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Naznanilo.

Veliki boj v Vzhodni Aziji med be-
lim in rumenim plemenom se je zacel.
Ze desetletjia so ga napovedovali, in
razvoj vzhodnih dezZela je silil k vojski.
Gotovo je, da bo boj dolgotrajen in
krvav. Ze dosedanji dogodki so raz-
burili ves svet in tudi v slovenskem
narodu vsi sloji z napeto pozornostjo
zasledujejo vojne dogodke.

Odkar so azijske tolpe pred sto-
letji preplavljale nase dezele, morile
in pozigale po evropskih pokrajinah,
$e ni bilo tako velikega in pomenlji-
vega boja med belim in rumenim ¢lo-
vekom.

Citatelji dnevnikov, ki s strastjo se-
gajo vsak dan po svojem Casopisu,
pa dobe v njem toliko nezanesljivih

Aleksandra, ruska carinja.
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; thka na Dalj_pem Vzho_du._

Zgradbe za Azijsko Rusijo na pariski razstavi.

Vojska se je zacela!

Kakor vzdrami klic: ,Gori!* mirne ljudi

iz spanja, tako je tudi nas nenadoma vzne--

mirila vest, da je nastala v Vzhodni Aziji
krvava vojska, katera utegne biti ena naj-
bolj dolgotrajnih in krvavih vojsk, kar jih
je e videl svet. A ne le to: Ta vojska je
svetovnega pomena, ker se borita dva velika
dela ¢loveskega rodu: Belo in rumeno
pleme. — V prvi vrsti se borita Rus in
Japonec vsak za svojo nadvlado v Vzhodni
Aziji. A dandanes taka vojska ne zanima

samo onih krajev, v katerih se bijeta so-

vrazni armadi na Zivljenje in smrt — dan-

danes, ko je ves svet preprezen z Zelez-

nicami in brzojavnimi Zicami, ko plovejo
Vojska na Daljnem Vzhodu.

trgovske ladje okoli cele zemlje, ko je od
ene vojske odvisen gospodarski poloZaj na
mednarodnem trgu in ko vse drZave za-
vistno preZijo druga na drugo, da bi v
ugodnem trenutku zase kaj pograbile —
dandanes taka vojska vzbuja in vznemirja
dubove tudi v zadnji hribovski vasi.

Ko so potili prvi streli iz topov v Aziji,
se je pretresla tudi vsa Evropa. Saj mi vemo,
da pomeni sedanja vojska veliko preizkugnjo,
ali se bo Evropa obdrZala 8e na vrhuncu
politiéne in gospodarske mog&i, kakor je bila
prva na svetu skozi zadnjih poltretjitisod
let. Na zapadu se je dvignila Amerika in
ponosno povzpela svojo glavo. Zdaj pa je
nastal poZar na drugem koncu sveta, na
Daljnem Vzhodu; zdaj se vzdiguje Azija
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in rumeno pleme hoée zavladati v azijskih Res: dva velika dela ¢lovedkega rodu
pokrajinah ter pregnati belega &loveka iz si stojita nasproti in izkugata drug drugega
tamoSnjih trdnjav, mest in morskih pri- uniCiti z vsemi stra¥nimi pripomocki, ki jih
stanis¢. daje v roko sedanjim armadam neukrotljiva

e —

e e i b T

- Kronanje ruskega carja Nikolaja Il. v Moskvi 1. 1894,



iznajdljivost v vedno novih groznih unide-
valnih sredstvih. Tem hujdi je ta boj, ker
se vr8i na suhem in na morju, tako da se
pokaZze tukaj vse, kar je bojaZeljno &lovestvo
groznega iznaslo v zadnjih letih, da premaga
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in mnogo moénejSemu bivolu, da ga z zvi-
jao in z ostrimi zobmi in kremplji pripravi
ob njegovo moé — tako sije tudi'Japonec
izbral trenutek, ko je mislil, da je Rus naj-
slabji in najmanj pripravljen, in mu je hotel

2 e e e

Ruske carske insignije.

nasprotnika ali pa da odvrne od sebe nje-
gove smrtonosne napade.

In za nas Slovence je ta boj $e posebno
zanimiv. Ali se nista Avstrija in Rusija med
seboj pomenili, da naredita vendar enkrat
red na Balkanu in prisilita hinavskega tur-
Skega sultana, da ne bo ve& pustil moriti
in zatirati kristjanov? Ravno ko sta ti dve
drzavi hotelj nastopiti na Balkanu, pa je
naskotil Rusa majhni, rumeni Japonec v
Aziji. Kakor se ris zakadi na tilnik velikanu

na mah raztrgati zile, da bi hitro izkrvavel.
— A priSlo je drugafe, in zdaj imamo tu
vojsko, v kateri sta obe strani prisiljeni, da
napneta vse svoje modi.

To veliko borbo, katero zasleduje z na-
peto pozornostjo ves svet, hoemo mi po-
pisati po najbolj zanesljivih virih in hkrati
bomo z besedo in podobo pokazali na%im
cenjenim bravcem tudi neznane azijske
dezele, ¢udna ljudstva, ki tam bivajo, ter
njihove navade in razmere,

\__ 1*




Kdo se vojskuje?

Velika ruska drZava se je raztegala
vedno bolj proti Vzhodu. Na evropski strani
ima malo morja, in $e to ji ni prosto, ker
je obdano od drugih drzav. Glavno mesto
Petrograd, ki lezi ob Siroki reki Nevi, ima
sicer lepo zvezo z morjem, a to morje
obdajajo Svedska,

Na poti je bila Rusiji velika dezela:
MandZurija, doslej $e pod kitajsko obla-
stjo. A kaj je danes Kitajska drzava! Sicer
ima najStevilnejSe prebivalstvo, a v zadnji
vojski so jo Japonci neusmiljeno premagali.
Rusi so ta poloZaj izkoristili in pomaknili
svoje Cete v MandZurijo. Vedno bolj proti
jugu so se pomikali, in glej: tam na naj-
boljjuznem koncu

Nem¢ija, Danska,
in Anglezi lezé |
pred njim s svojim
velikanskim bro- |
doviem. — Crno |
morje ima pri Cari-
gradu le ozko od-
prtino, Bosporski
zaliv in Dardanele,
a tam &epi turski
sultan, in zavistne
evropske drzave
ne pusté, da bi
ruske vojne ladje
prosto hodile vun
in noter. Kje se naj
torej raztegne Ru-
sija, da dobi svo-
bodno pot po sve-
tovnih morjih? Ona
se raztega Cez celo
severno Azijo. A
kaj ji pomaga Se-
verno morje, kije
velik del leta po-
polnoma zamrz-
njeno, kjer so Za-
lastni kraji, otrpli od neprestanega ledu,
tako mrzli, da %e volka preve¢ zebe, kaj
Sele Cloveka, ki bi sirad priredil prijetnejSe
stanovanje!

Zato pa je gnalo Rusijo tudi v Aziji proti
Vzhodu, kjer razteza Veliki ocean svoje ne-
izmerno valovje, proti jugu, kjer tople sape
ne pusté, da bi zamrznilo morje, ki naj nosi
rusko brodovie.

Ruska carska rodbina.

Mandzurijeje ozek
polotok Liaotun,
in na njegovem
koncu krasno pri-
stanis¢e, od narave
ufrjeno, zavarova-
no proti vetrovom
in viharnim valo-
vom — Port Ar-
tur!

V zadnji vojski
so Japonci vzeli
Port Artur, a ko je
bil sklenjen mir,
so ga vzeli Rusi
od Kitajske v na-
jem za petindvajset
let Tako so prisli
Rusi do dolgo za-
Zelenega cilja —
imeli so krasno pri-
stanisce, katero se-
ga dale¢ noter v
Rumeno morje.
Rusi so sedaj Port
Artur utrjevali, da
ponosno pravijo,
da je to najmo¢nej¥a trdnjava na svetu. ,Port
Artur je nepremagljiv!® nam zagotavljajo
ruski listi in drZavniki. Imel bo pa¢ dovolj
prilike, da pokaZe, e je ta hvala zasluZena...
Blizu Port Arturja pa so sezidali Rusi veliko
trgovsko mesto Dalnij, kateremu so zgra-
dili umetno luko z velikanskimi stro3ki. Tako
so se Rusi ndomatili na svetu, ki so ga za
denar najeli od Kitajcev — seveda z na-




menom, da ga nikdar ve& ne dajo nazaj! In
saj so drugi delali ravno tako. Na kitajsko
zemljo so se vsedli Nemci, ki so kar na-

5

hajati, pa so ga vzeli. Kitajec je stiskal pesti
in klel tujce, a njihovih topov se je bal in
pustil, da so jermene rezali iz njegove koze
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enkrat spoznali, da jim je silno potreben
zaliv Kiao&ov in da ga morajo torej brez
odloga zasesti, Anglezi so pa rekli, da
brez pristani¥ta Vajhajvaj ne morejo iz-

in mu vsiljevali svoje tovarniske izdelke.

Zdaj se je pa vzdignil Japonec na
skrajnem Vzhodu. Japonska je starodavna
drzava, ki obstoji iz samih otokov. Okoli
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500 vedjih in manjSih otokov je raztresenih
med Japonskim morjem in Velikim oceanom.
Na teh otokih so Japonci ustanovili svojo
drzavo, katera je dale¢ prekosila druge azij-
ske drZave in je zavladala na morju ter za-
Cela stegati svoje roke tudi po azijski celini.
Japonci so bili prejSnje &ase zaprti proti
zunanjemu svetu, a zadnja desetletja se je
zgodil pri njib velik preobrat. Zaceli so po-
Siljati mlade ljudi na evropske Sole, kjer so
praudili evropske znanosti in opazovali naSe
drZavno Zivljenje. In zdaj imajo svoj drzavni
zbor, imajo armado, urejeno po evropskem
zgledu, veliko, moéno mornarico — vse po
najnovejSem kroju. In Se nekaj imajo: veli-
kansko drznost in prevzetnost!

Japonci so z lahkoto premagali Kitajce,
in to je vZgalo njihov pogum in dvignilo
njihovo o3%abnost. Kakor so Anglezi s svo-
jimi brodovi prepregli svet in si naredili
svetovno velevlast, tako hoéejo Japonci biti
Anglezi vzhodnih dezela. Oni ho&ejo biti
gospodarji in vladarji vzhodnoazijskih na-
rodov, in zato kli¢ejo vse rumeno pleme
pod svojo zastavo.

Ni €uda, da so s sovraznim pogledom
opazovali, kako se razSirja ruska oblast.
Saj to so dezele, katere so v mislih oni Ze
vse za se osvojili. Cakali so le ugodnega
trenutka, da napadejo Ruse, jih preZeno od
morja nazaj v mrzlo Sibirijo in se polaste
dezel, katere jim leZe nasproti tako vabljivo
onkraj njihovega morija.

Ozrli se bomo ¥e pozneje na te drzave
in deZele, ki so zdaj zavite v groze&i dim
grometih topov. Zdaj pa hitimo naravnost
tia- doli pred Port Artur, kier so pocili prvi
streli in kjer je morje pozrlo prve Zrtve ne-
nasitne €loveske bojaZeljnosti!

Port Artur.

Preglejmo najprej to velevazno bojisce!
NaSa slika na str. 5 nam kaZe nadrt mesta,
trdnjave in pristanis¢a, iz katerega hitro spo-

znamo poloZaj. Ako se pripeljemo po moriju,
imamo najprej na levi Petilski zaliv, katerega
valovi udarjajo na gosto obljudene bregove
kitastega naroda. Na desni je pa Korejski
zatok, ki se raztega do Korejskega cesarstva.
Za hrbtom imamo kitajski polotok Santunski,
kjer imajo AngleZi svojo postajo Vajhajvaj.
In ravno v sredo morja sega od severa pol-
otok Liatun, na katerega koncu je Port
Artur, kakor mogoé&na straza, ki drzi v strahu
sovraznike na levi in desni.

Ko se pripelje ladja, sre¢a najprej na levi
in desni mogoéne trdnjave. To so utrdbe
najmodernejSe vrste, in iz njih mole tuintam
¢rna Zrela velikih, tezkih topov, kateri so
vsak &as pripravljeni, da razbijejo in potope
vsakoga, ki bi se hotel nepoklican pritiho-
tapiti v pristan. Mi zapeljemo v vhod, ki je
Sirok tristo do $tiristo metrov, dolg pa okoli
enega kilometra. Na levi je Tigrov polotok,
ozek in z nizkim obreZjem, katero je pri visoki
vodi dale€ preplavljeno. Je res Tigrov pol-
otok to: zobovi in kremplji so mu mno-
gostevilni topovi, ki zijajo nasproti tujcu,
kakor bi ga hoteli vpra%ati, ali ima vstop-
nico. Ravno tako je na levi, kjer je pa svet
mnogo visji, a Se bolj utrjen. Na nasi sliki
str. 8 stojimo na Tigrovem polotoku.

Ko pridemo skozi te duri, se nam odpre
pristani¥¢e na obe strani. Pred nami je ko-
lodvor — zadnja tocka velike sibirske Ze-
leznice, ki veZe Evropo in Azijo. Na desni
je pa mesto Port Artur. Najprej so velika
skladig¢a, ladjedelnice za navadne in za vojne
ladje. Tu jih vidimo, velikanske parnike, obite
z debelimi jeklenimi oklopi, puhajoceiz dveh,
treh ogromnih dimnikov ¢rne oblake v zrak.
Poleg teh tezkih oklopnic pa so urnejSe kri-
7arice in manj¥e torpedovke, hitre, kakor
postrvi, ki so namenjene, da sovraZnika za-
vratno in hitro napadejo z razdiravnimi tor-
pedi.

Mi gremo na suho. Najprej pridemo v
Staro mesto. To je neredna, razmetana in
zavozlana mreZa slabih, semtertie na pol



razdrtih poslopij in zidov prav po kitajskem
okusu, Pod nogami imamo prav mastno
blato, ki je napojeno z slabo diSeimi tva-
rinami, katere Kitajec mede kar na cesto.
Duh opija, odpadkov in drugih neprijetnih
stvari nas bode v nos. Pri vsakem koraku
zadene¥ ob kak kamen, ki leZzi malomarno
na poti.

A kmalu se zaenja Novo mesto. Tu je
pavse drugace. Lepe hise izopeke so postav-
ljene v Sirokih ulicah, med njimi pa kraljuje
admiralska palada, krasna in velika zgradba.
Gostiln in kavarn je vse polno. Vojaki, trgov-
ci, uradniki hodijo v nje. V bolj umazanih
brlogih si pa kitajski delavci slade Zivljenje.
A vse se dela v njih po angleskem vzorcu:
Prides, izpijeS stoje in gre§ dalje.

Japonska zvijaca.

Dne 6. februarja je nenadoma Japonska
naznanila Rusiji, da pretrga vse diplomati¢ne
zveze. Tej izjavi je pridejala japonska vlada,
da si pridrZuje zanaprej pravico, storiti vse,
kar se ji zdi potrebno, da utrdi in obrani
svoje stalisCe in varuje svoje pravice.

Taizjava je seveda iznenadila ne le Rusije,
ampak tudi vse druge drzave. Kaijti malo
prej je 3e Japonska v Petrogradu silila, da
se naj hitreje vrSe diplomatska pogajanja,
in preden je $e Rusija na to odgovorila, je
Ze Japonska pogajanja pretrgala. Hkrati je
pa ukazala svojemu zastopniku na ruskem
dvoru, da naj takoj zapusti Rusijo.

Jasno je torej, da je Japonska zvijaéno
prehitela Rusijo. Kaiti tej izjavi je bilo pri-
dejano zasebno pismo japonskega poslanika
do ruskega zunanjega ministra grofa Lams-
dorffa, v katerem trdi ta, da bo pretrganje
diplomati¢nih zvez najbrze jako kratko. To
je gotovo dvoumnost, katera se ni slu¢ajno
primerila, ampak je bila proraunjena na to,
da Rusijo preslepi.

Ob istem &asu je bila Japonska kupila
v Italiji dve bojni ladiji ,Nigin“ in ,Kasuga“,

1

ki sta bili narejeni v Argentiniji. In ravno
takrat, ko sta ti ladji odpotovali v Azijo, je
Japonska pretrgala diplomatske zveze!

Prvi streli na morju.

Se tisti dan je pa Japonska ze zaZela tudi
vojsko ter je napadla Ruse &isto nepriprav-
ljene.

Res je bil razposlal cesarski famestnik
admiral Aleksejev dva dni prej ladje, ki so
imele namen, preiskati morje, ali ni kod kak
sovraznik. A te niso videle nikjer japonskega
brodovja in tudi japonskih prevoznih ladij,
ki so imele Ze na krovu mnogo japonskih
vojakov, da jih izkrcajo na suho, niso opa-
zile nikjer. Kje so bili torej Japonci? Ne
moremo si razlagati tega drugace, kakor da
so bili skriti v Vajhajvaju pod an-
gleskim varstvom. Tu sem ruske ladje
niso §le gledat, ker bi bile prile v oblast
tuje drzave. Sicer so AngleZi pozneje tajili,
da to ni res, vendar si drugafe skoro ni
mogot¢e misliti, da so Japonci tako iznena-
dili Ruse.

Ruske vojne ladje so lezale zveter dne
8. februarja mirno in brez skrbi pred pri-
stani$¢em portarturskim. Malo prej je bil
prisel japonski kapitan Kago preobleen v
Port Artur in je natanino pregledal, kje so
ladje in kako je po mestu in trdnjavi. Ta
je vedel seveda poveljniku japonskega bro-
dovja, admiralu Togo, natanéno porocati.
Gotovo je dal Aleksejev ruskim ladjam obi-
tajna povelja, a ravno tako gotovo je, da
se ta povelja niso izpolnila. Sicer so imele
oklopnice jeklene mreZe, ki naj prestriZzejo
sovrazne torpede, topovi so bili nabasani in
elektri¢ni svetilniki, ki meéejo svetlobo daleé
na morje, so bili pripravljeni za takoj$njo
uporabo — a drugo ni bilo v redu. Iz vseh
ladij je svefila jasna lug, veliki svetilnik je
razsvetljeval pristani§¢e in vhod v luko ter
mesto s svojimi razsvetljenimi ulicami in
okni je lezalo tu mirno in brezskrbno, kakor
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ne bi bilo nikjer nobene
nevarnosti.

Saj ni nihe vojske na-
povedal, nih&e sovraznika
opazil, in iz Petrograda Se
ni bilo nobene vesti, da je
ravnokar japonski poslanik
kupil vozni list, da jo po-
piha kar najhitreje ¢ez mejo!

Ta ¢as se je pa japonsko
brodovje v ve€ernem mraku
priblizevalo Port Arturju ter
se ustavilo kakih petintride-
set kilometrov pred obrez-
jem. Vse ladje so bile pri-
pravljene za boj, mostvo je
stalo na svojem mestu. No-
bene luéi nikjer! Skrbno so
pazili, da tudi iz notranjosti
ladij ni noben Zarek priSel
skozi $pranjo, ki bi bil izdal
japonske vrste.

Ladja poveljnika da zna-
menje, in vse ladje se zbero
okoli nje. Poveljniki posa-
meznih ladij stopijo okoli
admirala Toga, in fa jim
kratko pove, kar je izvedel.
Rusi so brez skrbi, %e to no¢
jim je mogoce prizadeti ve-
liko 3kodo. Ce sretajo maj-
hne kriZarice ali torpedovke,
naj se jim izognejo in lev
skrajni sili zaéno boj. Ko pa
pridejo do velikih krizaric
ali oklopnic, naj jih takoj
napadejo in naj ne varcujejo
s torpedi: kar le morejo,
jim naj $kodujejo! V parnih
kotlih se naj hrani najvisja
napetost. Do splo$nega na-
pada se naj kuri le z naj-
boljim premogom in ogenj
dobro neti, da ne bo mno-
go dima in da se nikjer ne
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Rusko bojno brodovje pred Port Artﬁrjem ob zadetku vojske.

posveti niti iz dimnikov niti iz drugih pro-
storov. Torpedom naj se nadenejo priprave
za rezanje mreZ! ;

Kmalu je vsak poveljnik na svoji ladji
in ima v rokah zemljevid, kjer so zaznamo-
vane ruske ladje. Najprej plovejo vse ladje
skupaj. Nekaj kilometrov pred Port Artur-
jem se ustavijo, gredo narazen, poveljnika
ladja ostane v sredi. Zdaj ima vsaka ladja
prosto roko: naj preZi na nasprotnika in ga
zavratno napade!

Tiho so plule japonske torpedovke proti
Port Arturju. Ker vijaki preveé sume v vodi,
ako se vrte z vso silo, so imele torpedovke
le zmerno hitrost. A preden doseZejo pri-
staniS¢e, zapazijo Japonci mogoéno &rno
ladjo, ki se vozi pocasi semtertje. To je ruska
krizarica ,Palada“. Rusi torej vendar niso
popolnoma brez skrbi; jasno je, da je ta kri-
Zarica na straZi. Japonski poveljnik sklene,
da jo napade, ¢e so tudi prej sklenili, da
prihranijo torpede le za velike oklopnice.
Ker se krizarica vozi semtertja, gotovo nima
varnostne mreZe; mogocde je torej, da jo
pogube. Dva izpahovavca torped sta takoj
pripravljena. A zdaj je tudi ruska kriZarica
zapazila, da se nekaj sumljivo giblje na
morju. Iz daljave dveh kilometrov se ,Pa-
!ada“ vedno bolj bliza, Zdaj se zatne tudi
japonska torpedovka blizati z vso hitrostjo.
Ze sta obe ladji le Se 600 metrov narazen.

Dva torpeda sta namerjena na sredo ,Pa-
lade“. Povelje se ¢uje, dvakrat zapored
nekaj glasno zasika in udari v vodo: oba
torpeda sta izpuZfena in plavata tri metre
pod vodno povr$ino proti svojemu cilju.
Isti hip se oglase signali na ,Paladi“. Dva
reflektorja se zasvetita in meceta daled po
morju bledcele trake, iskajo& semtertja so-
vraZznika. Dvajset sekund potem, ko sta iz-
letela torpeda, se ,Palada“ silovito strese,
votlo zabobni, voda visoko pljuskne, in
takoj se vzdigne iz srednjega kuri¥¢a mno-
Zina dima: en torpedo je zadel v kurise in
en kotel se je razletel. Skozi veliko luknjo
se vlije voda in kuri¢e je napolnjeno.

Hitro vedo Rusi, pri ¢em da so. Z naj-
vefjo naglico, ne da bi se ustragili vode in
dima, zatvorijo vse ventile, zatno z sesal-
kami izmetavati vodo in podpro trdne stene
Se z bruni, da bi mogle vzdrzati velikanski
vodni pritisk, da voda ne pride v druge
dele ladje. Ladja se pa nagne tezko na stran,
a se ne potaplja. Med tem pa Ze ruski to-
povi grome na sovraZnika, ki hitro odbezi,
ko je izvr&il prvi zavratni napad.

Poveljnik ,Palade“ sklene, da se vrne
s poskodovano ladjo v pristanisce. Bila je
sreta, daen torpedo ni zadel, ampak je letel
pred nosom ,Palade“ naprej, drugi je pa
ladjo zadel preve¢ od strani, tako, da je
udaril le del razstreljiva — drugate bi se.
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bila gotovo potopila ali pa ne bi bila ve¢
dosegla pristanica.

Ta ¢as so pa druge japonske torpedovke
Ze poizkusale svojo sreto ob ladjah, ki so
leZale mirno pred pristani§¢em. Ni jim bilo
tezko najti svojih ciljev, kajti tu so bili &isto
nepripravljeni in lu¢i na ladjah niso bile
zastrte. Mnogo ¢&astnikov je bilo na suhem,
kjer so si kratili ¢as. Japonske ladje so pa
poizku3ale Se eno zvijato, da preslepe Ruse.
Japonci so izvedeli za ruske signale — zna-
menja, ki si jih dajejo ruske ladje. Ko so
se Dblizali pristani§¢u in so videli, da ne
bodo ostali vet skriti, so pa zaceli dajati
znamenja, ki so jih rabile ruske ladje, kadar
so hotele pluti v pristan. Rusi so videli bele

Ruska oklopnica ,Retvizan‘,

in rde¢e lutice in mislili, da so to njihove
ladje. Signalna postaja pa jim je vedno od-
govarjala z znamenjem : Ne razumemo. Sele
ko so Japonci prigli prav blizo, so spoznali
Rusi, da se jim je priblizal sovraznik. Tedaj
so se razumeli, a prepozno. Ko se je slisal
pok s ,Palade®, se je polastilo mostva na
ruskih ladjah pred pristanis¢em veliko raz-
burjenje. Vse je hitelo na svoje mesto. A
tudi tu je zaZelo pokati. Veliki oklopnici
,Retvizan“ in  Cesarjevi¢“ sta imeli kmalu
dva strela v mogoénih telesih. ,Retvizan®
je bil ranjen &isto spredaj, ,Cesarjevit“ pa
zadaj pri vijaku.

Nobeden pa ni dobil strela v sredino,
kakor ,Palada“. Najbrze so te velike oklop-

nice, ki so mirno lezale, imele razprostrte
varnostne mreZe, a le ob sredah, ne pa
spredaj in zadaj, kjer jih je bolj tezavno
nastavljati. Vsaka ladja tudi gleda najbolj
nato, da se zavaruje ob sredi, kjer so stroji
in kotli. Gotovo so Japonci zadeli tudi v
sredo, kajti ladje so bile mirne in bilo je
pa¢ lahko, namerjati torpedne cevi. Sicer
so imeli japonski torpedi spredaj priprave,
da reZejo mreZe, ate priprave najbrze niso
dobro delovale, drugace bi bila ,Retvizan®
in ,Cesarjevi¢“ izgubljena.

- Sre¢a za Ruse, da so imeli ogenj zakur-
jen pri strojih! ,Retvizan® in ,Cesarjevit“
sta se zalela takoj premikati, da se redita
v notranji pristan. Presekali so verige, na
katerih sta bili zasidrana. Na pomo¢ so
jima priSle kriZarice, ki so jima vrgle
vrvi ter ju vlekle za sabo.

Japonci so se vrnili proti jugu, na
videz brez poskodb. A pozneje se je
izvedelo, da je njihova kriZarica ,Ivate“
zelo trpela od ruskih strelov, in tudi
oklopnici ,Fudzi“, na kateri je pove-
ljeval admiral Togo, in ,Mikasa“, obe
ge Cisto novi, sta odnesli iz praske
marsikako pogkodbo.

To je bil zacetek vojske — znatilen
za nadaljnje dogodke. Drugo jutro so
potegnili Rusi iz vode ve¢ japonskih tor-
pedov, kateri so jih poutili, da so Japonci
preskrbljeni z najnovejSimi iznajdbami.

Po prvem boju.

Ta japonski uspeh je takoj vtisnil svoj
petat vsemu poloZaju. Druge drZave so za-
Cele takoj vse drugace misliti o Japoncih,
Rusi pa so takoj, ko so se zavedli nevar-
nega poloZzaja, zaceli zbirati svoje mo¢i in
se pripravljati na velik boj.

Najvedji vtisk je naredil japonski napad
na Korejo. Med MandzZurijo, Japonsko in
Kitajsko se raztega dale¢ v morje podolgati
korejski polotok, po obliki in velikosti ne-



Mucu Hito, japonski cesar.

koliko podoben ltaliji. Korejci so tudi mon-
golskega plemena, kakor Japonci, a so tihi
ljudje, ki se boje vojske in bi najraj&i ziveli
v miru. Ker so si Japonci Ze dolgo izku3ali
priboriti vpliv na Koreji in so tudi na ko-
rejskem dvoru Ze s svojimi zvijatami pro-
vzrodili marsikako neprijetnost, je Korejec
Japonca vedno gledal od strani. Japonski
poslanik je leta 1894. naredil celo nekako
revolucijo v cesarski palati korejski v Soulu,
pri kateri so hoteli Japonci umoriti korej-
skega cesarja, a ga niso dobili in so ubili
le cesarico. Zato so se Korejci nagibali Ze
skoro bolj na rusko, nego na japonsko stran.

A ko so videli Korejci japonsko odlog-
nost, so postali pla3ni in se zaceli bati. Ja-
ponski vpliv je mahoma zrasel, Rusi pa se
jim niso zdeli ved nepremagljivi. To je bilo
usodepolno za nadaljni razvoj korejskih od-
nosajev,

Ostro so pa zaleli v vojaskih krogih
soditi tudi o ruski mornarici. Rusi so svoje
varnostne priprave izvrsili vse le na pol. Da
s0 ra¢unali z moZnostjo sovraznega napada,
se vidi iz tega, ker so mreze imeli pri ladjah.
A vendar jih niso zavarovali popolnoma. Na
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strazi je bila zunaj edina kriZarica ,Palada®,
a morala bi straziti cela vrsta kriZaric, ki bi
s svojimi elektri¢nimi svetilniki nadzorovale
morje.

Previden poveljnik bi bil takoj v mraku
7e poslal vun ve¢ krizaric, katere bi bile
zakrile svoje ludi in krizale s precej¥njo hi-
trostjo semtertje. Tako bi bile varne pred
torpedi, ki jih ne bi bili mogli prijeti. Vhod
v pristani§¢e bi bili morali zastraZiti z manj-
§imi ladjami ali tudi poloZiti za varnost ne-
koliko min, ki bi jih po dnevu zopet dvignili.

Tako so pa Japonci poSkodovali Rusom
ravho obe najvedji in najbolje oboroZeni
ladji, ki so jih imeli v pristanis¢u. Ker je
rusko brodovje v Vzhodni Aziji tedaj Stelo
sedem velikih oklopnic, se je s tem njihova
vojna mo& na morju poslabsala za dobro
Cetrtino. Ker so pa imeli Japonci tedaj tam
Sest velikib oklopnic, zgrajenih po najno-
vejiih sestavih, so dobili premo¢ za toliko
tasa, dokler Rusi ne popravijo svojih po-
Skodeb ali ne dobe pomo&i od zunaj.

A odkod pomo&? Evropska Rusija je
daleg, in preden priplovejo ruske ladje skozi
Nemsko morje, Atlantski ocean, Sredozem-

Haruko, Japonska cesarica.



12

sko morje okoli cele juzne Azije na boji¥ce,
je lahko Ze unieno vse rusko brodovje,
ako se spusti v neprevidne boje! Pal lezi
Se eno rusko brodovje v Vladivostoku. A
Japonci so bili prebrisani in so si izbrali za
napad Cas, ko so vedeli, da je Vladivostok
Se zamrznjen, in da ruske ladje ne morejo
od tam. Tudi Rusi sami si niso prikrivali
svoje napake, in car je kmalu odpoklical
admirala Starka, ki je dotlej poveljeval port-
arturskemugbrodovju. Za naslednika mu je
bil imenovan admiral Makarov.

Japonski nacrt.

Naglica, s katero so Japonci napadli Ruse,
je bila tolika, da se ni takoj spoznal ves nji-
hov bojni naért. Nadaljni dogodki so nam
odkrili, da so si Ze izpocetka Japonci sesta-
vili natanen vojni natrt, katerega so do-
sledno izvajali ves &as.

Njihov namen je, vzeti celo Korejo in
ves polotok Liaotung s Port Arturjem. Zato
pa morajo spraviti svoje vojastvo ¢ez morje
v te deZele. Ako bi bilo rusko brodovje
prosto, bi jim lahko postreljalo in potopilo
parnike, ki bi prevazali vojadtvo. Zato se
mora rusko brodovije zadrzati v pristani3cih,
da vun ne more. Torejje treba, da japonske

laponski admiral Togo,
napadalec Port Arturja,

vojne ladje drZe v strahu rusko mornarico
v Port Arturju in v Viadivostoku, druge
vojne ladje ruske, ki se nahajajo po raznih
krajih, pa pogube. Tako bi bilo morje prosto
za japonske prevozne parnike.

Zato se niso spuscali Japonci v velike
odlogilne bitke, ampak so le po malem bom-
bardirali pristanis¢a. Med fem so pa Cez
dvestotiso¢ vojakov prevazali na Korejo.

Rusija se pritozuje.

Takoj po zatetku vojske je dvignila Ru-
sija pritozbo zoper Japonsko pri drugih
drzavah. Bilo je res ¢udno: Leta in leta je
ravno ruski car najbolj zagovarjal splo3ni
svetovni mir. Res so ustanovili v Haagu na
Nizozemskem mirovno razsodi$ce, ki
naj bi razsojevalo vse prepire med drZavami,
da ne bi bilo treba ve¢ nobene vojske. In
ravnokar je tam sklepala svoja posvetovanja
mirovna konferenca, ki je razsojala prepir
raznih drzav glede Venezuele v Ameriki.
Da potasté glavnega ljubitelja miru, so iz-
volili za predsednika te konference bivSega
ruskega ministra Muravjeva. Ko pa je Mu-
raviev naznanjal uspeh mirovne konference
v Ameriki, je pa moral hkrati potoziti, da
je ravno njegova drzava zapletena v vojsko,
ki utegne po svoji krutosti in neusmiljenosti
prekositi vse vojske zadnjega stoletja.

Rusija se je torej pritoZila. In sicer pravi
ruski zunanji minister grof Lambsdorif v tej
pritoZbi:

1. Japonci so izkrcali svojo armado v
Koreji, dasi je bil korejski cesar razglasil,
da ostane nevtralen.

2. Japonci so, ne da bi bili Rusiji napo-
vedali vojno ali podali kak ultimatum, dne
8. februarja zavratno napadli rusko brodovje
tri dni prej, nego bi smeli.

3. Ne mene¢ se za mednarodno pravo,
ki dolota, da je trgovskim ladjam pustiti
primeren rok za odhod, so Japonci napadli
razlicne ruske trgovske ladje.



4. Korejskemu cesarju so Japonci nazna-
nili, da so samolastno prevzeli vso upravo
njegove drZave in zahtevajo, da se cesar
pokorava njihovim ukazom, sicer zavzemo
njegovo palato in se polaste njegove osebe.

5. Ruskemu zastopniku v Sdulu so Ja-
ponci naznanili, da mora nemudoma zapu-
stiti Korejo.

Japonci se izkrcavajo na Koreji.

Japonci se izgovarjajo.

Zdaj so se pa zaceli Japonci izgovarjati.
Poslali so na razne drzave jako dolgo pisa-
nje, v katerem nastevajo vzroke, iz katerih
so bili baje prisiljeni, da se vojskujejo. Naj-
bolj se branijo proti o¢itanju, da so prekrili
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mednarodno pravo. In sicer odgovarjajo na
vseh pet tock ruske pritozbe takole:

1. Res je, da so Japonci izkrcavali vo-
jake na Koreji, Se preden je bila vojska na-
povedana. A Ze prej je bilo vojno stanje
med Rusi in Japonci. Da s9 §li japonski vo-
jaki na Korejo, se je zgodilo le zato, da
varujejo Korejsko pred sovrazniki Saj so

(Po izvirni japonski sliki.)

tudi Rusi zasedli kitajsko MandZurijo !

2. Japonci niso na morskem kablju ovi-
rali ruskih brzojavk in razdirali korejskih
brzojavnih zvez. Ce so potem napadli ruske
trgovske ladje, je bilo Ze za Casa vojske.

3. Ce so vzeli nekaj ruskih trgovskih
ladij, tega ni kriva japonska vlada, ker je
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postavila neko razsodi¥le, ki ima razsojati
glede plenjenja prevoznih ladij.

4. Ni res, da so Japonci Korejo spravili
pod svojo oblast in zagrozili korejskemu
cesarju, da mu zasedejo palafo v Séulu, &e
se ne uda.

5. Japonci niso nikakor zahtevali, da naj
ruski poslanik na korejskem dvoru zapusti
Soul.

To so na kratko glavne tocke japonskega
zagovora. Jasno je, da ti japonski izgovori
ne veljajo. Ce so Rusi zasedli Mandzurijo,
iz tega ne sledi, da morajo Japonci imeti

Japonski pomorski minister admiral
Jamamoto.

Korejo. MandZzurija je kitajska, ne pa ja-
ponska. Ze izpodetka smo pa nagladali, da
so Japonci v Petrogradu zvijaéno slepili
rusko vlado, ¢e§, da nedejo vojske, ampak
da hotejo ohraniti mir. In vendar zdaj trdijo,
da je vse, kar so talas delali, Ze bilo v voj-
nem d¢asu!

Ta japonski zagovor seveda ni nikogar
preprical, in vse drZave so ostale tega mne-
nja, da je Japonska prelomila medna-
rodno pravo, ker je napadla nasprot-

nika, preden je ta vedel, da mu namerava
napovedati vojsko.

Sicer pa v tem vprasanju diplomatje drug
drugemu ne morejo mnogo oditati, ker stara
viteSka navada, da se mora vsaka stran bo-
jevati le s postenimi sredstvi, Zalibog Ze
dolgo &asa ne velja ved. Novodobni vojsko-
vodji pravijo, da v vojski velja edino le na-
Celo: Zagrabi nasprotnika, e le more$, ne-
pripravljenega! V starih ¢asih sta se oboro-
Zena viteza poklicala na junaski boj in sta
se bojevala po vseh pravilih umetnega bor-
jenja. Dandanes pa prezi sovraznik v zasedi
in gleda, kje bo nasprotnika zadel s svojo
pusko. Zlasti vojska na morju je osnovana
vsa na nacelu, da se mora nasprotnik ne
nadoma zavratno napasti in pognati v zrak
s skrivnimi razstrelili.

Zato pa so vsi izgovori in vse pritozbe
danes le prazne besede. Na svetu ga ni
sodnika med vojskujo¢imi se drzavami.
Prav dajo onemu, ki je bolj prekanjen in
ki zmaga. Tako je Zalibog. ..

Morski boj pri Cemulpu.

A sezimo nazaj! V no&i od 8. do 9. fe-
bruarja so napadli Japonci Port Artur. A Ze
0. februarja zjutraj so napadli Ruse tudi Ze
v Cemulpskem zalivu.

Cemulpo je ugodno pristani¥ge, ravno
sredi korejskega zapadnega obreZja. Odtod
je le kratka pot v glavno mesto korejsko

"Soul. Kdor ima pristani¢e v rokabh, ta ima

tudi e korejsko prestolnico, ker lezi Soul
na suhem in je navezan na promet s Ce-
mulpom.

To je seveda mikalo Japonce! Tu bi oni
radi izkrcali svoje vojastvo!

A ravno tu sta bili zasidrani dve ruski
ladji, ki sta bodli Japonce v o&i: Bili sta
krizarica ,Varjag“ in topnicarica ,Korejec*.
Tudi ti dve ladji sta mirno leZali na morju,
ne vedé, kaj se pripravlja proti njima. Bilo
je pa v pristani3¢u Se ve¢ drugih tujih ladij.

U ™ b it




Kar priplove z morja sem japonsko bro-
dovije, obstojete iz Sestih oklopnih kriZaric
in osmih torpedovk, ter se ustavipred pri-
staniéem. Poveljnik japonski admiral Uriu
pozove ,Varjaga“ in ,Korejca“, da naj pri-
“deta vun iz pristani¢a — na boj. Ako ne
prideta sama — jima zagrozi, udere celo
brodovje v pristanis¢e in ju napade.

Takoj so se zbrali poveljniki drugih ladij
in se posvetovali. Poveljniki francoske kri-
Zarice ,Paskal“, angleSke ,Talbot“ in itali-
janske ,Flba“ so najodlo¢nejSe ugovarjali
proti temu. Dva proti Stirinajstim naj gresta
Rusa iz varnega pristana vun v gotovo po-
gubo! Samo poveljnik ameriSke kriZarice
» Wicksburg“ se je zdrZal ugovora in mol¢al.

A poveljnika ,Varjaga“ in ,Korejca“ sta
se odlotila, da se odzoveta klicu in gresta
na boj. Ta junadki sklep je globoko ganil
vse navzoce, in mnogi so jokali, ko so vi-
deli, da gredo Rusi tako odlo¢no v smrtno
nevarnost. Ko sta ,Varjag“ in ,Korejec*
plula iz pristani¢a mimo drugih ladij, je
stalo vse tuje moStvo na krovu ter je izka-
zovalo Rusom vojaske d&asti. Rusi pa so
klicali gromovito ,hura!“ ter peli svojo ,ce-
sarsko pesem“: ,BoZe carja hrani!“ Tako
so pridli iz pristaniséa.

Komaj so pa zapustili vhod, Ze so za-
grmeli nanje japonski topovi. Celo uro se
je neprenehoma razlegalo strahovito stre-
lianje. Japonske kroglje so od vseh strani
udrihale ob ruski ladji, ki sta streljali z vsemi
silami nazaj. Bil je junagki, a brezupen boj.
Trikrat so japonske bombe zanetile poZar
na ,Varjagu®, a vsakikrat so ga Rusi po-
gasili med streljanjem. Ranjence so sproti
odnasali s krova, da so jih spodaj obve-
zovali. Koder je padel eden, je stopil takoj
drugi na njegovo mesto. Vsako ¥kodo na
ladji so sproti masili,

A obe ladji sta silno trpeli. Proti eni po-
POIdfle sta se obe vrnili proti pristanigtu.
,,Yarjag_“ je bil tezko pogkodovan. Krov je
bil razbit, a tudi pod vodno ¢rto je imel pre-

15

bite luknje. Na njem je bilo mrtvih 33 moZ
in poro¢nik grof Nirod, ranjeni pa trije ast-
niki in 70 moz.

A tudi Japonci so imeli silne izgube. Ena
torpedovka se je na mestu potopila, dve
krizarici sta jima bili tako poSkodovani, da
sta se komaj vlekli. Krizarica ,Asama“ je
dobila ruski strel na poveljniski most in je
utihnila, proti veceru se je pa potopila ja-
ponska krizarica ,Takatino“. Preden so jo
zagrnili valovi, so Japonci prenesli z nje 80
mrtvih in ranjenib na neki prevozni parnik.

Rusko junastvo so vsi ob¢udovali. A ob
4. uri popoldne se je japonsko brodovje
zopet zagnalo z vso silo proti ruskima lad-
jama. Zdaj sta pa bili Ze toliko poskodovani,
da se nista ve¢ mogli braniti! Kaj storiti?
Da bi pridli sovrazniku v pest? Nikdar !
Pred otmi Japoncev so Rusi ,Ko-
rejca“ in ,Varjaga“ sami potopili,
prej so pa e zaZgali parnik ,Sungari“.

Iz daljave so opazovale druge ladje ta
neenaki boj. Ko sta se pogrezala ,Korejec”
in ,Varjag*“, so hitele iz pristanis¢a, da resijo
potapljajoce se mornarje. Francozi in ltali-
jani so jemali Ruse na krov, tudi Anglezi
so pomagali, le Amerikanec je stal ob strani
in gledal. Kakor ribe so polovili Ruse iz
vode in spravili na francosko ladjo ,Pas-
kal“ in italijansko ,Elbo“. Japonci se niso
smeli upirati tem ladjam, ki so ravnale po
mednarodnem pravu.

A admiral Uriu je zahteval, da mu mo-
rajo izroCiti vse Ruse kot bojne vjetnike.
Vendar tega niso hoteli storiti, in slednji¢
so se pogodili, da ostanejo ti ruski mor-
narji sicer prosti, a se morajo vrniti v do-
movino in se ne smejo ve¢ bojevati proti
Japonski.

Vsega skupaj je padlo v tej bitki 456
ruskih vojakov in 16 astnikov. Sedemnajst
¢astnikov in 250 mornarjev so re&ili. Prepe-
ljali so jih v kitajsko mesto Sangaj, odkoder
so se odpeljali v Odeso. Tu so bili najpri-
srénejie sprejeti in odlikovani.
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Nato so 8li v Petrograd, kjer je sprejel

in jih bogato obdaril. Obg&inski svet petro-

grajski jih je pocastil v}
slavnostni seji in jim iz
rolil darove carske pre-
stolnice.

Tako so Japonci iz Ce-
mulpa izgnali Ruse. Zdaj’
jim je bilo to vaZno pri-
stani§¢e odprto, in lahko
so zaceli prevaZati svojo
armado v srce Koreje.

Ko je stopil japonski
poveljnik na &emulpska
tla, je zato samozavestio
dejal: ,Odslej je Koreja
pod japonsko nadoblast-
jo!l«

Prihodnji dnevi so po-
kazali, da je bilo res tako.

Iz japonskega
romana.

Seveda je japonski na-
rod grozno razburjen;
vsled te vojske, v kateri:
se gre za njegov obsta-®
nek. Saj morajo na boj
skoro vsi mog8ki, ki mo-
rejo pusko nositi. Zato
pa japonsko &asnikarstvo
Zivi skoro samo od voj-
ske. Pa tudi povesti so
zaleli pisati, v katerih kar
mrgoli bomb in kanonov.
Takoj, ko se je vojska
zatela, je pricelo izhajati
7e ez Stirideset japonskih
romanov, ki se bavijo z.
rusko - japonsko vojsko.
Vsi so pisani fantasti¢no,
kar povedo Ze naslovi:

,V meglah €emulpskih®, ,Umrimo za do.mc)v
car v ,Zimskem dvorcu“ emulpske junake . vinol“, ,Stari porotnik¢, ,Dom admirala

]amanako“ itd.




Ruska deklica.

Vojska na Daljnem Vzhodu.
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Tu podajemo zaletek'romana ,V meglah
gemulpskih“, da iz njega razvidijo (itatelji,
kak duh veje v japonskih krogih . .

Od decembra leta 1903. Ze je stala ,Ci-
joda“ pred Cemulpom. Njeno sidro je bilo
spuseno med rusko krizarico ,Varjagom*
in topnicarico ,Korejcem“. Na veler dne
2. februarja je sedel poroénik Katori Micu-
jiro na Solni€ in je plul na breg. Ko je priSel
v mesto, je hitel v japonski oddelek in se
ustavil pred hiSo nekega trgovca, iz katere
je pridla mlada Zena.

»Macuso (sestra)!®

,Necane (brat)!“ sta zaklicala oba hkrati
in veseio

Sestra povabi .brata, naj vstopi v h1§o
a on je odkimal.

,Ne morem¥, je rekel. ,,Treba se nama
je logiti.“.

,A kam gre§? Pridi hitro! Skuham ti

r“

,gomo kuzudi“, katerega tako rad jes!

Castnik odgovori:

,Ne razume§, mila sestra. Ne odpotujem
sicer odtod, a vendar se moram posloviti
od tebe.“

In prikloniv8i se k njenemu uSesu, za-
Sepeta:

,Vojska ... Rusko brodovje je zapu-
stilo Port Artur, in ¢e nas napade v Ce-
mulpu, smo izgubljeni. MoStvo Ze pozna
svojo usodo. Ko nam bode najhujse, tedaj
pozenemo ladjo v zrak in umremo! To je
med nami dognano, dasi nihCe 3e tega ni
izrekel.“

Sestri je bilo tezko pri srcu. Bil je njen
edini brat, in ona mu je bila mati in oce,
ki sta jima umrla. Vzgojila ga je, plalevala
za njegovo izobrazbo in naredila iz njega
moza, Zdaj odhaja.

»Ivojo jed bom snedel, sestra, a prej
ne, nego pri mrtvaski pojedini,“ wvzklikne
smejol se, da bi sestro razveselil. ,In zdaj
glavo pokonci! Moram oditi. Bodi zdrava,
in pozdravi mi soprogal“

g . ‘Vl#
Odhiti in se ne ozre vel nazaj. Sestra
se smeje in gleda za njim. Stari druZinski

sluzabnik, Korejec, pa sedi na pragu in gorko
plaka . . .
,Zakaj se ne joka%“, re3e sestri

)y »

On ne more Japoncev razumeti,
ko ide j

tvoj edini brat smrti nasproti? Saj je vendar
brat. Jaz se ne morem zdrzati solz, ona se

pa smeje!“

Vsak dan je hodila sestra na hi¥no streho
in gledala k pristanidgu, kjer je bila bratova |

ladja. ..

In nekega dne je zmanjkalo ladje ...

Odplula je. Sestra je bila Zalostna in edinole

stari sluga jo je mogel potolaZiti.
Nekega dne pribezi sluga s strehe.
»Vrnil se je, vrnil se je!®
SKdo ?“

Sestra tee na streho in vidi ,,Cijodo“ ‘

v pristani$¢u in z njo nekaj japonskih voj-
nih ladij.
»Pred poldnem morate zapustiti pristan,*

je zapovedal admiral Uriu ruskim kapitanom, :

,ali pa potopim ,Korejca‘ in ,Varjaga‘“.

Crni dim iz njegovega dimnika se je Ze

dvigal k nebu.

Sestra in stari Korejec sta videla, kako
ruske ladje zapugcajo pristani$ce, in japonske
plovejo za njimi.

,Korejec“ je ustrelil, naSe ladje so mu
odgovorile. Odplule so na 8irno morje in
jih ni bilo ve¢ videti.

Slednji¢ so streli topov utihnili. ,Varjag*
se potaplja, ,Korejec* izku3a ubezati.

Sluga skaka po strehi od veselja.
slava ,Cijodi“! klite na vse grlo. V tem
pa podi in ,Korejec“ zleti v zrak, ,Varjag*
pa gotlius,

Oh, kaka predstava! — —

Drugega dne kuha sestra ,gomo ku-
zudi“, katerega njen brat rad je. Brat pride,
je Ziv in zdrav.

SSlava, 3

,Ko sem videl z ladje, da nas ti opa-

zuje, sem gledal mirno smrti v lice . . ."

In oba, sestra in on, zalneta jokati...

,Cudni ljudje,“
dar bi se morali radovati, se pa jokajo...”

mrmra stari Korejec, ,ka-



Obupni boj ,,Varjaga* in
,Korejca‘,

A poslugajmo, kako porodajo ruski mor-
narji, ki so se vrnili domov in popisujejo
strahoto tega smrinega bojal

,Korejec* je bil brezoklopna topnicarica,
bolj potasna ladja. Ze prejsnji dan je bil
,Korejec* na morju in je tam sretal veliko
japonsko brodovije. Napadle so ga japonske
torpedovke, a on je ustrelil in se vrnil v
pristani¢e. Ta strel so hoteli Japonci izko-
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1300 ton, gotovo ni zalel bitke, ampak je
ustrelil le v silobranu.

V pristani§¢u je legel ez no& poleg
,Varjaga“, ki je bil ena najhitrej8ih kriZaric,
kar jih pozna svetovno brodovije, a je bil
tudi brez oklopa. ,Varjag“ je bil zgrajen
v Ameriki, je imel 6600 ton in hitrost
23 vozlov. Imel je dvanajst velikih 15 centi-
metrskih topov in ve& manj$ih.

Ob straneh ni imel oklopa, ampak le na
krovu in pa stolp poveljnikov je bil zava-
rovan.

(Japonska slika.)

Japonci streljajo na ,Varjaga“ in ,Korejca“.

ristiti in so takoj pravili, da so Rusi prvi
zateli boj. A to je prazen izgovor, Kkajti
slaba topnitarica, nezmoZzna se izpostavljati
sovraznim napadom, vendar ne bo napadala
celega vojnega brodovja. Japonci so imeli
veliko oklopno krizarico ,Azama*“, ki ima
do 10000 ton, 21 vozlov hitrosti s Stirimi
velikimi topovi 203 ¢ kalibra in s &tirinaj-
stimi topovi manj$ega kalibra. Potem so bile
manjSe krizarice ,Naniva®, , Takagibo*, ,Ci-
joda“, avizo ,Mijako“, ena topnitarica in
Sest torpedovk. ,Korejec“, ki je imel le

Ob pol osmi uri zjutraj so dobili po-
veljniki tujih ladij od admirala Uriu sporo-
tilo, da se je zalela vojska med Rusijo in
Japonsko in da sta dobili ruski ladji Ze poziv,
da naj prideta vun iz pristanis¢a Se pred
poldnevom. Ce ne prideta, se Japonci ne
bodo ozirali na nikogar in ju napadli tudi
sredi pristanis¢a. V tem slu¢aju naj pa tuje
ladje zapuste pristan vsaj do 4. ure po-
poldne, ako se hocejo ubraniti kode.

Ko je dobil to porotilo, je poveljnik
francoske krizarice ,Paskal“ povabil na svoj
2*
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krov poveljnike vseh drugih ladij; priSel je
tudi poveljnik ,Varjagov“, kapitan prvega
razreda Rudnjev.

Sele, ko je bil Rudnjev na krovu ,Pas-
kala“, je dobil v zape&ateni kuverti poziv
japonskega admirala. Vsi tuji poveljniki,
razen ameriSkega, so sklenili soglasno, da
podliejo japonskemu admiralu ugovor, ker
rudi nepristranost korejskega pristaniica, a
hkrati so naznanili Rudnjevu, da ¢e ne gre
do 12. ure vun, morajo oni zaradi lastne
varnosti zapustiti pristanisce.

Nato se je odlo¢il kapitan Rudnjev, da
sprejme boj izvun pristani§¢a, dasi je imel
malo upanja, da prodere sovrazne vrste in
se redi na prosto morje.

Ravno poldne je bilo, ko je admiralska
ladja ,Azama“ oddala prvi strel na ,Varjaga;
takoj sta obe ruski ladji zaceli odgovarijati.
Streljanje topov se je dobro slifalo %e v
Soulu.

Japonske ladje so se postavile druga
za drugo v posfevni vrsti in so vozile v isti
naglici kakor Rusi in v isti smeri, da so
njih kroglje tembolj gotovo zadevale. Japonci
so namerili topove zlasti na ,Varjaga“. Bali
so se, da jim vsled velike hitrosti ne uide.
A ,Varjag“ ni hotel zapustiti poCasnejSega
,Korejca“ in je vozil Z njim skupaj.

Vse, kar je bilo gorljivega na krovu,
so Rusi spravili globoko doli v spodnje
prostore pod vodno érto.

Ko so pri3li vun, seje vsula na nje ne-
vihta, kakr$ne gotovo niso pri¢akovali, Naj-
prej prifr¢i nekaj japonskih granat gez ,Var-
jaga.“ Japonci so takoj popravili napako in
prav namerili topove. Zdaj so se pa razle-
tavale granate ob strani ladje in ena je za-
dela na sprednji krov in ubila ali ranila vse
mornarje, ki so bili tam. Druga granata je
udarila blizu vodne ¢&rte, prebila zunanjo
steno in prodrla do shrambe, kjer je bilo
nekaj streliva. To se vname, in visok pla-
men bruhne do vidine jamborjeve. Tretja
granata udari v poveljniski most, ga razbije

in vzge. Poveljnik!Rudnjev se je hotel izogi-
bati sovraznim strelom s tem, da je vozil
semtertja in kazal Japoncem zdaj to, zdaj
drugo stran. A s tem je kodoval tudi lastnim
topovom, ki niso mogli tako gotovo zade-
vati. A Japonci so tudi to gibanje hitro iz-
rabili in se v polkrogu raztegnili okoli
,Varjaga“. Zdaj je bil pa v sredi unilujo-
Cega ognja.

Castnik , Varjagov“ pripoveduije, da je
bil pravi pekel na ladji. Topovi na ladji in
bliznji streli sovraznikov so grmeli, da se
ni bilo mogoce ve¢ pogovarjati. Mostvo na
» Varjagu“ je stalo vse otrplo pri topovih
in streljalo mehaniéno naprej. Popolnoma
brez brambe so bili izpostavljeni toéi so-
vraznih granat, katere so trgale Ruse kar
na kosce in jim zadajale strasne rane. Po-
sebno poudarjajo Rusi, da so bile razle-
tavajote se granate Zarefe vroce: Vsaka
rana je bila v trenutku tudiizZgana. Ko so
pozneje zdravniki preiskavali trupla, so to
potrdili.

Poleg navadnih granat, ki se razpo&ijo,
so pa imeli Japonci $e raznosilne granate.
Te so napolnjene z liditom, ali tudi z robo-
ritom in ekrazitom. Te snovi se mnogo
hujse razletavajo, kakor smodnik. Ko granata
poci, se razleti njen pla3¢ vsled grozne sile
v ko¥cke, ki so skoro tako drobni, kakor
prah. Ti ko3cki tudi ne narede najvegje
Skode Ampak puh plinov, ki se hipno raz-
tegnejo, je tak, da v gotovem krogu naokoli
vse unidi. Cloveka tako raznese, da ga sploh
ni ved naijti.

Ena taka granata je udarila na ,Varjag*®.
Castnika in ve¢ mornarjev je kar pihnila
pro¢: niti sledu ni bilo o njih ve& na ladji.
Pozneje so nadli roko ¢éastnika grofa Niroda.

A te raznosilne granate so tako stra¥ne
le v ozkem krogu. Na ve&jo razdaljo ne
narede toliko Skode, ker se razlete v pre-
majhne drobce. Neki mornar na ,Varjagu*
je dobil od teh drobcev 120 ran, pa vendar

ni umrl.



Bil je torej res pravi pekel, kakor pravi
ruski castnik. Ruski mornar je priznano po-
gumen in gotovo ni nervozen, a mornarji
,Varjaga® so vendar glasno jokali, ker so
videli, da je ves napor zastonj proti tako

groznemu oroZju. A streljali so dalje in dalje |

brez prenehanja.

Drugi castnik je dejal: ,Bil
je grozen prizor na krovu ,Var-
jaga. Povsod je bila kri, kri, kri,
odZgani udje so leZali okoli, ubita
trupla in raztrgano meso.*

»Varjag® in ,Korejec sia se
opoldne vrnila, kakor smo Ze po-
vedali. ,Varjagu“ je granata raz-
bila kotel in na zadnjem delu je
gorel. Niso mogli plamehna ugasiti
in so pustili, da je voda tekla vanj.
Vsled tega se je zadnji del vglobil
v vodo in ladja je postala ne-
okretna.

Ko sta bili obe ladji v pri-
stani3¢u, je sporo¢il japonski po-
velinik, da morata zopet vun za
vsako ceno. Ce ne, ji bo napadel
tudi v sredi nevtralnih tujih ladij.
Odgovora na to ni dobil. ,Ko-
rejec” je spustil Colne, mostvo
je stopilo v nje in je veslalo k
»Varjagu“., Zdaj zagromi silen
pok, ,Korejec“ se razleti na tri
kose in pogrezne. Poveljnik sam
ga je razstrelil.

Zdaj so pa Japonci hiteli, da
e polaste ,Varjaga“. Upali so,
da ga dobe v pest. Saj bi ga
lahko popravili in potem sami e
rabili v vojski. — A prisli so prepozno Ko
so Rusi spoznali japonski namen, se vzdigne
tudi iz ,Varjaga“ visok plamen, mostvo je
hitelo na &olne, glasen pok — in tudi , Varjag*
je izginil v valovih. Le majhen del je Se
gledal iz valov. ...

Pozneje so se trudili Japonci, da dvig-
nejo ,Varjaga“, a brez uspeha.

2
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Koreja je prevarila Ruse.

Korejska drZava je bila odprta Japon-
cem. A ne Sele od tega dné. Ze prej so
Japonci dobili v svojo oblast slabotnega
korejskega cesarja Ji Honga, kateri je toliko
Casa omahoval semtertja, da je slednji¢ padel

Cemulpsko prxstam§ée v Kore_u ot
v naroéje japonskemu nasilniku. Rusija je
imela vendar svojega zastopnika na korej-
skem dvoru! Kako, da ni ta sporogil ruski
vladi, kaj se godi?

Ko je ruski poslanik S. S. Pavlov prisel
iz Soula v Sangaj, je podal obgirno poro-
gilo, ki nam pripoveduje, kako so Korejci
in Japonci prevarili Ruse. Prestregli so mu
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porotila in ga tako odrezali od ruske vlade.
Pavlov porocda:

»31. januarija sem dobil zadnjo rusko
vladno brzojavko ¢ez Port Artur, ki koncuje
s sklepom, da naj izrazim korejskemu ce-

sarju zadovoljnost carske vlade vsled iz- .

jave, s katero obljubuje Koreja
svojo nevtralnost v slutaju, ako bi
med Rusijo in Japonsko pri¥lo do vojske.
Po tem dnevu sem poslalv Petrograd
in v Port Artur celo vrsto brzo-
javk, v katerih sem porocal, kako se ja-
ponska vlada brez prestanka pripravlja in
da ni dvoma, da misli v najkrajSem &asu
prifeti vojsko na korejskem ozemlju.

Dne 31. jan. in 1. febr. sem brzojavil, da
so se izkrcali v Mazampu veliki japonski
parniki, ki so bili poslani od japonske vojne
uprave in so vozili velike mnoZice je¢mena
in brzojavnih priprav. Brzojavil sem hkrati,
da so na bregu med Redo Aleksejeva in
Silvijskim zalivom prirejali velika skladis¢a
za premog in vojne potrebsdine.

Dne 5. febr. sem brzojavil, da sem dobil
popolnoma zanesljiva poro¢ila, da je japonski
konzularni agent, ki se je nahajal od lanske
spomladi v Cénéu, z vsemi podloznimi oroz-
niki in policisti, kakor tudi z vsemi mnogo-
Stevilnimi Japonci, ki so prebivali tam z dru-
#inami, zapustil Conéu in so se vsi preselili
k Pjonjanu.

Dne 6 febr. sem brzojavil, kako se po-
vsod po Soulu govori, da so diplomati¢ne
zveze med Rusijo in Japonsko Ze pretrgane
in da je japonskemu poslaniku v Petrogradu
ze zapovedano, da mora brez odloga zapu-
stiti rusko ozemlje.

Dne 7. febr. sem pa poslal dve brzo-
javki s porocilom, da se je japonsko vo-
jadtvo izkrcalo v Mazampu, da so se Japonci
polastili tamo3nje brzojavne postaje, da so
poSkodovali — najbrZe Japonci - vse brzo-
javne zveze, razen zveze s Cemulpom in
Mokpom; poro&al sem dalje, da je japonsko
brodovije, ki je stalo blizu Mokpa, dobilo

povelje, da naj plove k ustju reke Jalu, in da
je v Cemulpu naznanjeno izkrcanje mnogo-
Stevilnih japonskih et za 10. februar.

Vse te brzojavke sem izro&il na brzo-
javni postaji v Soulu, in ona mi je dala
zanje obicajna potrdila. A jaz nisem dobil
od 1. febr. dalje nobene - brzojavke niti iz
Petrograda niti iz Port Arturja niti od pod-
konzula v Fuzanu, kateremu sem bil naroéil,
da mi mora neprenehoma porocati o vsa-
kem japonskem gibanju v juZni Koreji.
Zato sem takoj zalel sumiti, da nam brzo-
javke zadrZujejo.“

Nato pripoveduje Pavlov, da se je do-
menil z Rudnjevom, poveljnikom ,Varjaga“,
in odposlal topnicarico ,Korejca“, da ta odda
njegove brzojavke na ruskih brzojavnih po-
stajah. ,Korejec je pasretal pred Cemulpom
e japonsko brodovije, katero ga je napadlo.
Japonske torpedovke so spustile nanj tri
torpede. Eden mu je 3el mimo ravno pred
nosom, drugi mu je pa bil namerjen na-
ravnost v sredo, a nekaj metrov pred ladjo
se je potopil. ,Korejec“ je pa priSel nazaj
v Cemulpski pristan, ki je bil nevtralen, to-
rej varen zanj. O vsem tem je izvedel 3e
isti dan ruski poslanik v Soulu, a preden
je mogel kaj ukreniti, so se dogodile stvari,
ki so onemogotile vsako diplomati¢no de-
lovanje.

Se tisto no& so izkrcali z japonskih pre-
voznih ladij okolo 8000 vojakov, in polo-
vico jih je Ze 9. februarja zjutraj prislo v
Soul in se nastanilo v raznih delih mesta,
vetinoma blizu korejskih voja3nic. Korejsko
vojastvo, kakor vse korejske oblasti, ni po-

‘kazalo niti najmanj$ega odpora proti temu.

Med korejskim prebivalstvom je sicer za-
vladal strah. Mnogo vigjih uradnikov in pre-
moznej§ih mesfanov je zalelo zapuscati
mesto s svojimi druZinami. Japonsko pre-
bivalstvo v Soulu je pa kakor oZivelo. Po
mestu se je govorilo, da 3e ta vecer ja-
ponska tolpa napade rusko carsko posia-
nistvo in bivalis¢a ruskih podanikov. Rusko



prebivalstvo se je obrnilo do svojega po-
slanika, naj mu da pribezali¥¢a. Ta jim je
dal prostora deloma v poslaniskem poslopju,
deloma v hidi ruskih misijonarjev.

Medtem pa so Japonci napadli ,Var-
jaga“ in ,Korejca“. DovrSila se je bitka, v
kateri sta se pogubili obe ruski ladji. To
je Japoncem v mestu dalo velik pogum.
Cele tolpe so pojo¢ hodile po Soulu, rusko
prebivalsivo se je pa moralo poskriti. Sled-
nji¢ se je odlo¢il ruski poslanik, da z vsemi
Rusi zapusti Soul. Korejska vlada in
japonski poveljnik so sklenili, da jih z vo-
jaSkim spremstvom spravijo na francosko
ladjo ,Paskal“ in anglesko ,Talbot* ter od-
posljejo v gangaj.

Koreja pod 'japonsko
oblastjo.

Japonci v Cemulpu so bili pijani veselja.
KriCece tolpe so hodile zveéer po mestu,
med njimi mnogo vojakov. Pred ruskimi
hiSami so demonstrirali in grozili ter izku-
Sali tudi s silo viomiti v hiso, v kateri je
stanoval ruski podkonzul. Ta je spravil v
varnost ruski arhiv, da ga ne dobe v roke
sovrazniki. :

A tudi v glavnem mestu Séulu se je
hitro raznesla vest o morskem boju. Ja-
ponci so zagnali krik o veliki zmagi. Sreca
je bila, da je hi%a ruskega poslaniStva precej
oddaljena od japonskega oddelka. Celo no¢
S0 bile laponske ulice razsvetljene in do
poslanidtva se je slisalo bojevito kricanje
razburjene mnozice.

Se tisti ve&er se je oglasil japonski po-
slanik Hajasi pri korejskem cesarju k nujni
avdienci, Ta ga je takoj sprejel z vet ja-
Ponskimi vojaskimi nacelniki. :

Tu je japonski poslanik naznanil ko~
rejskemu cesarju, da je japonsko vo-
Jastvo prislo na Korejo, da bijo obva-
rovalo pred Rusi; Japonska je zatela vojsko
Z Rusijo in sklenila, da jo prezene
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iz cele MandZurije; dokler traja vojska,
bo Japonska imela svojo lastno vojno upravo
v vseh od nje zasedenih krajih; korejski
cesar se moravvseh svojih nared-
bah ravnati po ukazih japonske
vlade in njenega pooblaitenca; sicer bi pa,
v prvem slu¢aju, ko bi korejski cesar prelomil
pokor$¢ino, japonski vojaki zasedli ce-
sarsko palado in mu odrezali vsako
zvezo z njegovo vlado.

To je bilo jasno povedano! Korejski
cesar je bil v japonskih rokah. Seveda je
bil slabotni vladar ves mehak in pripravljen
storiti vse, kar so mu narekovali nasilni
rumeni ,prijatelji“. Svet je pozneje izvedel
za to nasilje v prikriti novici, da se je med
Korejo in Japonsko sklenila ,zveza“,

Rusi pregnani iz Soula.

Rusom vsled tega ni bilo vel prestati
v Soulu. Ruski poslanik Pavlov popisuje
naslednje dogodke takole:

,Zjutraj dne 10. februarja so me ob-
iskali nekateri zastopniki drugih drzav in mi
povedali, da zahtevajo Japonci, naj se Rusi
takoj odpravijo iz glavnega mesta korej-
skega ; Hajasi namiguje, da &e ne pojdejo
izlepa, bodo morali iti izgrda. Ameriski
zastopnik mi je obljubil, da sta nam na raz-
polago dve ameriski ladji, ako bi Japonci
vztrajali pri svoji zahtevi. Jaz sem jim od-
govoril, da me po zadnjih dogodkih to
postopanje japonske vlade ve¢ ne iznenaja;
saj so v Cemulpu Japonci prekriili temeljna
natela mednarodnega prava in zdaj so se
pregredili zopet proti jasno izraZeni nevtral-
nosti Koreje; ¢e zdaj zahtevajo, da morajo
zapustiti deZelo vsi zastopniki ruske vlade,
je to le Cisto dosledno. A rusko poslanistvo
ne more zapustiti svojega mesta, ako ja-
ponska vlada ne javi svoje zahteve v pra-
vilni uradni obliki, in ako carska vlada tega
poslaniku ne ukaze. Ameri$ko ponudbo sem
pa odklonil, ¢e$ da nam je na razpolago
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francoska krizarica ,Paskal“, kjer sta Ze po-
veljnika ,Korejca“ in ,Varjaga“ ter vecina
nadih ranjencev.“

Slo se je zdaj za to, kako bi Rusi &astno
zapustili Soul. V njih imenu se je pogajal
z Japonci francoski poslanik, kateri je pred-
lozil zahtevo, da morajo Japonci pustiti
ruskega poslanika, da brzojavi carju o zad-
njih dogodkih, in mu izroditi tudi odgovor
carske vlade. Japonec je pa odgovoril, da
ne pusti nobene zveze med ruskim posla-
ni$tvom in njegovo vlado. Rusi morajo brez
odloga pro¢, in Japonci jim garantirajo, da
pridejo brez nevarnosti na morje. Vsled
tega je sklenil Pavlov, da zapusti Korejo
kar najhitreje, da si ne bi japonsko vojastvo

Korejski kmetje.]

iz njegovega obofavljanja izvajalo pravice,
da osebno o¥koduje v Soulu bivajote Ruse,
njih rodbine in premoZenje. Pavlov nada-
ljuje:

,1. februar in slededa mu no¢ sta bila
za nas jako nemirna. Saj smo morali v na-
glici urediti poslaniske opravke, zlasti pa
Se osebne zadeve ruskih rodbin v Soulu.
Zveter je bilo okoli poslaniskega poslopija
nastavljenih vse polno japonskih vojakov,
ki so strogo opazovali vsakoga, ki je Sel
vun ali noter. Preden smo zapustili mesto,
sem izrocil zastopnikom vseh drzav, razen
Japonske, listine, ti¢ole se nafega odpoto-
vanja, in javil, da se naj v vseh zadevah odslej
obradajo do francoskega poslanistva.

Toéno ob 8. uri zjutraj dné 12. fe-
bruarja smo vsi hkrati zapustili posla-
nistvo. Jaz sem Zel prvi, za menoj je
stopal na¥§ morski desant in kozadka
straza v polnem orozju; sledili so drugi
¢lani poslanidtva in vsa ruska nasel-
bina. Po vsej ulici od nasih vrat do
kolodvora so bili postavljeni v nepre-
trgani vrsti japonski oroZniki in straz-
niki, ki so nam izkazovali vojadko Cast.
Vse japonsko prebivalstvo je bilo pa
popolnoma odstranjeno iz tega dela
soulskega mesta. Ko smo prisli do ko-
lodvora, nam je izkazala tam stojeta
japonska stotnija vojaSko Cast; nasa
posadka je ravnotako odgovorila. Na
peronu so nas &akali vsi €lani diplo-
matskega zastopstva.

Ob 8. uri 20 minut smo se od-
peljali. V enem vagonu se je peljal
z menoj do Cemulpa japonski general-
major Iditi z dvema astnikoma. V Ce-
mulpu na kolodvoru se je ponovila ista
ceremonija, kakor v Soulu. Vse je. §lo
v redu. V Cemulpu se nam je pridruzil
tamo3nji podkonzul Poljanovskij z vso
rusko naselbino. Vojaski ¢olni so nas
prepeljali na krov ,Paskala“ in ,Tal-
bota“. ‘

{
{

e e s |

T

T



Japonsko topniStvo v boju.

Na francoski krizarici ,Paskal“ je bilo
Ze 230 tastnikov in nizjih vojakov z ,Var-
jaga“ in ,Korejca“. Ko smo pridli $e mi,
nas je bilo 370 ljudi, med nami 20 Zenskih
in ofrok. Dasi smo bili na tesnem, so nas
vendar Francozi tako prijazno sprejeli, da
SO nam ure na ,Paskalu“ ostale v prijetnem
Spominu, :

FujSe seveda je bilo ranjencem. Manj-
kalo jim je zdravnikov; rane so se jim pri-
sadile in pri nekaterih se je pojavila gangrena.
Rane so postale &rne, kri se je zastrupila.
Prvi dan, ko sem prigel na ladjo, jih je Ze
devet umrlo. Poveljnika je zatelo skrbeti,
da se ne bi nalezljiva gangrena razsirila Se
na druge ranjence, in hotel je gangrenozne
bolnike spraviti na kako drugo ladjo. Po-
veliniki francoske, angleske in italijanske
ladje so rekli, da ne morejo sprejeti gan-
grenoznih ranjencev, ker imajo sami ranjence
Na krovu, ki bi pri§li tudi v nevarnost, da
Se epidemija razSiri nanje. Samo dve ame-
rigki ladji, ki nista imeli ranjencev, sta bili
Pripravni za to. A ameriski poveljnik je rekel,
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(Po japonskem izvirniku.)

da nima pravice sprejeti ranjencev na svoje
ladje. Morali smo torej 24 najbolj nevarno
ranjenih bolnikov spraviti na obreZje v an-
gledko bolnisnico.“ — Tako Pavlov.

Slednji¢ so odpluli in se izkrcali v San-
gaju na Kitajskem, odkoder so vojaki ,Var-
jaga“ in ,Korejca“, kakor smo Ze omenili,
odpotovali v domovino, poslanik Pavlov pa
je ostal v Sangaju.

Tako so se Japonci polastili korejskega
glavnega mesta. Bil je predrzen, silovit &in,
ki bije v obraz vsem mednarodnim obicajem

izobrazenih drzav.

Japonci poizkusajo mor-
sko bitko.

Seveda je oni no&ni napad na Port
Artur zdramil Ruse, da so spoznali resnost
svojega polozaja. Hitro so zaceli vse pri-
pravljati, da bi bili kos nadaljnim napadom,
katerih je bilo pri¢akovati. Niso se motili:
Isti ¢as, ko je admiral Uriu klical Ruse iz
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Cemulpa, so bili Japonci tudi Ze zopet pred
Port Arturjem.

Komaj se je zasvitalo jutro, se je po-
kazalo pred pristani¥¢em v velikem polkrogu
brodovje japonskih kriZaric. Gotovo so bile
za njimi tezke oklopnice, in kriZarice so
imele le nalogo, da nadzirajo pristani§ce in
sporoe z znamenji oklopnicam, ali kaZe
priti blizu in zaceti bitko. Ruske ladje, ki
so ostale ponoc¢i neposkodovane, so se za-
Cele takoj gibati in $le iz pristani¥¢a sovraz-
niku nasproti. Ker je tudi rusko {opniitvo
s trdnjave zacelo streljati, so se japonske
krizarice umaknile in se pridruzile svojim
velikim oklopnicam. Zdaj so se pa tudi te
Ze priblizavale in kmalu zacele iz velike
daljave streljati na Ruse.

Ruski poveljnik se ni hotel spustiti v boj
s premodénim sovraznim brodovjem, in celo
rusko brodovje je 3lo toliko nazaj, da je
bilo zavarovano pod velikanskimi ruskimi
topovi na utrdbah, ki so grozece bljuvali
ogenj na morje s precejinje viSine.

Z obeli strani so streljali okoli pol ure
z veliko silo. A ker je bila daljava vsaj
5000 metrov, je bilo seveda le tezko zadeti.
Topovi s trdnjav so streljali nad ruskimi
ladjami vun na sovraZnika. Japonske ladje
so se raztegnile v dolgo vrsto in so nepre-
nehoma plule po malem semtertja, da-ne
bi imeli Rusi stalnega cilja. V morskih bitkah
sploh ladje ne smejo stati, ampak se morajo
vedno premikati, ker bi jih tudi sicer veter
in morski tok zanesel z njih mesta ali obrnil.
Vsaka ladja mora gledati, da ni na potu
topovom svoje prijateljice in se mora tako
obradati, da morejo vedno streljati topovi,
ki so name3Zeni na raznih krajih.

Japonske ladje so dobro manevrirale.
KriZarice in laZje ladje so $le za vojno vrsto
oklopnic, ker ne bi bile mogle zdrzati so-
vraznega ognja. Nekaj predrznih ruskih po-
veljnikov je sklenilo, da napadejo tudi te
od zadaj. ,Novik®, silno hitra, a ob vodni
¢rti ne z oklopom zavarovana kriZarica, se

je pognal ob strani okoli sovrazne bojne
vrste in je hrabro napadel Japonce. Priza-
dejal je sovraZniku- nekaj Skode, a tudi sam
je mnogo trpel od japonskih granat. Tudi
»Askold“ in ,Diana“, obe ruski brezoklopni
krizarici, sta bili pokvarjeni od sovraZnih
topov. Od ruskih oklopnic je pa najbolj
trpela ,Poltava“.

Gotovo je pa tudi, da so se Japonci
zbali silne ruske artilerije. Kajti drzali so se
v daljavi skoro=5 kilometrov ves &as. Na
toliko daljavo so mogli pal zadeti to ali
ono ladjo, tudi moéno poskodovati kako
manjSo kriZarico, a nikakor ne velikih oklop-
nic, katerih topovi so zavarovani s tezkimi
oklopnimi strehami in ki imajo ob vodni
¢rti mogoden oklop. Morali bi bili priti do
njih vsaj na 2000 metrov, da bi bili kaj
opravili, a ko bi bili to poizkusili, bi nanje
od zgoraj udrihale tezke granate s trdnjave.

Zato je ukazal admiral Togo, da se naj
umakne japonsko brodovje. Japoncem so
bile poskodovane: vojna ladja ,Fudzi®, ve-
liki oklopni kriZarici ,lvate® in ,Jakumo*,
in tudi kaka manjsa ladja je gotovo dobila
kak spomin. Japonci so se odkadili na morje,
in en dan jih ni bilo ve¢ videti. Rusi pa so
poslali na morje nekaj brzih torpedovk, da
strazijo na morju in sporoce takoj vsako
nevarnost. :

,Retvizana“ so pa pustili, da je lezal
zunaj pred pristanom, kakor trdnjava na
morju.

Rusom v Port Arturju so to no€ in jutro
japonske kroglje pobile 11 moz, 58 pa ra-
nile. Pet mornarjev se je potopilo. Pri ob-
stranskih baterijah je bil eden ubit, trije pa
ranjeni. PoSkodbe na trdnjavi so bile Cisto
neznatne. Japonci so svoje izgube zamolZali.

Iz spanja zbujeni.

Gotovo je zanimivo opazovati vojaka,
kak vtisk naredi nanj prvi glas o vojski, ki
ga iz varnega miru postavi nakrat pred



smrtno nevarnost. Ruski Zastnik Spiridonov
popisuje prvo bombardiranje Port Arturja,
kakor ga je opazoval s suhega:

,8. februar je bil jako topel in jasen dan,
in ni¢ nam ni kazalo, da je tako blizu grozna
vojska s krvavimi Zrtvami. Tako tihain laskava
je bila no¢, ki je legla na bregove in vode
kvantundke. Vse je mol¢alo. Vse je bilo
objeto v mirno in brezskrbno spanje.

Kar pa — bilo je okoli poldvanajste
ure — po&i strel iz topa, zdaj 3e drugi,
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tem prizoru. Nehote sem se zamaknil v ta
divni pogled, a gromenje topov je kmalu
obrnilo mojo pozornost na druge stvari.

Na morju je tu in tam blisknilo nekaj
ognjev, in ¢ez nekaj trenutkov sem &ul toliko
strelov. Potem je vse utihnilo, a ez nekaj
minut se je ponovila kanonada. No, mislil
sem si, to je voja¥ka vaja na morju, in sem
Sel zopet spat. Bil sem tako miren, da sem
vkljub streljanju pokojno zaspal. A kmalu me
zbudi sluga, ki stopi v sobo in glasno rece:

Mestna vrata v Séulu.

fretji in kmalu cela kanonada. Nisem mogel
misliti drugega, nego da streljajo za vajo.
Vendar sem skogil iz postelje in letel k oknu,
iz katerega se vidi na morje.

Ko sem pogledal proti bateriji, ki ni
dale¢ od mojega stanovanja, so se mi za-
bli¢ali v o¢i celi snopi projektorskih Zarkov,
ki so pribajali z nadih ladij in utrdeb. Te
luéi so sekale temo v raznih smereh, se zdaj
razdirjale v pramenih kakor severni svit,
potem pa zopet vse namerile na eno tocko.
Bilo je nekaj ¢arobnega in fantasticnega v

,Vase blagorodje! Alarm! Ves polk se
zbira pred vojagnicami!“ Kot bi trenil, sem
poskogil, se hitro oblekel in tekel iz hise.
Zunaj je Ze stala &rna truma ljudi, iz katere
se je slifalo Sumno govorjenje.

Ko pridem k polku, vidim nekaj &ast-
nikov in jih nestrpno vprasam: ,Kaj pa je?
Cemu alarm:*

A tudi ti mi niso vedeli ni¢ gotovega
povedati. Ko je stal ves polk zunaj, je bila
druga ura popolnodi, in na morju je bilo
vse tiho. Ob tretji uri se je polk dvignil. -
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Jutranja zarja se je Ze razlivala nad mor-
jem; nebesni svod na vzhodu se vedno
bolj svita, in slednji¢ se prikaZe solnce iz
oceana, pozlati vrhove gora in posveti v
&rna Zrela groznim topovom obreZnih baterij.
Morske tice se vzradujejo te vesele svetlobe,
se spuste v urnem letu na morje in do-
taknejo vodne povrsine, potem pa zlete v
sinje visine. Tudi iz kitajske vasice, ki leZi
ob morju, je 8lo nekaj kitastih ribiev vun
na svojih majhnih ,Sampunjkah“. Zdelo se
je, da ni¢ ne moti miroljubnega dela teh
revezev ; saj morje je tako mirno in solnce
tako svetlo in prijazno.

Topniski Castnik, ki je prijezdil k meni,
mi je Sele povedal, kaj se je zgodilo to no¢,
in kako so Japonci napadli nase brodovije.

V tem pa mi zaklite straza z utrdbe:
,VaSe blagorodje, tam dale¢, dale¢ se je
pokazalo pet parnikov!® In straznik pri tem
z roko pokaZe na jugovzhod.

Ko stopim na vrh, tudi jaz opazim v da-
liavi pet parnikov, «a bili so tako dale¢, da
sem jih komaj razlolil. To se mi ni zdelo
ni¢ posebnega, ker sem mislil, da so naSe
ladje. A Cez deset do petnajst minut zaklice
straza, da vidi Ze osem ladij, in ko sem jaz
zaCel gledati, sem uzrl kmalu tu deveto, deseto
— in kmalu vsega skup petnajst vetjih ladij.
Vse so bile v pravilni koloni in so plule
naravnostk Port Arturju. Vsi vojaki so skoéili
na ufrdbo in na kupe kamenja, radovedni,
kaj bo. Nih&e od nas ni vedel, ali je to
naSe ali japonsko brodovije.

A te negotovosti je bilo kmalu konec.
Na prvi oklopnici se je razvila zastava, nato
se je zasvetil plamen, in kmalu je pocilo.
Nato so pa vse ladje naenkrat zaZele streljati.

Komaj je bil pa poéil prvi sovrazni strel,
je zagrmel odgovor tudi Ze z naSe eskadre
in z nadih baterij. Bila je gromeéa kanonada
na obeh straneh.

Ta ropot in $um, to votlo pokanje topov,
mi je bilo tako nenadno, da sem dolgo stal
kakor odrevenel, in ko sem se zavedel, da

japonsko brodovije bombardira Port Artur, "-w,
sem se ozrl nazaj, da bi videl, kak vtisk je &
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ta napad naredil na naSe vojastvo.

Grude vojakov so bile stopile na vzvi- &
Sena mesta in s strme&imi olmi zrle na na-

padalce. Na prostodusnih licih teh ljudi se =
je bralo veliko zatudenje in neko Euvstvo, =
ki ga ni mogode popisati. Njih radovednost *

je bila tolika, da ni nih¢e pomislil na ne- =

e

varnost, v kateri se nahaja. Vsi so stali §
visoko na nezavarovanih mestih in gledali *
doli na japonsko bojno vrsto, ki je para-
dirala pod nami in po§iljala naravnost proti =
nam jeklene pozdrave Port Arturju v obliki ]
jeklenih krogelj, devet do enajst palcev *

debelih.
Ukazal sem svoji kompaniji, da se skrije
za fraverze, in sem opazoval boj. Sovraz-

nikov ogenj je v prvi vrsti namenjen na naSe -

brodovje pred pristanis¢em in na srednje
obrezne baterije. V nafo stran sta prileteli
dve kroglji: Ena je udarila pred nami v breg
in dvignila cel stolp prsti in prahu, druga
nam je pa ZviZgaje zletela nad glavami in
udarila onkraj utrdbe.

Bombardiranje je trajalo petinstirideset
minut. Na to je pa sovraznik zalel utihati
in njegovo brodovje se je zalelo pocasi
odmikati. Sovrazne ladje so postajale vedno
manij3e; zdelo se je, kakor da jih meglena
daljava zakriva s poluprozorno zaveso, in
kmalu so izginile z obzorja.*

(»Novoje Vremja* $t. 10069.) |

Ruske rodbine zapuscajo

Port Artur.

Vojagko poveljnistvo je dalo povelje, da &

zapusté Zenske in otroci mesto. H¢i ruskega
tastnika popisuje to lotitev sledece:

,Na$ dom se nahaja pri morju v blizini =
Aleksandrove trdnjave. Z oken vidimo prav =
dobro na pristani¢e. Véeraj, v torek, smo =
§li zgodaj spat, da bi se pripravili na odhod =
zjutraj rano, ko smo se sredi no¢i prebudili =




vsled groznega treska. Zdelo se je, da se
ves dom in celo mesto podira. Skoili smo
s postelj k oknu, kjer se nam je odprl grozen
in Caroben pogled. ‘

Noé, zelo temna, sempatja razsvetljena
z bliski, grozen tresk se je razlegal od vseh
strani. Najraj$i bi se bili skrili v ozadju nasih
spalnic, tak strah smo imeli, a se vendar
nismo mogli odtrgati od oken. Na cesti je
bil sum, ki se ne more popisati, kajti neko-
liko strelov je padlo do predmestja v bliZini
nasega doma, in ubogi tamoSnji prebivalci
so zaleli v velikem strahu iznagati na hrbtih
male ofroke in potne torbe, obsegajoce njih
najdrazje imetje.

Vsak Eas so hitele vojaske patrulje mimo.
Jaz in sestra sva bili zelo v skrbeh, ker najin
oce je imel danes zvecer sluzbo. Vedeli sva,
da bi bilo nespametno opustiti dom in ga
iti iskat v takem poloZaju. Hodili sva po
sobi, padli veckrat ena drugi v naro&je, po-
tem priceli jokati, a vselej naji je rado-
vednost zopet peljala k oknu. Radi bi bili
videli, kaj se godi v pristani§¢u, toda Zalibog,
bilo je isto nemogode,
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Sempatja se je streljanje iz topov pri-
¢enjalo iznova; bili so to vid jemajoci bliski
v tmini, potem pa je nastal dolg, neskoncen
molk, pretrgan le z ZviZgi ali gromenjem
daljnih signalov, ki so jih dajali v trdnjavi.
Ah, kak$na no¢ je to bila!

Ob svitu je konéno vse prestalo. Videli
sva, ali vsaj zdelo se nama je, da vidiva—
kajti ole trdi, da je to nemogote — pluti
japonske ladje na Sirno morje.

Sestra in jaz sva se takoj oblekli in 3li
na ogel ceste, odkoder je lahko videti celo
pristani$e. Kak Zalosten pogled naju je pri-
¢akoval! Kak3ne so bile nase ponosne ladje!
,Retvizan“ je lezal postrani, ,Palada*“istotako,
,Sevastopol“ pa je bil tezko poskodovan.
To je bil poraz, povzroten od japonskih
torpedovk.

Morete si misliti, da je bilo po tej grozni
noti celo mesto narobe. Skode niso bile
velike, nekoliko malih poZarov in dve ali
tri podrte hise. Toda moralni u&inek je bil
grozen! Vse je hotelo zbeZzati. Pred pisar-
nama generalnega $taba je bilo vel tiso¢
oseb. Vse je hotelo imeti spremne liste

Japonske prednje straie v snegu.
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Pod&astniki vsled opravil niso vedeli ne kod
ne kam; najbolj se je mudilo Kitajcem. Teh
reveZev se je polastil tak strah, da so v par
urah naloZili vse svoje premoZenje na vo-
zove in hoteli kar nemudoma iz mesta. Mi-
slili so, da Japonci Ze kar jutri vderejo v
mesto in vse skupaj poZgo in pomore.
Na sreto ta nered ni dolgo trajal. Na
mesto je priSlo vojadtvo in izpuséalo ljudi
po vrsti. Sli sva iz tega ¥uma hitro domov,
misleé, da najdeva tu Ze oceta, ki je pa

prigel ¥ele &rez uro ves utrujen. Ceravno
so Japonci odsli in je $kodo na ladjah mo-
gote popraviti, pri¢akuje admiral, da bodo
sovrazniki mesto oblegaliin hoe kar najvet
pospesiti odpotovanje vseh nerojakov. Zato
je odlotil ote, da naj medve odpotujeva $e
danes do Harbina. Zastonj sva ga nagovar-
jali, da nisva pripravljeni; ni hotel dalje ¢a-
kati: morali- sva naloziti v vreto obleke,
kolikor je je pa¢ 3lo in drugo jutro sva
odpotovali s prvim vlakom.* — Kmalu so
odhajali vlaki, polni ruskih rodbin.

Vojne ladje.

Da bodo nasi ¢itatelji bolje umeli nadaljne =
popise morskih bitk, hotemo tu kratko po-

pisati vojne ladje in torpede.

%

|
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Da ne bi teZki, ogromni topovi razbili =%
ladij, so jih.zaceli obdajati z Zeleznimi oklepi. =

Ker pa ni bilo lahko mogo&e celo ladjo za-

varovati z Zelezom, izku3ali so ladjestaveci ¥

le najbolj obtutne dele ladje zavarovati z
Zeleznimi ploami in so vsled tega nekoliko
nad vodo in pod
vodo napravljali
okrog ladje oklop;
na sredo ladje so
pa z oklopom za-
varovali samo oni
prostor, v katerem
so stali topovi. Ta-
ko izdelane ladje so
zvali kazemat-
nice. Druge ladje
so izdelali kot mo-
nitorje z Zeleznim
stolpom, v katerem
so bili topovi, ali pa
so napravili na ladji
oklopni nastavek,

stavljali po enega
ali dva topova, ki
sta bila tako nare-

na katerega so po-

jena, da sta se vrtela

in streljala na vse strani. Te vrste ladje se
imenujejo vetinoma stolpne ladje in so
nekaka moderna oblika sedanjih oklopnic.

Toda tudi Zelezni oklop ni trajno ladje
zavaroval pred krogljami. Takoj ko so se
pojavile oklopnice, izkuzali so topnicarji tudi
svoje topove zboljati, da bi mogli # njimi
predreti tudi oklop. Zlasti se je to doseglo
z orjaskimi risanimi topovi, kateri so stre-
ljali jeklene granate.

Seveda so ladjestavci jeli rabiti mo¢nejse

oklope, toda deloma je ladja vsled vedno
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velje teZe postajala preokorna, in radi tega
so jeli izboljSevati oklop. Ker kovano Zelezo
topovih jeklenih krogelj ni moglo veé vzdr-
7evati, so poizku8ali z jeklenimi plocami.
Teh plo¢ sicer ni bilo moZno s krogljami
prestreliti, pa¢ pa se je trdo jeklo vsled
udarca kroglje razbilo in v posameznih kosih
od stene odpadlo. Ker torej navadno trdo
jeklo samoobsebi za ploge ni bilo rabno,
so jeli izdelovati sestavljene ploce, ki so
bile izdelane iz ved plasti jekla in Zeleza.
Te ploe so bile sicer boljse kot one iz
navadnega kovanega Zeleza, pa tudi te so
kmalu nadkrilile noveje iznajdbe. Ameri-
¢an Harvey jeizku%al navadno ploo iz ko-
vanega Zeleza na vsem povrsju do polovice
globoko v ognju in z ogljem izpremeniti
v jeklo na ta naéin, da bi bila ena stran
ploce Zelezna, druga pa trdno jeklena. Take
plote so sicer mnogo drazje, toda morejo
biti skoro polovico laZje kot navadne Ze-
lezne plode.

Zopet v drugih drzavah so z velikim
uspehom izdelovali takozvano niklovo jeklo,
ki se izdela na ta nacin, da se Zelezu pri-
me$a 5 —150/, nikla in iz tega izdela jeklo,
katero ima to lastnost, da je pri vsej trdoti
vendar toliko proZno, da se vsled strela ne
razbije v kosce. V sedanjem Casu je vedina
novejsih modernih oklopnic zava-
rovana s temi novimi plocami.

Ko so se pojavile prve oklop-
nice, tedaj so jim postavili nasproti
tudi nove velikanske topove; in ko-
likor motnejsi je bil oklop, tolikanj
tezji so bili tudi topovi. Ze prvi
francoski risani topovi oklopnice
»Gloire“ so pri poizkudnjah prodi-
rali 00 mm debel oklop. L. 1862.
je Armstrong izdelal prvi tezki top,
ki je imel 23 ¢m v premeru in je
streljal 117 kg tezke podolgovate
projektile. Z njim je bilo Ze tedaj
mozno 15—18 cm mod&an Zelezni
oklop prodreti. Odslej je velikost
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topov in debelost Zeleznih plo& vedno rastla.
Tako so oklop pri nekaterih ladjah na-
pravili debel do 55 ¢m in na ladje same
so postavili do 110 ton (2 1000 kg) tezke
topove, ki so streljali nad 900 zg tezke kroglje.

Toda izkusnja je pokazala, da kakor pri
oklopih, prav tako tudi pri topovih se na-
hajajo gotove meje. PreteZki topovi so ne-
ukretni in jih je tudi tezko tako varno iz-
delati, da bi po veckratnem strelu ne bila
nevarnost, da se top razpodi. Vsled fega so
jeli postavljati na ladje sicer nekoliko laZje,
pa zato daljSe topove, ki vsled tega izstre-
lijo manj3i projektil, ki pa top zapusti z ve-
liko ve&jo hitrico. NajnovejSe ladje navadno
nimajo vecjih topov kot 305 cm v premeru
(kaliber), ki tehtajo 45—50 ton in streljajo
300—400 kg tezke kroglie. Z njimi je mogi
prestreliti do 90 ¢m debelo Zelezno ploco.
Razen teh navedenih tezkih topov, katerih
ima navadno oklopnica 2 -4, se nahaja na
vsaki oklopnici veéje Stevilo drugih srednje
velikih in manjsih topov. Zlasti pa izkusajo
kakovost topov izboljSati na ta nadin, da se
morejo naglo nabijati.

Z najtezjimi novimi topovi je moZno ze
po enkrat na minuto ustreliti. Srednji topovi,
ki pa mecejo vendar $e do 50 kg teike
projektile, oddajo 4—7 strelov na minuto,

Japonska vo;na' ladja ;Niéin“'

S



Vzhodno-sibirski strelski polk defilira pred generalom Suboti¢em.

in mali topici (37 mm do 47 mm kal.), katere
rabijo zlasti za obrambo torpednic, streljajo
15 - 30krat na minuto. S takimi topovi obo-
roZena oklopnica vsiplje v eni minuti, ako
so vsi topovi v ,delu, 3—4 tiso¢ kilogramov
jeklene tofe na sovraznika, ki ji pa seveda
izkusa ta pozdrav vrniti. Za zgled vzemimo
oklopnico ,Petropavlovsk*. (Gl. sliko str. 30.)

Oklopnica ,Petropavlovsk® je bila zgra-
jena 1. 1894, Dolga je bila 113 m, Siroka
21 m in je brodila 79 m globoko v vodi.
Njena vsebina je znaSala 11.354 ton, to je
zavzemala je prav toliko kubi¢nih metrov
prostora v vodi. Mogo&ni parni stroj je imel
modi za 12213 konj in je gnal dva vijaka,
s katerima je ladja plula 165 morskih milj
(306 kilom) v eni uri.

Njen oklop je zavaroval samo dve tre-
tjini njene dolZine in je bil ob vodnem pasu
mocan 406 mm. Stolpi so imeli 250 mm
mocan oklop, pri drugih topovih je imel
oklop 125 mm in na ladjinem krovu 76 mm
moci. Na vsakem koncu ladje je bil stolp,
v katerem sta bila nastavljena po dva orjagka
topova, 10 m dolga in s premerom 305 cin
in sta streljala 360 £g tezke kroglje. V stirih

manjsih stolpiéih je bilo nastavljenih osmero
topov s kalibrom 15 cm, ki so streljali 50 kg
tezke kroglie. Med temi Stirimi stolpiéi so
bili nastavljeni 3e &tirje enaki topovi. Razen
teh tezkih topov je imela ladja Se 40 brzo-
strelnih malih lahkih topifev za obrambo

torpednih ladjic. Premoga je ladja naloZila

1000 ton, s katerim je mogla pluti 4500
morskih milj dale&. Posadke je bilo na ladji
042 moZ.

Slika nam kaZe v sprednjem delu ladje
stolp z dvema orjaskima topoma. Vrh krova
in celo jambor je ves nastavljen z malimi
brzostrelnimi topici.

Krizarice imajo nalogo, ¢uvati oddaljene
kolonije, pristanidca, trgovske ladje in pod-
jetia. Razen tega morajo imeti pa tudi tako
opravo in oroZje, da, ¢e treba, poseZejo v
resen boj. Napa¢no bi bilo misliti, da so
krizarice v primeri z oklopnicami le bolj
majhne ladje. Posamezne kriZarice so dolge
do 150 metrov in imajo stroje do 30.000
konjskih sil in &ez. Seveda je veliko kriZaric
mnogo manjsih. Novejse kriZarice imajo brez
izieme tudi sredi ladje Zelezni krov (Pan-

zerdeck - Kreuzer). Nekatere imajo ob pasu
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in pri topovih tudi oklop, €etudi ne tako
jakega, kot prave oklopnice.

. Zelezni krov naj varuje spodnje dele
ladje sovraznihkrogelj. Ker ganobena kroglja
ne more navpi¢no zadeti, temu¢ le zelo od
strani, radi tega tudi vsaka kroglja od njega
adleti. Ves prostor pod krovom je v celi
dolzini predeljen v dva, oziroma tri dele.
Razun tega ima ladja tudi poprek &ez vso
svojo §irjavo navpicne stene, ki na ta nacin
ves notranji prostor lo¢ijo v dve, oziroma
tri vrste prostorov, ki se z vrati dajo prav
tesno zapreti. Mnozina med sabo popolnoma
lo¢enih stanic naj varuje ladjo potopa. Ako
bi torej pod vodo sovraZni torpedo ladjo
poskodoval, vendar ladja $e ostane na po-
vriju, ker se le ena ali dve stanici napolnita
z vodo, v druge prostore pa voda ne more
zaiti. Ta -naprava je zabranila, da se ruske
ladje niso potopile, ko jih je poskodoval
japonski torpedo.

KriZarice niso oboroZene s tako tez-
kimi topovi, kot oklopnice. Vendar so tudi
na nekaterih krizaricah topovi do 24 cm kal.
Take le deloma z oklepom zavarovane ladje
imenujejo oklopne kriZarice (Panzerkreuzer).
Svoje ime (mimogrede reeno, jako neprak-
ticno) ima krizarica odtod, da pred zalivom
vozijo, ,krizajo“ semtertje ter opazujejo so-
vraznika. Ker imajo krizarice mnogo manj
Zelezja naloZenega, kot oklopnice, jim je
moZno dati mocneje stroje in ve¢jo mnoZino
premoga, in to jim da tudi hitrej$o voZnjo.
Novejse ladje vozijo 20 do 23 milj na uro.

ManijSe vojne ladje imenujemo topni-
¢arice. One imajo isti namen, kot kriZarice,
in so nastavljene vefinoma po mnogoste-
vilnih malih pristani3¢ih, Suvajo obrezje itd.,
za resni boj se rabijo pa le v redkih sluéajih.
DolZina jim je razlicna, od 30 do 70 me-
frov, in vsebina zna%a 300 do 1600 ton in
so oboroZene s 3 do 10 topovi. Vendar so
pa v posameznih slucajih, zlasti za obrambo
obreZja, stavili tudi enake male, deloma z
oklopom zavarovane topnicarice z enim sa-
mim, pa zato zelo teZkim topom. (J- Susnik.)

Torpedo..

V toplih krajih Zivi morska riba, ki 1ma
to lastnost, da more zavdajati elekirine
udarce. S tem oroZjem se riba brani svojih

sovraznikov, Z njim omami tudi svoj plen.

Ze pred veg kot sto leti so izkuali pri po-.

morskih bitkah sovrazniku na ta nacin 3ko-
dovati, da so potopili pod sovrazno ladjo
posodo s smodnikom in ga za%gali. [zumi-
telj parne ladje, slavni Fulton, je to zavratno
oroZje naslovil z imenom ,torpedo* in letfa
1801. v francoskem pristanis¢u Brest za po-
izkuSnjo razbil staro ladjo.

L. 1860. je avstrijski kapitan Lupis izna3el
nov torpedo, katerega je pozneje leta 1866.
inZener Whitehead (Uajthed) izpremenil in
izdatno izbolj%al. Ker je to orodje Ze nad
30 let vpeljano v vse mornarice in ravno v
sedanji rusko-japonski vojski igra tako odlo-
filno vlogo, hofemo to Zenijalno napravo
nekoliko natan¢neje opisati.

Torpedo, katerega sliko in sestavo vidijo
Citatelji na str. 40, ima obliko velikanske
smodke, je priblizno pet metrov dolg in
meri v premeru 40 cm. V sprednjem delu je
vloZeno strelivo, navadno 40 kg strelilnega
bombaza. Iz torpeda moli kratka &vetero-
ogljata jeklena ost, s katero zadene torpedo
ob steno ladje in tako vZge strelivo. Precej
za strelivom se nahaja jako umetno sestavijen
regulator, ki naj torpedo ohrani v pravilni
legi in smeri. Na sredi torpeda je veéji predel,
v katerem je zrak s sesalko stisnjen na 80
do 100 atmosfer, to se pravi: v tem prostoru
je 100 krat tako velika mnoZina zraka, kakor
zunaj v enako velikem prostoru, in ta zrak
tis¢i na vsak kvadratni centimeter (1 cm?)
s silo 100 £g. Za tem prostorom se nahaja
pnevmati¢ni stroj, ki je podoben malemu
parnemu stroju s tremi cilindri in Zene dva
vijaka. Ker bi pa zra¢ni tlak izpocetka pre-
moéno gnaltorpedo, potem pa preve& ope3al,
je pred strojem 8e mali reservoar, ki je Z
ventili in zaklopi tako urejen, da zraZni tlak
iz njega prehaja v stroj le s silo 40 atmosier.




Zadaj ima torpedo krmilo, t. j. pokon&no
ploco, kateranaj torpedo vzdrZi v ravni smeri,
da ne krene preve& na desno ali levo. Vijaka
se sufeta vsak na svojo stran; to je po-
trebno, da Zeneta torpedo dalje. Ko bi bil
le en sam vijak, bi se pri neznatnem odporu
kmalu zafel ves torpedo v vodi sukati okrog
svoje osi, mesto da bi plaval dalje. Seveda
morata imeti vijaka tudi narobe zakrivljene
lopatice, da oba v isti smeri delujeta. Oba
vijaka 7eneta s zranim tlakom 40 atmosier
torpedo v vodi s hitrico 8—9 m na sekundo
kakih 800 m daled. Ako se sila vsega zraé-
nega tlaka naenkrat napelje v stroj, se tor-
pedo premika s brzino 14 m na sekundo,
vendar pa hitreje ope3a in-doseze le daljavo
300 do 400 7.

sa fa naprava pa ne bi zadostovala za
praktitno uporabo, ko ne bi bil torpedo
tudi tako urejen, da plava vodoravno in v
isti poprej odlogeni globini pod povr§jem.
Njegova specifitna teZa mora znaSati prav
foliko, kakor teza morske vode. Tedaj plava
on tudi v vodi in sicer tako, da je ves po-
toplien v vodi. Za uporabo je pa treba tor-
pedo spraviti 2—3 m pod povrsje vode in
ga v tej globini tudi obdrZati. V ta namen
ima sluziti naslednja priprava.

V torpedu je valjast, zgoraj vodi odprt
prostor, spodaj pa zaprt z batom, ki se v
tem prostoru lahko nekoliko semtertja pre-
mika. Bat je spodaj odprt na zelo prozno
spiraljkasto pero. Ako torpedo plava globoko
Vv vodi, je pritisk vode na bat vedji, in pero
se skri; ako se torpedo dvigne blizo po-
vr§ja, tedaj se vodni tlak na bat zmanjSa in
pero ga dvigne kvisko. To pero je pa tako
vstavljeno, da ga je mo¢i z roénim vijakom
pritrditi ali pa odjenjati,njegov odpor napram
vodnemu tlaku povek3ati ali pa zmanj3ati.
Bat je pa v zvezi z vodoravno leZe¢im
krmilom, ki lezi liki plavuta na obeh straneh
vijakov, na zadnjem koncu torpeda. Ako
Plava torpedo pregloboko, tedaj vodni tlak
pritiska na bat, skréi pero in vzvod dvigne
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vodoravno krmilo kvigko, in torpedo pola-
goma splava proti povr§ju. Ako pa pride
torpedo previsoko, se vodni tlak zmanj3a,
pero dvigne nekoliko bat v cevi, vzvod po-
vesi krmilo, in torpedo se povrne zopet na-
vzdol.

Toda tudi ta naprava 3e ne zadostuje,
da torpedo v vodi vodoravno plava. Zato
je v istem prostoru obeSeno sicer kratko,
pa precej tezko nihalo (Pendel), katero mora
vsled svoje teZe samoobsebi vedno verti-
kalno viseti. To nihalo je v zvezi z istim
vzvodom, s katerim bat in pero horizontalno
krmilo premikata. Ako se torpedo nagne s
sprednjim delom navzdol, tedaj se nagne
tudi nihalo naprej in vzvod dvigne nekoliko
vodoravno krmilo, in zadnji konec torpeda
se zniZza. Ako se torpedo v sprednjem delu
dvigne kvisku, tedaj se nihalo nekoliko na-
sloni nazaj, krmilo se povesi, in vodni odpor
zadnji konec zopet dvigne do vodoravne
lege.

Kako pa torpedo spfaviti
v vodo?

Velike ladje imajo nala¥¢ v ta namen
prirejene cevi, katere torpedo ob vodnem
povrsju ali pod vodo spustijo proti sovraz-
niku. Toda kmalu so zaceli staviti nalasg
v ta namen majhne, pa jako brze ladjice,
katere iz plehate cevi s pomoc&jo zrafnega
pritiska (redkokdaj s smodnikom) vrzejo
torpedo v morje v smeri proti sovraZni ladji.
Prvotne torpedne ladjice so bile le po 20 m
dogle in 2:5—3 m S3iroke, vsebina jim je
znaSala 20—30 ton, parni stroj pa je imel
200—300 konijskih sil, kar je ladjici dalo
brzine do 20 milj na uro. Ker pa tako
majhne ladjice niso bile sposobne za kako
samostojno delovanje in se vsled neznatne
zaloge premoga niso mogle od obrezja ali
od glavnega brodovja oddaljiti, so priceli v
zadnjih desetih letih delati precej vegje tor-
pednice. Vendar so pridrzali tudi $e male

3*
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ladjice za obrambo obreZja, zlasti pa imajo
velike oklopnice po eno ali dve taki ladjici
na krovu in jih v slutaju poirebe spustijo
v morje. Veje, sedaj moderne ladje torped-
nice so 40—45 m dolge, 4—5 m Siroke in
imajo vsebine do 150 ton. Neprimerno mo¢ni
parni stroj 2000—3000 konijskih sil jim daje
brzine 24—30 milj na uro. Na krovu imajo
te ladjice 2—4 plehate cevi, iz katerih me-
tejo torpedo v morje proti sovrazni ladji.
Seveda tako streljanje ni ravno poceni, kajti

nici na 300 /2, vrZe nanjo torpedo, ki jo na
to daljavo gotovo zadene in nevarno posko-
duje, ako je celo ne uni¢i. Oklopnica se
brani le s svojo silno topnico. Iz svojih
mnogostevilnih brzostrelk siplje Zelezno toco
na malo ladjico, da jo v malo trenutkih po-
polnoma razbije, ako se pravoctasno ne
umakne in ne odbezi. In ker je mali zavratni
sovraznik zlasti v temni no&i zelo nevaren,
morajo velike ladje vso no¢ z mo&no elek-
tricno ludjo razsvetljavati vso okolico ladje

Bojna ladja, zavarovana z mrefo proti torpedom.

en sam torpedo stane okoli 7000 K in je
s strelom vred tudi sam uni¢en. Na malih
ladjicah je le 7—10 moz posadke, vetje
torpednice pa imajo posadke 25 moZ in so
oboroZene navadno z 2 lahkima topitema.

Te ladjice so postale tezkim oklopnicam
jako nevaren sovraznik. Ker so mnogo hi-
trejSe kot oklopnice, tedaj jih- morejo na-
gloma in v vecjem Stevilu napadati, v slu-
Caju nevarnosti se umaknejo, in tezke ladje
jih ne morejo loviti. Ako se pribliza oklop-

in sovraZnika poprej s topovi pozdraviti,
preden se jim pribliza na 3—400 .

V pomo¢ in obrambo tezkih in zelo
dragih oklopnic (velika oklopnica stane 20
do 25 milijonov kron) so jele mornarice
izdelovati 8e drugo vrsto ladij, namre€ ru-
§ilce torpednih ladij. Te ladje niso
posebno velike, 60 —-70 m dolge in imajo
350 - 500 ton vsebine. Njihovo glavno oroZje
je pa njihov mogo¢ni stroj in silna hitrica.
Na te razmerno majhne ladje postavljajo




stroje, kakrine so pred malo leti imele le
velike oklopnice s 5000—8000 konjskih sil.
Ta neprimerno mocni stroj Zene ladjo 30
do 33 milj na uro, in Se celo ta hitrica se
je v posameznih sludajih prekoraédila. Kot
oroZje jim sluzi 5—6 lahkih brzostrelnih
topov. Te ladje morajo kot nekaka castna
straza obdajati oklopnice, zasledovati male
torpedne ladjice in jih s svoiimi brzostrel
kami rugiti. Razen topitev imajo tudi Se 2
do 3 cevi za spusZanje torped. Kakor je iz
slike razvidno, zavzema skoro vso notranj-
8¢ino ladje parni stroj in prostor za premog,
ki je zaloZzen tudi na obeh straneh stroja
ob vse; dolZini ladje in ima mesto oklopa
zabraniti, da kaka kroglja tako lahko stroja
ne poskoduje. A (J. Susnik.)

MNapadi na Port Artur.

Zdaj pa pustimo to premidljevanje in
sledimo vojnim dogodkom ! Japonci so skle-
nili pred vsem, da mora pasti Port Artur, in
so to izkuZali z vsemi mogoé&imi sredstvi in
na vse nacine, ki si jih je izmislila njihova
lokavost. Tu podajemo najprej pregled na-
padov v prvih dveh mesecih:

No¢ od 8.— 0. febr. Napad s torpedi.

0. febr. ob 11. u. 40 min. do 12. u. 35 min.
podnevu. Morski boj in prvo bombardiranje
Port Arturja.

Ponoti 24. febr. od 2. ure 45 min. do
5. ure zjutraj. Prvi napad z branderji.

25. febr. od 1. ure do 31/; po no&i. Na-
pad s torpedi in streljanje torpedovk.

25, febr. od 11. do 12. podnevu. Drugo
bombardiranje.

25. febr. od 10. do polenajstih zveder.
Odbit napad torpedovk.

26. febr. okolo 4. ure zjutraj in 5. marca
okoli 5. ure zjutraj zopet napad torpedovk.

11. marca od polno& do 6 zjutraj. Po-
novljeni napad torpedovk. .

11. marca ob 6. zjutraj. Silna kanonada
na morju. ,Steregudij“ se potopi.
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11. marca od 7. ure 15 min. zjutraj do
1. ure 30 min. popoldne. Tretje bombardi-
ranje Port Arturja.

21. marca ob 12. uri 40 min. po nod&i.
Odbit napad torpedovk.

Istega dne ob 6. uri zjutraj. Isto.

Istega dne od poldevetih do 11 dopoldne.
Cetrto bombardiranje Port Arturja.

27. marca od 3. ure ponoéi do 8. ure
zjutraj. Drugi napad z branderji.

Istega dne od poldesetih zveder do pol-
nodi. Odbit napad torpedovk. Enaki napadi,
vedno odbiti, so se ponavljali:

28. marca o polnodi,

5. aprila od 5. ure 15 min. do 6. ure
40 min. popoldne,

7. aprila od 10. ure 25 min. do cefrt na
eno ponodi,

12. aprila od 11. ure do polnodi.

13. aprila od 5.— 7. ure zjutraj. Silna ka-
nonada na morju. Poguba ,Stradnega“.

Kakor se razvidi iz tega pregleda, so
napadali Japonci najraj8i v temi in zavratno.
Naleteli so pa na hud odpor, kajti Rusi so
se branili z vsemi silami.

Da bi sovrazniku zabranili dohod, so
zaleli Rusi takoj polagatipodvodne mine
v morje. To so silno nevarne priprave, ki
razstrele ladjo, kadar zadene ob nje. Poz-
neje se bomo Se natanéneje bavili z minami.
A takoj se je pokazalo, da so mine sicer
jako stradno, a tudi jako nezanesljivo oroZje. .
Kajti takoj prve dni, Ze 11. februarija, se je
potopila Ze ruska prevozna ladja ,Jenisej,
ki je mine polagala. Bilo je viharno vreme,
ladja je zavozila na mino, ki jo je sama po-
lozila, in silna eksplozija jo je raztrgala. Je-
nisej je obsegal 3000 ton in je imel 12 topov.
Utonil je poveljnik Stefanov, maSinist, dva
podé&astnika in 92 mornarjev. 200 moZ se
je resilo.

‘Ko se je ladja Ze potapljala, je poveljnik
ukazal mostvu, naj se resi. Posadka je pro-
sila poveljnika, naj tudi on zapusti ladjo,
tega”pa ni hotel storiti; grozil je tudi, da
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bo vsakega ustrelil, kdor ne zapusti ladje.
Poveljnik je ostal na ladji ter z njo vred
utonil. Njegove zadnje besede so bile:
,Zdravstvujte, otroci, resite se in ne brigajte
se zame!“ Dasi so pomor§&aki izkuSali resiti
poveljnika, vendar se jim to ni posreilo,
ker so ga prehitro zagrnili valovi. Nesrecni
moZ se je bal kazni zaradi neprevidnosti...

A to je bila le predigra k velikim nesre-
Cam, ki so jih provzrodile mine pozneje.

Vladivostok. :

Japonci so obrnili svojo pozornost Se
na drugo vazno postojanko rusko: na Vla-
divostok. Tu je bila pred petdesetimi leti
samo uboga mandZurska vasica, v kateri je
bivalo nekaj ribiev. Rusi so l. 1860. sem
postavili majhno posadko, in leta 1880. so
Vladivostok Ze povzdignili v mesto, ki se
je hitro razvijalo, in 1. 1888. je postal Vladi-
vostok to, za kar je bil namenjen Ze po
svojem imenu — glavno mesto obmorske
ruske provincije.

Ko so dozidali sibirsko Zeleznico, se je
Vladivostok seveda %e bolj povzdignil kot
skrajna to¢ka usurijske proge in mandZurske
zeleznice. Bil je dolgo ¢asa najvaznejSe vojno
pristani§ce rusko v Vz-

Ko se je vojska zalela, je bilo morje
okoli Vladivostoka Se zamrznjeno, kajti po
navadi led tu izgine 3ele okoli 6. aprila.
Letos pa, ko ni bila tako huda zima, se je
led stalil med 20. in 25. marcem.

Dné 9. februarija je Vladivostok vznemiril
vojni glas. Ob 0. uri dopoldne so v ,Zla-
tem rogu“ — to je del pristanis¢a — pocili
trije streli, in poveljnika ladja ,Rosija“ je
razvila zastavo. To znamenje je pomenilo:
Krizarice se naj pripravijo na odhod in naj
bodo v dveh urah na morju. Castniki so
se zbrali in navduSeno govorili o bodoti
vojski z Japonci. Po pristani¥¢u so odmevali
klici ,Ura!“ Vse je bilo jako bojevito. Zadnje
§tiri dni so bile japonske rodbine Ze zapu-
stile Vladivostok.

Stiri  krizarice ,Rosija“, ,Gromoboj“,
,Rjurik“ in ,Bogatir“ so plule vun. Prebi-
valstvo je vedelo, kaj pomenijo trije streli,
in je z navduZenimi klici spremljalo rusko
brodovje. Lomilci ledu so rezali led, ki je
bil e toliko trden, da je vse polno ljudi
bilo na ledeni povrsini, ki so gledali, kako
gredd krizarice vun. Med gledavci so bile
Yene in otroci ruskih €astnikov. Potekla je
marsikaka solza ob slovesu. Vsi so Zeleli
mornarjem skoraj$nje zmage in vesele vrnitve.

hodnem morju. Tudi
trgovina se je naglo
razvijala, in trgovske
ladje, ki so vsako leto
priplule sem, so %tele
do 200.000 ton. Mesto
je zidano precej na-
vadno, in hie so bolj
preprosto zidane iz
opeke. Glavna ulica se
raztega ob pristani§éu.
Pristanis¢e je silnopro-
storno in ima dva vho-.
da, ki stadobro zavaro-
vana z obreZnimi bate-
rijamiintorpedovkami.

Coln ruske ladje izpusti torpedo.




Ruske kriZarice so iskale japonskih ladij,
da jih pobijejo. A vojnih ladij ni bilo, in
Rusi so sredali samo trgovske ladje japonske.
Vsako so preiskali in potopili. Zjutraj dné
13. febr. sta se prikazali dve veliki japonki.
Bili sta prevozni ladji, polni potnikov. Rusi

so ju ustavili s streli, ukazali potnikom, da

morajo stopiti na €olne in so jih proglasili
za jetnike. Japonci so bili vsi preplageni in
so na glas upili, ker so mislili, da jih bodo
Rusi pobili. A ko so videli, da ne bo nit
hudega, so se umirili, Rusi so v ve&ji paro-
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za silno ostre dololbe, ki s smrtjo kaznu-
jejo. vsak odpor, se je sliSalo med njimi pri-
tajeno godrnjanje in zabavljanje ez rusko
vlado, posebno pa &ez poveljnika general-
majorja Voronca.

Takoj so poklicali reserviste v oroZje.
Da ne bi bilo pijancevanja, so prepovedali
prodajati upijanljive pijace, in vse kréme so
zaprli Seveda so na tihem prodajali Zganije,
a oblast je strogo kaznovala vsakega, ki je
prelomil ukaz. Vsled tega se je vrSilo zbi-
ranje vojaStva brez obitajnih izgredov. Tudi

Vliadivostok.

brod na to $tirikrat ustrelili. Petnajst minut
se je drzal nad vodo, nato je pokazal svoj
nos in naglo izginil na dno. V drugi paro-
brod so dali tri strele in ga pustili, da
stoji na morju v znamenje, da naj Japonci
ostanejo doma in puste Ruse primiru.

Ze 8 febr. zjutraj je bilo v Vladivostoku
proglageno vojno stanje s prekim sodom.
Okoli napisov, ki so to naznanjali, se je
drenalo vse polno gledavcev, posebno Ki-
tajcev, Japoncev in Korejcev. Mnogi $e niso
vedeli, kaj je to preki sod, in ko so izvedeli

pustni teden in kitajsko novo leto, ki je
sluajno padlo vanj, sta minila izjemoma
brez pijancevanja.

Prve vojne vesti so prebivalstvo jako
razburile. Ljudje so zadeli prodajati svoje
imetje pod ceno in beZali trumoma iz mesta.
Poveljnik je ukazal, da ne sme nihfe nesti
ve& seboj iz mesta, nego toliko, kolikor
more drZzati v rokah. Vkljub temu je bila
vsak dan ob 11. uri dopoldne, ko je odhajal
edini osebni vlak, tolika gnjeta na kolo-
dvoru, da so neko¢ nekega dijaka zmeZkali.



40

Ob zaletku marca je 500 do 700
ljudi na dan odpotovalo. Japonci
so udli Ze prej, kakor smo zgoraj
omenili. Od 5000 japonskega pre-
bivalstva je do prvega napada Ze
polovica odpotovala. Pred vojsko
Ze je bilo vse polno japonskih
prevoznih parnikov v Vladivo-

2993,

stoku, ki so odvazali svoje rojake.
Japonski trgovci niso imeli niti
Casa likvidirati svojih trgovin,
tako se jim je mudilo.

Japonci so svoje blago kar na
ulicah razstavljali in prodajali pod

Oev za spu-
geangje torped

ceno. Pri tem se je dobro opazil
njihov namen: Prodajali so skoro
le Kitajcem in Korejcem, tudi za
niZje cene, kakor so jih ponujali
Rusi. Japonski tajni agentje so vse

A Kabina za
ofic. B Fediln.

C Salon E Premog

D Pitna®voda F Parni kotli

svoje rojake tako nahujskali proti

Rusom. Vse je hitelo z mrzli¢no naglico, pro-
dajalo in kupovalo. Bil je pisan in zanimiv
pogled na to raznobarvano mnoZico, nad
katero je leZal kakor mora strah pred vojsko
-in pri¢akovanje nenadnih dogodkov. Tudi
japonske dekle in pestunje so se s solzami
poslavljale od ruskih rodbin in hitele proc.

Kmalu je nastopila draginja, vsled katere
je trpelo posebno revnejSe prebivalstvo.
Govorilo se je po mestu, da niso vsi so-
vrazniki zapustili mesta, ampak da so skriti
in nameravajo izvr$evati zloCinstva. Ta sum
se je potrdil z dejanji, in kmalu se je sli3alo,
da so Japonci tu in tam prerezovali brzo-
javne in telefonske zice. Tatvine so postajale
vedno predrznej¥e vkljub ostrim kaznim.
Izvr8ili so se skrivnostni uboji, policija
pa, ki je imela dela &ez glavo, ni mogla
vsemu kaj.

Torpedo po eksploziji.

NajstroZjo cenzuro so uvedli za liste.
asopisi so zaceli izhajati v polovico manjgi
obliki, nekateri so morali prenehati. Pro-
dajale so se edino le posamezne 3tevilke po
mestu. Srednje 3ole so prelozili v Nikolsk
in Harabovsk, kamor so se preselili dijaki.
Z ,Vzhodnega uéilis¢a“ je pa mnogo dijakov
in profesorjev prestopilo kar v vojsko in
so 3li v Korejo, MandZurijo in Port Artur.
Japonci so po obrazu jako podobni
Kitajcem. Tudi lasje so &rni pri obeh, in
Japoncu je treba le, da si obesi kito in ob-
lete kitajsko obleko, pa predstavlja popol-
nega Kitajca. To so porabili Japonci v Vla-
divostoku, kjer je jako mnogo Kitajcev. Tudi
za Korejce so se izku3ali preoblaciti. A Ko-
rejec Japonca od nekdaj ne more trpeti, in
te so kakega Japonca zasa&ili med seboj,
so ga takoj naznanili policiji, ki je postav-
liala take skrivne ogleduhe pred vojno
sodi¢e. Ruske Zene in deklice pa so
se v velikem Stevilu oglasile za stre-
nice ranjenim. Tako se je Vladivostok
skozi ves mesec februar pripravljal na
vojsko.

TN,
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j‘fStfelmo Regulator

Stisnjeni srak Stroj Krmilo in vijak

ledom, katerega je bilo Se polno
morje okoli Vladivostoka. Kmalu
se je videlo sedem ladij, med njimi
kriZarici prve vrste ,lzuma“ in
»Jakumo®. Zaceli so streljati.

Japonci so slabo merili. Gosto
so streljali, a malo zadeli. Ko so

H Spalnica

e

A

ruske baterije to zapazile, niso
hotele streljati, da sovrazniku ne
izdad¢ svojega mesta. Japonci so
streljali 40 minut. Med tem se je
prebivalstvo dalje Setalo po ulicah,

in na visinah so se Rusi smejali,

0 0 LI A

L Shramba

¥ Shramba
M Vijak

K Municija

ko so videli, da jim japonski
streli lete visoko nad glavami ali
pa brez koristi padajo v morje.
Mnogo japonskih granat se ni
razletelo. Ranjenih je bilo pet
mornarjev, ki so kmalu ozdraveli.

éamasbnuﬁvﬁh I Gerfin«

Brezuspe$sno bom-

bardiranje Vladivostoka.

Tako je priel dan 6. marca. Bila je
soln¢na, precej topla nedelja. Po ulicah, ki
so bile prej pokrite z visokim snegom, se
je izprehajalo mnogo veselega ljudstva v
prazni¢nih oblekah. Taas so pa na trdnjavi
7e vedeli, da se zbira vihar nad mestom.
Ob 10. dopoldne so s telefonske postaje
nad vhodom v Usurijski zaliv dobili obve-
stilo, da se je na jugu prikazalo neprijateljsko
brodovje. Ob poldveh so se pa Ze v za-
tudenje ni¢esa ne sluteCemu prebivalstvu
sligali voli streli z morske strani sem. Culo
se je, kakor oddaljeno gromenje, za ta letni
¢as nenavaden glas v Vladivostoku. Mnogo
prebivalcev se je oboroZilo z dalinogledi in
so hiteli na viSine, katere kot neprestopna
stena obdajajo mesto, da vidijo, kaj je.

,Makaki gredo*, so dejali, in kmalu so
zagledali pet velikih japonskih ladij, katere
so se pri otoku Askoldu postavile v bojno
vrsto. Videlo se jim je, kako so se borile z

Ubita je bila pa neka Zena, Marta
Kondakova, mati ve& otrok. Kroglja je pre-
bila hidni ogel zgoraj, je 3la povprek skozi
celo hiSo, prebila nasprotno steno in se
zarila v tla, ne da bi se razletela. Konda-
kova je bila takoj mrtva. Otroci in soseda,
ki je bila pri njej, so zaupili od groze in
strahu, a ni se jim zgodilo nic.

To je bilo vse, kar so Japonci dosegli
s svojim bombardiranjem, dasi jih je stalo
to streljanje kakih pol milijona kron. Rusi
so se nato zabavali s tem, da so nabirali
kose japonskih granat za spomin. Posebno
decki, ki so razna¥ali Casopise, so imeli
mnogo veselja Z njimi in so jih potem pro-
dajali, klico¢: ,Kupite japonskih ko3¢kov 1«

Po bombardiranju so Japonci na otoku
Putjatina (kakih 30 morskih milj od Vladivo-
stoka) pustili oddelek, kateri je oropal kakih
14 ruskih rodbin, ki so prebivale tam. Ze
prej so Japonce v Vladivostoku sovraZili.
Posebno so bili na glasu kot ponarejavci
denarja. Skoro na vsakem parobrodu, ki je
pridel zadnji ¢as z Japonskega, so zasaili
kakega Japonca, ki je imel pri sebi ponarejen
ruski denar. Japonci so brezobzirno tudi v
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trgovini izkoriS¢ali vsakega, ki se jim je dal
goljufati. Umevno je, da je odslej v Vladivo-
stoku vse prebivalstvo bilo ogorteno nanje,
ne le Rusi, ampak tudi Kitajci in Korejci.

Poveljstvo v Vladivostoku je pa zdaj
ukazalo, da morajo ruske rodbine zapustiti
mesto. Bati se je bilo, da sovraznik ne po-
novi napada. Zato so izdajali brezplatne
vozne listke za Zenske in otroke. Tudi mogki,
ki so bili telesno preslabi za vojsko, so za-
puscali mesto. Tudi uboZci so morali iz mesta,
ker se je bilo bati prevelike draginje, vsled
katere bi nastala lakota. Na kolodvoru so se
ponavljali pretresljivi prizori, ko so se loce-
vali znanci in sorodniki. Solza in jokanja je
bilo na kolodvoru vsak dan brez konca in
kraja.

Do 10. marca je ostalale Se osmina pre-
bivalstva v Vladivostoku. Zato so se pa ulice
in kosarne napolnile z vojastvom.

,Branderji.*

V Port Arturju je bilo nekaj Casa mirno
— seveda le od zunaj, kajti v pristani$cu je
bilo vse Zivo, da popravijo poskodovane
ladje, in trdnjave so se pripravljale na hude
boje. Omenili smo Ze, da so Japonci zaen-
krat hoteli zadrzati le vojne ladje, da ne bi
mogle prepregiti prevaZanje japonskega vo-
jaStva. In zato so si izmislili predrzno zvijaco.

Bilo je opolnoti od 23. do 24. februarja.
Takrat so se v popolni temi priblizevali
Japonci Port Arturju. ,Retvizan“ je lezal ob
vhodu v pristanii¢e, kakor velik, hud pes
strazi pred gospodarjevimi vrati v strah
tatovom in roparjem. Ganiti se pa ni mogel,
ker je bil zavozil na plitva, pe¥cena tla. Ja-
ponci so tiho pluli. A to niso bile velike,
ponosne vojne ladje. Naprej so $vigale urne
torpedovke, za njimi so se pa pocasi po-
mikali tezki prevozni parniki. Ti parniki so
pluli naravnost proti vhodu v pristanice.
»Retvizan® se ni dal draZiti in je za&el streljati
na dve ladji, ki sta se najbolj priblizali, takoj,

ko ju je opazil. A S§li sta predrzno dalje,
ne menec¢ se za grozni ogenj. Bilo je jasno:
Hoteli sta priti v ozki vhod. A ,Retvizan®
ju je obsul s toliko silo strelov, da je eden
oblezal pri skalah ob svetilniku na Tigrovem
polotoku, drugi pa se je potopil pri Zlati
gori. Vhoda nista dosegla.

Bila sta dva ,branderja“. Japonci so do-
locili veliko $tevilo starih, dosluzenih ladij,
da jih potope v vhodu v portartursko pri-
staniS¢e, da tako zamaS3ijo pristan in zapro
ruske ladje noter. Take ladje, ki so napol-
njene s kamenjem, z razstrelivom in goril-
nimi snovmi, imenujejo ,branderje®. A ta po-
izkus se je ponesrecil, ker sta se ,branderja“
potopila prej, nego sta dosegla svoj cilj.

Takoj, ko je zacel streljati ,Retvizan,
s0 ga japonske ladje napadle z 8 torpedi. Bil
je najbrze zavarovan z mrezo, da ga niso
torpedi raznesli. A streljal je s tako silo in
tako dobro zadeval, da ni bilo prestati Ja-
poncem. Videlo se je, da ho&ejo Japonci
izvabiti tudi ,Retvizana“, da bi se bil pre-
maknil v pristaniSki vhod, in tu bi ga bili
razstrelili. Veliki ,Retvizan bi bil pa Ze
precejéen zamadek, boljsi, kakor pa polom-
lieni japonski ,branderji“. A ta je s svojega
lezis¢a, vedno nepremakljiv, bljuval grom
in strelo na prihajajo¢e sovraznike. Tudi
obreZne baterije so otvorile ogenj, ki je
trajal do jutra.

Ko se je zacel svitati dan, so videli, da
so iz morja gledali ostanki $tirih potopljenih
japonskih ladij, od katerih je ena %e gorela,
torpedovke so jo pa odpihale na morje k
velikemu japonskemu brodoviju.

Kaj je bilo z mostvom ,branderjev“?
Res obupno junaski so morali biti mornariji,
ki so 8li v to grozno nevarnost na ladjah,
ki so bile namenjene pogubi. A Japoncu
ni mnogo za Zivljenje. On gre v smrt z ne-
kim zanifevanjem, kakor da bi bilo vse ni¢
vredno, kar izgubi in Cesar ima pri¢akovati.
Nekaj mostva na ,branderjih“ so pobili streli,
nekaj je utonilo, ko so se ladje potapljale,
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druge so pa torpedovke potegnile iz morja
in iz redilnih Eolnov.

Pristanis¢e je bilo torej ¥e vedno prosto.
A Retvizan“ ga je bolj Zalosten gledal, kaiti
bil je od japonskih strelov razbit in po-
lomijen, da se je sam sebi smilil. A &ast
mis —: junadko se je drzal v tem boju!

A Japonci so zapustili za seboj ¥e en
neprijeten spomin — : nekaj min, ki so plavale
semtertje, ker jih niso utegnili pritrditi na
morskem dnu. Rusi so imeli torej prijetni
opravek, da so krpali ,Retvizana“ in lovili
nine po morju. A Japonci jim niso dali
miru pri tem.

Prihodnji dve noéi so zopet privlekli
celo vrsto starih morskih 8katelj, polnih ka-
menja, da jih potope v vhodu. Potopili so
jih — a ne na pravem kraju, ker so jih Rusi
prej razbili, in Port Artur je ostal prost.

Japonske vojne sile.

S kakimi silami sta se udarila nasprot-
nika? Preglejmo najprej japonske vojne modi
ob zacetku vojske!

Japonska ima v aktivni armadi 8000 &ast-
nikov in 200.000 vojakov, ki so razdeljeni
v 52 pehotnih polkov po 3 bataljone, 55
eskadronov konjenikov, 19 polkov poljnega
topnistva, 20 bataljoncv trdnjavskega top-
nistva, 13 inZenirskih bataljonov, 13 voznih
eskadronuv in en ZelezniSki bataljon. Japon-
ska pugka je Midzijevega sestava z magazi-
nom, topovi pa Arisakovi s 75 milimetri po
modelu iz leta 1898.

Japonska reserva Steje 35.000 moZ in
dezelna bramba 200.000. Skupaj imajo
torej 430.000 vojakov, 1200 topov
in 90.000 konj.

Japonsko brodovje je 3telo ob zaZetku
vojske Zest oklopnic, ki imajo 84.800 ton,
24 topov po 305 /um, 76 topov po 152 mm
in 4264 mornarjev. Osem oklopnih kriZaric
ima hitrost od 20 do 21 vozlov in obsega
58.386 ton, 24 velikih topov, 80 manjsih
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Terausi,
japonski vojni minister.

topov in 4300 moZ na krovu. Stirinajst za-
varovanih kriZaric raznih zistemov ima brzino
16 do 22 vozlov in 51.693 ton s 13 velikimi,
125 manj8imi topovi in 5000 moZmi. Tor-
pedovk in rudivcev torpedovk imajo pri-
blizno toliko kakor Rusi.

Ruske vojne sile.

O Rusih je tezko povedati, koliko imajo
vojadtva na bojidcu; saj vsega svojega vo-
jastva Rusija ne more poslati v Vzhodno
Azijo, tam pa se Stevilo od dne do dne
mnoZi. Ob zacetku vojske je bil v Vzhodni
Aziji: Prvi sibirski voj z 71 bataljoni, 65
eskadroni in 138 topovi; drugi sibirski voj
z 50 bataljoni, 53 eskadroni in 148 topovi.
To je skup okoli 160.000 moz. K temu
$tevilu je pa od zacetka vojske sibirska Ze-
leznica dan na dan privazala nove Cete, tako
da je Stevilo ruskega vojastva v stirih mescih
v Vzhodni Aziji prekoracilo Ze $tevilo 300.000
moz.

Sicer se pa Steje vsa ruska vojna moc
v miru na 1,000.000, od katerih je 48.000
mornarjev, topov 3400 in vojnih ladij 390.
V vojski pa postavi Rusija3,700.000 moz
s 5.820 topovi.
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Ruski car Nikolaj Il. se pripelje na Dunaj 1. 1903,

Rusko vojno brodovje.

Ker se pogosto imenujejo posebno imena

ruskih vojnih ladij, hoéemo tu podati kratek
popis ruskega vojnega brodovija.

V Vzhodni Aziji ob zaletku vojske.

[

by

. Petropavlovsk, 1894 }

. Sevastopolj, 1895

Vojne Iadje.

11.130 ton, dva
stroja, hitrost 16°4
vozlovy, premoga
sprejmé po 1000 ton, 4 topovi po 305 mm
in 12 po 150 mm, Sest torpednih cevi,
oklop zastarel, pas nepopoln.

Peresvijét, 1898 12.900 ton, 3 stroji,

Pobjéda, 1900 } hitrost 18 vozlov, pre-
‘moga 1200 ton, 4 topovi po 254 min,
11 po 150 mm, 20 po 75 mm, 5 torpednih
cevi, oklop nov, pas nepopoln.

Poltava, 1894

. Retvizan, 1900. 12.900 ton, dva stroja,

hitrost 18'8 vozlov, premoga 2000 ton,
4 topovi 305 mm, 12 po 150 mm, 20 po
75 mm, Sest torpednih cevi, nov oklop,
pas nepopoln. ¢

. Cesarjevié, 1901. 13.300 ton, dva stroja,

hitrost 19 vozlov, premoga 1350 ton,
4 topovi po 305 mm, 12 po 150 mm, 20
po 75 mm, Sest torpednih cevi, nov oklop,
pas popoln.

13
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. Diana, 1897 }

Velike kriZarice.

Varjag, 1899. 6600 ton, dva stroja, hitrost
23 vozlov, premoga 1300 ton, 12 topov
po 150 mm, 12 po 75 mm, brez navpic-
nega oklopa.

6700 ton, ftrije stroji,

Palada, 1899 hitrost 20 vozlov, pre-
moga 1400 ton, 8 topov po 150 mm,
22 po 75 mm, brez navpi¢nega oklopa.

Askold, 1900. 6100 ton, 3 stroji, hitrost
24 vozlov, premoga 1100 ton, 12 topov
po 150 mm, 12 po 75 mm, brez navpic-
nega oklopa.

. Bogatir, 1901. 6780 ton, 2 stroja, hitrost

24 vozlov, premoga 1000 ton, 12 topov
po 150 mm, 12 po 75 mm, brez navpié-
nega oklopa.

Rjurik, 1892. 11.000 ton, 2 stroja, hitrost
18'8 vozlov, premoga 2300 ton, 4 topovi
po 203 mm, 15 po 150 mm, 6 po 120 mimn,
navpi¢ni oklop.

. Rosija, 1896. 12.800 ton, 3 stroji, hitrost

19°5 vozlov, 2300 ton, 4 topovi po 203 mm,
15 po 150 mm, 12 po 75 mm, navpiéni
oklop.

Gromoboj, 1899. 12.560 ton, trije stroji,
hitrost 20 vozlov, premoga 1700 ton,
4 topovi po 203 mm, 15 po 150 mm,
20 po 75 mm, navpi¢ni oklop.

. Bajan, 1000. 7930 ton, 3 stroji, hitrost

21 vozlov, premoga 1100 tom, 2 topa
po 203 mm, 8 po 150 mm, 20 po 75 min,
navpi¢ni oklop.

i
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Mali kriZarici.
ywik, 1000. 3000 ton, 2 stroja, hitrost
vozlov, premoga 500 ton, 6 topov po
) mm, brez navpi¢nega oklopa.
riarin, 1901. 3250 ton, 2 stroja, hitrost
22 vozlov, premoga 600 ton, 6 topov
» 120 mm, brez navpi¢nega oklopa.

Torpedovke. — Torpedni topnicarici.

inik, 410 ton, hitrost 20 vozlov, 9
opov po 40 mm, 2 torpedni cevi.

2 deamak 435 ton, hitrost 20 vozlov,
0 topov po 40 mm, 2 torpedni cevi.

Velike torpedovke.

Dve torpedni cevi in lahki topovi.
Poroénik Burjakov 250 ton, 30
Kondor } vozlov.

. Résiteljnij

. Rajascij

. Razstoropnij
. Silnij

. Serditij

. Smélij

9. Storosevoj
10. Stereguscij
11. Skorij
12. Strasnij
13. Stronij
14, Statnij
15. Bojevoj
10. Bditeljnij
17. Bezpostadnyj
18. Bezstrasnyj
19. BezSumnyj
20. Bojkij
21. Burnyj
22. Vnimateljnyj
23, Vlastnyj
24, Vrozovoj
25. Vnusitalnyj
26. Vynoslovyj

220 ton, 27
vozlov.

1O Ol W DN =

220 ton 27
vozlov.

350 ton, 27
vozlov.

310 ton, 26
vozlov.

Male torpedovke.

75—140 ton,
St. 201—206 } 17—20 vozlov.
120 t
St. 208211 } 25 vc:}nzlov

Pristaniske torpedovke.
St. 91—98, malo obsega, 12 vozlov.
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Posebne ladje. (Brez oklopa.)
Topnicarice.

1. Dzigit, 1873. 1300 ton, hitrost 10 vozlov,
premoga ?, dva topa po 150 mm, 4 po
100 mum.

. Razbojnik, 1878. 1300 ton, hitrost 12
vozlov, premoga 200 ton, 2 topa po
150 mm, 4 po 100 mnm.

3. Sabjaka, 1878. 1200 ton, hitrost 14 vozloy,

premoga 310 ton, 4 topovi po 100 mm,
: 12 po 40 mm.
4. Korejec, 1886. 1300 ton, hitrost 13 vozlov,
premoga 200 ton, 2 topa po 200 mm,
1 po 150 mm.

5. Mandzur, 1886. 1400 ton, hitrost 13 vozlov,
premoga 200 ton, 2 topa po 200 mim,
1 po 150 mm.

6. Sivué, 1884. 1100 ton, hitrost 10 vozlov,
premoga 250 ton, 1 top po 230 mm, 6 po
150 mm.

7. Bobr, 1885. 1200 ton, hitrost 11 vozlov,
premoga 250 ton, 1 top po 230 mmz, 6 po
150 mm.

8. Ziljak, 1897. 1300 ton, hitrost 11'5 vozlov,

premoga?, 1 top po 120 mm, 5 po 80 mnt.

[\

ObrezZne brambne ladje.

1. Gremjascij, 1892. 1700 ton, hitrost 15
vozlov, premoga 125 ton, 1 top po 230 mm.
1 po 150 mm, 4 po 80 mm.

2. Otvaznyj, 1892. 1900 ton, hitrost 15 voz-
lov, premoga 125 ton, 1 top po 230 mm,
1 po 150 mm, 4 po 80 mm.

Tovorne in pomozZne ladje.
Parniki za polaganje min.
Jenisej, 1899, — Amur, 1898. — Aleut,
Kamcadal,

Prevoznika.

Tungas. — Jakut,

Ledolomca.
Jermak. — Nadezda.
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Baltisko brodovje.

(V kolikor je gotovo ali se v kratkem izvrsi.)

Vojne ladje.

1. Imperator Aleksander II. Vsak ima:
2. Borodino 13.700 ton,
3. Arjol 2 stroja, hi-
4. Knjaz Suvarov trost 18 voz-
5. Slava lov, premo-

ga 1500 ton, 4 topovi po 305 mm, 12 po
150 mm, 20 po 75 mm, 6 torpednih cevi,
oklop najnovejsi, pas popoln.

Velike kriZarice.

1. Oleg. 6800 ton, 2 stroja, hitrost 24 voz-
lov, premoga 1000 ton, 12 topov po
150 mm, 12 po 75 mm, oklop in zavaro-
vani topovi, brez pasu.

Male krizarice.

1. Seméug } 3100 ton, 3 stroji, hitrost 24
2. lzumrud vozlov, premoga 600 ton, 6
topov po 120 mm, samo oklopni krov.

Pet velikih torpedovk.
Topnicarica Sivinec, 1300 ton, 13 vozlov.

StarejSe ladje. — Vojne ladje.

1. Oslabja, 1898. 12,700 ton, 3 stroji, hi-
trost 18 vozlov, premoga 1200 ton, 4 to-
povi po 254 mm, 11 po 150 mm, 20 po
75 mm, pet torpednih cevi, oklop, pas
nepopoln.

- General Steselj,
ruski poveljnik v Port Arturju.

. Sisoj Veliki, 1894. 1200 ton, 2 stroja,

hitrost 15'7 vozlov, premoga 1000 ton,
4 topovi po 305 mm, 6 po 150 mm, 6
torpednih cevi, oklop zastarel, nepopoln
pas.

. Navarin, 1891. 9600 ton, 2 stroja, hitrost

157 vozlov, premoga 1200 ton, 4 topovi
po 305 mm, 8 po 150 mm, 6 torpednih
cevi, oklop zastarel, nepopoln pas.

. Imperator Nikolaj I., 1889 \ 9700
. Imperator Aleksander II., 1887 J ton, 2

stroja, hitrost 15 vozlov, premoga 1000
ton, 2 topa po 305 mm, 4 po 230 mm,
8 po 150 mm, 6 torpednih cevi, okiop
zastarel, popoln pas; ti ladji imata v boju
malo vrednosti,

Obrezne oklopnice.

. General admiral Apraksin, 1896. 4000

ton, 2 stroja, hitrost 15 vozlov, premoga
250 ton, 3 topovi po 254 mm, 4 po
120 mm, 4 torpedne cevi, oklop, popoln
pas.

. Admiral Senjavin, 1894 } 4200 ton, dva
. Admiral Usakov, 1893

stroja, hitrost
16 vozlov, premoga 250 ton, 4 topovi
po 254 mm, 4 po 120 mm, 4 torpedne
cevi, oklop, popoln pas. Te tri ladje niso
za boj na prostem morju,

Velike kriZarice.

. Aurora, 1890. 6750 ton, 3 stroji, hitrost

20 vozlov, premoga 1400 ton, 8 topov
po 150 mm, 22 po 75 mm, samo oklopni
krov brez navpi¢nega oklopa.

. Dmitrij Donskoj, 1883. 6200 ton, dva

stroja, hitrost 16'5 vozlov, premoga 900
ton, 6 topov po 150 mm, 10 po 120 mm,
zastarel oklop.

. Vladimir Monomah. 6000 ton, 2 stroja,

hitrost 15 vozlov, premoga 1100 ton, 7
topov po 150 mm, 12 po 120 mm, oklop
zastarel.

. Admiral Nahimov, 1885. 8600 ton, dva

stroja, hitrost 15 vozlov, premoga 1200
ton, 8 topov po 200 mm, 6 po 150 mm,
oklop zastarel,

. Pamjat Azova, 1888. 6700 ton, 2 stroja,

hitrost 16 vozlov, premoga 1100 ton, 2
topova po 200 mm, 13 po 150 mm, oklop
zastarel.

R Rp—



6. Admiral Kornilov. 5800 ton, 2 stroja,
hitrost 13 vozlov, premoga 1000 ton, 4
topovi po 150 mm, oklop zastarel.

Male krizarice.

1. Almaz, 1903. 3300 ton, 3 stroji, hitrost
19 vozlov, premoga 550 ton, 4 topovi
po 80 mm, 4 po 50 mm, oklopni krov
brez navpiénega oklopa.

2. Svetlana, 1896. 3900 ton, 2 stroja, hitrost
20 vozlov, 6 topov po 150 mm, 10 po
47 mm, oklopni krov brez navpitnega
oklopa.

Popolnoma zastarele so: Azija, 1874, 12
vozlov, Krejser, 1875, 11 vozlov, Afrika,
1877, 11 vozlov, Rynda, 1885, 13 vozlov.

Kolikor je znano, je v BalfiSkem morju
42 vel. torpedovk z imeni, od malih ladij pa
Stev. 100—152, potem 212, 221, 222 in 223.
K tem pride Se 78 starejsih ladij, ki so Spo-
sobne za brambo obreZja, en torpedm avizo
in tri torpedne topnicarice.

Topnicarice.

Enajst topnicaric je zastarelih in za mo-
derne bitke nesposobnih.

Obrezne brambne ladje.

Se rabijo za vajo in niso za boj.

Pervenec, 1863, 3300 ton; Netron
Menja, 1864, 3300 ton; Kral, 1864, 4000
ton; Smeré, 1864, 1500 ton; Carodejka,
1867, 2100 ton, Enake so ladje Admiral La-
zarjev, Admiral Grejg, Admiral Spiridov,
Admiral Cicagov iz . 1868; imajo vsaka
po 3500 ton; Knjaz Pozarskij, 1867, 5100
ton; Minin, 1869, 600 ton; General Admi-
ral, 1873, 4700 ton Hercog Edinburgskij,
1875 5000 ton; Peter Velikij, 1872. Top-
nicarici Otvainyj, 1802, in Hrabryj, 1895,
obe po 1500 ton, s tezkimi topovi, sta dobri,
a le za obrambo obreZja sposobni.

Crnomorsko brodovije

Steje skupaj osem velikih vojnih ladij, od ka-
terih so &tiri malo vredne, dve Sele izdelujejo.
Od velikih krizaric sta dve moderni z jako
veliko hitrostjo, a brez oklopa, dve se izde-
lujeta, Malih slabsih krizaric je sedem. To
brodovie ne pojde na bojisée, ker ne sme
skozi Dardanele.
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wsyMandzur, pridi vun!«

Se ena ladja je bila Japoncem na poti:
V pristani§¢u kitajskega mesta Sanghaja je
bila ruska ladja ,MandZur“. Japonci so ho-
teli z njo narediti ravno tako, kakor z , Var-
jagom* in ,Korejcem®. Japonsko brodovje
priplove 20. febr. pred Sanghaj in poglje
v pristani§¢e povelje, da mora ,Mandzur®
vun — na boj!

Samo ob sebi je bilo umevno, da Rusi
ne bodo poslali svoje ladje v gotovo po-
gubo, in ,Mandzut” je ostal mirno v pri-
stanis¢u. A Japonci so poslali tudi kitajski
oblasti povelje, da mora ,Mandzurja“ pri-
siliti, da zapusti pristani¢e. Kitajska vlada je
omahovala, kajti bala se je Rusov. A Ja-
ponci so rekli: Kitajska je nevtralna in ne
sme pomagati nobeni strani, torej ne sme
frpeti v svojem pristani§cu ruske vojne ladje,
ki bi lahko odtod $la v boj proti Japoncem.

Kitajci so se res udali japonskemu pri-
tisku - saj imajo Se od zadnje vojske velik
strah pred njimi — in kifajski taotaj je zapo-
vedal poveljniku ,MandZurja“, da mora do
5. ure popoldne zapustiti pristani¥ce. Ta se
je ustavil, in tudi francoski zastopnik ga je
podpiral. Saj ¢e bi bila Kitajska pognala
,Mandzurja® pred japonske topove, bi bila
pomagala Japoncem, kar bi bilo gotovo tudi
zoper nevtralnost.

Slednji¢ se je s posredovanjem diplo-
mati¢nih zastopnikov dosegel sledeci sklep:
,Mandzur“ ostane nepoSkodovan v prista-
nisu, a vse njegovo mostvo mora obljubiti,
da se ne udeleZuje vojske proti Japoncem
in se vrne v domovino.

Tako se je zgodilo, in Japonci so do-
segli svojo namero: ,Mandzur® jim je bil
nekodljiv. Razen v Port Arturju in Vladi-
vostoku ni bilo nobene ruske ladje, ki bi
jim bila nevarna, in morje jim je bilo po-
polnoma prosto.

Kitajci so Ze pri tem pokazali, da so pri-
pravljeni, Japoncem pomagati proti Rusom.



48

A tako umevanje nevtralnosti je imelo za Rusija pa je porabila za prevoz vojastva
Rusijo e druge neprijetne posledice. Ako sibirsko Zeleznico. Tiso&i in tiso&i so se
so jim zaprta kitajska pristaniS¢a, jim je tudi zateli prevazati po tej progi po nofiin po
skoro onemogoceno pluti v kitajskih vodah. dnevu Oglejmo si to pot!

Kajti vojne ladje ra-
bijo neprenehoma pre-
moga, in sicer veli-
kanske mnoZice. Vsa-
kih osem do dvanajst
dni mora tak velikan
naloZiti premoga. Kaiti
po sto ton premoga
poZge na dan, a na-
loZiti ga more le po
tiso¢ do dvetiso€ ton.
Zato morajo imeti voj-
ne ladje v gotovih
krajih vedno priprav-
ljen premog. Japonci
so pa preskrbeli, da
so bili Rusi tudi v tem
oziru navezani le na
Port Artur in na Vla-
divostok.

Med temi uvodnimi
boji, katere smo po-
pisali doslej, se je pa
Ze pomikala na glavno
bojidce velika sila, ki
ima odlo¢iti vojsko. Ja-
ponci so vse prevozne
parnike, ki so bili na
razpolago, porabili za
prevazanje vojastva. —
Prisilili so tudi razne
parniSke druzbe, da so
morale dati svoje ladje
na razpolago vojni
upravi. Iz tovarn je mo-
ralo delavstvo, kmet s
polja, obrtnik iz delav-
nice —na boj. Zastali
sta obrt in trgovina na
Japonskem, da se za-

dostivojnemuMolohu.

Na severu v hudem mrazu.
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,Vojska na Daljnem Vzhodu iz gk e meses, Nassenn si51

letnika (12 snopifev) stane 2 K 40 v. Posamezni snopic¢i se dobivajo po 20 v v vseh knjigo-
trinicah in prodajalnicah pisalnih potrebséin. Kdor naroéi deset izvodov, dobi enega zastonj.
Naroénina se naj poSilja na Upravnistvo ,,Dom in Sveta‘* v Ljubljani.

Ali ste Ze naro¢nik

»yOLOVENCA“?

Ako ¥e ne, naroCite si ga lahko z vsakim dnem.
Naroc¢nina znaSa za celo leto le 26 K ali mesetno .
220 K. Naro¢nina naj se pogilja upravnistvu ,,Slo-
venca‘ v Ljubljani. _

»Slovenec* je najbolj razsirjeni slovenski
dnevnik ter prinasa sedaj mej drugim zelo toéna, naj-
novejsa obsirna porocila o rusko-japonski vojski.

Narotite si pa lahko tudi samo sobotno izdajo, ki stane

za celo leto 7 K, za pol leta 3-50 K. S tem si lahko oskrbite za
vsako nedeljo obilico najraznovrstnejsega berila.
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Sibirska zeleznica.

Rusi so spoznali, da Sibirija radi prirod-
nega bogastva ne zasluZi Zalostne usode
velikanske jeCe, in zato so priceli 1. 1891.
graditi sibirsko Zeleznico. Nih¢e ne more
tajiti, da to delo ni v pravem pomenu besede
pravo kulturno delo in gledé na obseznost
eno izmed najveljih podjetij devetnajstega
veka. Velike nacrte je imela ruska vlada, ko
je gradila to Zeleznico. Zvezala je dva sveta,
ki sta si bila doslej popolnoma tuja. Hotela
je pred vsem ustvariti prometno zvezo na
svojem lastnem ozemlju. A ravno ta Zelez-
nica je rusko oblast tako utrdila v Vzhodni
Aziji, da je zbudila zavist in bojazen rume-
nega plemena.

DolZina te svetovne Zeleznice, ki veZe
Evropo z Azijo, Tiho morje s Petrogradom,
meri 7557'561 &km. Gledé dolZine presega vse
dosedanje Zelezni¢ne proge, tudi slovito paci-
fisko Zeleznico v Severni Ameriki, ki spaja
Tiho morje z Antlan¥kim. V Celjabinsku se
pricenja sibirska proga. (Glej zemljevidni
¢rtez na str. 52.) Od tod pelje skoro narav-
nost proti vzhodu, bolj v juznem kraju Sibi-
rije po pokrajinah, ki so razmerno najbolj
obljudene in imajo v vsakem oziru najvedjo
prihodnost. Mogocno reko Irti§ prekoraci z
velika :skim mostom, dolgim 640 m, ter pre-
mostivdi reko Ob z mostom, dolgim 763 m,
dospe v Tomsk. Tu se pri¢enja bolj hri-
bovit svet. Crez Jenisej je zgrajen 854 m
dolg most. Crez Nizji Udinsk pelja Zeleznica
v Irkutsk. Odtodi se vije ob juznem bregu
Bajkalskega jezera po pustih, samotnih krajih,
krene proti severovzhodu, da se zavije na-
posled v vzhodni smeri Ze v pore¢je Amurija,
ki se izliva v Tiho morje. Po dolini Zilke
in Amurja te€e do mesteca Kabarovke. Od-
todi se obrne naenkrat proti jugu, dokler ne
dospe v Vladivostok.

Kakor smo Ze omenili, so priceli gra-
diti Zeleznico leta 1891. Priceli pa so delo
na obeh koncih. Dasi so bile tezave ne-

preratunljive in v istini ogromne, je ver-
dar delo nepri¢akovano hitro napredovalg
Za progo, ki se steka v Vladivostok, sg
dovazali potrebno Zelezo in druge potreb-
§¢ine po morju. Za srednji del se je mate-
rijal dovazal tudi po morju in po velikih
sibirskih rekah, ki imajo poletne mesece
odprto ustje. Treba je bilo graditi hie za
delavce, zakaj Zeleznica tefe po krajih, ki
so slabo obljudeni. Pod sekiro so padali celi
gozdi, da so si zgraditelji pripravili potreb-
nega lesovja. Velikanske reke in obgirne
mocarine so delale tehnikom nepri¢akovane
zapreke. Tudi podnebje je oviralo grajenje.
V irkutskem ozemlju je zemlja tudi po letu J
v globini enega metra pod povrjem vedno ff
zamrznjena, in temperatura se sila nac[o‘w
izpreminja. V mesecih juniju in juliju kaze | i
toplomer 280 C. gorkote podnevu, dotim }
pono&i pada na 50 C. Vrh tega so v nekaterih ;
krajih, posebno ob kitajski meji, razbojniske &
druhali napadale delavce, da so vojaki mo- |
rali straZiti gradnjo. N
Pa vkljub temu je ogromno podjetje hitro ¥
napredovalo. Ko so leta 1803. zaeli graditi §
srednjesibirsko progo, so upali, da delo do-
vr$é v sedmih letih. Pa Ze lefa 1804. so §
uvideli, da bodo to dosegli Ze leta 1898. |
Tudi silovite reke so razmerno hitro pre-
magali. Po letu so pripravljali gradivo za |
mostove, po zimi pa, ko je vse pokril debel
led, so priceli z delom. Da so delavci, ki
so stavili v struge velikanske stebre, mogli |
prebiti silni sibirski mraz, so zgradili lesene
koce nad stebri, kjer je bilo vseskozi gor-
kote do 160 R. Najve¢ truda je prizadijala
takozvana transbajkalska Zeleznica. Tu je delo
pocasi napredovalo; velikanski, vsakoletni
nalivi so sproti uni¢evali delo. A dovrsili so
jo razen proge, ki bi morala iti okoli jezera.
Ze leta 1805. se je ustanovila rusko-kitajska
akcijska druZba, ki je pri¢ela graditi man-
dzursko Zeleznico. Pricenja se ta proga pfi
Nerginsku, prestopi mejo in tee po kitajski
zemlji ¢rez Zizihar v Nikolskoje, 80 &m od




Vladivostoka. Dolga je 2048 km in je za
548 km krajsa od prvotno nameravane Erte.
Ker tefe Ze bolj po juZnem ozemlju, je
podnebje ugodnejSe. To Zeleznico so zvezali
s pristanistema Talienvanom in Port Artur-
jem. S temn je dobila sibirska Zeleznica prost
dohod do morja in do pristani$€, ki ne za-
mrznejo po zimi.

Sirina proge meri 1524 n, nasip je
povsod &irok 5015 m. Mostovi ¢rez manjse
reke so izvetine leseni, pri vegjih mostovih
{rez velje reke pa je spodnji del kamenit
in zgornji iz Zeleza. — Gledé na dol%ino
se nekateri mostovi kosdjo z najvedjimi na
svefu. Fostaje so oddaljene po 50 £m druga
od druge. Cuvajnice in druga poslopja so
deloma fesena, deloma zidana, zgrajena po
natinu hi$ doti¢nega kraja.

Vlaki, ki vozijo po sibirski Zeleznici, so
z ozirom na sibirske razmere izredno pri-
kladno sestavljeni. Brzovlak, ki vozi med
Petrogradom in Tomskom, ima bogato oprav-
liene vozove. Potniki imajo spalnice, salon,
jedilnico. Knjiznica ima vsa dela o Sibiriji v
najrazli¢nejsih jezikih. Povsodi po hodi&¢ih
S0 razstavljene slike in zemljevidi o Sibiriji.
Lu€ je elektri¢na. Ker morajo potniki po cele
dni izvetine presedeti, so pripravljena raz-
litna telovadna orodja, da telovadijo. Po
drugih vlakih je en voz tudi prirejen v ka-
pelico, v kateri duhovnik opravlja sluzbo
boZjo. Znactilno za sibirske razmere je tudi
to, da so po nekaterih krajih Zeleznitko
0sobje morali oboroziti in vlakom dodejati
strazo, ker so vetkrat roparji hoteli oropati
vlak, prav tako, kakor se dogaja Se vedno
v Ameriki.

Najvetjega pomena je Zeleznica pad v
Prvi vrsti za Sibirijo. Ta velikanska dezela
Ie bila prej jako slabo zvezana z Evropo.
Po mesece so potovali prognanci po slabih
potih, dokler niso prisli v namenjeni jim
kraj. Neki vojagki oddelek je prej potreboval
eno leto, da je dospel do Vladivostoka, in
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ves svet se je Cudil Zilavosti in vztrajnosti
ruskega vojaka. Zeleznica pa je premagala
te silne daljine.

Sibirija je bogata deZela, prava zaklad-
nica. Lep del deZele je kaj pripraven za
poljedelstvo. Ze sedaj pridelujejo v celi Sibi-
riji do petdeset milijonov stotov raznega
Zita. Najbolj rodovitni so oni kraji, kjer tete
Zeleznitna proga. Neizmerno obSirni so tudi
gozdi, po katerih do sedaj %e ni pela sekira.
V tako zvanem srednjem pasu, kjer ne
uspeva vel Zito, se razteza od Urala do
Kamdcatke zdrZzema gozd, pa¢ izmed naj-
vedjih na svetu. Zeleznica je pritegnila tudi
ta svet prometu. Svetovno znano je bo-
gastvo na rudninah. Ze sedaj se na pre-
mnogih krajih pridobiva zlato, srebro, baker,
svinec, Zelezo, Zivo srebro, Zveplo, premog,
grafit, cink. Soli so pridelali leta 1803.
1,133.738 stotov. Povsodi je na izber naj-
boljSega stavbinskega kamenja in dragocenih
kamenov. V Sibiriji se namre& nahaja v pre-
mnogih krajih topas, beril, akvamarin, granit,
lapis lazuli, porfir, jaspis, granit, ahat, kal-
cedon in druge rudnine. Kako bogata je
Sibirija v tem oziru, se razvidi fudi iz tega,
ker $e vedno zadevajo na dosedaj neznane
rudnike. Ko so zadeli meriti Zeleznico, so
sestavili 1. 1803. poseben odsek, ki naj bi
preiskoval dezelo v tem oziru. Nadli so na
mnogih krajilh na novo premoga, zlata,
7eleza, svinca, grafita in srebra.

Ruska vlada sama pa tudi na vso mo¢
pospeSuje naseljevanje. Priredila je zato po-
sebne komisije, ki zalagajo izseljence z Zivili,
jim posojujejo orodje in Zivino in odmerjajo
zemljo. Seveda je za naseljence najbolj
ugodna deZela ob Zeleznitni progi. Na
mnogih krajih Ze sedaj stanujejo v velikih
mnozinah. Za milijone in milijone ljudi je
Se prostora. lzratunali so namre¢, da je pri-
pravne zemlje za obselitev v Sibiriji na obeh
straneh Zeleznice ve¢ ko poldrugi milijon m?,
torej veé, kakor merijo v povriju Nemska,
Avstrija, Holandija in Belgija skupaj. (4. L.)
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Sibirska Zeleznica leta 1898.

Prevazanje vojakov.

Rusi so imeli ob reki Jalu samo prednje
straze. Tudi v MandZzuriji vojska ni bila ni-
kakor na boj pripravljena. Carski namestnik
Aleksejev, o katerem so se pozneje zvedele
stvari, ki kaZejo, da ni bil pravi moz na
svojem nevarnem mestu, si ni bil svest
velike nevarnosti, v kateri je bila ruska posest
v Vzhodni Aziji. Prva naloga Rusije je bila,
da spravi ¢im najveé vojadtva na bojisce.

To pa ni nikakor lahka naloga. — Na
dobrih 7000 km dolgi progi prevazati veli-
kansko vojsko iz domovine, je orjasko delo,
kajti bilo je treba spraviti na bojisce tudi
vse vojne potrebS¢ine: Topove, konje, stre-
livo, priprave za ranjence, Zivez itd. so
morali Rusi no¢ in dan prevazati. In ko je
prislo vojastvo po skoro tritedenski voznji
na bojidce, je bilo od potovanja tako utru-
jeno, da si je moralo Sele odpocivati, preden
je bilo sposobno za vojno delo. Koliko
sitnosti, koliko zaprek se primeri pri taki

voznji! Najmanj$a nesreca lahko zadrzi vse
prevazanje. Bila je zima, kruta, neusmiljena
sibirska zima s svojim groznim mrazom. Ob
straneh proge pa je sovrazno prebivalstvo,
med katerim je polno od Japoncev na
hujskanih Kitajcev ali bojevitih Hunhuzov,
ki prezé, kje bi mogli $kodovati prevazajoti |
se armadi. Tu izpodmaknejo tir Zeleznice &
— in zgodi se najvedja nesrela, ako Cuvaji |
ne zapazijo $kode. Tam poloZe pod Zelez
niske mostove dinamit, da jih razrugi. En
neopazovan trenutek, in ves prevoz pade
v prepad!

Skozi to nevarno deZelo torej sopihajo
ruski vlaki, nabasano polni vojastva in vojnilt
priprav. Priznati se mora Rusom, da so znall
Zeleznidki transport vojadtva vzorno urediti
Da ni vojadtvo zmrznilo, so stene vozdV
dobro oblekli z lesom in slamo, notri p2
uredili kurjavo. Od zunaj so bili" vozovi
videti kot tovorni vagoni, noter pa prirel'Bni
kar se je dalo udobno. Po 32 postelj drug®
nad drugo in v gostih vrstah so priredil




vsakem vozu. Podnevi se postelje spravijo,
in vojastvo posede po klopeh okoli ognijisg,
na katerih si kuha in se greje. Vsak vlak
ima svojo olnidnico, zdravnika in streZnike
za bolnike

Ruski vojaki so 8li z veseljem na boj.
Niso vedeli, da bo vojska tako kruta in
dolgotrajna. Ruski Casopisi so Japonce Ze
kar napre; premagali, in zdelo se je, da bo
ruska preniod naenkrat strla majhnega Ja-
ponca. 7:io so si vkljub vsem tezavam ruski
vojaki ol:ranili dobro voljo. V vozovih so
pele harwonike, in mladi junaki so si pevali
svoje ruske pesmi. Ukrajinske dume so se
razlegale po Sibiriji. Pri gotovih postajah
$0 dobivzii vojaki gorkih jedi, da so si pri-
vezali diso. Ljudstvo na postajah jih je
prijazno pozdravljalo.

Tako so drdrali vlaki neprestano, po
devet na dan drug za drugim. A kajje bila

fa Zeleznica? Kakor drobna nitka, ki je
nategnjena skozi $irno ravan. Mesece za
meseci so 3li vlaki, a %e ni bilo dovolj
Vojastva na bojis¢u, da bi se mogli postaviti

k odlocilni bitki. Glavna zapreka je bila
Pri Bajkaiskem jezeru.

Bajkalsko jezero.

~To jezero je eno najvedjih na svetu.
I\!]egova povrdina zna%a 34.000 kvadratnih
kilometrov. Torej je to jezero priblizno tako
Veliko, kakor Kranjska in Stajerska dezela
skupaj. Do konca maja meseca je pokrito
Z ledom. Lahko si je torej misliti, kako te-
2avno je spravijati v tej dobi vojastvo od
obrezja do obrezja. lzogniti se mu pa ni
Mogoce, ker je dalet podolgem raztegnjeno
In lezi sibirski zeleznici ravno na poti.
. Rusi so sklenili, da bodo pogiljali vo-
138tvo &ez ledeno jezero. Za&eli so polagati
Zelezniski tir ez jezero. A od zaletka ni
‘?‘]0 Posreti. Lokomotive so se vdirale v led
' niso mogle naprej. Delo je bilo silno te-
Zavno. Grozni mraz je pritiskal. Vojakom,
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ki so gradili Zeleznico, so odmirali udje od
mraza: Nosovi in uSesa so jim odmrzovala.
A odrgnili so jih, da so se ogreli, in delali
dalje. Na sredi jezera so postavili bolniZnico,
in ob progi v manjsih razdaljah grelnice,
kamor so se zatekali premrzli vojaki, Ker
se niso upali voziti po ledu s tezkimi Zelez-
nidkimi stroji, so na saneh prevazali vojastvo
ter pred Zeleznike vozove na tiru uprezali
konje. .

Prva lokomotiva, ki je zavozila na led,
se je vdrla in izginila pod vodo. Na sani
so sedli po Stirje in 3firje vojaki, in tako so
se v nepretrganih vrstah vozili ez s snegom
pokrito sneZeno ravan 44 vrst dale¢ do
brega. SneZene vihre so pa¢ zadrZevale ta
teZavni prevoz, a najbolj nevarne so bile
razpoke v ledeni skorji. Ce so sani prigle
do razpoke, so dale s strelom znamenje
slede¢im, da se naj ustavijo. Take razpoke
so bile po sezenj Siroke. Cele sani bi iz-
ginile v njih, ako bi zavozile v prepad.
Tedaj so vojaki izstopili in hitro naredili
lesen most ez razpoko ter hiteli dalje. Da
ne bi potniki za¥li, so postavili visoke droge
z lu¢mi. A v gosti megli tudi lu¢i niso po-
magale, kadar je vihar zametel pot. Zato
so obesili v razdaljah zvonove, ki so s
svojim glasom kazali pot €ez ledeno puscavo.
Onkraj jezera pri postaji Ledokolni je pa
takal ze vlak, ki je sprejemal vojake, da
pohiti # njimi v MandZurijo.

Zeleznidki minister Hilkov, ki je priSel
osebno nadzorovat gradnjo bajkalske Ze-
leznice, je bil povsod navzot, in njegovim
skrbnim naredbam je uspelo, da se je delo
sre¢no vrsilo. Veéasih je sam prijel za lopato,
da je vzpodbujal delavce.

N. Krav&enko popisuje voZnjo cez Bajkal
tako-le:

,S postaje Irkutsk smo se opoldan od-
pravili naprej in prigli ¢rez tri ure na breg
Bajkala, odkoder se je trgala v Sirokem pasu
mnogovodna reka Angara, ki tukaj ne za-
mrzne. Truma ljudstva je stala naokolo.
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Izprehajali so se popotniki, kozaki in oroZniki
so stopali semtertja, na hodniku pa je lezalo
vse polno nakopi¢enih kovéegov in sli¢nih
popotnih stvari. Iz nafega vlaka je izstopil
podadmiral Makarov, katerega je vzprejel
minister prometnih zvez, knez Hilkov, potem
general Rennenkampf in slednji¢ mi vsi
ostali. Castnigki koZzuhi, pla&&i in povr¥niki
so se medali z vatiranimi ogrinjali sester
»Rdefega kriza“ in z uniformami nekaterih

potniku, potem je voznik zasedel svoje mesto,
in zdréali smo po gladkem, sneZenem polju.

V dolgem fraku so se vlekle pred namj
nestete sani, enakomerno in otoZno so zve-
neli zvoncki, vcasih je zakriCal voznik in
potegnil konje za uzdo.

Na desni so se dvigale gore v ostrih
obrisih, videla se je kaka vasica, od katere
se je vlekel Zelezniki tir, poloZen cez Bajkal,
a na levi dolga vrsta brzojavnih drogov s

Ob Bajkalskem jezeru.

uradnikov, ki so se odpravljali na vojsko.
Ob koncu postaje je stalo do sto, morda
pa Se vel razli¢nih kibitk in sani, zaprezenih
s trojko, s parom in tudi z enim konjem
tiste male, kosmate pasme v predpotopni
opravi,

Hitro so polozili nafo rogno prtljago
pod voznikov sedez, poloZili nam sena v
podnoZje, posadili nas ter nam zakrili noge
s koZuhi, ki so na razpolago vsakemu po-

svetilkami, ki veZejo oba brega. Srecavale
so nas karavane z zitom, s popotnimi za-
logami, slednji¢ sani s popotniki, ki so bili
skoro docela skriti v rasevini, koZuhih in
odejah. Bilo je 25 stopinj mraza. Hladno
zimsko solnce je laskavo oblivalo vse s
svojo rumeno lu¢jo ter metalo dolge, mo-
drikaste sence po snegu.

Tuintam so leZala ob cesti trupla mrtvih
konj, nad katerimi so krozili predrzni kro-

|
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karji, odna%aje najboljSe ko3tke Se drz-
nejsim gladnim psom, ki so se v trumah
preganjali od trupla do trupla.

Do polovice poti, do postaje Seredina,
postavljene na ledu, je pot gladka in koniji
dirjajo z lahkoto. Na sredi je obZen potitek.
Pripeljavsi se do tjakaj, smo se prerinili
med sanmi in dospeli v prostorno poslopje
z nizkim stropom in brez strehe. Tu so Ze
sedeli za mizo admiral Makarov, general
Rennenkampf in vsi ostali, ki so se bili
lahko odpeljali poprej nego mi. Podali so
nam &aja in prigrizka. Tesno je bilo in malo
prostora, toda tu ljudje niso tako obtutljivi,
in ko so se pripeljale bolniZke sestre, smo se
Se bolj stisnili ter dali novodoslim prostora.

Crez pol ure smo li naprej. Zopet so za-
zveneli zvoncki, sneg je zakripal pod sanmi
in zdréali smo po $iroki sneZeni plani, na
kateri se je 7e igrala meselina s sneZenimi
kristaleki. Dolga vrsta svetilk, postavljenih
na vsake pol vrste razdalje, nam je kazala
pot ksivim silhuetam tostranskih gor, ki so se
Ze prikazovale. Mraz je skripal. Na$ voznik
je nataknil nekak uden kozuh, ki je bil
menda sesit iz pasjih koZ, in zacel vedno
te¥te opletati z bitem po konjskih hrbtih.

V daljavi so se zasvetile luti na Zelez-
ni¥ki postaji, in skoro, prepeljavsi se trez
mosti¢, ki se je vzpenjal ¢rez razpoke v ledu,
smo dospeli na breg ter se ustavili pri bu-
fetu, kjer nas je ze Zakal vroti &aj in vse
drugo, kar je treba.

Na postaji Ganhoj je konec bajkalskega
Prevoza in sedanji zatetek Zabajkalske proge;
Prej je bila tu postaja Myrovaja. MnoZina
Vlakov in tovornih vagonov je stala tu in Su-
melo je kipece zivljenje. Dela se not in dan.

Da, povsod- so se vzbudili, in delo hiti
Naprej!«

_ Maja meseca se je zatel led tajati in ni
bilo ve& mogote potovati po njem. Tedaj
S0 pa §li v jezero mogo¢ni ledolomei, silno
mocni parniki, ki so ledeno skorjo rusili,
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da so mogle ladje pluti za njimi. Da ni bilo
treba tovorov razkladati in zopet nakladati,
pa rabijo parnike, na katere zavozi ves vlak,
se prepelie na drugo stran in tam zopet stopi
na Zelezniki tir.

Porocanje z bojisca.

V Casopisju je nastala vsled te vojske
velika zme¥njava. Ves svet je hotel dan za
dnem natanko izvedeti za vse podrobnosti
na bojis¢u. Zato so pa evropski listi poslali
celo armado vojnih porogevavcev na bojisce,
ki nam dan na dan brzojavljajo vse, kar so
mogli poizvedeti.

A poroganje z bojista ni tako enostavna
stvar, kakor si misli prijazni bravee, ki bere
svoj ¢asopis doma v naslonjacu ali v kavarni
pri &aju ter v najlepSem miru kadi svojo
smodko.

Pred vsem imamo uradna porotila obeh
vojskujotih se drzav, ki se pa precej raz-
likujejo. To je naravno, da nih&e rad ne
pove, Ce je bil tepen. Nekatere vesti vsaka
drzava raj$a razglasi kakor zamol&i; a mnogo
ved je takih, ki jih vojni poveljnik rajsi za-
mol&i; zlasti ne bo noben vojskovodja naprej
povedal, kaj misli storiti, ter izdajal svojega
nacrta.

Japonci so v tem oziru paé skrajno mol-
Zedi. Po Japonskem se smejo razdirjati edino
le uradna poroéila. Drugih porotil ni tezko
zadrzati, ker morajo vsa tez podmorski
brzojav. Japonski brzojavni uradnik pa sme
oddati brzojavke samo v njemu znanih je-
zikih: japonsko, anglesko in francosko. Brzo-
javke s tajno abecedo se sploh ne oddajejo,
in ves brzojav je pod vojagkim nadzorstvom.

Tudi Rusi so brzojavno zvezo Cisto zaprli
zasebnim porotilom; kar gre skozi brzojav,
pregleda vojaska oblast. Tudi dopisniki Ca-
sopisov so pod najostrejsim nadzorstvomi.
vsak dopisnik mora imeti posebno dovo-
lienje ter dobi od povelinika mesto, kijer
sme poizvedovati. Neki angleski porocevavec
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je o bitki ob reki Jalu poslal dolgo brzo-
javko domov. A ruska oblast jo je tako
okrajSala, da je prifel na Angletko samo
popis reke. Londonski ,Times“ so z veli-
kanskimi stroski napravili svoje lastne postaje
za brzojavljanje brez Zic po Vzhodnem morju.
A to so si Japonci in Rusi resno prepo-
vedali, in ta velikanski list, katerega Zelja je
od nekdaj, da dobi vsako novico vedno prvi,
je moral najeti nekaj parnikov, ki plovejo
neprenehoma semtertje in love novice. Vija-

ez
psongMartin Berlin-Schane

mejo vcasihdraco, v&asih soma, kakor jih
kdo poudi ali nalaZe,

Zato so prva porotila vedno tako ne-
jasna in mnogokrat pretirana. Mi zajemamo
iz uradnih porotil obeh strani, katera izpo-
polnjujemo z zasebnimi popisi. Ruska po-
roCila so se pokazala doslej bolj zanesljiva
od vseh drugih, dasi je v njih mnogo zamol-
Canega. Carski namestnik Aleksejev, kakor
tudi glavni poveljniki, morajo carju vsak dan
po velkrat brzojavljati. Ker se gotovo nihce
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_ne drzne kaj neresniCnega carju sporoditi
— saj pride pozneje vedno resnica na dan
— so ta porotila gotovo popolnoma za-
nesljiva. 7a poro¢ila odda vojno ministrstvo
potem uradnemu listu, ki jih priob¢i do-
slovno. ar je tu natisnjeno, je zanesljivo.

Posehno so zaceli Rusi paziti na japonske
in kitajske ogleduhe. Brez odloga vsakega

zapré ter ga izzenejo. Ved Casnikarskih po-

roCevavcev je Ze prve mesece padlo na
bojnert polju. Kitajci so ubili Angleza Etzela,
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Japonsko vojno brodovije.

Vojne Iadje.

1. Mikasa, 1900. 2 stroja, hi- | premoga
trost 185 vozlov, 1400 ton, 4

2. Asahi, 1899. 15500 ton, 2 | topovi po
stroja, hitrost 18 vozlov, 305 mm, 14

3. Hacuse, 1899. 15.250 ton, | po 150 mm,
2 stroja, hitrost 19 vozlov, 20 po

4, Sikisima, 1898. 15.100 ton, | 76 mm, 5
2 stroja, hitrost 186 vozlov, J torpednih

Prevozni parnik za ZelezniSke vlake na Bajkalskem jezeru..

katerega rodbini so morali placati 25.000 do-
larjev odskodnine.

Najve& zmegnjav so pa naredile takoj izpo-
Cetka borzne spletke. Francozi imajo mnogo
lmiliard svojega premoZenja v ruskih pod-
letiih. Zato jim je vse lezete na tem, da
ohranijo ruski kredit. AngleZi in Amerikanci
Pa imajo Rusom nasprotne interese, in zato
12ko radi piSejo o japonskih zmagah. Tako
I ves svet zapleten v to vojsko: kapita-
listitne druzbe po sebi¢nih interesih, razne
drzave po trgovskih in politiénih zvezah.

cevi. Oklop jako popoln, pas ves. Poleg
tega 3 topnicarice in vel torpedovk.

5., 6. Fudzi in Jasima, 1896. 12600, ozi-
roma 12.500 ton, 2 stroja, hitrost 18 voz-
lov, premoga 1100 ton, topov 4 po 305 mm
(potasi streljajoci), 10 po 150 mm, 5 tor-
pedovih cevi, oklop ni prav nov, nepo-
poln pas.

7. Cin Jen, 1882. Vzet Kitajcem. 7350 ton,
2 stroja, hitrost 14 vozlov, premoga
1000 ton; 4 topovi po 305 mm (pocasi
streljajoci), 4 po 150 mm, 3 torpedne
cevi, oklop, gradivo zastarelo, nepopoln
pas.
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ObrezZne oklopnice.

1. Haj Jen, 1887. Kitajcem vzet. 2200 ton,
2 stroja, hitrost 10 vozlov, premoga 230
ton, 1 top po 260 mm (pocasi streljajoc),
4 po 120 mm, 4 torpedne cevi, oklop za-
starel, popoln pas.

2. Fuzo, 1877, popravljen 1898. 3800 ton,
2 stroja, hitrost 12 vozlov, premoga 350
ton, 4 topovi po 240 mm (pocasi strelj.),
4 po 150 mm, 4 po 120 rmm, 3 torpedne
cevi, oklop, gradivo zastarelo, popoln pas.

. Saj Jen, 1883. Kitajcem vzet 2500 ton,
2 stroja, hitrost 14 vozlov, premoga
240 ton, 2 topa po 210 mm, 1 po 150 mm
(vsi pocasi streljajoci), 4 torpedne cevi,
oklop, gradivo zastarelo, popoln pas.

(98]

Velike krizZarice.

. Adzuma, 1899, 9500 ton, 2 stroja, hitrost
20 vozlov, premoga 1200 ton, 4 topovi
po 203 mm, 12 po 150 mm, 12 po 76 mm,
5 torpednih cevi, oklop, gradivo novo,
pas nepopoln.

. Ivate, 1900.

. Idzumo, 1899.

_—

9000 ton, 2 stroja, hi-
trost 21 vozlov, pre-
. Azama, 1898, moga 1200 ton, 4 to-
. Tokiva, 1898, povi po 203 mm, 14 po
150 mm, 12 po 76 mm, 5 torpednih cevi,
oklop, gradivo novo, popoln pas,

. Jakumo, 1899. 9800 ton, 2 stroja, hitrost
21 vozlov, premoga 1200 ton; 4 topovi
po 203 mm, 12 po 150 mm, 12 po 76 mm,
5 torpednih cevi, oklop, gradivo novo,
popoln pas.

Izdelujejo Se pet velikih krizaric, od teh
tri s 1100 tonami, dve s 5000 tonami; te ladje
se morda e udeleZé vojske.

Ot o W o
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Male krizZarice.

1. Cusima, 1903. ) 3400 ton, 2 stroja, hi-

2. Njitaka, 1003, }trost 20 vozlov, pre-
moga 600 ton, 6 topov po 150 mm, 10
po 76 mm, oklop in oklopni krov.

3t Cihaja, 1900 1260 ton, 2 stroja, hitrost
20 vozlov, premoga 250 ton, 2 topova
po 120 mm, 4 po 76 mm, oklop in oklopni
krov.

4. Kasagi, 1898, } 5000 ton, 2 stroja, hi-

5. Citoze, 1898. trost 23 vozlov, pre-

moga 1000 ton, 2 topa po 203 mm, 10
po 120 mm, 12 po 76 mm, oklop in
oklopni krov,

=

. Takasago, 1897. 4200 ton, 2 stroja, hitrost
23 vozlov, premoga 1000 ton, 2 topa po
203 mm, 10 po 120 mm, 12 po 76 mm,
oklop in oklopni krov.

. Akasi, 1897. | 2800 ton, 2 stroja, hi-

. Suma, 1895. [ trost 20 vozlov, pre-
moga 200 ton, 2 topa po 152 mm, 6 po
120 mm, oklop in oklopni krov.

9. JosSino, 1892. 4250 ton, 2 stroja, hitrost 23
vozlov, 4 topovi po 152 mm, 8 po 120 mm,
oklop, oklopni krov in poveljniski stolp.

10. Akicusima, 1892, 3200 ton, 2 stroja,
hitrost 19 vozlov, premoga 500 ton, 4
topovi po 152 mm, 6 po 120 mm, oklopni
krov.

11. Hasidate, 1891.

12. Macusima, 1900. hitrost 16 vozlov,

13. Icuksima, 1900. premoga 680 ton,
1 top po 320 mm (pocasi streljajog), 11 po
120 mm, oklop in teZki topnicarski stolp.

14. Cijoda, 1890. 2500 ton, 2 stroja, hitrost
19 vozlov, premoga 420 ton, 10 topov
po 120 mm, oklop, oklopni krov in po-
poln pas.

15. Naniva, 1885. | 3700 ton, 2 stroja,

16. Takasijo, 1885. [ hitrost 18 vozlov,
premoga 800 ton, 2 topa po 260 mm
(potasi streljajoda), 6 po 150 mm, oklop,
oklopni krov in poveljniski stolp.

17. Mijako, 1897. 1800 ton, 2 stroja, hitrost
20 vozlov, premoga 350 ton, 3 topovi
po 120 mm, oklopa ni.

18, Jajejama, 1889. 1600 ton, 2 stroja, hi-
trost 20 vozlov, premoga 350 ton, 3 to-
povi po 120 mm, brez oklopa.

19. Takao, 1888 1800 ton, 2 stroja, hitrost
15 vozlov, premoga 300 ton, 4 topovi po
150 mm, 1 po 120 mm, 1 po 76 mm,
oklopa ni.

20. Muzasi, 1886. }

0o =~

4300 ton, 2 stroja,

1500 ton, 1 stroj,
21. Jamato, 1885. hitrost 12 vozlov,
22. Kazuragi, 1885. premoga 100 ton,
1 top po 170 mm, 5 po 120 mm, 1 po
76 mm, brez oklopa.
K tem pridejo Se &tiri manj vredne, za-
starele majhne krizarice Idzumi, Tenriu, Cu-
kusi, Kajmon.

Topnicarice.

Lahko oboroZene, plitve ladje za sluzbo
ob obrezju, ki morejo pluti tudi v ustje rek.
1. Udzi, 1903. 620 ton, 13 vozlov, 4 topovl

po 76 mm.




2. Tacuta, 1894. 870 ton, 21 vozlov, 2 topa
po 120 mm, 4 po 47 mm.

3. Osima, 1890. 640 ton, 13 vozlov, 4 to-
povi po 120 mm in 4 po 47 mm.
Zastarele topnilarice s 620 tonami -in 9

so Akagi, Atago, Cokaj in

Maja. Popolnoma zastarele so Kitajcem vzete

topm’égriu Cin Pen, Cin Do, Cin Cu,

Sej, Cin Nau in Cm Hoku.

vozli hitrosti

g8

Rusiveri torpedovk.

1. Sirakumo Asasio, 1902. 385 ton, hitrost
31 vozlov,
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Torpedovke.

Hasitaka, Otori, Sagi, Uzura ravnokar iz-
delane ali $e v delu v japonskih ladje-
delnicah. 150 ton.

Kari Aotoka, Hibari, Hato, Kidzi, Cu-

. bame 120 ton.

Sirataka, 1898. 125 ton, 29 vozlov, 3 to-
povi po 47 mm, 3 torpedne cevi.

Kasasagi, Ha]abusa Cidori, Manasuru,
1898. 150 ton, kakor prej§nje

Kotaka, 190 ton, hitrost 19 vozlov, kakor
prejinje.

Fukurudzu, 1886. 128 ton, hitrost 23 vozlov,
kot prejinje, vzeta Kitajcem.

Carski namestnik Aleksejev in njegovo spremstvo.

2. Kasumi Akazuki, 1902. 385 ton.

3. Haruzame Murazame Hajatore Asagiri,
na Japonskem ravnokar zgrajen. 385 ton.

4. Oboro Sadzanami Inad- ] 306 ton, hi-
Zuma, 1899, trost 31 voz-

5. Kazusi Akebono, 1898. lov, pre-
moga 100 ton, 1 top po 76 mm, 5 po
57 mm, 2 torpedni cevi.

6. Usugumo, 1900, 275 ton, hitrost
L. iranuhi, 1899, l 30 vozlov, pre-
8. Sugiri, 1899, moga 90 ton, 1
19' Kagero 1899. top po 76 mim,
1[1]' inonome, 1898. 5 po 57 mm, 2

Murakumo 1898. forpedni cevi.

36 torpedovk 2. razreda iz let 1892—94.
80—90 ton, hitrost 21 vozlov, 1 top po
47 mm, 3 torpedne cevi.

27 torpedovk 3. razreda iz let 1882—908.
40— 65 ton, hitrost 18—25 vozlov.

8 torpedovk za vaje iz 1. 1898. 80 ton,
hitrost 26 vozlov, 1 top po 47 mm, fri
torpedne cevi.

Posebne ladje.

Ena torpedna prevozna ladja Tojohasi,
4200 ton. — Parnik za mine Kojomaru.

(Pri teh kakor pri ruskih ladjah nismo
steli manjsih topov.)

T S
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Japonsko ogledustvo.

Kar je najbolj iznenadilo Evropce v tej
vojski, je bilo to, da so Japonci bili najna-
tanénej$e pouleni o razmerah na bojis¢u in
tudi o notranjih skrivnostih ruske uprave
in armade. To so dosegli po svojih ogle-
duhih. ;
Ze po napovedi vojske med Rusijo in
Japonsko se je pokazalo, da je ta organi-
zirala cel zistem ogledustva, izredno bistro-
umno zamisljen in dovrien do umetnosti.

sjoguni jih niso vzdrzavali le pri knezih,
ampak celd pri namestnikih, katere so bili
sami zbrali in nastavili. Da je bil ko dober
in zvit ogleduh, je bila velika vriina in se
je upostevalo tudi kot posebna zaslu-a. Tako
je postal n. pr. Macmaja iz navadiega de
lavca guverner, ker je bil o pravem Casu
donesel o neki vaZni stvari zanesljivii in na-
tanénih porodil. Pa tudi samostojn: in bo-
gati knezi niso zaostajali za sjoguni; vzdr

zavali so si sami celo vojsko ogleduhov;
kedar pa‘se jim je posretilo, vjeti kik3nega

Ruska vojna pekarna.

Ker druZijo s Cisto aziatskim licemerstvom
in prebrisano lokavostjo neko gotovo po-
vrsno kulturnost, so japonski ogleduhi po
soglasni sodbi vseh, ki jih poznajo, uprav
vzorni.

Hipoma seveda to ni moglo nastati. Ogle-
dustvo je znatilna poteza tega naroda, ka-
tera se di zasledovati v vsem drzavnem ziv-
lienju na Japonskem.

Ko so gospodarili e sjoguni, je bila vsa
Japonska polna ogleduhov, med katerimi je
bilo mnogo uradnih, vetinoma skrivnih;

vladnega ogleduha, so mu brez obotavljanja
vzeli glavo, ne da bi jih kdo vsled tega z&
sledoval ali kaznoval, ker se je vsakdo bah
seznaniti javnost s tak¥no koristno skrivn®
napravo.

Kako globoko se je vkoreninilo oglé
dudtvo na Japonskem, kaze sledete zafl
mivo dejstvo.

L. 1858. je bil pri dogovoru z lordom El
Zzinom med japonskimi pooblas¢enci nekd®
ki je imel na posetnicah pod svojim imenof
zapisano: ,Cesarski ogleduh.“ Gotovo s




mu je zdelo 72 nepotrebno, da bi skrival
svojo vazno sluzbo v viadni upravi.
Sistem vcdnega tajnega nadzorstva pa

se nikakor ni zadovoljeval le z uradnimi
ogleduhi; razprostiral se je mnogo dalje,
mnogo glouije in objemal vse prebivalstvo.
Siebold pripoveduje v svojem potopisu:
,Hise v japonskih mestih so razdeljene
po petero in petero in prebivalci, ki prebi-
vajo skuj ' eni petorici, so odgovorni
drug za druzega; vsak je dolzan, naznaniti

kahsiru (redarskemu uradniku) vsak presto

pek ali nenavaden dogodek, ki se pripeti
pri katerenikoli izmed 3tirih njegovih sose-
dov; kahsir odda poro€ilo nadzorniku mest-
nega dela, ta pa mestnemu svetu; skoro bi
rekli, da gicda ena polovica telesa na drugo:
cel narod vidi za seboj tisoe bdetih oi.
Kdor porabi oddati tudi le najneznatnejse
porotilo, tvga kaznujejo telesno, z jeco, ali
vsaj s hifnim zaporom.®

Taksne so bile razmere za €asa sjogunoyv.

Sedaj, ko se Nj. Veli¢anstvo Mikado nad
ni€emur ne vznemirja, ko mu nih&e ne grozi,
bi moralo — tako se nam vsaj dozdeva —
nehati tudi ogledusivo, ki je nastalo ob
Nevarnosti, v kateri se je nahajala drzavna
oblast.

Toda ,stara navada je Zelezna srajca®, in
Japonska je ravno pri poslednjih dogodkih

Ruska pehota z bicikli.
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sijajno dokazala svoje ogledugke sposob-
nosti; pokazala je tudi v kriceti lugi svojo
nakano, da hode porabiti vsa sredstva, ki
bi ji mogla -koristiti.

Prehitro pridobljena zunanja evropska
kultura, ki so jo vzeli le v najem kot nekaj
docela nebistvenega, je stopila v ozadje, in
zaCela je govoriti pristnoaziatska nrav, lo-
kava in hinavska.

V Port Arturju in po celi MandZuriji je bilo
polno japonskih ogleduhov. Da 3e vet. Tudi
evropsko Rusijo so prepotovali, in v naj-
oZji blizini ruskega carja, v Petrogradu, 50
vse izvohali. Posebno Kronstat, glavno rusko
vojno pristani¥¢e, so dobro opazovali in
natanéno poizvedeli, v kakSnem stanu je
rusko baltisko brodovje. Japonski ogleduh
ne pozna nobenega razloctka med tem, kar
je dovoljeno ali ne: V deZeli, katero hoce

spoznati v vseh njenih tajnostih, se loti ka-

krénekoli obrti, postene ali nepo3tene, da le
vel izvé.

,Rusko Slovo je priobéilo sledeo do- '

godbico. Poveljnik posadke v Daljnem pri-
poveduje: : :

Kot kodtijaz je vstopil pri meni neki Ja-
ponec. Bil je silno pohleven in poniZen.
Pred njim niso imeli Rusi nobenih skriv-
nosti, kajti bil je najzvestejsi kotijaz, ki si
ga morete misliti. V¢asih sem ga tudi z bicem
udaril, pa je vse potrpeZljivo pre-
nesel. Kaj hocete, bi¢ je pri ko-
zakih v navadi, in jaz sem vzrasel
ob Donu! On se je le smehljal
in bil izredno zadovoljen.

Dva meseca pred zacetkom
vojske pa se oglasi kocijaz in
pravi, da zapusti sluzbo.” Sorod-
niki v domovini ga vabijo, da naj
pride domov. Ponoti je od3el
nagloma in niti denarja ni zahteval,
ki sem mu ga bil $e dolzan. Ta
nesebitnost me je Ze iznenadila.

Kmalu nato odidem v Tiencin
naodmor. A kaj tuvidim? Vstopim

Crilasilo—d e liai il L -

PR

:
4
i




02

General Kuropatkin.

v restavracijo prvega hotela v Tiencinu ,Astor
House®, in tam vidim — svojega kodcijaZa.
Bil je jako elegantno obleéen in je obe-
doval v druzbi ameriskih dam ter ravno od-
piral steklenico $ampanjca. Cudil sem se in
si ofiral o¢i, ker sam sebi nisem verjel. A
nisem se motil : Bil je res moj kotijaz. Po-
gledal me je ter se mi nasmehljal. Kakor
staremu znancu mi je ponudil kupico vina.

Nisem vedel, kaj bi storil. A on vstane
ter mi re¢e: ,Da ne bo nesporazumljenja
med nama, dovolite, da se vam predstavim:
Castnik japonskega generalnega $taba!“

Pozneje sem izvedel %e ve&: Celo med
ljudmi, ki smo ijih najeli, da so prali voja-
kom perilo, so bili japonski ¢astniki ogleduhi!

Nisem se mogel zdrzati, in sem ga vpra-
Sal: ,Kaj pa mislite o meni, ker sem v&asih
nekoliko brezobzirno postopal z vami? Vi
me razumete ?“

A on se je zopet smehljal: ,To ni ni¢!
Kaj ne bi jaz pretrpel za svojo domovino!
HvaleZzen sem za vsak udarec, ki sem ga
dobil od vas !¢

Japonci in ruske trgovske
ladje.

Dva tedna po prvem napadu na Port
Artur se ni upalo japonsko brodovije ni&
posebnega narediti okoli te trdnjave, ki jim

je pokazala takoj prvi¢, da udarcev ne spre-
jemlje samo, ampak jih tudi vrafa. Vel ja-
ponskih ladij je odneslo take poskodbe,
da jim je za nekaj dni pogla sapa. Ni prav
znano, kje je bilo te dni japonsko vojno
brodovje. Japonci so nameravali najbrze pri
Inkovu in Tatunkovu izkrcavati vojake, ki
bi s suhega napadli Port Artur. A ta nadrt
se jim ni mogel posreliti, ker je bilo ob-
rezje e zamrznjeno. Ko se je pa led ofajal,
je bil ugodni &as Ze zamujen, Rusi so bili
7e bolje pripravljeni, in vsak dan je bilo
vel ruskih vojakov na mestu, ki bi bili Ja-
ponce tukaj krvavo sprejeli. Morali so si
iskati daljSe poti.

Talas so se pa vrgli Japonci na trgovske
ladje ruske, ki so plule po Vzhodnem morju.
Nobena teh ladij Se ni ni¢esa vedela o voijski;

Kuropatkin gre na vojsko.




zato jih je bilo lahko naskogiti in vzefi, saj
braniti se trgovska ladja nikakor ne more.
Kakih trinajst prevoznih in osebnih parni-
kov so Japonci vzeli takoj prve dni. To je
bil gotovo hud udarec za rusko trgovino,
zlasti pa za parobrodne druzbe, ki so po-
stedovale ruski promet na Vzhodu. Ladje,
ki so bile ob japonskem obreZju, so kar
pridrZali, druge pa prisilili, da so se udale,
in Japonci so jih odpeljali domov z vsem,
kar je bilo na nijih.

Le malo ruskih ladij je uglo. Med njimi
je bil parobrod ,Silka*, ki je usel iz japon-
skega jetnidtva po drznosti svojega kapitana.

,Silka“ je %la iz Vladivostoka dne 3. febr.
ter je plula v Nagasaki. Na njej je bilo mnogo
kitajskih in japonskih potnikov. Na poti je
sre€ala nekaj japonskih torpedovk, ki so jo
jako predrzno osvetljevale ponogi s svojimi
Svetilniki. Kapitan je dal jako hitro voziti
in se je priblizal svetilniku pri Nagasakiju.
Tu je opazil ve¢ luci, o katerih je mislil,
da prihajajo od ribigkih ladij, a kmalu se
je preprical, da so to ludi torpedovk, ki ga
brzo zasledujejo. Ker je spoznal, da jim
fle more uiti, je potasneje vozil svojo pot.
A prigel je neustavljen v Nagasaki, kjer se
ie ladja podvrgla karanteni. Prigli so zdrav-
niki, ki so po obiaju preiskali potnike, ¢e
Nimajo kake nalezljive bolezni. Kar pride
2 parobrod vojatka straza in &astnik na-
Zhani kapitanu, da mora aretirati parobrod.
Kapitan je zahteval, da mu di to povelje
Pismeno. Japonec je pa kar zapedatil vse
listine na ladji in postavil straze po parniku.
Ukazal je kapitanu, da mora zapeljati ladjo
V notranjo luko. Talas je bil dokongan
Zdravniski ogled; Japonci so se radovali,
Kitajci so bili preplageni, Rusi so pa jezno
gledali japonske straze na svoji ladji. Ko je
Prisla Silka“ v notranji pristan, sta bili tam
Ze uplenjeni ladji ,Mandzurija in ,Sleipner*.
:'aponec je ukazal kapitanu, da mora iti na
laponsko ladjo ,Kocaragi“. Ta ni hotel iti
I tudi ni dobil pojasnila. Japonski Castnik
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se je pa spravil nad po3tne posiljatve in
zalel pregledavati pisma. '

»Zakaj ste zasedli ladjo? Ali je vojska
proglasena?“ je izpradeval ruski kapitan.

»Ali je, ali ni, to je tajnost*, se je glasil
odgovor. _

Vsako vpraanje je bilo zastonj. Potniki
so zapuscali ladjo, in Japonec je ukazal tudi
mostvu ,Silke¢, da mora odslej sluzati nje-
gova povelja. Ti so pa odgovorili, da ubo-
gajo samo svojega kapitana.

Japonski vojaki so pa posedli v dam-
skem salonu parnika in zaleli kaditi. To je
bilo kapitanu preve¢. Stopil je prednje in
na ves glas zavpil nad njimi, da nimajo
pravice biti tu in da morajo takoj iz salona.
Odloénost kapitanova je tako vplivala na
japonsko vojastvo, da so drug za drugim
res 8li vun. Kapitan je nato vpri¢o vsega
mostva japonskemu astniku izjavil, da ce
je tudi aretiran, je vendar Se gospodar ladje.
Japonci so nato posedli na krovu. Kapitan
je $el drugi dan k ruskemu konzulu, a tudi
ta ni nicesa vedel o vojski. Japonci niso
dostavili nobenih poroéil iz Rusije. Brzojav
za Evropce sploh ni ve¢ deloval.

Kapitan je pa sklenil, da prihodnjo no¢
uide. V naglici so bili naloZili premoga in
v no¢ni temi se je parobrod odmaknil. Ko
so bili zunaj, so opazili luci sovraznih voj-
nih torpedovk. Na ,Silki“ so ugasnili vse
lu¢i in ladja je zaplula v temen pas. Sla je
7z vso hitrostjo proti jugo-zapadu. Se en-
krat je srefala v dalji lu¢i japonskega bro-
dovja. Slednji¢ je pa srefala rusko torpe-
dovko pred Port Arturjem, ki jo je varno
spremila v rusko pristanisce.

Kuropatkin in Makarov.

Ruski car se je takoj odlodil, da poskrbi
za novo poveljstvo svojim ¢etam na bojiscu.
Dne 20. februarja je naznanil car drzavnemu

senatu:
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Za povelinika Svoji mandZurski armadi
v boju proti Japoncem imenujemo Svojega
generalnega adjutanta pehotnega generala
Kuropatkina ter ga odvezujemo od dolz-
nosti vojnega ministra ter mu podeljujemo
pravice glavnega poveljnika v vojnem ¢asu.“

Carski- namestnik Aleksejev je pa dobil
slede¢e pismo carjevo:

,Glede na vaznost sedanje vojske, ki naj
konéno zagotovi Rusiji odlogilni vpliv na
obreZju Tihega oceana in ker uvidevamo,

govornih glavnih poveljnikov zagotovi vam
kot Mojemu namestniku izpolnovanje vage
tezke zgodovinske naloge. Nikolaj.

Tako je dobila ruska sila na koprnem in
na morju svoja poveljnika. Car je izbral res
odlitna vojnika izmed najboljgih, kar jih je
imela kdaj Rusija.

Aleksej Nikolajevié Kuropatkin
je bil rojen 1. 1848. Ko je kon¢al vojne Zole,
je vstopil 1. 1866. v turkestanski strelski polk.
V mnogih bitkah se je odlikoval.

Notranj§¢ina Uspenske cerkve v Moskvi.

da bo treba vam kot Mojemu namestniku,
prenesti svojo stolico na krai, ki leZi bolj
v sredini ozemlja, na primer v Harbin ali
drugam po vadi izberi, smo spoznali za
koristno, da vam imenujemo v pomot ge-
neralnega adjutanta Kuropatkina kot
poveljnika vojske na suhem s pravicami
armadnega komandanta, in podadmirala Ma-
karova kot povelinika morskih sil s pra-
vicami brodovnega komandanta. Prepritan
sem, da imenovanje teh samostojnih in od-

Od potetka svoje sluzbe je bil skoro
v vseh ruskih vojskah v Srednji Aziji. Po-
tem se je pa udelezil rusko -turske vojske
na Balkanu kot nacelnik $taba generala Sko- -
beleva. S tem se je bojeval v bitkah pri
Lov&i, pri Plevni in Sajnovu. Pri Plevni je
bil ranjen v glavo ter se je potem nekaj
tednov zdravil v Bukaredtu. Sel je takoj
zopet na vojsko nazaj, Ob prehodu ez
Balkan pred bitko pri Sajnovu se je prebil
s pedtico vojakov z gor v dolino.
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,,Dom in Svet*.

Med slovenskimi listi, ki so namenjeni zabavi in pouku,
je gotovo najboljdi in najpriljubljenejsi ,Dom in Svet*. Ta list
izhaja enkrat na mesec v najmanj §tirih polah ter prina%a povesti
nasih najboljsih pisateljev. Poleg dalj§ih zgodovinskih in soci-
alnih romanov prinasa krajSe zabavne ¢értice. Pouéni _se-
stavki popisujejo zanimive tvarine iz sodobnega Zivljenja. Ziv-
lienjepisi zasluZnih mo%, tehni¢ni, slovstvenozgodovinski, modro-
slovni spisi se vrsté v vsakem letniku. ,Dom in Svet* prinasa
vsak mesec natanen pregled ¢ez slovensko knjiZevnost, tako,
da zvedo njegovi bravci o vseh knjiZzevnih novostih po dobrih,
stvarnih ocenah. Tudi iz drugih slovstev redno porota o vai-
nejsih izdanjih. Koncem lista je velezanimiv pregled ¢ez slo-
vanskih svet z viSjega, kulturnega stali¥¢a,

,Dom in Svet® je bogato ilustriran list. Vsaka 3tevilka
prinasa poleg krasnih slik, ve¢inoma domacih umetnikov,
tudi podobe domaéih in tujih krajev, kakor tudi podobe
najodlicnejSih moZ in vaznih dogodkov.

,Dom in Svet® izhaja Ze sedemnajsto leto. Ves ta tas
je ostal zvest svojemu programu in je od leta do leta napre-
doval v vsakem oziru. Njegove povesti rado bere staro
in mlado, in med spise se sprejemajo sploh le najboljsi
proizvodi.

Urednika ,Dom in Sveta® sta: dr. Mihael Opeka za lepo-
slovie in dr. Evgen Lampe za znanstvo in ilustracije. List je
lastnina ,Marijani§éa“ v Ljubljani.

V nobeni bolj$i slovenski hi$i ne sme manjkati ,Dom
in Sveta®! Posebno v rodbinah, kjer je bolj odrasla in iz-
obrazena mladina, ki rada bere pouéne in zabavne spise
in gleda lepe podobe, bodi ,,Dom in Svet‘* stalen do-
maci prijatelj.
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Cena listu je primeroma tako nizka, kakor cena nobenega drugega
ilustriranega lista, ki stoji na takem umetnidkem stalis¢u, kakor
na$ ,Dom in Svet‘. Naro¢nina za celo leto znasalale 9 K, za #
dijake 6 K 80 h, za Ameriko 2°5 dolarja. Narot¢nino sprejema

Upravnistvo ,DOM in SVETA® v ,,MarijaniS¢u® v Liubljani.
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Katoliska Bukvarna
| v Ljubljani

priporoca:

Zemljevide :

1. Bojisce rusko-japonske vojske. Velikost razprostrtega zem-
lievida 39X 30 ¢m. Cena K —-20, s posto K —23.

2. Scobel, Politische Karte v. Japan, Korea u. der Mandschurei.
Velikost razprostrtega zemlj. 58 X 83 ¢m. Cena K 1-:20, s posto K 1:30.

3. Langhans, Neue Kriegskarte von Ost-Asien. Mit Begleit-Worten:
Ost-Asien vom politisch-militérischen Standpunkte. Z mnogimi sta-
tisti€nimi podatki. (Velikost 6373 ¢m. Cena K 1-20, s posto K 1:30.

4. Karte der siidlichen Mandschurei und Nord-Korea im Mafie
1:1,500.000. Auf Grundlage des offiziellen Russischen Karten-
materiales ausgeftihrt im k. u. k. Militir-Geogr. Institute zu Wien.
Velikost 57X 80 cm. Cena K 2'—, s posto 2'04.

Albume :

5. Die Russische Armee in ihrer gegenwirtigen Uniformierung dar-
gestellt in 270 Abbildungen von Officieren und Soldaten aller
Truppengattungen. Nebst ausfiihrlichen Erlduterungen iiber Orga-
nisation, Eintheilung und Stirke der Russischen Armee. Cena
K 3'—, s posto K 3-10.

6. Die Japgnische Armee efc., ravno tako vpodobljeno japonsko
vojastvo z raznimi podatki (gl. 8. 5). Cena'K 3-—, s posto 310.

i

Knjige — Atlante:

1. Drygalski. Die Organisation der Russischen Armee in ihrer Eigenart
und unter Vergleich mit den Streitkriften Frankreichs, Oesterreich-Ungarns,
Italiens und Deutschlands. Cena K 960, s posto K 9-00.

8. Rasche, Land und Volk der Japaner. Cena K 1-44, s poito K 154.

9. Siebold, Nippon. Archiv zur Beschreibung von Japan, und dessen Neben-
und Schutzlindern: Jezo mit den siidlichen Kurilen, Korea und den Liukiu-
Inseln. Mit Unterstiitzung des Kaiserl. japan. Hofes herausgegeben. Cena K 19-20.

10. Andrees Neuer allgemeiner und Oesterreiclzisclz-urzgarfsclmr Handatlas
in 126 Haupt- und 131 Nebenkarten auf 189 Kartenseiten nebst vollstindigem
alphabetischem Namenverzeichniss. Herausgegeben von A, Scobel. Cena 45 —.
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Takrat ga je pa turdka kroglja tezko ra-
nila v levo ramo.

V ahaltetinski ekspediciji je bil Kuro-
patkin naéelnik turkestanskega armadnega
zbora, katerega je po teZavni poti skozi
puitavo privedel na pomo¢ generalu Sko-
belevu 600 £m daleé. Ko so Rusi oblegali
Geok-Tepe, je poveljeval desnemu krilu.
Pri glavnem napadu je Kuropatkin prodrl
skozi sovrazne prekope do trdnjave in s tem
dosegel popolno zmago nad Turkmani. Nato
ga je poslal car v Zakaspijske kraje, katere
je upravljal 8 let in tamosnje prebivalstvo
precej pomiril. Ustanavljal je 3ole, urejal
pravosodije in trmoglavo azijsko prebivalstvo
privajal k delu. Tudi pisal je precej in izdal
§tiri knjige, ki popisujejo vojne, katerih se
je udelezil. Bil je povsod na glasu kot iz-
redno hraber vojak, a tudi previden in iz-
ku3en vojskovodja.

Skozi Sest let — od 1.1898. do letos —
je bil vojni minister ruski ter si je mnogo
prizadeval, da je zbolj%al rusko armado.
Zdaj pa je na carjevo besedo zamenijal mi-
nistrsko pisarno z nevarnim bojnim poljem.

Tudi S. O. Makarov ima za seboj
¢astno zgodovino. Star ravno toliko, kakor
Kuropatkin, je bil v sluzbi od leta 1864. V
morski sluzbi je iznadel marsikaj, kar se je
dobro obneslo. Tudi on je bil pri obleganiju
turkmanske trdnjave Geok -Tepe leta 1881.
Naslednje leto je kot poveljnik parnika , Ta-
manj“ prougeval Bospor pri Carigradu in bil
potem dve leti naelnik praktinega $taba na
BaltiSkem morju. Od 1. 1885. do 1889. je na
korveti ,Vitez“ potoval okoli sveta in pri
tem znanstveno prouteval morske razmere,
o katerih je izdal uceno delo, odlikovano
z nagrado petrograjske znanstvene akade-
mije.

Stiri leta je kot podadmiral urejal kron-
Statsko vojno pristani¥ée in ga utrjeval s
silnim topnistvom. Ko je 1. 1804. vzbesnela
vojska med Kitajci in Japonci, je el na bo-
jis¢e z oddelkom brodovija, kier je prouceval

i
celo vojsko. L. 1809. je bil zopet v Kron- E"
Statu. Tu je iznaSel ledolomce in sam zgradil | r,
tako ladjo ,Jermak®, ki se je izvrsino ob- §
nesla ob nevskem obreZju, ki je tol kokratg
zamrznjeno. Na tej ladji se je vozil po Le. |
denem morju. _.{

Ko je bil Makarov imenovan za povelj- |
nika ruskemu brodovju na Daljnem Vzhodu, |
so bili vsi prepritani, da se ne vrne brez
slave in zaslug. Ko je dobil carjevc ime
novanje, je Sel v Kronstat, kjer se je iz
povedal in prejel sveto obhajilo. Ko se je
vrnil iz cerkve, ga je Cakala srednjesnlska
mladina, vojastvo in truma ruskega prebi-
valstva. Vsi so se prisréno posloviii od |
njega. Duhovstvo mu je dalo na pot lepo §
podobo Zvelitarjevo. Makarov se je ginjen
zahvaljeval: ,Bog vam pladaj, bratje, ca ste
me spremili! Tam nam pojde do Zivegz, fam &
bo treba mnogo ljudi.“ Zena in otroci so ga &
spremili v Petrograd, kjer ga je Cakala zo0
pet mnozica ljudi, vojastvo in uradnistvo, &
ki se je poslovilo od njega.

Kdo izmed teh je pa¢ mislil, da se po
slavlia za vedno in da bo junaSki admiral
tako kmalu naSel smrt v hladnih valovih! =

Kuropatkin je pa ostal Se nekaj tedno )
v Rusiji, kjer je prirejal vse za prevaZanjt
vojadtva. Vsi so mu &estitali, da mu e
dologena tako slavna naloga in so izrekall
zaupanje, da bo slavni Kuropatkin na mab
konéal celo vojsko. A modri moZ je rekel:
,Moti se, kdor misli, da pojde tako hitro. J
Potrpljenja bo treba e mnogo. Prvi meset
bodo dejali, da ni¢ ne delam, drugi meset
bodo rekli, da nisem zmozen, pozneje bodo
rekli, da sem izdajavec. Mnogo bomio izgl
bili, preden bo ruska mo¢ na boji¥éu tolika
da bo mogla ukrotiti sovraznika.© Imel |t
prav, kakor so pokazali naslednji dogodkt

V Petrogradu je bil Kuropatkin pri svef
madi, katere so se udelezili vsi Zastniki po’ é
sadke. Tedaj je stopil k njemu v cerkvi |
prejSnji vojni minister, sivolasi Vanovskil
ga je blagoslovil in mu zelel bozje pomoél

Py

AL T T

B



k tezavnemu delu. Kuropatkin je Sel nato
v Moskvo, kier je sprejel svete zakramente
in se dal blagosloviti.

Spremijan od najgore¢nej3ih ruskih Zelja
je odpotoval s sibirsko Zeleznico.

Admiral M.akarov.

Po prvem poizkusu z
sbranderji‘.

Zapustili smo Port Artur zjutraj 24. fe-
bruarja ob ponesre¢enem napadu brander-
jev. Tu so Ruse regili njihovi morski sve-
filniki — projektorii, katere imajo posamezne
ladje in ki so nastavljeni nad pristanidcem
in iz katerih se poljubno namerja svetloba
haokoli. ,Retvizan® sam je imel dva pro-
ektorja. Svetloba iz takega svetilnika je silno
Motna; na kogar je namerjena, ga tako bles¢i,
da ne more gledati. Tudi temna stekla ne
POmagajo ni¢. Kot slepec plove razsvetljena
_ladja in ne razlodi ne smeri ne daljave. Zato
Ie bilo mogote postreljati branderje, a tudi
laponske torpedovke niso imele srede. lz-
Pustile so mnogo torpedov, a nobeden ni
Zadel, Zato 5o se obrnile in bezale na morje.
Ruske krizarice so jih zasledovale. Danilo
S€ je, in tedaj so zagledale pred seboj ve-
lf(o vojno brodovje japonsko, s katerim se
Miso mogle meriti. Zato so $le nazaj.

. Vsak izmed japonskih potopljenju name-
fjenih parnikoy je imel zadaj pripete Colne,
V katere se naj bi redilo mostvo, kadar se
Potopi parnik. Torpedovke naj bi bile spre-
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jele mornarje iz colnov. Ker so pa morale
hitro bezati pred ruskimi streli, so japonski
mornarji bili prepu3teni samim sebi. Nekaj
Colnov se je potopilo ob parnikih, nekaj jih
je priplulo na breg in mostvo so Rusi vieli,
v drugih so Rusi postreljali vse ljudi. En
Coln je pa zaneslo vun na morje — bil je
v njem ¢astnik z 28 mornarji — in po dolgi
voznji je priSel do Miaotauskih otokov. Tam
so se polastili kitajske dzunke in se reili v
Cifu. Neki drugi ¢oln s sedmimi mornariji
so popoldne zasledili na 3irokem morju in
vzeli mostvo na krov.

Japonske torpedovke so mislile, da je
pristani§¢e portartursko zamaseno, in so to
takoj sporodile admiralu Togu, ki je s svo-
jim brodovjem krizal v precej3nji dalji pred
pristanis¢em. Takoj je vse japonsko bro-
dovje odplulo proti Port Arturju. Ob 11. uri
dopoldne je zacelo iz velike daljave streljati
na ruske krizarice ,Bajan®, ,Askold“ in ,No-
vik«, kiso §le preganjat sovrazne torpedovke.
Te tri krizarice, ki nimajo oklopov, so se
morale seveda umakniti japonski premodi in
so plule skozi vhod v notranji pristan.

To je Japonce kaj neprijetno iznenadilo,
ker so imeli zdaj najjasnejsi dokaz, da pri-
stani$¢a niso zaprli vkljub petim izgubljenim
parnikom. Togo pa ni hotel kar brez vsega
oditi, ampak je ukazal lahkim, nezavarova-
nim kriZaricam, naj gredo nazaj, z oklopni-
cami se je pa v 8iroki vrsti blizal Port Arturju
ter je zalel streljati na trdnjavo in v prista-
nis¢e. A najveé strelov je letelo prekratko,
in ni bilo posebne Zkode. Slednji¢ se je
Togo navelical streljati in se je obrnil. A ta
manever ni bil posebno srecen. Kaijti ko so
se japonske ladje obratale, so dobile iz ruske
trdnjave nekaj krepkih strelov v stran. Oklop-
nica ,Jasimo“, ter oklopni krizarici ,Asama“
in ,Tokiva“ so morale iti vsled tega v Sa-
sebo, da so jih popravili. Admiral Togo je
pa poroal, da ni imel izgub.

Japonci so prezali dalje, da ob ugodnem

trenutku ponove napad.
5ﬂ
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Konec februarja pred
Port Arturjem.

V Golobjem zalivu so Rusi vsako no&
postavili na strazo nekaj torpedovk, ki naj
bi takoj sporocile, ako bi Japonci hoteli tam
izkrcati kaj vojakov. Japonci so to slutili in
admiral Togo je poslal v noéi 25. februarja
nekaj lahkih krizaric poizvedovat. Te so res
nasle v Golobjem zalivu dve ruski torpe-
dovki. Ker je ravno to no¢ Togo napadel
tudi Port Artur, niso jima mogli poslati Rusi
pomoti. Sicer je vedno 8la v varstvo tor-
pedovkam tje kaka kriZarica, ponavadi hitri
,Novik“. Ko sta videli ruski torpedovki, da
sta zajeti, sta napeli vse mo¢i, da uideta.
Ena je z vso silo svojega stroja 3vignila
skozi japonsko vrsto, drugo so pa obsuli
japonski streli ter jo tako poSkodovali, da
je morala pristati k bregu, kjer se je mo3tvo
redilo na suho. V Port Arturju so sliZali stre-
lianje. Mislili so, da se izkrcuje japonsko
vojastvo in poslali ve¢ ladij tje. A ko so te
dospele v Golobji zaliv, so samo Se v da-
liavi videle dim odhitevajolih japonk. Na-
slednjo not¢ je japonsko brodovje stalo zunaj
na morju.

O dosedanjih bojih na morju pravi grof
Reventlow: Pokazalo se je, da Rusom ni
manjkalo poguma, pa¢ pa je bilo modtvo
torpedovk premalo izvezbano. Ruske torpe-
dovke so sicer 8le vetkrat na morje iskat
sovraznika. A kdor hole po noti kaj naijti
na morju, kjer ni ceste, mora biti jako spre-
ten, zlasti &e je nasprotnik tako dobro za-
varovan, kakor so bili Japonci, ki so svoje
vojne ladje obdali vedno s ,pajéolanom* —
kakor pravijo strokovnjaki — torpedovk.

Tudi admiral Togo, pravi isti pisatelj, se
ni pokazal brezobzirnega, drznega napa-
davca, kakor so pritakovali po prvem na-
padu. Veliki uspehi se dajo dosedi le z
velikimi Zrtvami in s potrebno odlognostjo.
Admiral Togo se je odlo¢il za politiko majh-

nih sredstev. Dvakratno bombardira::je mu |
ni ni¢esa pridobilo, Rusom pa tudi ai po- §
omen §
le tedaj, ¢e je uvod k velikemu in odlog §
nemu napadu, ki mora takoj slediti, ko je |
nasprotnik zme3an in oslablijen. A Togoje |
pustil Rusom potem Stirinajst dni poditka, |

sebno $kodovalo. Tako streljanje ima |

in Japonci so zastonj postreljali tolikc mu-
nicije in rabili po nepotrebnem topove, ki
itak prezgodaj odpovedd sluzbo.

Izkrcavanje japonsk:
vojske.

Takoj ob zaletku vojske so Japonci Ze

precej vojadtva izkrcali na Korejo. Pristar:id¢a &
v Cemulpu, Fuzanu in Mazampu so jim bila |
takoj na razpolago. Te ¢ete so imele predvsem |

ta namen, da obvarujejo prometne zveze in
jih zbolj%ajo za japonsko rabo. Od kcrej-

skega prebivalstva se sicer ni bilo bati ni- |

Cesa, kajti to ljudstvo je vse mirno gledalo,

kar se je godilo v njegovi deZeli. A Japond |

so ratunali s tem, da po$ljejo Rusi svoje

kozaske oddelke ali svoje preoblefene, na- |

jete odposlance, ki bi trgali brzojavne zveze
in $kodovali japonskemu prevozu.

Tako prevazanje po morju ima svoje
teZave, tembolj, &e morajo ladje voziti tudi
topove in razne potrebi&ine v velikih mno-
Zinah. Korejska pristaniia so vecinoma jako
plitva, tako da veliki parniki, ki segajo po
vet metrov globoko pod vodo, ne morejo
priti do brega. Toliko plitva pa voda vendar

ni, da bi mogli vojaki bresti na suho. Zato |

je treba vse prekladati na majhne Zolne, kar
je silno zamudno. Tudi ni varno, mostva
goniti v vodo, ker se potem lahko pojavijo
bolezni in premoé&eni vojaki tezko margirajo.

Japonci so naredili mnogo plitvih, $iro-
kih Colnov, a toliko, da bi sprejeli vase vse,
kar vozi naenkrat tak ogromen parnik, niso
imeli. Ti ¢olni se premikajo poéasi in morejo
sprejeti primeroma le malo ljudi. Zlasti tezke



topove je revarno nalagati na take slabotne

lupine. Torove so morali jemati narazen in
na suhem zopet sestavljati. Vedinoma so si
pomagali s tem, da so na pontonih naredili
dolg most od parnika do brega.

Najbcli ugodno je bilo za Japonce, da

pot ni bila dolga. Zato so konje in vojake
lahko nz!ozili bolj tesno. Ni bilo treba na
ladji kubati, ampak vojatvo je za pot do-
bilo le nirzlih jedi, ki jih je nosil vsak po-
samezni= s seboj. Ni bilo treba spalnic,
ampak dremali so _
vsina kupu ali se pa
uSatorili na krovu.

Posebno pri ko-
njih je bila ugodna
ta kratka voznja. Pri
dolgi vo7nji morajo
za konje prirejati
dolgotrajnih pri-
prav, da so zavaro-
vani pre oti - gibanju
ladje, vsiod katerega

si konji Zesto zlo-
mijo kesti ali dru-
gae zbhole.

Do konca febru-
arja je pri$lo tako na
Korejo e do 20.000
japonskih vojakov.
Poleg teh je bilo pa
treba prevazati e
Vse polno drugih
ljudi, zlasti nosagev
Za Zivez, strelivo itd.
Teh rabijo Japonci jako mnogo, ker njihovi
konji niso ni¢ posebnega; in ker so racunali
Na slabe korejske ceste, po katerih se vozi
Navadno le z enokolnicami ali dvokolnicami,
S0 morali imeti §e posebno mnogo tezakov.
Pravijo, da so na vzhodni strani pri Genzanu
izkrcali do 12,000 moz.

Kakor smo 7e omenili, so v Cemulpu
izkrcane tete gle v glavno mesto Soul in
odtod v Pjonjan. To je edina vedja cesta,

Uspenska cerkev v Moskvi.

69

ki jo ima Koreja. 24. februarja so ]aponc:
Pjonjan Ze zasedli.

Zdaj je pa ¢as, da se nekoliko ozremo
po tej toliko imenovani Korejski dezeli.

Koreja in Korejci.

Koreja, ,deZela vztotne tidine*, pa& ne
nosi po krivici tega svojega imena, ker je
v razmerju s Kitajem in Japonsko dosedaj
e jako malo raznskana tako malo, da si mi
Evropci, kije ne po-
znamo bliZze, ne mo-
remo ustvariti pra-
‘vega pojma o njenih
razmerah, ¢e hoce-
mo to dosedi le s
pomoéjo zemljepis-
nega slovstva.

Pomanjkljivostte-
ga, kar ve znanost
porocati o Koreji in
njenih prebivavcih,
je postala zlasti ob-
¢utna ob izbruhu
rusko-japonske voj-
ske, ker vsi Casni-
karji zaman povpra-
$ujejopo popolnem
zemljevidu.te tudne
dezele. Vsi zemlje-
vidi, ki jih imamo
doslej, najsi Zebodo
delo ruskih, franco-
skih, japonskih ali
drugih uéenjakov, niso niti popolnoma na-
tané¢ni v risbi, niti edini v pisavi zemljepisnih
imen, kar je povzrotilo Ze lepo $tevilo zmot
in nesporazumljenj v Casopisju.

Sicer pa je tudi tezko opisavati korejska
imena v evropskih jezikih, in nad to samo
nalogo si je belilo glave Ze mnogo zemlje-
piscev, v prvi vrsti ruskih in japonskih, —
ki so imeli zato pa& svoje otividne uzroke.
Korejski jezik je soroden kitajskemu in ja-
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Ruska baterija na trdnjavi pri Port Arturju.

ponskemu, a se vendar bistveno lo¢i od
obeh. Njegova posebnost je zlasti nosljanje
in nedostajanje soglasnika ,Z“.

,Pjengjang* (,e“ in ,a“ sta nosnika) je
n. pr. pravo korejsko ime mesta, ki ga vet-
krat nahajamo v vojnih poro¢ilih; kitajsko
se pravi ,Pinjan“. Mesto ,And7u“ pa pisejo
Kitajci ,An-¢Zzou*®, a Korejci ,An¢ju®, ker ,z¢
ne poznajo.

Marsikoga utegne e zanimati, da se kon-
ujejo vsa imena japonskih rek na ,kang“—
reka, a imena potokov na ,mburi“ — voda.
Proslula reka Jalu se imenuje n. pr. v tem
blagoglasnem nare&ju , Amnok-kang*, ali po
naSe ,reka zelene race“.

Ce pa Se pomislimo, da zemljepisci na-
vadno niso strogi jezikoznanci in svojevoljno
‘piSejo ta imena, se ne bodemo ¢udili ne-
zanesljivosti korejskih zemljevidov!

Dezela sama na sebi se ne odlikuje s
prirodno krasoto; deloma je gorata, deloma
dolina. Ravani so naplavljene s peskom in
sipom, ki ga odlagajo reke ob povodnijih;

med temi nasipi pa je izoral Korejec svoje
njive, na katerih seje turf¢ico (koruzo) in
proso. Reke so Ziroke, blatne in kalne, toda
navadno plitve; kot brodniki, &olnarji in
mornarji Korejci niso kdovekako podjetni.

Kar je goratega sveta, je poraden polefi
z nizko travo, med katero se vlecejo niz-
dolu sive granitne Zeri. Cudno pa se bo
zdelo marsikomu, da na dalnjem vzhodu, v
Koreji, uspeva tudi vinska trta; velina pe-
S¢enih gri¢ev je zasajenih Z njo, in kakor nam
zatrjujejo popotniki, njena kapljica ni slaba.

Cloveske naselbine so pa& jako zani-
karne; male, lesene koce so delci, iz kateril
se sestavljajo kakor vasi, tako tudi mesta —
brez posebne razlike. Najbolj neprijetna pa
je tujcu nesnaga, ki mu sili v oi in v —
nos povsod, kamorkoli se obrne na uliciV
Koreji. No, kon&no je to nerazdruzljivo Z
licem malone vseh blazenih ,jutrovih dezel®

Trgovina je med Korejci priljubljena in
dokaj v cvetu, eravno ne kazejo nikakega
zmisla za vedja podjetja; toda prometnd
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sredstva so nadvse enostavna in slaba; ve-

¢ina blaga se prevaZa na sirovostesanih, ne-
okovanih dvokolnicah in to po tistem kle-
jastem, dpotopnem, brezdanjem blatu
korejskih cest, zlasti, kadar se dezevno pod-
nebje polzze v vsi svoji neprijetnosti! Na-
sprotno s priznavajo popotniki, da so pri
vsi svoii nepripravnosti in nezloZnosti ko-
rejski vozovi edino sposobni za voZnjo po
fistth cestah, ker bi bilo naSih evropskih
gkoda, ko bi se tako hitro pokvarili.
Korejci so — ako opazujemo njihov zna-
¢aj, — iren, mole&, da, lahko refemo,

dolgotasen narod. Marsikaj Eudnega je v
njihovih egah in v njihovem vedenju. Sumne
veselice, kakor n. pr. v Kitaju in na Japon-
skem, v Koreji niso navadne.

Koreja je ,dezela nedolZnosti“, ako so-
dimo prebivavce po njihovi Siroki, ohlapni
beli obleki. Dovolj sme3na je ta obleka za

tujca; sineSen tudi Siroki slamnik, neizogibni
vthunec korejske narodne no3e. Vendar pa
najdemo Korejca, zlasti javne organe, festo
v kaksni pisani tuji uniformi — seveda Ze
prav oguljeni in raztrgani. Ruski novinar
S. Syromjatnikov n. pr. opisuje kaj dovtipno,
kako je sretal neko¢ korejskega redarja v
rdeci angleski vojadki suknji s svetlimi me-
denimi gumbi, na katerih je bila iztisnjena
podoba kraljice Viktorije iz njenih mladost-
nih Jet,

Zanimive se tudi ¥olske razmere v Ko-
reji. Sol ravno ne primanjkuje, zakaj mesto
Pionjan n. pr., ki &teje blizo 7000 dus, ima
tti. Toda zal, da si tu ne smemo misliti Sol
Vsaj po vzorcu kakih enorazrednic, kjer bi
se utenec v resnici nekoliko usposobil za
Samostojno misljenje ter dobil podlago za
Vi§jo izobrazbo. Kaj $e! Pouk obsega tam
V prvi vrsti proutevanje tistih cudnih tatk,
ki pomenijo vsaka zase besedo in katere bi
tvorile v vsem svojem ogromnem dtevilu
celi zaklad kitajske pisave (te se posluzujejo
tudi Korejci); vseh se seveda ne nauceé,
ampak le majhen del, kolikor je ravno treba
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za vsakdanje Zivljenje. Saj potrebujejo Ze
ucenjaki, ki se bavijo z ucenjem KkitajsCine
(in korej3tina v tem oziru ni bolj¥a) ravno
zaradi pisave leta in leta, preden lahko ume-
vajo knjige, pisane v tem jeziku.

Morda to ni najmanjsi vzrok, da je sploh
vsa kitajska in korejska veda tako mrtva,
pusta in brez vsake zmoZnosti, prodirati in
napredovati. Zakaj ta uspeh je mogot le
tam, kjer znanost zbuja najSirSe zanimanje,
kjer so ji odprta vsa pota na vse strani. A
tega pri Korejcih ni. Zakaj poleg pisanja se
smatra tam za vazno le $e gladko znanje
Konfucijevega katekizma naizust, katerega
se u&i korejska deca, da ji daje pozneje
merilo za nravstveno Zivljenje in delovanje.

Zavoljo zanimivosti naj sledi tukaj par
odlomkov iz te knjige:

,Med nebom, zemljo in mnoZico stvari, -
govori Kim, je Elovek najodlitnejSe bitje, in
odli¢en je zato, ker ima pet zapovedi. Zakaj
Menezi je dejal: Ljubezen mora biti med
ofetom in sinom. Biti mora medsebojno
spostovanje med kraljem in dvornikom. Med
seno in mozem razlika. Med starej$im in
mlaj$im staresinstvo. Med prijateljem in pri-
jateliem zvestoba. In ¢lovek, ki ne zna teh
natel, je malo razliCen od zveri in ptic.*

Vetinoma se ti nauki viemajo z naso
moralo; le ,razlko med moZem in Zeno*
umevajo Korejci pat drugale, nego mi. V
naslednjem potem katekizem razlaga te za-
povedi vsako posebej ter pravi med dru-
gimi, zares plemenitimi besedami sledece o
ljubezni do roditeljev:

,Sinovska pokornost je pomlad za sto-
tero blagih dejanj. SluZba, katero dolguje
dober sin svojemu ofetu, je tak3na-le:

Ob prvem petelinovem petju vstani, umij
se in pocedi, pa pojdi k starsem. Tiho di-
haje, jih vprasaj z mehkim glasom, niso-li
lagni ali & bi morda ne hoteli piti. Pozimi
jim zakuri sobo, poleti jo ohladi. Potem se
vrni domov, toda ne hodi daleg, zakaj kdo
se bode izprehajal dale¢ od doma, ko je
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dolZen sluziti star§em? Dober sin ne sme
pohajkovati ali pridobivati si lastnega imetja.

Ce te starsi ljubijo, raduj se in ne zabi
njihove ljubezni! Ce jim ni do tebe, boj se
in ne razgrajaj! Kadar zakrivijo pregredek,
opominjaj jih rahlo! Ako si jih opomnil tri-
krat zaman, se sme$ jokati, a mora$ jim biti
pokoren. Ce bi se razjezili in bi te tepli do
krvi, ne sme§ razsajati nad njimi. Ce so bolni,
zahajaj Cesto k njim; ako ti umrd, Zaluj, nosi
Zalobno obleko in Zrtvuj njihovim duSam.
Zakaj ako si slab sin, ne bo§ ljubil svojega
oceta; ako ljubi§ druge ljudi, tedaj ne spo-
Stujed svojega oceta; ako si postrezljiv proti
drugim, bodo &tirje udi tvojega telesa leni
proti o&etu.

Ako ne redi§ starSev, ampak se vdaja3
igri in vinu, ako ne ljubi¥ starSev, ampak
i8Ce8 premoZenja in sebifno ljubi¥ Zeno in
otroke, ako ne hrani§ starfev, ampak gres
za tem, kar ugaja tvojim ofem in ugesom,
tedaj ubija$ svoje starSe. Kako grdo je to!

Ako hoces videti ¢loveka in zaznati, je-li
spodoben in posten, ali ne, glej, e je dober

Korejci.

Kako je mogode iti 2o poti

kreposti mimo sinovske ljubezni? . .«
Takih in enakih naukov, poleg podatkov

iz domale zgodovine, prepojenih z "ajkami

in neverjetnostmi, se morajo uciti mladi Ko- |
rejci. Pretirani so sicer ti nauki, a gioboko |

spodtovanje in hvaleZnost do roditeijzv, ki
se zrcalita v njih, nam kaZeta dobrc nrav
teh sinov ,vztone ti%ine“.

To malo bojevito ljudstvo se ni
lialo nikomur. Cemu tudi? Korejci imajo
finanénega ministra, res ga imajo, a ta nima
denarja. Cemu bi se torej spravljali v stro-
Ske, ko je zelo verjetno, da jim noben &lo-

1sfay-

vek na svetu ni¢ ne posodi! In ko bi jim §
kdo kaj posodil, jim pa Japonci vse vzamejo!

Korejci imajo tudi vojakov, res jih imajo,
a ti nimajo ne topov ne poguma ne2 iz
vezbanosti. V Soulu stoji cesarska paiada,
namre¢ palaa po korejskih vzorcih. In tam
stoje na straZi korejski vojaki; pogumrio in
nevpogljivo, dokler jim nihée ni¢ hudega
noce. Koreja hocde biti drZzava, zato si ne
sme odre&i strodkov za vojake, ki delajo
preglavico finanénemu
ministru. Kajti ti vojaki
imajo prave pravcate
bajonete, imajo rdete
suknje in celo rumene
gake! Nekateri imajo

sprotiizmisljuje najbolj
¢udni takt. In kadar ta-
ko marsirajo po Soult,
lete otroci skup in mar-
Sirajo Z njimi ter imajo
veliko veselje nad ko-
rejsko armado. Vesel
jihje tudi njihov vladar,
Njegovo Veli¢anstvo
cesar, Vzhodneti3ine®:
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celo 8kornje! Tudi mar-
Sirati znajo, a njihov |
troba¢ trobi pesmi, ki |
jih noben drug ne zna, §
in njihov bobnar si |



Koreja imz namre¢ tudi cesarja, a ta
cesar nima nobene oblasti. Peomudimo se
nekoliko pri njem!

Na :orejskem dvoru.

Koreizki cesar Ji Hon je bil zelo nepri-
jetno iznenaden, ko je nastala sedanja vojska.
Japoncev ne mara, ker ti so mu delali Ze do-
volj pregiavice. Japonski pooblaséenec na
korejskein dvoru se je obna3al, kakor bi

bilo vse njegovo. Ze pred desetimi lefi, ko
je zacel rasti Japoncem greben, so mu na-
pravili pravo revolucijo v pala¢i. Ponoti so
ga hoteli umoriti in so preiskali vso palaco.
Ji Hon je uZel s prestolonaslednikom vred,
in Japonci so dobili v pest samo cesarico
Min, katero so umorili. '

In zdsi so se mu vsedli ti ljudje v glavno
mesto. Ni se branil. Rekel je: ,Kaj naj storim?
Ce potegnem z Rusi, me bodo Japonci od-
stavili, ¢ pa kon¢no Rusi zmagajo in vidijo,
da sem bil z Japonci preve¢ prijazen, me
bodo ti pregnali. Najboljse je, da mirno
gledam, kaj bo iz tega!“ On bi gotovo Ja-
Poncem privoséil, da bi bili tepeni, a redi
tega ne sme. Japonci njegove ljudi silijo,
da jim sluzijo za nosade, Ji Hon pa na tihem
Caka boljsih asov. Najrajsi bi videl, da bi
zlodej vzel Ruse in Japonce. Pa tudi tega
ne sme nikomur povedati. To so sitnosti,
katerih korejski cesar ne ljubi. Tudi njegovo
glavno mesto ni vajeno pretresljivin do-
godkoy.

Soul, glavno korejsko mesto, je edina
Prestolica, v kateri ni niti hotela, niti ¢a-
arne, kier bi se mogli nastaniti popotniki.
E‘dini Evropei, ki se smejo tam nastaniti, so
diplomatje in misijonarji. Mesto obkroZujejo
gorski vrhovi, kakor Zrelo ugaslega ognje-
n}ka. Mestne s slamo krite hi$e so vse enako
Visoke, in niti enega svetista ali palate ne
2apazimo med njimi. Tudi ni videti nobenih
Cest, vrtov in dreves. Neka trgovska pot
VeZe vzhodna in zahodna vrata in deli mesto
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v dva enaka dela. Le eno poslopje se malo
razloCuje od drugih, in to je sveti¥¢u po-
dobna velika avdien¢na dvorana. Kje je 3e
kako mesto z 250.000 prebivalci, ki bi imelo
50.000 s slamo kritih, ilovnatih ko€? Mesto,
katerega najvazneje ceste so vodni pretoki,
v katere se izlivajo kanali! Mesto brez vsa-
kega obrta, brez dimnikov, brez steklenih
oken in stopnic! Kje na svetu $e kako pre-
stolno mesto brez gledi3¢, brez kavaren in
Cajaren, brez nasadov in vrtov!

Ji Hon je 34. vladar dinastije Ji. Vlada
7e od 1.1864. in je bil Sele petnajst let star,
ko je zasedel prestol. Ko je bil osemnajst
let star, se je ozenil s princezinjo Min. Iz

Korejski cesar Yi Hon.

tega zakona Zivi sedanji prestolonaslednik.
Cesar je v primeri z drugimi Korejci precej
majhne rasti. Obraz mu je prijazen. Govori
jasno in veselo ter z nekako nervozno
energijo.

Korejski cesar ne zna nobenega evrop-
skega jezika, ali bral je mnogo knjig, ki so
jih prestavili za tole v njegovi dezeli iz
raznih evropskih jezikov.

Kitajsko dobro govori in pise; predvsem
pa je vest v zgodovini svoje dezele. Naj-
rajsi bi sam opravljal vse viadne stvari, samo
ne ve, kako. Dela ponoti in ponoti se tudi
posvetuje s svojimi ministri ~ Vsekako ima
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mnogo napak, ali najveéje dobro je to pri
njem, da sam ne nasprotuje evropski omiki,
dotim vse drugo na Koreji dela zoper evrop-
ske navade.

Toda cesar ni moZ na svojem mestu.
Teoretiéno ima vse pravice kakega samo-
drZca, prakticno pa je samo igraca raznih
dvornih dam — in to je tudi njegova poguba.
Ce se cesar oprosti neznih Zenskih spon,
pade v roke izredno zmoZnega finantnega
ministra Ji Jonk-ika. Noben prejnji minister
namre¢ ni znal tako spretno ravnati, da bi
bile cesarjeve denarnice vedno zadostovale

Korejska dvorna plesalka.

dvornemu Zivljenju na Koreji. Korejski cesar
se pa nicesar bolj ne boji nego prazne
denarnice — in Ji Jonk-ik ostane finan¢ni
minister, dasi ga vsi vsevprek sovraZzijo.
Za Ji Jonk-ik-om ima glavno besedo na
dvoru Ze precej postarna Zena Om, ena iz-
med mnogih cesarjevih 7en. Om nikakor
ni ve¢ v oni dobi, da bi mogla z naravno
lepoto mamiti svojega cesarja, toda grozno
prebrisana in zvita je, kakor lisica. Cesar ji je
vdan in Om ga obvladuje popolnoma. Om ie
prava.podoba korejske dvorne izprijenosti.
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Om nikakor ni bila vedno dvorna lepo.
tica in zvezda cesarjevega harema. YV zgod-
nji mladosti jo je imel neki Kitajec. Ko pa §
se je je ta navelical, je prisla k nekemiu mini-
stru. In ta minister jo je pripravil v sluzbo

se- |

— pri umrli cesarici, s katero se je Ze
znanila v hii svojega oleta, ki je bil dvorni
uradnik. Ali Om se ni obnafala posebno &
dostojno. Ker pa je znala lepo peti in plesati,

kakor tudi zna kitajski in korejski jezik, se

je cesarici jako priljubila. Priljubila se je pa
fudi cesarju in to 3e bolj, kakor je bilo
cesarici po volji. In Om je morala zapustiti
cesarjevo palao. Po smrti svojega trefjega

otroka se je zatekla k nekemu drugemu

uradniku, katerega je znala ravnotako pre- §

pri¢ati o svoji nedolznosti, kakor svoja dva
prej$nja Castilca.

Zdelo se je, daje slava gospe Om po- §

polnoma zatemnela. Pa prislo je leto 1305;
cesarica je bila umorjena — gospa Om pa

je zopet prisla na cesarski dvor, kjer je §
Njena 8

kmalu postala prva Zena cesarjeva.
glavna Zelja je sedaj, da njen sin postane
prestolonaslednik. In ker ima Om pri cesarju
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toliko mog, se ji skoro gotovo izpolni vrota §

Zelja.

Korejski cesar Ji Hon je torej pravi re-
vez, Zdaj je star 54 let, brez vsake volje in
Se bolj bojazljiv kot prej. To je Ze pred
nemiri veckrat pokazal, ko je pobegnil §
svojega dvora. Navadno se je v takih kri-
tiénih Casih zatekel na rusko poslanistvo,
kjer je ostajal tako dolgo, da so bili nemiri
udueni. Na cesarskem dvoru korejskem je
raz8irjena Se vedno prazna vera; ob vaznil
hipih poklicejo stare Zene, ki so na glasu,
da znajo prorokovati. Kar oznanijo usta sta-
rih Zen, to je merodajno; po tem se ravna
cesar pri svojih vaznih vladarskih opravilih.
In zdaj mu tudi vse vedezevalke ne morejo
pomagati! Japonci so odkazali Ji Honu miren
kotitek, kjer premidljuje minljivost ¢loveske
oblasti. Niti resnice z boji§¢a ne izve, ker
Japonci mu povedd le to, kar je njim prav-
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Vojna groza.

Marca meseca so se zopet zaleli japon-
ski napadi na Port Artur z morske strani.
Fona nekega ruskega pomorstaka, ki se je
vrnila iz Port Arturja, pripoveduje sledece:

Tiho, {vmno je bilo. V mestu je vse Cu-
filo, da le7 v zraku neka napetost; na ulicah
je bilo pusto; Castniki nase eskadre so do-
bili ob 4. 11:i popoldne povelje, da naj bodo
na svojih mestih. Pod vtiskom neprijetnih,
nemirnih razgovorov so vsi sedeli doma,
na ulico e itak ni vleklo nikogar.

Pono¢i. ko so se razlegli prvi streli, iz-
potetka posamezni, plahi, a ¢imdalje bolj
rezki in rezkejsi, sem zbeZala z nekaterimi
sostanujocimi damami na morski breg, od-
koder se i nudil nagim otem sicer nejasen,

a grozen razgled. Zdajpazdaj se je zasvetilo
na oklopricah, ki so nam bile blize, nato
so zagrmele salve velikih topov, ponavljane
od drugih ladij, in vse hitreje in hitreje,
dokler niso zateli streljati tudi na utrdbah.
Tedaj tele smo vedele, da se je zgodilo
nekaj usodepolnega, neizogibnega.

Nehote smo se stiskale druga k drugi.
Nehote so nam silile gorke solze v oti,
nehote se je vznesla goreca, iskrena moli-
tev k prestolu Vsevignjega. ,Gospod ! Resil
Usmili se 1« je $epetalo vse okrog mene. Vsi
$0 prihajali vznemirjeni na prosto; Euvstvo
samoobrambe nas je popolnoma zapustilo;
Nismo bezali z odprtega morskega obreZia,
kamor je mogla vsak hip pasti sovrazna
granata, 7 mrzli¢no pozornostjo smo sledili
temu, kar se je vriilo tam, ne dalec od nas,
Na nasih srénodragih ladjah, kjer so se borili
nasi mozje. Boj je nehal, vse je potihnilo,
nekje v daljavi pa so se razlegali rezki streli.
Gr_OZHO, neizrekljivo muéno je bilo vsem
Pri srcu.

Sledete jutro ob zori smo 3li zopet na
breg, gledat naso eskadro in fiste njene
lunagke oklopnice, ki so bile postale ne-
Sposobne za boj. Ne vem zakaj, nam ni bilo
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do tega, da bi odsle, in Zele tedaj, ko smo
zapazile na morskem obzorju blizajoce se
japonske ladje, dvanajst po gtevilu, ki smo
jih lahko izvrstno videle, nam je kri burno
in vrote zaplala po Zilah. S trepetajoto
radovednostjo smo zasledovale razvijanje
sovraznika, in ko se je zatelo streljanje, ko
je ez nekaj minut morje, kakor bi bilo raz-
jarjeno, zakipelo od mnozice granat, ki so
se razpokavale v njem, padaje v ne pre-
veliki razdalji od nas, s peklenskim treskom,
tedaj Sele smo se oprostile otrplosti. Bezati!
Skriti se! — ta misel nam je Sinila po raz-
paljenem mozgu, toda kam? Razdalja do hiS
je bila sicer majhna, toda ni nas vieklo tja.
Bezale smo proti sredini Starega mesta, kjer
so cingljale ipe v oknih in se razletavale
z zvenketom; prebivavci so bezali v nepo-
pisnem strahu; senske z otroci so padale;
nekoliko korakov od nas je lezal Kitajec,
ubit od granate, z odtrgano nogo, in mnogo
kulijev (kitajskih delavcev) je beZalo z lici,
okrvavljenimi od granatnih drobeev. Po-
izkuSale smo zavarovati se Vv neki hisi, a
ne dolgo, ker so se stene gugale, kakor
ob potresu; na ulicah je bil krik in stok ;
celi stebri peska so se dvigali v zrak, koder
so se razletavale granate. Cez priblizno eno
uro je vse potihnilo in vsi s0 hiteli gledat
udinek boja. Pomirile smo se nekoliko, in
gele, ko smo zagledale ranjence, katere so
prinesli z neke krizarice, nas je objela nelfa
neizrekljiva bol. Stragne so bile te ure In
ni jih mogote popisati s peresom! Lodile
smo se od svoji SOProgov, ne da bi se
poslovile od njih; v nemar smo pustile
skoro vse svoje imetje. lzvoztki so bili iz-
ginili, Kitajci s0 zbezali, in med bojem smo
kupovale listke na postaji. Toda vse ne-
udobnosti, ki smo jih prebile na 7alostnem
povratku iz Port Arturja, se ne dado nikak.c.)r
primerjati s poslednjimi trenutki, ki smo jih
prebile v trdnjavi. V tujini, mnogo tiso& vrst
od domovine, smo zapuscale draga bitja . . .
Zaglobila sem se V premisljevanje. A vlak
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je ¥umel, kakor bi nas hotel opozoriti na
7alostno usodo, na na$ prisilni odhod. ,Nje-
govasvetavolja naj se zgodi!“ —Iz tega vzdiha
zajemame sedaj duSevno mo¢ in tolazbo.

Podmorske mine.

Zdaj sta pa zatela oba nasprotnika rabiti
v veliki meri novo vojno orodje, ki se je
izkazalo v tej pomorski vojski kot najpo-
gubnejse in najstraSnejSe. Polagati so zaleli

Mina je posoda iz plolevine, valjaste,
okrogle ali stoZlaste oblike in je deloma
napolnjena s strelivom. Nekoliko pcsodeie
prazne zato, da se mina ne pogrezne v dno,
temu¢ plava ob povrdju vode. Na kraju,
kijer se mine polagajo, morajo globocine
vode natan&no poznati. Navadno min ne¢ pola- |
gajo v vodi globji kot 10—30m. Posod: jepri- |
trjena na Zelezno verizico, ki ima na nasprot- |
nem koncu Zelezno uteZ. Ako posodo z uteZjo
in veriZico vrZzejo v morje, tedajo bleZi utez

Vhod v cesarsko palado v Séulu.

podmorske mine. Preden sledimo vojnim do-
godkom, se moramo pomuditi nekoliko pri
teh groznih razstrelilih.

Na krajih, kjer pricakujejo, da bo napadlo
sovrazno brodovije, poloZijo v morje posode,
napolnjene s strelivom, katero se vZge in
uniéi ladjo. To zavratno orodje je nevarneje
kot topovi in torpedi, ker ladja nima nika-
kr¥nega pripomocka, da bi se ognila te ne-
varnosti. Rusi in Japonci so tako izgubili
nekatere najvedje in najboljge ladje.

na dnu morja, posoda pa plava tako visoko
v morju, kakor dopuida veriga. NavadnO
se dolZina verizice vzame tolika, da mina
ne pride do povr¥ja, temul plava 2—4 7
pod povrijem. V tej legi sovraZni ladji nl
mogode opaziti skrite nevarnosti. ‘

V sliki na strani 77. vidimo na verizicah prl-
trjene posode, ki plavajo pod povrgjem vode:

Kot strelivo se rabi sedaj najvet streln
bombazevina, le v posameznih sluéajih drug®
strelbe (dinamit, lidit, melinit). Strelna bom-
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bazevina se <o 200/y vsebine napoji z vodo,
in potem jo ravnanje Z njo Cisto brez mne-
varnosti; na pa deluje dvakrat silneje
kot smodni

Kako ps uZigajo podmorske mine? Ne-
katere mine so napravljene tako, dase uzgejo,
ako ladja r&i ob nje. Tako mino vidimo v
sliki pri Posoda ima ob povrdju 5—6
rozickov i~ tanke, svinfene plocevine, v ka-
terih se ahajajo steklene posodice s soli-
tarfjevo lo<lino. Pod to steklenico je postav-
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Te mine sicer totno delujejo, kakor se
je v vojski videlo, ko sta se potopili dve
velike oklopnici, a imajo to hibo, da so prav
tako nevarne sovraznim, kakor tudi lastnim
ladjam. Vhod v pristani¢e je s temi minami
vsem ladjam brez razlotka zaprt. Zato so
izku$ali tudi mine vZigati po elektrignih Zicah
s kopnega. Sliki A in C nam kaZeta take
mine. V posodo je s kopnega izpeljana Zica,

- ki dovaja v sluaju potrebe elektri¢ni tok.

Na primernem in dobro zavarovanem pro-

Opazovalnica
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1. Strelni bombaZ
II. Viigalec
I1I. Elektri¢na Zica
IV. Elektriéna baterija

A. Opazovalna mina

B. Elektromehanitna mina
C. Okrogla opaz. mina
D. Mina na dnu

E. Srtna mina
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Boriyn-Jehin

Podmorske mine.

lien galvanicni element iz cinka in oglja.
Ako trei ob rozicek kaka trda stvar, se stare
Steklena posodica, Zveplena kislina se razlije
Na cink in ogelj in povzroti elektri¢ni tok,
ki tanko Zico od platine razbeli in tako uzge
Strelivo v posodi. Mesto galvanicnega ele-
Menta so z dobrim uspehom rabili tudi klo-
'OV kalij (chlorsaures Kali) in sladkor. Nad
© zmes razita 7veplena kislina provzroi
fudi ogenj,

storu se zdruZijo vse Zice, odkoder je tudi
prost razgled tje. Opazovavec ima pred sabo
mizo z natan&nim obrisom bojnega pozorisca
in v morju lezetih min. V oknu ima veliko
opti¢no leto, katera s pomotjo prizme ali
ogledala projicira sliko na mizo. Ako se
sovrazne ladje gibljejo po morju, tedaj gleda
opazovavec vse te ladje na svoji mizi, kjfer
ima mine zaznamovane s to¢kami in Stevil-
kami. Ako se sovrazna ladja pribliza kaki
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zaznamovani tocki, tedaj opazovavec pritisne
na doti¢no tipko, elektri¢ni tok se sklene in
v istem trenutku se uZge podmorska mina.

Mesto opti¢ne kamore rabijo tudi v to
prirejen daljnogled, kateremu se smer na-
tan¢no dolodi s pomocjo razdeljenih krogov.
Tako opazovalis¢e nam kaZe slika.

Ta aparat jako dobro sluZi pri lepem,
jasnem vremenu, deloma tudi $e ponodi, ne-
raben pa je v gosti megli. Zato so priredili
fretie vrste uZigalo, katero prvo in drugo
nekako zdruZuje.

Tako mino nam kaZe slika B. Posoda ima
na povrdju tudi male bradavice, ob katere
se zadene ladja in provzrodi elektriéni tok.
Ta tok pa streliva ne uzge, temué zazvoni
v opazovalnici ter opozori opazovavca, da
se je ladja zadela ob mino. Opazovavec
mora sedaj prav tako, kakor pri mini A,
pritisniti na doti¢no tipko, in mina se raz-
poci. Te vrste mine so najpopolnejse, ker
delujejo tudi v temni nod¢i, pri gosti megli
in lastnim ladjam, ako se primerno pazi,
niso Cisto ni¢ nevarne.

Makarov nastopi.

Admiral Makarov je pridel v Port Artur.
Vse ga je pozdravljalo kot resitelja, vse mu
je zaupalo, vse ga je Castilo kot izkuSenega
junaka. Najprej je bilo treba spraviti mor-
narico v pravi red in mostvu vdihniti pra-
vega duha. Kajti prej se je bilo marsikaj
zanemarilo. Iz pisma nekega portarturskega
kapitana, ki je zbudilo veliko zgledovanja
v Petrogradu, posnemamo sledete ne po-
sebno vesele vrste:

»Bilo bi neumno, e bi tajili, da se tudi
v Rys!]i dobe poleg postenjakov tudi sle-
parji, in sicer v vseh slojih in stanovih. Da
je v vojski mnogo goljufij, posebno pri vojni
upravi, to je znano. Ni mi mogode dalje
molcati. Hotel sem to napisati za javnost,
ali kaj izda na tem svetu glas ubogega ka-

pitana Il. razreda? Motneji ga bodo pre. ]

upili.“ Nato popisuje brezskrbno zanikarnost,

katera je povzrodila katastrofo dné 8. febru. |

varja. Pisec pravi:
,Qdzunaj so bile ladje vedno lepe i1 svetle,
a za stroje in za nofranjost se ni nihce zme-

nil. Neredko se je zgodilo, da so na nafe |
vojne ladje prisli Japonci kot kro&njarji, in |

ti so si lahko vse ogledali. Da, kratko pred
kriticnim dnem je priSel sam japonski konzul
iz Cifu v spremstvu ruskih Eastnikov in si
je natan¢no ogledal pristan, brodovje in vse
utrdbe; naSi Castniki so mu pa vse bahato

i
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razkazovali in razlagali. Japonec se je Cudil, §
vse hvalil, a tudi popis vsega poslal v Tokio, &

odkoder je kmalu priSel prvi napad. Kdo 8
je zakrivil najbolj te nedostatke, se dé tezko &

redi, a gotovo je, da je sokriva pri term cela

vojna uprava, ki ni storila niesar in je v}

odloilnem trenutku izgubila glavo.
Veliko krivdo imajo diplomatje. Sedeli
smo v Port Arturju in nih&e ni niti slutil, da

se med rusko in japonsko vlado menjujejo §

vedno ostrejse note. Ziveli smo brez skrbi |

kakor se Zivi po vseh garnizijah. Pili smo

in zabavali smo se, kolikor se je pa¢ dalo §
v Port Arturju. Ko se je pa zatelo govorill &

o blizajo¢i se vojski, ni nihée smatral tel

glasov za resne. Kdor se je pa drznil opo- |

zoriti na kak nedostatek ali kaj vpradati, fa
je lepo naletel!

Namestnik Aleksejev ni hotel o nicemef
ni¢ sliati. Zapiral se je v svoj gradic, in
vsakemu, ki je kaj pograjal, grozil s Saha
linom (tam je kolonija za kaznjence). ,Ve
dite, da Sahalin ni dale¢ odtod, je rekel
vsakemu. ,Jaz sem carski namestnik, in bom
tu delal, kakor se meni zljubi.“

Vse se ga je balo. Noben admiral sé |

n. pr. ni upal vprasati: ,Kje je premog?“

Na papirju so bile v Port Arturju ogromné &

mnoZine premoga, v resnici ga je pa manj
kalo. Mi nismo mogli z ladjami nikamor
pluti, ker nismo imeli premoga. Zato smo
lezali v pristaniéu brez dela.




Uradni ruski tisk se ni niti z besedo zmenil
za to, da je na veler prvega japonskega na-
pada bil pics pri admiralu Starku na
tast godu njegove soproge.“

Makarov je moral narediti najprej konec
takim razmeram. Zalela se je Zivahna de-
lavnost. Ladjedelnice so kar najhitrej$e po-
pravljale pokvarjene ladje, vse je moralo na
delo. Brocdovje se je moralo neprenehoma
vaditi. Vsalc je moral biti na svojem mestu,
in to je tudi vsak rad storil, kajti admiral
Makarov i dajal sam najbolj§i zgled.

Makarov je bil prista§ nove mornariske
Sole. Ni bil prijatelj velikih vojnih ladij, ka-
tere so sicer grozne v boju, a so neokretne
in nesposobne za hitre napade. Ljubil je
majhne, lalike ladje, ki urno napadajo in
drzno naskotijo ter se ravno tako zopet
lahko hitro umaknejo. Ce pa jih sovraznik

uniti, Skoda ni tako velika, kakor ée se po-
grezne ves tak utrjen Babilon, kakrSen je
ovodobna oklopnica.

Ker ruske torpedovke dotlej niso bile
$e nicesar izvrile, iih je neprenehoma po-
Silial naokoli, da poizvedujejo, in ¢e mogoce,
Prizadenejo nasprotniku kako ¥kodo. Imel
J& namen, s Togom se pomeriti v veliki
bitki. Ker je bil pa oni mo&nej3i, je Maka-
tov izkusal privabiti ga s torpedovkami v
Wliko blizino, da bi ga dosegle baterije s
frdnjave. Ce bi tako tezki topovi s suhega
Podpirali rusko brodovije, bi bilo mogoge,
Plizadejati sovrazniku tezak udarec.

Zagelo se je novo Zivljenje v Port Arturu.
Vlse je bilo veselo svojega novega povelj-
nika, yse je pricakovalo, da izpelje slavni

akarov nekaj velikega, izrednega.

Proklamacija namestnika
Aleksejeva.

Ta ¢as je namestnik Aleksejev izdal vazno

Proklamacijo do prebivalstva Mandzurije. V
Njej pravi:
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1. Ko so se med Rusijo in Japonsko
vrila $e mirna pogajanja, so Japonci, gojet
sovrazne naklepe, skrivoma in nepri¢akovano
napadli rusko brodovje. V tem bolestnem
poloZaju moramo z vsemi silami braniti ki-
tajsko posest zoper napadavce in zabraniti
Japoncem, da ne prodré skozito dezelo in
ne napadejo ruske meje.

2. V tem slutaju so ruski in kitajski in-
teresi zdruzeni, in zato bi Kitajska, po na-
Celu medsebojne brambe, morala pomagati,
da odbijemo sovrazni napad povsod, kjer
se pojavi. A Kitajska mi je naznanila, da je
sklenila ohraniti nevtralnost in igrati vliogo
nepristranskega gledavca s prekrizanimi ro-
kami. Jaz torej zapovedujem vsem oblastem
v MandZuriji, da ne smejo staviti nobenih
zaprek nadi vojski in preskrbovanju nasih
vojakov bodisi na poti ali v posadkah, mar-
vet da jim $e pomagajo, kolikor moZno.

3. Vsi prebivavei MandZurije — uradniki,
poljedelci, delavci in trgovei — naj, kakor
doslej, opravljajo svoje delo. Ko pridejo
ruske Cete med vas, pokaZite zaupanje tem
vojakom, kakor tudi ruska armada vam ne
bo storila ni¢ Zalega, ampak vas bo branila
z vso silo.

4. Kot odgovorne za varnost mandzurskih
zeleznic, brzojavov in telefonskih zvez sma-
tram vse prebivavce, ki stanujejo okoli po-
staj. Nacelniki oblasti po posameznih krajih
se naj dogovore o naredbah, ki so potrebne
za varnost. Jaz se jim bom zato izkazal hva-
leznega. Ako bi kdo poizkuSal omenjene
naprave poskodovati, ne bodo le krivei naj-
ostrej§e kaznovani, ampak kot odgovorne
bom smatral tudi oblasti in prebivavce do-
ticnega kraja, ki so dopustili take poizkuse.

5. Hunhuzi, tolovaji z rde¢imi bradami,
so velika nadloga MandZurije. Ruska armada
jih ho&e iztrebiti. Ne bojte se mascevalnosti
teh tolovajev, ampak naznanite, kje se zbi-
rajo njihove druhali, da jih vojastvo poi§ét?
in stori neskodljive. Vsakdo pa, ki bi skrivaj
dal zatotis¢a roparjem ali ki bi tajil njihova
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skrivali¥¢a, bo kaznovan, kakor bi bil sam
eden izmed njih. -

6. Upam, da bodo mandZurski prebivavci
imeli zaupanje do ruske armade. Ako bi
uradniki ali prebivavci pokazali nasprotstvo
do ruske armade, bo ruska vlada brez

*ajajzes as ‘aflow A auazojod ‘auryy

usmiljenja odstranila te osebe. Ruska vlads
bo znala vsestransko varovati svoje interese,

Ta proklamacija se je razglasila po vse
MandZuriji. Na kitajsko prebivavstvc je nare-
dila globok vtisk. Kako je bila potrebn, so po-
kazali poznejsi poizkusi hunhuskih tolovajey,

MandZurija je namre¢ v &udnem po-
loZaju in tamo3nji Kitajci danes pray
zaprav ne vedo, igavi so in koga ng
sludajo. Kitajsko prebivavstvo stoji ¥ !
vedno pod kitajsko vlado, in tamodnji |
mandarini so podloZni pekinskemu
dvoru. Mandzuri so torej pred postavo ¢
Kitajci.

A Kitajci nimajo zdaj tod nobene
oblasti, kajti kitajska vojska strazi slavni §
kitajski zid, v MandZzuriji pa mrgoli §
ruskega vojastva. Aleksejev je torej m
vsa usta povedal MandZurom, da mo-
rajo sedaj ubogati Ruse, ki branijo — |
kitajsko posest. Jasno je, da se na take
»podloznike* Rusija ne more zana3ali
ker so pokorni le, dokler &utijo silo
nad seboj.

In Hunhuzi? To so prav posebni |
liudje. Oni so tolovaji; Aleksejev jim f.
ni rekel ni¢ ez &ast, ko jih je tako |
naslovil. A vedinoma so tolovaji le m
pol, to se pravi, skozi pol leta. PO‘-“f
zimi Hunhuz nima veselja v Mand Zuriji
kajti pravi Hunhuz ne seje in ne 7anj¢
in si ne zida ognjis¢a. Ko zapade sneg |
ga zafne zebsti, on se zavije v sVOj
kozuh in gre v mesto ponizno prosi
sluzbe.V Vladivostoku je pozimi mnogo
Hunhuzov. Ali kidajo sneg ali vstopijo
v sluzbe — da le pridejo do kruhain
na gorko! Sre¢ni gospodarii, ki imajo
take sluge! Ko pa pride gorki Cas, &
krat se oglasi v Hunhuzu njegova Zelj2
po svobodi in po prosti prirodi.
tolpah se vriejo v Mandzurijo, tam
ropajo in kradejo, napadajo karavané
ubijajo — kratko, delajo, kar se i
zljubi.
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Japonci so hitro spoznali, da bi jim fi
ljubeznivi prebivavci mandZurski utegnili do-
bro sluziti proti. Rusom. Poslali so Ze davno
mednje japonskih og]eduhov ki so jih dobro
poutili v tem, kako se razdirajo Zelezniski
tiri in kako se trgajo brzojavne zice. Hun-
huzi so se izkazali jako dobre utence, ker
imajo talent za tako delovanje. Dobili so
pugk, dinamita — vse, kar je treba. In sled-
nji¢ so se jim postavili na ée]o ge japonski
in kitajski astniki. :

- Rusi so imeli torej Ze izpodetka volske;
opraviti z jako neljubimi sosedi v negosto--
ljubni deZeli mandZurski. Nih&e se ni ¢udil,

da je Aleksejev kratko obljubil Hunhuzom,
da jih bo kot tolovaje pobesil. Tudi njim
samim se .gotovo-to ni zdelo ni¢ Cudno ali
pretirano. A bolj neprijetno so bili iznena-
deni kitajski uradniki in mandarini, katerim
je Aleksejev obljubil isto usodo, ako ne po-
magajo drzati v Sahu hunhu8kih klativitezov.

- Zmaga ali smrt!

Vojaski poveljnik portarturske trdnjave
general Steselj je izdal mostvu krepak raz-
glas, v. katerem kratko in jedrnato popisuje
poloZaj, v katerem ni drugega pritakovati
braniteljem trdnjave, kakor zmago ali smrt.
Hrabri poveljnik pravi:

»Ireba je, da se borimo do zadnjega.
Jaz, poveljnik, ne bom nikdar ukazal, da se
umaknimo. To naj vedd tudi oni, katerim
je morda pogum upadel. Vsi naj vedo, da
stojimo pred neizprosnim bojem na Zivljenje
in smrt. Kdor misli, da se bo regil brez
boja, naj se ne moti! Od treh strani nas
obdaja morje, od &etrte sovraznik. Torej
nam ne preostaje ni¢ druzega, kakor boj!“

To so bile krepke besede, ki so vplivale
mogotno na vojastvo. Z veselim upanjem
so gledali Rusi v bodo¢nost, ker so bile
utrdbe dobro preskrbljene z Zivezem in
vojnimi potrebs¢inami. Niso se bali ne gladu
ne mraza.

Pa¢ pa so bili neprestano pripravlieni na
vse, zlasti na no¢ne napade japonskega bro-
dovja. Videli so, da se Japoncem ne zdi
§koda nicesa, ne ljudi, ne ladij, ne najdraZjih
priprav, in da so pripravljeni delati z vsemi
sredstvi. Videli so, da stoji v boju profi

‘njim sovraznik, kateri se bori z neutefljivim

sovradtvom in ho&e vse Zrtvovati, da le
Zmaga.

Kakor udarci so si meseca marca sledili

- napadi japonskega brodovija.

Bombardiranje Port
Arturja.

Jurij Jelec nam popisuje tak napad sle-
dece:

Ko sem se s svojim polkovnim tova-
rifem poro¢nikom Mamontovim Ze priprav-
lial, da grem spat, pretresel je ozralje strel
iz topa, od katerega so Zalostno zazvenke-
tala vsa okna. Takoj je potilo %e drugit,
tretjic.

Vsi smo pograbili oroZje in tekli iz hi%e
in bilo je pravo ¢udo, da nas v popolni
temi niso pogazili konji kozakov, kajti v
Port Arturju zdaj pono& ne gori nobena
lu€, ampak vse je zavito v &rno temo. Tudi
okna ne smejo biti razsvetljena. Pogledali
sSmo na morje in tam smo razloZevali ¢rne
¢rte nadih oklopnic, katere so se v noti
zdele, kakor &udne posSasti. lz baterij na
Zlati gori se je zasvetil zdaj pa zdaj dimnat
plamen, ki je pretrgal srebrotkane niti svet-
lobnih zarkov, katere so metali nasi elek-
tri¢ni projektorji na morje, iskajo¢ tam ja-
ponskih ladij. Kar je en projektor s svojo
lutjo zadel ob veliko japonsko ladjo, in kot
bi trenil, so vsi drugi projektorji na to totko
vigli svojo bliggedo lug. V daljavi med Zlato
in Tigrovo goro so se pokazale majhne
¢rne pege: to so bile japonske torpedovke.
Baterije so streljale vedno hitreje, granate
so padale v morje ali se razletavale, stra3no
treskajo¢. Kakor bi ¢arovnik kazal svoja ¢uda,




s0 se v nolni temi tuintam hipoma razsule
cele kaskade plamenov in isker. Ni nam
bilo mogoce ofi obrniti od te krasne, titan-
ske, bliskajoce se umetne razsvetljave.

A to ni trajalo dolgo. Japonske torpe-
dovke so druga za drugo izginile, topovi so
utihnili, in zopet je zavladala smrtna tiSina.
Samo projektorji so vedno mehko boZzali
valovie s svojimi svetlobelimi svetlobnimi
trakovi, lcateri so se drobili v majhne lugice
na vrdickih vzpenjajocih se valov. '

Sli smo v restavracijo Saratov, kjer smo
nadli druzbo castnikov, ki so pili mirno

svoje pivo ali vino. Vsiso govorili o tem,
kaj neki zopet nameravajo Japonci: Ali samo
rekognoscirajo, ali hotejo zopet bombardi-
rati trdnjave. Veé&ina je bila uverjena, da
nameravajo bombardirati, in nestrpno smo
Cakali, kaj pride.

Cez eno uro zopet po&i strel, in od gora
se Cuje dolgi odmev, kakor bi tudi gore,
obkrozujote Port Artur, hotele zmerjati Ja-
ponce, zakaj jih bude iz sna. Kot bi trenil,
s0 zagrmeli vsi topovi. Pol ure so vzdrze-
vale japonske torpedovke ogenj, in na to
zopet izginile.

Zdaj bo mir, smo si mislili. V temi smo
tavali domoyv, izpodtikajo€ se nad kamenjem
in sre¢ajo Stevilne vojaske straze. Legli smo
V postelje in kmalu sem trdno zaspal.

Kar me zbudi tak grozen ropot, da sem
mislil, cela hi%a se je podrla. Planil sem
pokonci, a hi%a je bila %e cela, le v bliZini se
je morala razpogiti dvanajstcolnata japonska
kroglia. Kak¥na je taka kroglja, si lahko
Mislite, ¢e je dolga poldrugi argin (to je ez
en meter) in debela pol arSina (3512 cm)
ter nabita z melinitom, kateri raztrga obda-
jajote ga jeklo na sto in sto koscev, ki se
razlete na vse strani po 380 seZnjev dalec.
(En ruski sezenj je 2 m in 133 c¢m.)

Pogledal sem na uro: Bilo je Ze 9 in
20 minut zjutraj in solnce je svetlo sijalo in
Prodiralo skozi nezave$ena okna. Moj tovari$
S¢ je oblekel pred menojin takoj skodil na
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ulico. Hitel sem za njim v pristani§¢e. Tu
so begali na vse strani vojaki, Kitajci, gospe,
sipaji v rdedih turbanih, ki so ostali $e v
Port Arturju izza zadnje kitajske vojske,
uradniki in sluge.

V zraku je pa tuintam zagromelo od
zapaljenih strelov in iz morja so se dvigali
stebri ¢rnega dima, iz katerega so Zvizgajo¢
letele kroglie, kakor bi si godle na poti. Pa-
dale so v vodo in visoko je pluskalo valovije
pod njimi.

Nasi mornarji so vlekli sidra iz morja,
in nade ladje so se druga za drugo odprav-
ljale sovrazniku nasproti. ,Retvizan® in ,Ce-
sarjevi¢ sta ostala na svojih mestih, a nista
praznovala. Obrnila sta visoko v zrak svoje
tezke topove in sta ez goro Ljaotedan, za
katero so stale japonske oklopnice, streljale
svoje strasne kroglje, ki so zavite z oblaki
rumenega dima letele iz topov. Skozi gr-
menje topov pa je zvenela glasna pesem:
,BoZe, carja hrani!® Tudi na§ ,Petropav-
lovsk¢ se je zgibal in plul v bojno ¢&rto.
Ker nisem na%el tovaria, sem hitel na Zlato
goro, odkoder se je videlo morsko bojisce,
kakor bi lezalo na dlani.

Jutro je bilo toplo in nebo golubinje
jasno, solnce pa je grelo, kakor v Petro-
gradu junija meseca. Prijazni poveljnik 13.
baterije, R. F. Zajc, me je pustil na vrh, in
tu se je pred mojimi o&mi razgrnila krasna
panorama.

Pred mano se je razgrinjala neskoncna
morska ravan, ki se je v daljavi dotikala s
sinjim nebom. Na horicontu pa je stalo v
matematiéno natan&nih razdaljah deset ja-
ponskih krizaric.

,Kako dale¢ so?“ sem vprasal.

,Kakih dvanajst do petnajst vrst“, odgo-
vori poveljnik Zajc. ,Odkar smo jim dne
9. februarja poskodovali trinajst ladij z na-
&imi streli, se ve¢ ne upajo blizje k naSim
baterijam. Zato izkuSajo izvabiti naSe bro-
dovje vun. NaSe ladje jih pa hotejo priva-
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biti blizje, da bi jih objeli nai topovi. Ma-
kakom pa to nikakor nece biti vSec.”

Rusi namre¢ imenujejo Japonce — ma-
kako.

Pod goro so prihajale vun druga za
drugo nae oklopnice. Vse je pa prehitel
,Novik®, kateri je priSel Ze v pregovor za-
radi svoje izredne drznosti. Japonci so za-
Celi mocno streljati, a k srei so padale
njihove kroglje v morje, preden so dosegle
nade ladje.

»Morda pride danes do odloéilne bitke®,
rekel je poveljnik Zajc. ,A preden se po-
stavijo v bojno ¢&rto, imamo 3e dovolj Casa,
da popijemo steklenico &aja.“

Sli smo doli v majhno, ozko &umnato,
kijer je sedelo pri ¢aju nekaj astnikov. Iz-
pili smo ¢aj, in streli iz topov so nam de-
lali godbo. Sli smo na vrh, Ta hip pa pri-
leti blizo mimo nas japonska kroglja. Kakor
s tezkim udarcem je presekala zrak. Vsi smo
Cutili hudi zraéni pritisk, in ¢ez nekaj sekund
smo sliSali, kako se je razletela spodaj v
zalivu ob ladjedelnici. Pozneje se je poka-
zalo, da ni nikogar ubila.

Medtem se je naSe brodovje uvrstilo in
8lo nad sovraznika. Japonske ladje so se
pa zalele pocasi umikati. Nagi za njimi . ..
Kar pa se prikaze od strani iz Golobjega
zaliva druga za drugo Sest japonskih oklop-
nic, ki hocejo naSe prijeti od strani. Ena pa
se je komaj premikala. Iz  Retvizana izstre-
liena kroglja je udarila naravnost na krov,
in takoj je izbruhnil na njej pozar. To je
preplaSilo druge, in takoj so se obrnile
nazaj proti Golobjemu zalivu. Nage ladje
so se pa takoj tudi obrnile proti njim. A
Japonci so 8li takoj v stranski smeri proti
svojim krizaricam, da se Z njimi zdruzijo.
Streljanje je prenehalo. Kmalu so se japonske
oklopnice zdruzile s krizaricami in so odplule
vun na morje, izgubljajo¢ se druga za drugo
na horicontu.

Nase izgube ta dan so bile: Ranjena
dva Castnika, 7 moZ ubitih in 10 ranjenih.

Na ladjah in v mestu ni bil ta dan nihge
ranjen, dasi so Japonci na nas izpustili &ez
sto strelov.

Ta dan sem konéal na ,Noviku®, Po
obedu so prinesli pisma in ¢asnike. Pove-

ljujo¢i kapitan Jesen je predital pismo, in
lice mu je radostno zasijalo.

,Gospodje“, je zaklical &astnikom, ,neka
dama iz Kijeva — jaz je ne poznam, tu je
njena vizitka: Marija Vitaljevna Bysirzicka
— Zeli vam vse najbolje in poSilja ,Noviku®
svete podobice, konfekte, cigarete in kijevskih
konserv.“

Glasen ,hura“ je pozdravil ta dar in
blago darovalko . ..

Penjan.

Rusi izpocetka gotovo niso vedeli, kako
se bo vojna razvila. Zato so se drZali naj-
enostavnejSega vojnega nacrta: Udari se s
sovraznikom tam, kjer je. In ker je bil Ja-
ponec v Koreji, so mislili, da bo tod vojno
pozorisce. 3

Japonci so prodirali od Soula severno
v Penjan. Pri tem jim je sluZila Mandarinska
cesta, katera je edina prava cesta korejska.
Od Fuzana vodi na Soul, &z Penjan in
Andzu do VidZu ob izlivu reke Jalu. Tu se

zaCenja Mandzurija, in Mandarinska cesf2 |
vodi v svojem podalifanju v Ljaojan in |

potem severno v Mukden. Druga cesta pd
se obrne proti jugu do ustja reke Ljaoho
k Nju€vanu in Inkovu. A tudi to je cesta,
da se Bog usmili. Korejci e niso pridli do
tega, da bi imeli take cestne odbore, kakor
jih imamo mi. Cesta se popravlja sama §
tem, da se po njej vozi. Japonci so v naglic
storili, kar so mogli, da jo zboljajo, a kdo

more tako naglo popraviti stoletne grehe!

Okoli 150.000 moz so Japonci v enem
mesecu potisnili proti severu po tej poti
Izbrali so si za vojno zaslombo Penjan
katerega je general Kigosi v naglici utrdil
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Sicer pa so stara mesta na vzhodu nekoliko
utrjena Ze od nekdaj

Zeleni oriti se dvigujejo iz planjave, in
na enem od njih je Penjan. Skozi velika
vrata Ta-too-mun se pride v mesto. Ta vhod
— ime pomeni Tatogova vrata — je mo-
gofen in velik. A kar je za njim, je manj
veli¢astno :  HiSe so
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se Japonci oddaljujejo od Koreje, tem slabejsi
so in ve€ja je nev:rnost zanje, ker jim je
potem mogoce odrezati dovoz in zvezo z do-
movino. Ob ugodnem trenutku bi se potem
Kuropatkin pomeril Z njimi sredi MandZzurije.

Ze vetkrat so Rusi na ta nadin prema-
gali sovraznike. Najbolj je znana Napoleo-

krite s slaino in ulice so
polne biata ali prahu,
kakor hoce solnce.
Prodajalue na ulicah
so odprie in ker hote
vsak prodajalec biti na
kar najbolj vidnem
mestu, sega s svojo
robo na ulico in ovira
promet. Vmes pa ku-
liji vozijo svoje dvo-
kolke.

Ko je Kuropatkin
prisel na bojisce, je
takoj izprevidel po-
loZaj: Japonci silijo v
Mandzurijo in hotejo
njegovo vojsko streti,
preden je ¥e dobil iz
domovine dovolj po-
moti. Njegov naért je
bil torej slede&i: So-
Vraznika zadrZavati pri
Prodiranju, kjerkoli le
Mogoce in mu priza-
dejati kar najvec izgub,
lie se pa spudcati v od-
!oéilno bitko. Kadar bi
laponska sila hotela z
VS0 mocjo udariti na
Ruse, se naj pa umak-
Nejo in drugod zopet
Nastavijo Japoncem za-
drzkov na pot. Tako
naj bi Japonce vedno
Vabili za seboj daleé v
Mandzurijo. Cim dalje
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nova vojska. Rusiso ga pustili, da je Sel za
njimi v srce rusko, v Moskvo. Tu so mu
pa zapalili mesto nad glavo in grozovita
ruska zima je gnala njegove zmrzujole vo-
jake nazaj, zasledovane od hitrih kozakov.

Tako je gledal tudi zdaj Kuropatkin ja-
ponsko prodiranje skozi Korejo.

Izvrstno so sluzili Rusom tudi to pot
kozaki, brzi in pogumni jezdeci, ki so kakor
blisk Zinili v Korejo, zasledovali japonsko
prodiranje in jemali japonski prevoz. Od-
delek generala Miscenka se je razdelil v
majhne Cete, katere so prezale ob potih.
Ko so po cesti stokali kuliji, obloZeni z
japonsko municijo, jih je brzo napadel od-
delek kozakov, vzel ali pokonéal, kar je
mogel v naglici, in ko so Japonci zaZeli stre-
ljati, so se ravno tako hitro zopet umaknili.
Prav do mestnih vrat penjanskih so prodi-
rale kozagke cete.

Konec ,,Steregucega‘.

Togo pred Port Arturjem vedno na novo
poizkusa svojo srefo. Ponodi prihaja, kakor
tat, ki izkuSa vlomiti, in izpu¥ca svoje tor-
pede, da bi pognal v zrak rusko ladjo. Po-
dnevu pa iz dalje bombardira pristaniiée
in utrdbe.

A zdaj ima hrabrega in izvrstnega na-
sprotnika: Makarov ne miruje, ampak mu
tudi ponog&i pogilja na vrat ruske torpedovke.
V noéi na 10. dan marca je poslal Makarov
Sest torpedovk na morje. Tam so se sredale
z japonskimi torpedovkami, katerim so sle-
dile krizarice. Te japonke so bile namenjene,
napasti ruske ladje v pristani§¢u in poloziti
mine ob vhodu, kar bi bilo za Ruse seveda
silno pogubno. Ruski projektorji so jih ob-
svetili, in videti je bilo %est japonskih tor-
pedovk.

Ob &tirih zjutraj se je vnel boj med tor-
pedovkami, v katerem je oboje topnistvo
mnogo streljalo. Ladje so si pri%le tako blizu,
da so ruski mornarji z roko metali razstrelila

na japonske torpedovke. A te bombe niso
naredile posebne 8kode, ker se velinoma
niso razletavale; vnemalci pri patronih niso

delovali. A od topov so bile kmal: skoro §
vse ladje bolj ali manj po8kodovane. ,Aka- E
cuki“ je dobila granato v kurisce, ena parma §
cev je bila razstreliena in en kurja¢ se je §

opekel. Drugo japonsko torpedovko je zadel §

ruski strel ob vodni &rti, dva oddelka sta
se napolnila z vodo; tretji pa so Rusi razbili
shrambo za zemljevide in strojni brzojav.
Tudi ruske ladje so bile od granatnih koscev
vse pokvarjene, a nobena nevarno. Japonske
torpedovke so se umaknile in Sle iskat za-
vetja v najbliZzje pristani¥Ce. Rusi pa niso
izrabili svojega uspeha, sicer bi bili vsg
,Akacuko“ lahko potopili.

Drugi torpedni oddelek japonski je pa
ta ¢as priplul pred pristanis¢e in je tam

polagal mine, ali vsaj poizku3al to storifi.

A pozneje se ni zvedelo ni&, da bi bile na
onem mestu kake mine. NajbrZe niso mogle
izvesti svoje nakane, kajti torpedovke niso
pripravne za polaganje min, in pri viharnem
vremenu v temni nodi je tako nevarno delo
Se teZavneje. Japonci takrat e niso imeli
minskega parnika, kakr$na sta bila ruska
,Jenisej“ in ,Amur“; ¥ele pozneje so nek
trgovskih parnikov priredili za polaganje
min. NajbrZe so se torpedovke tudi bale
,Retvizana®, ki je lezal e vedno ob vhodu
v pristan. Kmalu so se vrnile.

Proti Sesti uri zjutraj pa so srefale na
morju ruska razdiravca torpedovk ,Resitelj-
nega“ in ,Steregudega“. Ta dva sta se bila
v boju lo&la od drugih ruskih torpedovk:
Japonci so takoj sklenili, da ju napadejo:
Zastavili so jima pot v pristanii¢e. Oba Rusa
sta bila nekoliko pokvarjena Ze v ravnokaf
popisanem boju, in zato nista imela veseljd
za nov boj; izku3ala sta uiti s polnim parom.
Sla sta narazen, in tako se je razdelilo tudi
japonsko brodovje; dve japonki sta se vrgli
na ,Reditelinega“, ,Sazanami“ pa je pre
ganjal ,Steregucega®. Ta je imel en velik
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top in tri manjde, ,Sazanami® pa tudi en

velik top in pet manjsih, a vedjih od ruskih.
,Sazanami“ je nameril vse strele na veliki .
top ,Sterecucega“. Kmalu so japonske gra-
pate pobile vse mostvo pri topu in ga tako
pokvarile, da ni bil za rabo. Zdaj je zacel
obstreljavati ,Stereguega“ v njegovih naj-
vaznejsih delih. Ena granata ga je zadela ob
vodni &rfi; udarila v stroj, in ladja se veé
ni mogla gibati. Zdaj so imeli Japonci lahko

delo. Postreljali so vse mostvo $e pri manjsih
topovih,
,Steregucemu® ter se pritisnil popolnoma
knjemu. Dve tretjini Rusov sta bili Ze mrtvi,
ostali so se borili do zadnjega. Japonci so
s sabljami in revolverji skogili na rusko ladjo
in vdrli v njene notranje prostore. Le v ka-
jute niso mogli, ker tu se je ostanek moStva
zaklenil. Japonci so vjeli samo 4 Ruse, med
njimi dva tezko ranjena, in dva, ki so ju
potegnili iz vode. Nekaj moZ so e v hudem
bfaju pobili in postreljali z revolverji, med
njimi drugega Castnika. Zdaj se je ladja za-
Cela potapljati. Japonci so zbeZali z nje, in
»Steregudi« je izginil pod vodo. 7 njim
I¢ utonil ostanek mo3tva, zaprt v kajutah,
kier je bil tudi poveljnik.

Proti Sesti uri je 8lo $e eno rusko tor-
Pedno brodovje na morje, in Makarov sam
le hitel ,Steregufemu® na pomoc. A tedaj
se je pokazalo na obzorju veliko oklopno
brodovije japonsko, proti kateremu ni bilo
Mogoce opraviti nicesa. :

Streli ¢ez goro.

Ko je zasijalo jutro, so se japonske kri-
Zarice razdelile na dva dela. Dve sta 8li v
Golobiji zaliv, da preidceta, ali ni kod kaka
ruska torpedovka. Admiral Togo je pa Z
oklopnicami odplul proti LjaoteSanskemu
nosu ter se skril za goroviem, da ga ni
b}io mogoce videti iz Port Arturja. Qklop-
hice so spustile sidra in so se trdno usta-
vile: Admiral Togo je nameraval nov nacin

in nato se je japonec priblizal

80 se pa postavile
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bombardiranja: Streljanje iz nevidnega kraja,
dez goro. .

Naga slika nam kaZe, kako se vrdi tako
,indirektno“ bombardiranje. Pri ,direktnem®
streljanju se vidi obstreljavani predmet na-
ravnost. Top se pa nastavi nekoliko visje,-
in sicer tako, da kroglja prileti po najkra\ji%ij
izbo&eni &rti k cilju. Pri ,indirektnem* stre-
ljanju se pa cilj ne vidi, ker stoje gore med
topom in med obleganim mestom. Treba
je torej streljati v velikem loku, visoko ez
gore, tako, da na drugi strani kroglja od
zgoraj prileti na svoj cili. Kako pa to na-
rediti, ¢e cilja ne vidis? Saj tukaj najmanjsa
napaka pokazi ves uspeh. In slednji¢ napake
niti popraviti ni mogoge, ker streljavec ne
vidi, ali je zadel ali ne. Tudi e ima naj-
natantnejsi zemljevid v roki, je vendar ne-
mogocte, le po njem izratunati, kako mora
biti top namerjen.

Japonci so si znali pomagati. ManjSe kri-
7arice so postavili vun na morje pred Port
Artur, odkoder se je videlo v mesto, a so
bile tako dale¢ prog, da jih niso dosegli
topovi z utrdb. Oklopnice s tezkimi topovi
blizje trdnjavi, a skrite za
gorovjem. Krizarice so le opazovale japonske
strele. Ako so videle, da je oklopnica ustre-
lila previsoko in je kroglia odletela Cez
mesto, so krizarice sporotile po brezzi¢nem
brzojavu ali z drugimi znamenji, kak3na je
bila napaka. Tam so top potem umerili dru-
gace. Ko je bil enkrat top dobro vstavljen,
so streljali Zz njim kar naprej. :

Ob 0. uri se je zatel ta ¢udni boj. Ja-
ponci so tako streljali 3 ure na razdaljo
12 km. Seveda je mnogo strelov lo v iz-
gubo, a vendar so razrugile granate mnogo
hi¢, in en strel je zadel celo ,Retvizana®
pred pristaniscem. Celo v utrdbah je ubilo
ved vojakov.

Rusi so bili izpotetka iznenadeni in se-
veda niso mogli odgovarjati skritemu so-
vrazniku. Zato so pa namerili topove na
krizarice, ki so jih opazovale. Vkljub razdalji
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so trdili, da so eno kriZarico precej poSko- bardiranja. Toliko postreljati, da se par ljudi
dovali. Proti eni uri popoldne se je pa ubije, se pa¢ ne izplata. A Togo tudi =i niti
admiral Togo naveli¢al in je odkuril s svojim = nameraval, da bi s tem bombardiranjer trd-
brodovjem. njavi $kodoval ali jo celo vzel. Njegov rn=men
je bil le ta, da rusko brodovje
ohrani v pristanis¢u. Kajti =n je
vedno takrat bombardiral Port
Artur, kadar so bile na poti ve-
like japonske prevozne ladje. Ko
bi bil Togo izpustii Ruse vun,
bi bile ruske krizarice potcpile
lahko vso japonsko armado zi:naj
na prostem morju. Bilo je torej
nekoliko otrotje, ako so Ikusi
po vsakem bombardiranju pcro-
¢ali, da so ,napad na Port Artur
zmagonosno odbili in Japoncem
radun prekrizali¢, V istini je Togo
popolnoma dosegel svoj namen.
— To bi bilo moralo izvrievati
vladivostosko brodovije, ker je
. bilo prostej$e. Rusi bi bili morali
na morju nekaj storiti, da japonski
prevoz ustavijo, a vladivostosko
brodovije je imelo prevelik respekt
pred japonskim admiralom Kanii-
murom, kateri je sicer prezal na
Vladivostok, a dale¢ ni bil kos
Togu.

Na prilozeni sliki sta pri L. in L
opazujodi krizarici. Crte 4, B, C,
E, F nam kaZejo smer opazovanja
in brzojavljanja. Pri lll. je japon-
ska oklopnica, ki strelja v Port
Artur. Med oklopnico in mestom
je LjaoteSansko gorovje. Nasproti
Ljaote$anu je Zlata gora. Zgoraj v
oglu slike je telemeter. To je pri-
prava, s katero se merijo daljave.
En strel je udaril v hio odvetnika
Sidovskega. Tu je odtrgal glavo
h&erki stotnika Franka. Gd¢na. Va-

Najbrze se mu je zdelo ¥koda drago- leriteva je bila ranjena v desne prsi in je
cenega streliva in topov, kajti uspeh ni bil umrla v bolnignici. Blizu nje je kroglja ubila
v nobenem razmerju s strodki takega bom- dva Kitajca. In za to so &tiri ure bombardirali!
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AMakarov na strazi.

Admiral Makarov je brzojavno zahteval,
da mu iz Rusije posliejo izvezbanih ladje-
delcev in kovinarjev, ki jih je rabil, da so mu
popravijali vojne ladje. Tudi je pristani¥de
v naglici priredil, da je bilo bolj pripravno
za popravljalna dela. Saj ni bilo v Port
Artur u prave ladjedelnice, ki bi mogla spre-
jeti velike vojne ladje, in zato so poprave
tako pocasi napredovale.
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prenehoma v sluzbi in so se zato tudi brez
prestanka vadili. Rusi so bili pa prej le
mirno lezali v Port Arturju. Zato je pa
Makarov zlasti torpedovke neprenehoma po-
Siljal semtertje, da se mostvo uri in postane
naglejSe in spretnejSe v manevriranju. Ma-
karov je bil povsod osebno navzoé, in ruski
Castniki so obéudovaje izjavljali, da ne vedo,
odkod jemlje Makarov toliko moci. Dne
11. marca, takoj po bombardiranju, je %el
s celim brodovjem na rekognosciranje. Nje-

Morska pokrajina v Japoniji.

Tudi vhod v pristani$ge je bolj3e zastraZil.
Postavil je ob obeh straneh velike projek-
torje, ki so s svojo mocno svetlobo mogli
Pokazati Rusom tudi v najtemnejsi noéi vsa-
kega sovraznika na veliko daljavo. Postavil
ie ob obrezju ¥e posebne baterije. Pono¢i
I® organiziral popolno strazo, in vedno je
Morala ena velika krizarica, ved topnicaric
dli torpedovk patruljirati od mraka do ju-
ranjega svita,

Makarov je videl, da so Japonci bili
SPOsobnejsi za morski boj, ker so bili ne-

gov namen je bil v prvi vrsti, da z velikim
manevrom poizkusi mornarico in vrne ast-
nikom in mo$tvu upadli pogum. Nekaj ja-
ponskih kriZaric je videlo rusko brodovje,
a so zbezale. Naslednje dni je Makarov
ponavljal te izprehode. 13. marca je zopet
zasledil nekaj sovraZnih ladij. Padlo je nekaj
strelov, a brez posebnega uspeha.
Japonske vojne ladje so se odmaknile
za nekaj dni v Sasebo, kjer so nalagale pre-
moga in se tudi najbrze popravljale. Tudi
je Togo takoj, ko je videl, da hodi Makarov
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iz pristani¥¢a, dolotil nekaj krizaric, da
spremljajo prevozne ladje na poti iz Saseba
v Cemulpo ali Cinampo. Tudi Kamimura,
ki je zastonj izku3al zajeti vladivostosko
brodovje, je pridel v Sasebo po premog
in Zivez.

Pono¢i 20. marca pa je oboje zdruZeno
brodovje odplulo iz Saseba zopet pred Port
Artur pod poveljstvom Togovim.

Togo je zopet poslal naprej torpedovke.
Kmalu po polnogi 22. marca sta prigla dva
rudilca torpedovk pred pristani$ce, da tam
najdeta morda kako vojno ladjo in jo na-
padeta s torpedi. A tu so bili oprezni, in
preden so Japonci mogli narediti kaj kode,
so jih Ze zapazile straZefe ruske topnicarice,
ki so takoj zacele streljati. Obe japonki
sta hitro zbezali. Cez eno uro jih pa pride
Ze vel, a tudi te so morale bezati pred
ruskimi topovi.

Med tem se je zdanilo, in Rusi so zagle-
dali zunaj Sest oklopnic in dvanajst kriZaric.
A iz strahu pred obreznimi baterijami ruskimi
se Togo ni upal napasti. Razdelil je zopet
svoje brodovje za streljanje ¢ez Ljaote3anski
nos. Krizarice so stale zunaj, oklopnice so
se pa pripravile za indirekino bombardiranje.
A to pot ni 3lo vet tako gladko. Kaijti Rusi

so se bili tudi Ze pripravili za indirektno stre- -

lianje. Imeli so svoje opazovalne postaje na
gorah, katere so obreZnim baterijam tudi
naznanjale, kje so japonske oklopnice.

Vnel se je boj, v katerem sta oba so-
vraznika imela priloZnost, pokazati na veliko
daljavo svojo strelsko umetnost. Zlasti ja-
ponski ladji ,Fudzi“ in ,Ja%ima“ sta mo¢no
streljali. Okoli 100 japonskih granat je pri-
letelo v Port Artur, ki so ubile nekaj ljudi,
a niso naredile mnogo druge 3kode. Rusi
so pa vkljub silni teZavi take kanonade
vendar streljali jako sre¢no. Nekaj njihovih
granat je zadelo sovraZne ladje, in te so
morale izpreminjati svoje stali§ée ter so vsled
tega tudi ustavile kanonado.

Ko je pa Makarov videl, da je japonsko
brodovije razdeljeno, je sklenil izrabiti ugodni
polozaj in napasti krizarice, ki so stale daleg
zunaj pred pristanis¢em. Sel je s celim bro-
dovijem vun in se je postavil pod obrambo
obreznih baterij v bojno &rto. Ko je Togo
zapazil to nevarnost, je vse brodovje po-
stavil tudi on v bojno vrsto, a tako daleg,
da je bil varen pred ruskimi streli. Tako
sta si stala sovraznika nasproti. Togo se ni
upal blizje, ker je vedel, kako so streli
obreznih baterij smrtonosni in pogubni. Iz
kugal je izvabiti Makarova, da bi prisel on
blizje ter poizkusil bitko zunaj brez pomoti
obreznih topov. A ta ni bil tako nepreviden,
ker je videl premo¢ zdruZenega nasprotnega
brodovia. Zdaj sta poslala vsak nekaj kri-
Zaric naprej, ki so zalele topniSki boj na
veliko daljavo, in ena japonka je bila hudo

‘podkodovana ter se je obrnila v beg. Okoli

poldneva je Togo izprevidel, da ni¢ ne more,
in je odplul. Tudi rusko brodovje se je
vrnilo domov.

Makarov se je pa upal vedno ved. Dné
26. marca je zopet rekognosciral s celim
brodovjem in je obiskal tudi Ze sosedne
Miautauske in Elliotske otoke. Ruska mor-
narica pa je postajala vedno bolj samoza-
vestna in mostvo izurjeno. .

Novi zamaski.

To je bilo seveda zoper vse Togove
ratune. Sklenil je torej — naj stane, karkoli
— da zamai pristanice ter zapre i zabije
Makarova v Port Artur,da ne bi mogel vet
vun. Takoj prihodnjo no& ze so priplull
Stirje parniki, pripravljeni za potopljenje:
Nabasani so bili s kamenjem in tezki, da
so se komaj gibali. A zadnja izku¥nja j¢
Japonce toliko izmodrila, da tudi teh parnikoVs
ki so jih gnali v smrt, niso pustili brez oroZja:
Postavili so nanje stare revolverske topové
da bi se mogli vsaj nekoliko braniti protl
torpedovkam, ki bi jih hotele prezgodd]




potopiti. A ti topovi niso bili prav za nig,
kakor se je kmalu pokazalo.

Po polnodi so pripluli $tirje branderij,
spremijani-od torpedovk. Precej dale¢ za
njimi pa so sledile japonske krizarice. A to
pot so naleteli $e bolj, kot prvi€. Dve topni-
Carici ruski, ,Bobr“ in ,Otvaznij“, sta bili
na strazi in sta takoj zaceli streljati. En hip
za tem so se obrnili projektorji nanje, jih

nje. Parniki so se blizali po¢asi drug
igim v eni ¢rti. Ko je bil prvi raz-

ljati v
za drt

svetljen, se mu urno pribliza ruska torpe-
dovka ,Silnij“ in izpusti torpedo vanj. Dobro
je merila: Sprednji del ladje se razleti in
parnik se hitro potopi. Sledeta mu branderja

sta morali kreniti v stran, da ne zadeneta
ob prvega, ki se je ravno potapljal. Sla sta
na desno ter zavozila pod Zlato goro na
obreZje; ruske baterije so oba tako razbile,
da nista mogla ve¢ voziti. Zadnji brander se
je oguil na levo, a tudi tega so razbili, in
obtical je zapadno od vhoda v plitvi vodi
blizu kraja, kjer se je bil Ze pri prejsnjem
poizkusu potopil japonski brander. Tudi to
pot je imel vsak parnik za seboj ¢&oln, v
katerega so se hoteli mornarji reiti. A po-
topilo se je skoro vse mostvo, in Rusi so
porocali, da so se resili le mornarji enega
Samega parnika.

Ta poizkus se je torej zopet ponesreéil,
ker noben brander ni dosegel vhoda v pri-
stan. Zdaj so pa japonske torpedovke na-
Padle ,Silnega“, ki je to povzrodil. Streljale
SO nanj od vseh strani. ,Silnij“ se je izvrstno
branil, a je moral opetati. Japonski streli so
Mu.pobili in ranili skoro vse mostvo; Castnik
je bil ubit, poveljnik tezko ranjen. A ostanek
S¢ je boril, dokler mu niso sovrazne granate
fazbile stroja in vesel; popolnoma razbita
I preluknjana ladja je slednji¢ zavozila v
Plitvino, kjer je oblezala poleg potopljenih
bl'anderjev pri Zlati gori.

_ Na pomo¢ so prihitele Se druge ruske
torpedovke.. Boj je trajal do 4. ure zjutraj.
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Japonske torpedovke so bile prisiljene, da
so se ob svitu umaknile. Admiral Togo je
porotal, da je bil mrtev le en ¢astnik in
3 mornarji, ranjeni pa 3 &astniki in 6 moz.
Sicer pa to ni zanesljivo, ker Japonci niso
nikdar natanéno povedali 3tevila izgub. Na
»Silnem* je bilo sedem mirligev in 13 ranjenih.

Japonske torpedovke se gotovo niso
vroile k glavnemu brodovju %e tega dne,
ker Togo ni vedel, da se je ponesreéil po-
izkus z branderji. Ob 5. uri drugo jutro so
se prikazale zopet torpedovke. Ali so hotele
poizvedovati, ali kaj, je tezko povedati. Opra-
vile niso ni¢, ker so jih takoj zaZeli Rusi

Jamagata,
naéelnik japonskega generalnega §taba.

obstreljavati. Ko se je zdanilo, pa se je
zopet pokazalo celo Togovo brodovije. Naj-
brze je mislil, da je pristani3¢e zaprto in da
je celo rusko brodovje na kupu v port-
arturski Tuki. To bi bilo veselje zanj, da bi
bil streljal ¢ez LjaoteSan noter in razbil po-
Casi vse ruske ladje!

A kmalu je videl, da se je varal. Kaijti
zopet je Makarov priplul s celim brodovjem
iz pristanid¢a in se postavil pred Port Art-
urjem v bojno vrsto. ,Bajan“, ,Novik* in
,Askold“ so 8li naprej in zaleli streljati na
Japonce, podpirani od obreZnih baterij. A
razdalja je bila prevelika.
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Admiral Togo tudi sedaj ni sprejel po-
nujane mu bitke in je odplul proti Rume-
nemu morju. Tudi rusko brodovie se je
potem umaknilo v pristan. Makarov je dal
nato preiskati potopljene branderje. Sel je
osebno tje in jemal z njih razstrelila in pe-
klenske stroje, katere so porabili potem za
obrambo obreZja. Tudi stare topove so iz-
vozili na suho. 7

Tudi ,Silnega“ so vzdignili s peska ter
ga zavlekli v pristanii¢e, da ga popravijo.
Makarov je zelo odlikoval njegovega po-
velinika in vse mostvo, ki se je res izborno
drzalo v tem boju. Tudi plavajoo mino so
nasli ob vhodu v pristan, katero so seveda
skrbno spravili kot spomin na "prijazni ja-
ponski obisk.

Kontrabant.

V pomorski vojski je eno najvaznejsih
vpradanj: Kaj se sme prevazati po moriju,
na katerem divja boj. Saj vsak nasprotnik
ho&e drugemu odrezati vse, kar bi mu moglo
sluziti v vojski. A nekatere stvari, ki imajo
le trgovski znacaj, pa morajo biti vendar
proste, zlasti Se, ker je morje splo3na last
in po njem plovejo ladje raznih drZav in
narodov. Ladje vojskujocih se drzav seveda
ne najdejo nobenega usmiljenja, a kaj smejo
prevaZati ladje drugih drzav, ki niso zaple-
tene v vojsko? To vpraSanije je silno vazno,
ker Ce kaka vojskujoca se stranka proti med-
narodnemu pravu poskoduje ali oropa ne-
viralno ladjo, si nakoplie s tem novega
sovraznika, in tudi v tej vojski je dalo vpra-
Sanje vojnega kontrabanta povod k resnim
in nevarnim prepirom, kakor bomo e videli.

Japonska vlada je takoj po zadetku vojske
proglasila, da bo na nevtralnih ladjah sma-
trala za kontrabant sledete stvari:

Vse oroZje in vojne priprave, kakor tudi
strelivo in razstrelilne snovi bodo Japonci
vzeli brez ozira, kakor tudi vse ali obde-
lane ali pa sirove snovi, iz katerih se da
izdelovati municija ali razstrelilo. Dalje je

kontrabant cement, ki se rabi za trdnjave,
vojaske obleke in vse, kar se da porabiti
za obladilo in° oboroZenje ¢et na subiem ali
za mornarico. Med konfrabant spadajo stroji
in vsi pripomocki za gradnjo in oborcZenje
ladij, v prvi vrsti oklopne plo3ce, splch vse
stvari, ki bi se dale kakorkoli v vojski po-
rabiti, e gredd skozi rusko posest, re da
bi bile Rusom namenjene, ali pa e bi sploh
mogle kdaj priti v roke ruski armadi ali
mornarici.

Pa tudi druge stvari, ki niso naravnost
namenjene za vojne svrhe, pa vendar morejo
sluziti sovrazniku, proglasajo Japonci za kon-
trabant, n. pr.: Vse vrste Ziveza za ljudi in
za konje, pijaco, premog, ki je poscbno
potreben ladjam, in les. Vse tvarine, ki se
dajo porabiti za zgradbo Zeleznic, brzojavov
in telefonov, elektri¢ni stroji in stroji sploh,
bodisi da so namenjeni rabi na morju ali
na suhem, so kontrabant, Tudi pri teh tva-
rinah ni treba, da bi bile naravnost name-
njene sovrazniku. Zadostuje, da sploh mo-
rejo priti Rusom v roke, pa jih smairajo
Japonci za kontrabant.

Tudi Rusija je izdala svojo izjavo, ki je
slicna japonski, le da naSteva posamezne
stvari Se natan¢neje. Rusija smatra za kon-
trabant tudi ladje sploh, ki plovejo v ja-
ponska pristani§¢a, tudi e imajo razvito
nevtralno zastavo, ako se vidi iz njih oblike
ali sestave, da so zgrajene za vojne namene,
ali ¢e¢ so na poti, da jih sovraznik kupi.
Rusija smatra za kontrabant vsako kurivo
in vsa pisma in poroila.

Rusija se je morala ozirati $e posebno
na Anglijo in Ameriko, ker je bilo jasno,
da bodo zlasti angleske ladje za denar po-
magale Japoncem pri prevazanju. Zato e
sprejela tako dolo¢bo v svojo izjavo. Prepo-
vedano je nevtralnim drzavam prevazati s0-
vrazne Cete, oddajati brzojavna porodila i
pisma in sovrazniku preskrbovati vojnih al
prevoznih ladij; nevtralne ladje, ki bi imele
tak kontrabant, se ustavijo in zaplenijo.




AmeriZani so ugovarijali tej dolo&bi; po-

sebno teniut so se upirali, da ne bi smeli
oddajati rzojavnih poroéil, ker bi slednji¢
tudi brzc avljati ne smeli Japonci po tujih
kabelji:. Rusija je vzdrZevala to dologbo,

a je bil= preslaba na morju, da bi jo bila_
tudi v resnici izvajala.

Ce pa pomislimo, da Japonska dobiva
iz Angl-cke vedno velike mnoZice premoga,
iz Amerike pa meso, je bilo pri¢akovati,

da pricie do prepira s tema diZzavama, kakor
hitro bo rusko brodovje toliko prosto, da
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kakor da ne bi moglo drugate biti. Globok
vzrok za tako zaniCevanje Zzivljenja je v
poganskih verskih nazorih Japoncev, o ka-
terih bomo Se obgirnejse govorili. A v tej
vojski jih Zene %e posebno sovrastvo do
Rusije in silna castihlepnost.

Ves narod je skozi deset let hrepenel
po vojski z Rusi. Solski otroci se Ze nepre-
nehoma eksercirajo in igrajo ,Ruse in Ja-
ponce“. Mikado sam se je bal posledic
straSne vojske, a ljudska volja ga je pritirala

‘do tega, da se je odlo&il in zacel ta stra¥ni

KatoliSka stolnica v Tjencinu.

bo moglo iskati kontrabantnega plena na
odprtem morju.

Japonska je pa lahko takoj izvajala svoje
dolo¢be, in to je tudi storila, kakor smo
Videli pri trgovskih parnikih ruskih, zaple-
hjenih ob zaetku vojske.

Japonska bojazeljnost.

Cudno se zdi Evropcu, da japonski po-
Veljniki tako hladnokrvno posiljajo tisoge
SVojih vojakov v gotovo smrt, ti pa gredd,

boj. Na Japonskem je posebna stranka,
katere delovanje meri le na to, da vname so-
vradtvo in bojaZeljnost proti Rusom. Oblju-
bovala je ljudstvu, da iztrgajo Rusom ne
samo Port Artur, ampak $e mnogo, mnogo
zemlje, da se bo potem po razvoju trgovine
bogastvo zlilo na cesarstvo vzhajajotega
solnca in da bodo Japonci gospodarji morja
in vzhodnoazijskih narodov.

Japonec ne govori mnogo, ampak je
zaprt, resen, zunanje popolnoma mirep, a
vendar silno strasten in odlogen. Upijan-
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ljivih pijag vZziva jako malo in napitnic, ka-
kréne so ponekod pri nas tako v navadi,
ne pozna. To se mu zdi sme¥no. Tudi ko
se je zalela vojska in je ljudstvo neprene-
homa v. skrbeh za svoje sinove in ocete,
ki se boré na Zivljenje in smrt, ni nikjer
hrupnih demonstracij. Le ulice so vedno
polne obé&instva, ki aka novic z bojisca.
Kadar prihajajo poroéila o zmagah, se vse
tare ljudstva po ulicah, a vsi so mirni. Svoje
veselje kazejo s tem, da izobe3ajo barvane
luéce po hisah in po ulicah. Proti vsakemu:

tri- do &tirikrat ve&, nego je drZava za-
htevala. In poleg tega Se darujejo v dr-
7avno blagajno velike vsote za vojne na-

mene.
Japonski cesar je dal vsemu narodu si-

“jajen zgled poZrtvovalnosti. Vso svojo sre-

brnino jé izro¢il banki za poroStvo in pri
narodnem posojilu podpisal visoke vsote.
Zdaj imajo Japonci in Japonke za sraniotno,
¢e se kdo pona3a z zlatim lepotitjem, ker
vse to mora biti namenjeno za vojsko. —
Znatilna je sledeca pripoved o admiralu

Ulica v Pekinu.

tujcu so silno nezaupni, vendar ne storé
tujcem ni¢ Zalega.

Prepri¢ani so, da bodo gotovo zmagali.
To prepricanje veepljajo Ze otrokom, in &e
bi se jim to upanje izjalovilo, bi ‘bil ves
narod seveda silno pobit in razotaran. Ker
so se sedanji vojskovodje v vojski s Ki-
tajci dobro obnesli, si Japonec ne more
misliti, da bi bili $e kdaj premagani.

Tudi Zrtvujejo za vojsko silno mnogo.
Dvakrat je drzava najela notranje narodno
posojilo. Japonci so obakrat podpisali po

Kamimuru. Ko je posiljal mornarje pred
Port Artur na branderjih, da zamagé vhod
v pristani¥Ze, jim je takole govoril:
,Otroci moji, posiljam vas na najbol]
nevarno festo, kjer boste izpostavljeni naj:
hujSemu sovraznemu ognju. Svoje lastne
vojake vas meéem v Zrelo sovraznim t0-
povom! Verjemite mi, &e bi imel svojil
otrok, bi vas zdaj ti zavidali in jaz se n¢
bi obotavljal, da jih po%ljem z vami V
smrt. Pojdite, pojdite, otroci moji, in poka-

Zite sovrazniku hrabrost sinov vzhajajocegd




solnca! Ako izgubite desno roko, delajte
z levico; ¢e vam tudi to odbijejo, delajte
z nogami! Pomnite, da vas je le 70 moz
in da zato pade na vsakega tem ve odgo-
vornosti in delal Se ni prepozno, in vsak
lahko odstopi, kdor se boji te tezke naloge.
Ni sramota, e kdo odstopi, sramota je pa,
te se kdo loti drznega dela, pa dvomi, ali
ga bo mogel izvesti.“

Pri teh besedah so mornarji prekinili

admirala z glasnimi klici ,Banzaj! Banzaj!“

To je njihov bojni klic.
Admiral Kamimura je pa nadaljeval:

»Zdaj vam ukazujem: Umrite, umrite
vsi brez izjeme! A naj ne bo vaSa smrt
veselje sovrazniku, naj nobeden ne umre
brez koristi, naj umre %ele tedaj, ko je do-
polnil svoje delo! Ne praznujem slovesa
z vami ob ¢&a8i vina, kajti vi morate biti
trezni in hladnokrvni. Pijmo skupaj &a%o
Ciste vode, vi junaki iz deZele cvetotih
treSenj! Pijte in pojdite na ladje, svoje
grobove |«

Nevtralne drzave.

Seveda je vsaka velika vojska, zlasti
Vojska na morju, tak dogodek, ki ga ne
Morejo brez skrbi gledati druge drZave.
In rusko-japonska vojska, katere bojisce je
Na vaZnem morju, po katerem steguje svoje
roke ves trgovski svet, Se posebno zanima
druge drzave. Javno so se'vse drzave pro-
glasile za nevtralne ali nepristranske. Sve-
ovni mir je dandanes tak, kakor hiSica iz
kvart: Majhen vetric ga lahko porusi, in
Vse pade na kup. Ravnotezje je tako umetno,
da takoj nastane obéni polom, ako se samo
N0 kolesce razdere. Vse drzave so oboro-
Zene od glave do nog, in vsaka $teje, koliko

opov, pusk in sabelj ima njena soseda

ko se ena drZava ne upa planiti na drugo,
hJ'd""] $e pravi, da je ,mir med njima zago-
tOV]jenu‘

05

Vse driave so takoj izjavile, da bodo
nepristranske in se ne bodo vmeZavale v
vojsko. Zdruzene drzave amerigke so izrekle
tudi Zeljo, da naj se vsaj bojis¢e omeji na
Rumeno in na Japonsko morje. Tej Zelji so
se pridruzile tudi razne druge drzave. Ko
so pa AmeriCani zahtevali, da se naj to
zagotovi po mednarodni pogodbi, so ugo-
varjali Anglezi, ¢e¥ da sedaj $e ni mogoce
spoznati, kake posledice bi imela taka po-
godba. AngleZz hoce imeti pat prosto roko,
da vedno lahko kaj -izmakne, kadar pride
ugoden trenutek. Tudi Avstrija je odklonila
ta predlog, ¢e§ da so avstrijski interesi v
Vzhodnem morju tako neznatni, da se ne
more naSa drZava spusfati v tako daleko-
sezne dolocbe.

To vpraSanje je za Ruse in Japonce res
jako vazno. Kajti Rusi morajo poslati v Azijo
svoje baltisko brodovje. Japonci bodo vse
poizkusili, da to brodovje ne pride v Vz-
hodno morje, ampak da ga poprej pokon-
¢ajo. Zato jim je do tega, da se ne omeji
bojis¢e, ampak da se smejo vojskovati, ko-
derkoli jim je mogote. Gotovo je, da bodo
baltiskemu brodovju na poti nastavili mine
in izku3ali oklopnice v morskih oZinah na-
pasti s torpedi. A gotovo je to velika ne-
varnost tudi za nevtralne trgovske ladje.
Ko bo baltisko brodovje plulo na Vzhod,
tedaj bo to vpraSanje gotovo priSlo zopet
na povrsje.

Najbolj se za vojsko zanima Angle$ka.
Ze dalj ¢asa se v Aziji grdo gledajo Anglezi
in Rusi, ker ruski vpliv se Siri od severa,
angleski pa od juga. V sredi se Ze obeh
vpliv kriza, in AngleZi so gotovo na tihem
nahujskali Japonsko k vojski zato, da dobé
prosto roko v srednji Aziji. Tam leZi med
najvig§jimi gorami na zemlji deZzela Tibet,
doslej zaprta vsem Evropcem. Anglezi so
7e dolgo zdihovali po tej dezeli. A ruski
medved je vedno zarental, kadar so AngleZi
stegnili svoje dolge prste po Tibetu. Ko jEf
pa Rusija morala svojo armado odposlati
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Japonka.

v vojsko proti Japoncem, je takoj Angleska
poslala v Tibet vojasko ekspedicijo, katera
je pod poveljstvom Younghusbandovim pro-
drla ez Himalajo in $la naravnost proti
glavnemu mestu Lhasi. Ta dogodek je zopet
pokazal, da se AngleZ ravna vedno po starem
obicaju: On pusti, da se drugi vojskujejo za
njega. Japonec je 3el v boj proti Rusu, zato
da je Anglez mogel vdreti v Tibet!

Ni je bolj zvite in lokave politike, kakor
je ona, s katero si pridobiva Anglitan de-
Zelo za dezelo. V Londonu natanéno opa-
zujejo vsako gibanje po celem svetu. An-
gleska mo¢ je njihovo brodovje, katero
vzdrzujejo vedno na toliki vigini, da je kos
brodovju vsake druge drzave. Ako katera-
koli drzava pomnoZi svoje ladjevie, izde-
lujejo tudi angleske ladjedelnice toliko an-
gleskih vojnih ladij, da je Anglija % mo&-
nejSa. Na kopnem so pa Anglezi slabi, in
zato izrabljajo druge, da se vojskujejo mesto
njih. Ali bo Japonska kdaj vzivala sad svojih
sedanjih Zrtev, je veliko vprasanje, a to je

gotovo, da si je Anglija svoj sad Ze za-
gotovila!

Med Japonsko in AngleSko obstoji
%e od prej pogodba, sklenjena gotovo
z ozirom na Rusijo. Ta pogodba velja
do 1. 1906. NajvaZnejSa doloctba e ta, da
se je Anglija zavezala, da priskoci z vso
svojo silo Japonski na pomo¢, =ko bo
ta v boju z ved nego eno samo drzavo,
ali ako se v boj Japonske z.eno drzavo
zane %e kaka druga vmeSavati.

Anglija je res takoj ob zacetku vojske
pripravila, kar je potrebno za mobiliza-
cijo. Admiralstvo je ukazalo vser: Cast
nikom, ki so bili na dopustu, da inorajo
biti vsak Zas-pripravljeni, da jih poklicejo
v sluzbo. Anglesko brodovje iz kokava
so poslali v Gibraltar, ki je poleg Suez
najvaznejsa totka ob poti v Vziodno
Azijo, in kjer bi morale pluti frai coske
ladje z Atlantskega obreZja, e bi .lotelel
priti Rusom na pomo¢. Nevarnost e tud!
zaradi Kitajske. Ako se Kitajska pridrufl
Japoncem, potem je Francoska po dogo
voru dolzna priti Rusom na pomo¢. Ako
bi pa Rusi prisilili Kitajsko, da pomaga njim
proti Japoncem, je zopet Anglija ciolin?.
da poseZe vmes.-Da so torej Anglezi svoJ¢
brodovije z angleskega juznega obrezja po
slali v Gibraltar, je bila molega, a jasnd
groznja proti Franciji in Rusiji. Poleg teg?
imajo pa AngleZi %e eno brodovje v Sred-.
njem morju; zdruzitev obeh brodovij bl
pokazala, da ima Anglija tudi tod odloiln®
mo¢ na morju.

Francozi niso bili te vojske ni¢ po
sebno veseli. Sklenili so sicer zvezo z R
sijo, a takrat se jim Se sanjalo ni, da bo
vojska v Vzhodni Aziji. Francozi so se 7
na3ali na pomo¢ Rusije v sludaju, ako P’
napadli Nem¢&ijo, da ji odvzamejo Alzacllo'
in Loreno, izgubljeni pred tridesetimi let!
v vojski s Prusi. Ne le, da so se zatel
francoski kapitalisti bati za svojih 10 milia_rd-
frankov, ki so jih vtaknili v ruska podjel®
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ampak bali so se e veliko bolj Anglegke,
katera bi nastopila po pogodbi z Japonsko
takoj proti njim, ako bi se pokazali Rusom
preve¢ prijazne. Angleska pa Francoze na
morju brez dvoma poseka.

Francozi so se pokazali jako nezanesljive
zaveznike, ker so takoj izjavili, da jih no-
bena stvar ne bo nagnila, da se vme3ajo
v vojsko, tudi ¢e Se katera vlast napade
Ruse. To si bodo Rusi gotovo zapomnili
za bodoénost, kadar jim bodo Francozi
zopet izjavljali svojo ljubezen! To so Fran-
cozi storili seveda v sporazumu z Anglezi,
s katerimi so ravnokar sklenili nove trgovske
pogodbe in dogovor glede Maroka. Fran-
cozi so pa¢ poslali v Azijo nekaj krizaric
in torpedovk, a ne da bi Rusom pomagali,
ampak da bi branili svojo lastno posest v
Vzhodni Indiji.

Bojis¢e na suhem.

Ko je Kuropatkin odSel na bojisce, je
javho mnenje ne le v Rusiji, ampak po vsej
Evropi pri¢akovalo od njega, da bo s hitrimi
udarci koncal vojsko. Skoro zahtevali so
od njega, da mora v Koreji narediti konec
japonskemu prodiranju, in zamerili so mu,
da je %el na delo s hladnokrvno, ratunajoco
previdnostjo, v kateri so videli nekateri le
pocasnost in neodlo¢nost. A pomislimo le
polozaj, v katerem je bil Kuropatkin, pa
moramo priznati, da je ravnal &isto prav.
Ko bi bil Kuropatkin nepremisljeno prodiral,
bi bila v trenutku, ko to piSemo, njegova
armada Ze uni¢ena in vojska koncana v 8kodo
Rusiji. To so Japonci tudi pri¢akovali, in
ravno vztrajna potrpezljivost Kuropatkinova
je preértala njihove nakane. Kuropatkin je
tako dalekosezno osnoval svoj vojni naért,
da bi tudi za sluéaj, ko bi Port Artur padel
in bi bil premagan, bila Ze pripravljena nova
armada, ki udari za njim. '

Koliko je bilo ruskega vojastva v Man-
dZuriji ob zaletku vojske, ni znano. Da pa

ta vojska ni bila najbolj3a, si lahko mislimo.
Sicer so sibirska ljudstva hrabra, v bojuin
vremenskih nezgodah utrjena, a vendar ni
imela mandZurska armada one urejene disci-
pline in izurjenosti, ki je potrebna v boju
s sovraznikom, ki je najbolje izvezban in
dresiran skozi deset let v pri¢akovanju ve-
like vojne. Tudi najboljSih Eastnikov niso
imeli Rusi v MandZuriji. Saj je jasno, da je
v mirnem &asu vsak &astnik smatral sluzbo
v divji, tuji, negostoljubni deZeli za kuzen,
in tudi vojaska uprava je delala najbrZe po
tem nacelu. Ce je Makarov nadel onile
razmere v Port Arturju, je gotovo, da je
Kuropatkin priSel 3e. na slabje. Sicer jc pa
Kuropatkin v zadnji dobi Ze kot vojni mi-
nister spoznal nevarnost in mnogo storil,
da vsaj pripravi veliko mobilizacijo za sluéaj
vojske na Daljnem Vzhodu.

Sicer bi bil imel Kuropatkin iz sibirskih
vojnih okroZij okoli 210.000 moZ takoj iz-
pocetka, ako bi bilo Ze vse mobilizirano,
zdruZeno in vsestransko preskrbljeno, S tako
silo bi bil pa& mogel takoj udariti, dokler
Japonci 8e niso imeli vse armade na azijski
celini. A Zal da ni bilo tako. Le en del je
bil aktiven, in kar je bilo armade, je bila
razpostavljena dale¢ narazen na velikem pro-
storu. Samo drugi sibirski armadni zbor je
bil v MandZuriji, drugo je bilo dale& prot.
Moral je torej najprej zdruziti vzhodno-
azijsko vojastvo kar najhitreje mogoce, in
sicer na najugodnejsi kraj.

Niti na misel mu ni pridlo, da bi bil Zel
Cez reko Jalu. S tem bi bil padel v ja-
ponsko past, iz katere ne bi mogel ve¢ vun.
Tudi na Ljaotunski polotok k Port Arturju
ni hotel, kajti tu bi ga bili Japonci odrezali.
Na vsak nacin se je moral drzati Zeleznice,
ker od nje mu je bilo pri¢akovati vsega.
Izgubljena Zeleznica bi bila zanj izgubljena
vojska. Ko bi bil Kuropatkin poslusal one,
ki so zahtevali, da naj gre Port Artur oprostit
— in celo v vojnem ministrstvu so bili taki
vojskovodje — kaj bi se bilo zgodilo? Ja-




ponci bi bili prisli ¢ez Jalu in bi mu bili
zeleznico odrezali. Kuropatkin bi bil loden
od doma, ne bi dobil veé vojastva ne vojnih
potreb&cin, japonska premocd bi ga bila po-
tisnila pr2v na konec polotoka in bi ga
bila s Port Arturjem vred unicila.

Zato je Kuropatkin odlotil, da naj bo

dvojno bojis¢e: Eno pred Port Arturjem,
kateri sc naj brani iz lastne mog&i, dokler
more, drugo glavno bojis¢e pa v Mandzu-
riji, in sicer na kraju, ki si ga sam izbere.
Tako j¢ prisilil japonsko armado, da se je
razdelil> na dva dela. Sam pa je moral
skrbeti, da ima nepretrgano Zeleznidko zvezo
z Rusijo. V obrambo Vladivostoku je bil
genera! Linjevi¢ s priblizno 40.000 moZmi.

Ze v naprej se je moral odpovedati
vabljivi misli, da bi prepreceval japonsko iz-
krcavanje. Morje je Siroko inlahko se vozi
na njemn po nedtevilnih potih. Japonci so
imeli za izkrcavanje vojakov na razpolago
Korejc, kamor Kuropatkinova mo¢ ni segala,
odkar so jo izgubili tudi diplomatje. To
naj bi bilo delalo brodovie — ko bi bilo
moglo !

Tako si je Kuropatkin najprej izbral bo-
jiS¢e. Za sredise vseh operacij, pa si je

dolotil Ljaojan. Videli bomo, zakaj!

Ljaojan.

Ljaojan, eno najstarejsih mest v Mandzu-
riji, stoji ze 2000 let, kakor pravijo Kitajci.
Nekdaj je bil stolica Ze davno razdejanega
cesarstva Lao, od katerega mu je ostalo le
ime in nekaj spomenikov. Sedaj je Ljaojan
Zivahno, lepo mesto, ki trguje z Zitom, so-
Civiem in Zivino. Vsled svoje udobne lege
na krizis¢u glavnih cest, Zeleznice in reke
Tajcihe posreduje Ljaojan v resnici skoro
Vso trgovino med severno in juzno MandZu-
rijo, Mongolijo in Korejo.

Dovrgitev ruske Zeleznice je e bolj okre-
Pila trgovski pomen Ljaojana. Ako bi postal
Harbin v bliznji bodo¢nosti administrativno
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sredis¢e ruske MandZurije, bi bil gotovo
Ljaojan trgovsko srediite te dezele.

Po letu znaSa prebivalstvo Ljaojana do
80.000 dus. Po zimi se to 3tevilo zmanjsa.
Trgovci so vedinoma Kitajci iz Santunske
pokrajine, a tudi Mandzuri, ki so se po-
polnoma pokitajili in ki se Ze davno ne
spominjajo ve¢ svojega materinega jezika.

‘Mesto je razpolozeno v pravilnem kvadratu

proti severu, jugu, vzhodu in zapadu. Vsaka
stran kvadrata meri blizo dve vrsti. Vzhodna
vrata se imenujejo Korejska, ker so v starih
asih prihajali skozi ta vrata korejski poslanci,
prinasaje kitajskemu bogdihanu davek in
darove iz Koreje. Mesto je obdano s Stirimi
starimi, veliastnimi, zobatimi zidovi; vsaka
vrata venéa dvonadstropen stolp, ki se pa
Ze podira od starosti. Ogel zidov pa, ki se
obratata proti Zelezni¥ki postaji, ima jako
tudno, brezzobo lice. Vsi zobovi so poru-
Seni na obe strani od tega ogla do naj-
blizjih vrat. To se je zgodilo Zel. 1901. za
fasa bokserske vstaje, na povelje nacelnika
juzno-mandzurskih Cet, generala D. I. Subo-
tica. Ko so se zaceli nemiri v Mandzuriji,
so iz tega ogla kitajski vojaki in bokserji
hudo streljali na vlak in Zelezniko osobje.
Pod poveljstvom polkovnika (sedaj generala)
Migcenkaso se Rusi krepko branili za Zelezni3-
kimi zgradbami, odgovarijali sovraznikovemu
ognju in se pono¢i resili z begom, poko-
pavsi nekoliko ubitih moZz. Ravno tedaj, v
teh tezkih dnevih, sta se okolu Ljaojana
skrivala in borila nesreéna oddelka inZenirja
Vrhovskega in poro&nika Valevskega, po
divjih prepadih, odrezana od ostalih ruskih
¢et. Poroénik Valevskij je, kakor se je po-
zneje dognalo, pal od roke kitajskega vojaka,
inzenir Vrhovskij pa je umrl grozne muéne
smrti, ko je pal v roke bokserjem in kitaj-
skim uradnikom. Umorili so ga na zahtevanje
drubali in na povelje kitajskih oblastnij v
Mukdenu.

Usoda nesrecnega Vrhovskega nas sili
nehote, da se ozremo na dosedanje razmere.

7
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Ulica v Ljaojanu, glavnem taboru generala Kuropatkina.

Leta 1900., ko so se zaCeli nemiri, so Rusi
premalo verovali vznemirjajo&im porocilom
svojih Zelezni8kih straznikov in nadzornikov,
zadovoljujé se z zatrjevanji in obljubami
kitajskih mestnih nacelnikov in vrhovnih na-
mestnikov v Mandzuriji, ki so skrivoma drzali
z bokserji in uspavali obenem ruske inZe-
nirje z najmiroljubnejimi izjavami.

Nekaj podobnega se je godilo v Mandzu-
riji tudi sedaj, ko se je pricela vojska med
Rusijo in Japonsko. Kitajske &ete peéiliske
pokrajine so se zafele oboroZevati in osre-
dototevati ob zapadnem bregu reke Liache
ob mandzurski meji.

Po porocilih, ki so prihajala neprene-
homa od Kitajcev samih, so se nahajale med
kitajskimi Cetami cele stotnije japonskih vo-
jakov v kitajskih uniformah, s podvezanimi
kitami. Japonski vohuni so zasledovali ne-
prenehoma vse, kar se je godilo v evropskih,
zlasti v ruskih naselbinah. Kitajska oblastva
v Mandzuriji, vrhovni poveljnik kitajske
armade JuanSikaj, star sovraznik Rusije in
zvest prijatelj Japonske, in general Maokun,
ki ne more odpustiti Rusom, da so mu leta
1898. vzeli Taljenvan, so neprenehoma pri-
povedovali vsemu svetu pravljice o svoji
strogi nevtralnosti.

Poveljnik general Linjevi¢ je takcj po
svojem prihodu v Ljaojan pricel strogc nad-
zorovati pocenjanje kitajskih cet ob ruski
zapadnomandZurski meji. Rusija je Ze prej
zahtevala od kitajske vlade odstranitev ki-
tajskih et od reke Ljaohe v notranjost dczele
in zagrozila, da sicer nevtralnosti kitajske
ne bode smatrala za resno. Nato je Kitajska
zafasno res ustregla ruskim zahtevam ; toda
bodo¢nost bode pokazala, se-li vrnejo ki-
tajske cete, ali ne.

Ko je bil general Linjevi¢ v Inkovu in
je ogledoval ruske pozicije, se mu je pri-
glasil med drugimi zastopnik Juangikaja,
Norvezec Mundte, polkovnik v kitajski siuzbi
in pribocnik kitajskega vrhovnega poveljnika.
Leta 1900. je bil inStruktor kitajskih Ccet v
Tjencinu, potem je postal tolma& kitajskega
jezika pri generalu Linjevicu, hodil na oglede
z ruskimi kozaki in si priboril ob naskoku
na Pekin ruski vojaski krizec. Ceravno se
je pred Stirimi leti boril proti Kitajcem, g4
to prav ni¢ ni oviralo, da je postal sedal
najbliZji svetovavec in zaupnik kitajskegd
vrhovnega poveljnika.

Ob vzprejemu Mundteja ga je vpraal
general Linjevi¢, zakaj da so se zalele ki-
tajske Cete zbirati in oboroZevati tako bliz0




-pri ozemlji:. kjer je zavzela ruska armada
svoja stalisca.

Mundte ¢ odgovoril, da ne more vedeti
za vse nakone in misli svojega vrhovnega

poveljnika, = da smatra za glavni namen
zbiranja k= skih et ob zapadnomandzurski
meji Zeljc. <1 hoZejo varovati nevtralnost in
varstvo neviralnega ozemlja severne Kitajske

proti kak:::im zlorabljanjem bodisi od ruske,

bodisi o kake druge strani. A sedaj so se
na zahtev Rusije kitajske Cete Ze zalele
umikati r:zaj v Pecilijsko pokrajino. Drugi
namen ziiranja kitajskih ¢et pa da je go-
tovo brai::ba kitajske drzavne Sinmintinske
Zeleznice.

General Linjevi€ je naro&il Mundteju,
naj pove juangikaju, da on od svoje strani
svetuje lilajskemu vrhovnemu poveljniku,
naj ukaze generalu Ma, naj se nikar ne pri-

bliza Sin:nintinski zeleznici in naj nikar ne
Poostruje poloZaja v zapadni Mandzuriji.
General Ma pa& ni imel vzroka, zbirati
lako ogromne sile za samo obrambo Sin-
mintinske eleznice, ker niso imele ruske
Cete niti 1,ajmanjSega namena, prodirati proti
Sinmintinski zeleznici v nevtralno kitajsko
9zemlje. Vsled tega nista imela niti Juan-
Sikaj niti Ma " nikakr&nih izgovorov za to, da
S8 zbirala Cete ob zapadnomandzurski meji
fer dajeta s tem povoda vsakovrstnemu ne-
SPorazumijeniu.
¢ General Linjevi¢ je nasvetoval, naj se
kitajske cete oddaljijo 300 — 400 vrst od
Sinmintinske proge, in zagrozil, da bode
Y slutaju, da se zahteva Rusije ne izpolni,
"8 Ukaz carjevega namestnika odlogil po-
Seben oddelek, ki naj z oborozeno silo
“podi kitajske ete v notranjo dezelo. Pri
fem je general Linjevi¢ dodal, da se gene-
lu Ma [ahko zgodi ista neprijetnost, katera
" Mu je zgodila ze pred Stirimi leti pod
fIanom in Jancunom. Leta 1900. so bili
::mf‘f-(‘— oddelki generala Ma v tem kraju
Efb’“ 0d mednarodnih &et, katerim je na-
€oval general Linjevic.
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Glavno taborisce.

Zakaj si je Kuropatkin izbral ravno Lja-
ojan za glavno taboris¢e? Moral si je izbrati
kraj ob Zzeleznici, to je gotovo. Ako pogle-
date na zemljevid (str. 65.), vidite tam &tiri
kraje, med katerimi je imel izbirati: Mukden,
Ljaojan, Hajéen in Kajpin. Vodilo ga je pri
tem nacelo: Glavno tabori§¢e mora biti kar
moti juZzno — zato ni izbral Mukdena —
ne sme biti pa tako daleg, da bi bilo mogo&e
sovrazniku ga obiti in mu na severu odrezati
zZeleznico. Na Kajpin ni bilo misliti, kajti
Japonci, izkrcani pri Njuvanu ali priSedsi
tez Jalu, bi ga imeli takoj na jugu pod
seboj. Tudi Hajé¢en ni bil varen. Pozneje,

General Linjevic.

ko je Kuroki pridel ¢ez Fenvanten po cesti
tez Motjenski prelaz, se je videlo, da bi
bil gotovo Kuropatkina ob3el in mu odrezal
zvezo s severom, ako bi bil ruski poveljnik
toliko nepreviden, da bi bil %el tako dalec
na jug.

Ostal je torej Ljaojan, odkoder je imel
Kuropatkin Zelezni$ko zvezo s Port Arturjem,
Vladivostokom in z evropsko Rusijo. Ker
stoji Ljaojan za gorato deZelo, je bil 3e
zlasti pripraven za glavno taboridce, ker je
bil od Koreje sem prihajajo¢i sovraznik
prisilien plezati ez visoke gore po silno
slabih potih, ako se mu je hotel pribliZati.
Ugodno je bilo tudi to, da so morali Ja-
ponci iti dale¢ iskat rusko glavmo moé&.
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Japonci morejo 3ele tedaj reti, da so zma-
gali, ako so pobili glavno rusko armado
v Mandzuriji, kajti ko bi tudi vzeli Port
Artur in vso Korejo, bi jim pozneje ruska
armada mogla vse zopet vzeti. Kuropatkin
bi bil Japoncem v roko delal, e bi bil Sel
dalje na jug. S tem pa, da jih je prisilil, da
so mu morale njihove velike armade tako
dalet iti nasproti, jih je postavil pred izredne
tezkote, katere so jim vzele mesece in me-
sece. Ta &as je pa mogel porabiti, da se
okrepi in uredi svojo vojsko.

Zato je pa nastavil na pot Japoncem

vojne oddelke, ki so imeli nalogo, japonsko _

HiSe v Soulu.

armado pri prodiranju zadrZevati. Njih namen
ni bil zmagati, ampak le zadrzavati. Cas
— to je bilo vse, Cesar si je Kuropatkin
Zelel. Japonci niso brez boja dobili nobene
vaznejSe postojanke. Vse so morali vzeti
z naskoki in z izgubami. Ko so Rusi videli,
da kake postojanke ve& ne morejo driati,
so utrdbe sami pokoncali, topove, ki jih
niso mogli vzeti seboj, naredili nerabne in
in se umaknili nazaj, da branijo zopet na-
slednjo postojanko. Ta as je pa Kuropatkin
zbiral vedno nove Zete, ki mu jih je Zelez-
nica dovazala dan na dan.

To je bil vojni naért, ki ga je Kuropatkin
vztrajno in potrpeZljivo izvajal do konca
avgusta. Zato je pa moral biti rivno v
Ljaojanu. Za hrbtom je imel Mukden, da
se v potrebi umakne tje, ako bi ga japonska
premo& prehitro zalotila v Ljaojanu.

Vazen je bil Ljaojan pa Ze zlast: zaradi
treh velikih cest, ki se strinjajo ol njem.
Vazna je cesta iz Njutvana in Inkova, dalje
na Fenvanéen in severno na Mukden. Te
ceste so pa zopet v zvezi s stranskimi poti
v gorske prelaze na jugovzhodu. Tako je
mogel poslati vedno sovrazniku nasprofi
vetje oddelke, da zadrZujejo njegovo pro-
diranje. Ko bi bil
stal Kuropatkin ves
¢as pri Mulkdenu,
tega ne bi bil mogel,
in Japonci i bil
mnogo hitrejz pro-
dirali in ga prehiteli,
preden bi imel e
zbrane dovolj vo-
ja&cine.

V majhni hisici,
iz katere so bile na
peljane na vse strani
brzojavne Zice, j¢
imel general Kuro-
patkin svoj glavnf
stan. Delal je né
prenehoma. Vsak
zeleznidki vlak, ki je dovazal novih get
iz Rusije ali ranjence z bojis¢, je osebno
sprejel. ‘A stanoval je tudi v posebnem Z&
lezniskem vozu, v katerem se je vozil, d2
je nadziral voja¥tvo na raznih krajih. Skrbel
je za vse osebno. Zlasti ranjence je obiskoval
vsak dan v bolni¥nicah. Sam je pripenjal 04
prsi odlikovanja hrabrim vojakom, jih 1
govarjal in bodril, tako da si je pridobil
neomejeno zaupanje svojih podloznikoV
Tudi &astniki tujih drzav, ki so v rusker
taboru opazovali vojsko, so priznavali,daie
Kuropatkin izredno bistroumen vojskovodi?:




Zastrazenje zeleznice.

Kurcpatkin je velik del svoje armade
moral porabiti za varstvo Zeleznice. Zato
se tudi nikoli ni vedelo, koliko ima vojakov,
ker je veliko $tevilo bilo neprestano razde-

lieno o progi. In freba je bilo mnogo
strazniov ! Govorili smo Ze o ljubeznivih
Hunhuzih, teh rokovnjagih mandzurske de-
Zele. Siraze so morale biti tako pogoste, da

je vsaka bila v vedni zvezi z naslednjo. A
Se to «i zadostovalo. Treba je bilo o&editi
progc feh tolovajev z vso silo, in zato so

tudi potujote vojaitvo. Na poti je
en oddelek izstopil iz vlaka in je

porabili
vedno

marSir:] pe§ ob progi do naslednje postaje,
kier je izstopil zopet drug oddelek. Tako
$0 bile vedno tudi potujote straze na mestu,
pripravljene vsak ¢&as udariti se s tolovaji.

To je imelo pa tudi za mostvo veliko
ugodnost, da so si potujoii vojaki iztegnili
in razgreli med hojo svoje otrple ude. V
sibirskem mrazu se voziti dneve in tedne,
ni 3ala, in vojaki so &utili kot veliko olaj$avo,
da so mogli malo hoditi. Sicer je pa Ze-
leznigki minister Hilkov preskrbel za vojake
vse, kar je bilo v njegovi mo&i. Hilkov se
je iz navadnega delavca povzel do ministra
in je tudi ob tej priloZnosti popolnoma
Opravi¢il zaupanje, ki so ga stavili vanj.
Soglasno so vsi ve¥Caki priznali, da je si-
birska Zeleznica vzorno poslovala ves &as.
V tolikih mesecih pri tolikem prometu se
ni niti enkrat primerilo, da bi bil promet
moten ali celo ustavljen. Ce pomislimo, da
Zadostuje najmanja po¥kodba na tiru, da
Ustavi ves promet, moramo se le Cuditi
izvrstni upravi Zeleznice in paznim strazam,
da so ohranile vse v tako vzornem redu.

Kajti Hunhuzi so bili neprenehoma pri
delu, zlasti pono&. Med njimi so bili ja-
Ponski 3tabni &astniki, ki so imeli natancne
Zemlievide in najhuj$a razstrelila. Vedeli so
Natanéno za ugodna mesta, kjer bi se dala
Provzrotiti kaka nesreta, Zlasti pri mostovih
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so dobili vetkrat preblecene sumljive ljudi,
pri katerih so pri preiskavi nagli vse priprave
za atentat Ti Hunhuzi so se preoblekli enkrat
v buddhovske duhovnike, drugi¢ so hodili
okoli kot boZjepotniki, $¢ drugi¢ so bili
prebleceni za kramarje, ki so navidez brez
vsake zle misli prenaali svojo kro3njo. Lahko
si je misliti, kako teZavno je bilo za Ruse,
ko niso vsled tega mogli nikomur vet za-
upati, ker niso vedeli, kje in v kaki ov¢ji kozi
hodijo okoli njih tako nevarni sovraZniki.

Pravijo, da pomeni ime Hunhuzi ljudi,
ki imajo krinko na obrazu. To namre¢ ni
poseben narod, ampak pravzaprav stan orga-
niziranih roparjev. V njem se zbirajo tolovaji
vseh narodov mandZurskih, dasi je najvet
obubozanih Kitajcev, ki si i¢ejo na ta nacin
brezdelnega dohodka. Da jih ne bi spoznali
pri napadih in vlomih, so si devali na obraze
krinke in dolge rdece brade. Videli smo Ze,
da jih je Aleksejev v svoji proklamaciji na-
ravnost nazval ,tolovaje z rde¢imi bradami®.
Seveda so bili ti ljudje pripravljeni, da za

‘denar izvrSe vsako hudodelstvo, in so se

rade volje dali podkupiti od Japoncev.

Jako verjetno je torej, da je moral Ku-
ropatkin ve& kot 50.000 moZ porabiti samo
za varstvo Zeleznice. Najboljsi strazniki so
bili kozaki, ki so na svojih hitrih konjitih
vlovili marsikaterega ,rdecebradca® in mu
pokvarili njegovo hunhusko delovanje. Glave
hunhugkih roparjev so potem v svarilo raz-
obeali ob Zelezniski progi.

Z enim vlakom paé povprek ni moglo
potovati ve¢ kot 500 moZ. Porogila govore,
da so Eli na dan najmanj po 4 vlaki, pozneje
po 6 in $e pozneje tudi po deset. A po-
misliti je treba, da je moralo to vojastvo
voziti s seboj tudi konje, topove in vso
vojno pripravo. Pa ne le to: Rusi so morali
prevazati tudi vozove, gradivo za Zeleznice
in za tabori’¢a itd. Kajti v tuji deZeli niso
dobili nifesa zastonj, vzeti pa Kitajcem tudi
niso smeli ni¢esa. Morali so torej vse kupiti
ali pa s seboj pripeljati. Ve¢ kot 2000 do
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Kuropatkin na razpolago, dasi se
je iz njegove taktike vidzclo, da
mesece in mesece Se ni imel do-
-~ volj moéne armade, da bi se bil
uspedno ustavil Japoncen:.
Kuropatkin je baje rekel, da
mora imeti v MandZuriji en milijon
vojakov. A zdi se, da se Rusi
sami boje postaviti tako armado
v Mandzurijo, ker bi bilo nemo-
goce jo vzdrZevati. Treba bi bilo
toliko provianta vsak dan, da bi
Zeleznica niti ne mogla spro'i pre-
skrbovati dovoza. Na dovcz po
morju pa niti misliti ni bilo, ker
je imelo japonsko brodovie to-
liko premot.

Vojastvo in orozje.

Iz dosedanjega razmotrivanja
je jasno, zakaj se Rusi niso mogli
uspedno postaviti v bran prodi-
rajoim Japoncem, vkljub temu,
da more Rusija postaviti v boj
dobre 3 milijone vojastva, Ja-
ponska pa le 350.000 moZ redne

Glave hunhuskih roparjev, v kletkah za svarilo izobe§ene armade.

2 v Mandzuriji.

3000 moz sploh noben dan ni moglo od-
potovati. Voznja je pa trajula do Harbina
vsaj 60 do 70 dni,- ker je morala tolika
mnozica veckrat obstati na potovanju. Od
Harbina je pa bilo treba potovati na Mukden
in v Ljaojan, kar je rabilo zopet nekaj ¢asa.
Zato je pa bilo nemogocde sproti poroéati
Po resnici, koliko vojakov ima Kuropatkin,
sam pa tudi ni bil toliko nepreviden, da bi
bil to razglasil in po Casopisih dal na ved-
nost Japoncem. Saj so Japonci tudi tajili
$vojo mot in svoje nacrte ali pa celo nala¥¢
razsirjali napagne vesti, da bj prevarili Ruse.

Gotovo je le to, da so Casniki visoko
precenjevali Stevilo vojakov, ki jih je imel

A oglejmo si armadi e na-
tanéneje!

Ruska armada ima novo pugko za vet
patronov kalibra 76 mm, ki jo imenujejo
»trilinijska puska“ model 91. Tudi konjica
ima podobno lahko puko novejSega mo-
dela. Kozaki imajo posebne pugke, in vet
kozaskih polkov je oborozenih tudi s suli-
cami. Topnistvo so pa Rusi ravno presnav-
ljali. Gotovo so Japonci vojsko zaleli na-
menoma takrat, ko so videli, da Rusija nove
topove Sele poizkuga, a jih e ni uvedla
v vojsko. Tudi & spravijo med vojsko $e
topove nove oblike na bojiste, bo trajalo
nekaj ¢asa, preden se jih vojastvo privadi.
Sedanji ruski topovi pa po sodbi strokov-
njakov niso veé najbolj3i.
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Japo:ci so pa vso pozornost obrniliravno  lienje, ker ne pijejo alkoholnih pija&. Pri
na razvoj topnistva. Njihove granate so dolgotrajnih mar¥ih so po najslabgih potih
napolnjcne s strelivom, ki ima po iznajdi- vztrajali v hitrem koraku in nadomestili s tem,
telju ime Simoze. Mogoce, da so porotila kar zaostaja njihova konjenica za rusko.

o udinku Simoze pre- :

tirana, = to je gotovo,
da je orizadejala Ru-
somveiikanskeizgube.
Japon=ie granate so
jako <obro izdelane
in so se vedno razle-
tavale.

Glede peStva se je
pokaz:lo, da so bili
Japonci Rusom: daleg
naprej, ker so vso voj-
sko pripravili samo z
oziromia na to vojsko.
V obicki in v oboro-
Zenju so vse uredili po
potrebah mandZurske-
ga bojiséa in po iz-
kudnjzh, ki so si jih
pridobili v zadnji voj-
ski. Pehota japonska
ima pugko, ki se ime-
nuje po izumitelju —
Mejidzijeva puska ter
ima kaliber 65 mm in
Sprejme v magacin 5
Patron. Japonskistrelci
$0 silno izurjeni. Me-
tijo izvrstno in priro-
jena hladnokrvnost ja-
Ponskega vojaka se
kaze tudi v gotovosti
Njegovih strelov. Iz
Pocetka vojske so pi-
saliojaponskem pescu,
da je slaboten in da
hitro opega. A poka-
2alo se je, da so Ja-
Ponci sicer res majhni in na videz slabotni
liudje, a silno zilavi in vztrajni. Gotovo
Vpliva na njih neumornost tudi zmerno Ziv-

Vrata in ulica v Pekinu.

Kajti kot jezdeci so pa doslej vendar
Se ruski kozaki na prvem mestu. Kakor
zrasli so s svojimi &ilimi konjidi, ki so mo€ni,
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hitri in silno vztrajni. Posamezni koza3ki
oddelki so se jako odlikovali, a v velikih
bojih je odlotevalo seveda japonsko top-
nistvo.

Jezdeci pa Japonci niso. V njihovi de-
7eli konjereja $e ni dobro razvita. Zato
nima tudi vojastvo dobrih konj. Pri mnogo-
tevilnih vojskah, ki so jih bili med seboj
japonski velikasi, tudi niso rabili konjenice,
ampak le pehoto.

Pri Japoncih je vpeljana 3 letna aktivna
vojna sluzba, potem pridejo 4 leta reserve;
v deZelni brambi je Japonec 5 let — torej
ima skupaj 12 let vojaske dolznosti. Dalje
imajo nadomestno reservo, katera frpi 7 let,
in slednji¢ &rno vojsko. Ko je izbruhnila
vojska, so iz reserve in nadomestne reserve
pomnoZili armado do vojnega Stevila. Dné
4, marca je poklical japonski cesar vso re-
servo in deZelno brambo v orcZje. Velik
del je pa ostal 3e v svojih vojnih okroZjih.

S tem je spravila Japonska na noge
dobrih 340.000 moz in 780 poljnih topov.
Seveda je pa 3e veliko 3tevilo za boj spo-
sobnih moZ doma, kajti japonsko prebival-
stvo Steje Ze blizu 50 milijonov dus.

Ker se je Japonska pripravljala samo na
vojsko v Mandzuriji in se ji od nikoder ni
bati nobenega sovraznega napada, je Ze prej
postavila vso aktivno armado v blizino pri-
stani3¢ na zapadni strani. Tako je lahko
brez vsake zamude vedno poslala toliko
vojadtva po najblizji poti na bojidce, kolikor
ga je mogla brez tezave vzdrzevati in pre-
skrbovati v MandZzuriji.

To je bila velika prednost pred Rusijo,
in ta je tudi odlo¢ila vojno usodo.

Kitajske oblastiv Ljaojnu.

A segli smo 7e skoro predale v na-
slednje dogodke. Vrnimo se v Ljaojan, kjer
so Kitajci kot ,nevtralni“ gledavci s svojimi
po strani urezanimi oémi radovedno opazo-
vali -vedno se mnoZefo rusko oblast.

Kitajski mandarini so dobili iz Pekina od
kitajske vlade migljaj, da naj bodo 7 Rusi
prijazni. Sicer ta prijaznost ni bila prav ni¢
odkrita, in kitajski mandarini v Ljaojznu bi
bili prav radi Ruse poslali nazaj v Sibirijo,
vendar so s svojo znano kitajsko prebrisa-
nostjo in hinavsko priliznjenostjo izpolnili,
kar sta Zelela slabi cesar v Pekinu in nje-
gova oblastna mati.

In sicer so naredili to, kar diplomatje
sploh radi po¢no pri takih prilikah, ko si

zatrjujejo svojo globoko vdanost in odkrito
prijaznost: Priredili so velik obed na Cast
Rusom, med katere je priSel tudi princ

Ayme Burbonski, da se udelezi vojske na
ruski strani.

Svojim (itateljicam, ki Zele najbrZe izve-
deti kaj bolj prijetnega, nego so le krvavi
popisi bojev in oroZja, gotovo ustrezemo,
¢e jim podamo tu zgled kitajske kuharske
umetnosti, s katero si je izku3al ljaojanski
guverner nakloniti ruska srca. Ruski do-
pisnik Jurij Jelec, ki je bil tako srecen, da
se je udeleZil tega imenitnega obeda, nam
ga popisuje takole:

Ne ravno najboljSe volje sem gledal skozi
zaprto okno na enoli¢no okolico ljaojansko.
Vse gore so bile zastrte s praino meglo,
ki jo je Ze tretji dan prina%al veter sem od
oceana. V steklo so neprenehoma udarjala
drobna pe3tena zrnca, ki jih je tajfun metal
vanje. Pesek je silil skozi vse $pranje in
pokrival vse predmete v stanovanju ter ni
prizana3al niti &ajnim steklenicam.

Kar sem sliSal donenje bobenZkov, in
k mojemu stanu sta prijezdila dva Kitajca,
z velikima, belima kapama in v rdecih suk-
njah, ki sta na vse strani plapolali v vetru.
Ko sta vstopila pri meni, sta se globoko
priklanjala in mahala z rokami, in eden je
iz svoje lepe suknje priviekel temnordet
zavitek in mi ga je podal.

V njem je bila velika rdeta kitajska vi-
zitka z mo&nimi, kitajskimi ¢rkami. Iz ruskega
napisa sem izprevidel, da mi pogilja vizitko



sam kitaiski guverner ljaojanski. Cital sem :
,Ljaojarski tifonhuan Czi-Czou-Sjan-Cun-in
najvdancise prosi, da bi blagovolili priti k
njemu iz obed danes dne 22. maja ob 4. uri
popoldiie.*

Slovesno nas je bil povabil mandarin Ze
prej, ko je obiskal s svojim spremstvom
vsakepz povabljenca posebej. To je bilo
torej I+ Se potrdilo in opomin, da naj go-
tovo pridemo.

Obed je bil namenjen v &ast princu
Burbouskemu, povabljeni so pa bili ruski
dostojanstveniki in znanci tifonhuana.

Cb doloceni uri smo se vsi pripeljali
v kodijah, v dvokolkah ali pa prijahali k
stanu tifonhuanovemu, na ulicah daled na
okolo je bilo pa vse polno ljudstva, kate-
rega je bil poln tudi prostrani dvorec ki-
tajskega guvernerija. :

Pri vratih je stala astna straza v pestrih,
Zivopisanih opravah z godbe na desni strani;
trobentadi so bili v sivkastomodrih suknjah
z rdecimi v8ivki in v evropskih klobukih
§ Sirokimi belimi krajci. Ko smo prisli, so
zadoneli trije silni udarci na gong, vojaki
$0 prezentirali in godba je zaigrala pozdrav,
Vv katerem sem po daljSem posludanju za-
sledil francosko glasbo.

Gubernator in general-lajtnant princ Sen-
Ciu~juj, daljni sorodnik cesarske hiSe, je
prisel gostom nasproti in nas je peljal v
sprejemnico, kjer je bila pokrita miza, a na
njej niesar razen oftiraé.

,Dolga re¢ bo to“, sem mislil sam pri
sebi, ko so nas posedali z vsemi ceremo-
nijami okoli mize in postavljali pred vsa-
kega steklenico ¢aja in raznega peciva.

A motil sem se. Caj so hitro pobrali,
in mnozica slug v rdecih suknjah je pokrila
kmalu ves mizni prt s Sirokimi krozniki, na
katerih je bilo polno majhnih slad¢ic. Kar
Smo pokusili, vse je bilo jako okusno, silno
sladko. Takoj se mi je zazdelo: Kitajci za-
Cenjajo obed pri koncu. Vina so bila ev-
opska. Kmalu so odnesli slad¢ice.
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Vsake jedi so nalozili na kroznik v
majhnih komaj vidnih mnozicah, a vse je
bilo tudovito okusno. Za vsako jedjo, ka-
tero smo pogoltnili z enim pozirkom, so
takoj pobrali kroznike in prina%ali novih.

Ko sem nastel, da smo Ze snedli skupaj
s slad¢icami trideset jedi, sem vpra%al meni
nasproti sede¢ega princa Sen-Czu-Juja, koliko
jedi imajo navadno pri takem obedu.

Ta se je ljubeznivo nasmehnil in mi od-
govori po tolmadu:

,Danes imamo stoindvajset jedi.«

Mi smo se vsi kar prestrasili.

.Kako, stoindvajset? Tolmag, vi ste na-
paéno razumeli.”

,Ne, ne motim se“, odgovori ta, ,stoin-
dvajset jedi vsega skupaj s sadjem.“

V. . Nemirovi¢-Dangenko je samo glo-
boko vzdihnil in, nagnivii se k meni, tiho
vpragal :

»Koliko Casa pa bo trajala ta ceremo-
nija ?“ :

,Gotovo pet ur, saj sedimo Ze Cez eno
uro, pa smo snedli Sele trideset jedi. Devet-
deset nas Se &aka.“

Nemirovié-Dantenko pa je pri teh be-
sedah naredil tako grozno otoZen obraz,
kakor bi bil k smrti obsojen.

,Kako je to“, se je izgovarjal poveljnik
glavnega tabora, ,jaz se ne morem prema-
gati, da bi kaj jedel. To je gotovo pred-
sodek, a jaz se ne morem premagati.®

,Jaz pa nasprotno, odgovori princ, ,jaz
obozujem kitajsko kuhinjo in izkaZem vsaki
jedi dolZno Cast.”

Nato se je princ lotil mene in me vpra3al,
zakaj jem z vilicami, ter me ugil jesti s ki-
tajskimi palitkami in mi dokazoval, da je
s pali¢icami vsaka jed veliko boljsa. Po-
izkugal sem, a nisem nikakor mogel jesti
s tem kitajskim orodjem ter sem se zopet
vrnil k vilicam.

Pri obedu je pa netesa manjkalo: Ni
bilo kruha; namestu njega so nam podajali
same sladcice.
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Nemirovi& Dan&enko se je iz obupa zacel
pogovarjati s princem o Spaniji, in z obeh
strani se je vsipalo vse polno $panskih imen.

Ko so nalili $ampanijca, je vstal tifonhuan
in napil zdravju princa in vseh gostov.
Navzoti Kitajci so trkali in rekli pri tem:
,Hao, hao!“1) ter se globoko priklanjali.
Pod oknom je pa godba namestu tula zopet
zaigrala pozdrav.

»Ali zna vaSa godba igrati $e kaj dru-
gega:“ sem vprasal guvernerja.

,Ne, samo to skladbo znajo, a zdaj se
zatne godba na lok, ki vam bo morda bolj

> Kitajska ulica.

ugajala®, je ljubeznivo odgovoril na§ kuge-
gazda.

Princ Burbonski je napil na zdravie
tifonhuanu, potem pa princu Sen-Czu-Juju.
Vsi Rusi (bilo nas je petnajst) smo zakli-
cali: ,Urdl“ ob spremstvu istega ,pozdrava®
in ob gromenju turikega bobna, od kate-
rega se je tresel papir v krasnih, z lesenimi
pali€icami prekrizanih oknih sobane.

1) Dobro, bravo,

Poku3ali smo brez kounca vsa mogoda
jedila, ‘in ko smo dobili nekaj pocukranega,
sem se Ze oddahnil, ¢e§ zdaj bo korec.

Ko vpraSam tolmaa, mi ta odgcvori:

»Pol obeda Se ni minilo.“

Iz sosednje sobe se je oglasalo -opet
udrihanje po bobnih in gongih in cviiilo je
nekaj goslim podobnih glasbil v bogve
kakih be-molih. To je bila kitajska na:cdna
glasba, od katere so mi oli temnele in se
mi je glava me3ala. Obed pa se je vickel
dalje.

Cez eno uro vpra$am tolmala, & bo
kmalu konec.

,Kmalu, kmalu!“ je odgovoril.

In res, kmalu vstaneta oba mandarina.
Samo onadva izmed Kitajcev sta sedela. Vse
njiju spremstvo je stalo okoli in pomagalo
slugam streci.

Pogledal sem na uro: Sedeli smo Ze
dve uri in pol.- :

,Oh, to je nekaj nebeskega!“ sem sii3al
vzklikniti nekoga.

»Vada Visokost in mnogocdislani gostje!“
je glasno zaklical tolma¢. ,Njegova eksce-
lenca gospod tifonhuan in princ Sen-Czu- Juj
prosita, da jima skaZite Cast in se postavite
v skupino, da se ohrani spomin na prijetne
ure, katere smo preZiveli skupaj tako pri-
jetno. Potrudite se na dvor: fotograf Ze
Caka !

Vsi smo slu3ali poziv.

Oba mandarina sta se postavila ob strani
princa Burbonskega, gostje okoli njih,
spremstvo za gosti, spredaj na stopnice so
sedli godci, a ob straneh je stala &astna
straZa s puskami ob ramah.

Vsi kitajski uradniki so si popravljali
obleko in klobuke, se skrbno postavljali, in
videti je bilo, koliko jim je do tega, da bi
na fotografiji rumeno pleme bilo lepZe od
belega.

Elegantni fotograf v svilenem pla¥tu se
jo svetano kretal okoli aparata kakor velik
umetnik, prestavljal, popravljal skupino, nas



dolgo ©razoval, potem pa snel, in kakor
vedno, si vsi olajdani oddahnili.

Guvirner je nekaj ukazal tolmaéu, in ta
je glasno zaklical gostom:

» Vata Visokostin mnogoéislana gospoda!
Tifonhi::n vas prosi, da se vrnete v dvo-
rano in nadaljujete obed!*

Mi smo se skoro zgrudili, ko smo sli-
Sali to vepricakovano novico, a ni bilo dru-
gaCe: / Zalostnim obrazom smo $li nazaj

in sec! na svoja mesta. Zopet so s hitrostjo
brzov! ka 3li kroZniki mimo nas in na njih
razna iedila.

Ja: sem tiho mignil in vpradal poslus-
nega ‘-imaca, koliko ¥e pride.

»J27 sem dobro &tel; vsega skupaj bo

le Se iiideset jedil, pa bo kon&ano*, je dejal
in mi pokladal na kroznik nekaj belega,
garnir<io z neko rumeno stvarjo.

»I4] pa je to?* ga vprasam.

»Lastavi¢ja gnezda.“

Pri-ilil sem se, da pokusim to stvar, a
zatudi! sem se: bila je &udovito okusna
delikaicsa,

»Oprostite®, obrnem se k Sen-Czu-Juju,
»ali iniate pri vas kdaj obed, pri katerem
je ve¢ kakor stoinvajset jedil?

»Ne, vedjega ni. To je najvelji obed,
in veg ni mogodle podati gostom®, mi od-
Vrne, sladko se smehljajoé.

Zopet je vstal tifonhuan in dolgo go-
Voril. Vsak stavek je tolmag spremljal s tem,
da je neprestano kimal z glavo.

» lifonhuan govori“, je prevajal, ,da mu
Ie jako prijetno, da je v mestu vse tako
Pokojno in da se rusko vojastvo tako iz-
borno razumeva s prebivalstvom in da so
vV vseh vaseh zadovoljni z vojaki. Povsod
e najlepi red, in to je jako prijetno. Tifon-
Uan prosi, da bi pili na sreco ruskega in
kitajskega cesarstva, ki sta vedno bila dobra
SOseda,

»Urd“ in  hao“ sta se zlila v en glas,
Z2adufena od ropotanja bobnov in tromb.
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Zopet smo sedli, in krozniki so hiteli
po mizi. Od Rusov Ze nihée ni ve segal
po jedeh. Princ Burbonski, ki se je drzal
najbolj junadko, je nehal pri sto in prvi
jedi.

Samo lotosov sad sem ge pokusil kot
redkost.

A kaj smo pa vse jedli? me vpradujete.

Ko bi jaz to vedel! Z jedilnega listka
naStevam tu nekaj imen :

Lastovi¢ja gnezda.

Drevesne gobe.

Mladike bambusove (podobne nagim
Spargelnom, a okusneje).

Morski Crvi trepangi.

Lotosovo seme s sladko omako.

Ribja jajca.

Kitajsko zelje.

Glavice morskih krabov z omako iz
morskih rastlin.

Nazadnje so pri§le juhe: Mesna, ribja
in zelenjadna. Z juhami so nehali.

Ko smo slednji¢ vsi izmuéeni od sedenja
vstali izza mize, je bila ura devet. Obedovali
smo ravno Sest ur.

Pogostitelja sta se ob slovesu izgovarjala,
da smo mogli tako malo govoriti — kdo
bi mogel govoriti pri stoindvajsetih jedilih?
— in krivdo za to sta zvratala na tolmade,
ki niso bili kos svoji nalogi. A to je bila
le fraza, kajti mandarini malo govore in
pretehtavajo vsako besedo.

Spremljani s peklenskim hrupom kitajskih
bobnov smo sedli v kodije in se odpeljali.
Ta obed je pa imel veliko politicno vaznost
in je mnogo vplival na rusko-kitajsko raz-
merje, ker se je vedelo, da nas je tifonhuan
pogostil na povelje iz Pekina.

Vendar je med kitajskim prebivalstvom
tlelo nezaupanje do Rusov. Sicer so lahko
videli Kitajci, da je pod rusko upravo Mand-
#urija napredovala bolj, kakor prej v sto-
letjih, vendar niso izgubili zavesti rumenega
plemena. Vsak ruski neuspeh so sprejeli s
slabo prikrito $kodeZeljnostjo.
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Japonski drzavni zbor.

Japonski cesar se je moral obrniti do
liudskih zastopnikov, da dobi od njih sred-
stva za vojsko. Med tem, ko je Rusija 3e
vedno absolutisti¢no vladana in ima car v
rokah vso oblast, se je Japonska tudi v tem
oziru prilagodila modernemu razvoju in ima
drzavni zbor po zgledu drugih evropskih
drzav.

Dné 20. marca je sklical mikado drZavni
zbor k izrednemu zasedanju. Otvoritev je

Cesar je sprejel najprej poklonitev 328
¢lanov gosposke zbornice, v kateri je staro
japonsko plemstvo, in 300 japonskil |judskih
poslancev. Nato je prebral prestolni govor,
katerega mu je podal prvi minisicr, grof
Kacura. Ta govor se glasi:

,Otvarjamo svoj cesarski drzavni zbor,
in obracajo¢ se do vsakega in do vseh ¢la-
nov gosposke in poslaniske zbornice, nazna-
njamo z velikim zadovoljstvom, da postaja
nade razmerje do raznih drZav vedno pri
sréneje in prijaznejse. Polna odkritosréne

Mikado otvarja japonski drZavni zbor.

bila izredno slovesna in je pokazala, da se
vsi zavedajo vaZnosti sedanjega trenutka.

Mikado, spremljan od prestolonaslednika
JoSihito Harunomija, se je pripeljal v zbor-
nico v paradnem vozu, katerega sta obdajala
dva oddelka cesarske telesne straze v bo-
gatih uniformah, polnih pestrih nagivov. Zbra-
nega je bilo mnogo ljudstva, ki je gledalo
sprevod mirno in tiho z vso resno hladno-
krvnostjo, katero kaZejo Japonci vedno v
vaznih trenutkih. ;

Zelie, vzdrzati na Vzhodu trajen mir, je
Na$a vlada stopila v pogajanja z Rusijo. A
o.bialujemo, da je Rusija bila neodkrito:
sréna v svojih mirovnih izjavah, vsled cesar
smo morali zaleti vojsko. Ko smo se p2
odlotili za oroZje, ne moremo odnehafh
dokler ne dosezemo predmeta te vojske:
Nage vojne sile v ogigled izrednim naporom
in tezavam vojske kazejo dejansko svoi°
vdanost in svoj nevpogljivi pogum. Upamo;
da bodo vsi Nagi podlozniki sodelovali v




popolni edinosti, da povzdignemo slavo
svojega cesarstva. ZanaSamo se, da boste

tudi Vi, po na8i Zelji, izpolnjevali svojo
dolznost i boste drage volje pritrdili po-
treb¥¢inar: in zakonskim predlogam, ki jih
zahteva scdanji poloZaj, in o katerih smo
narotili svojemu drZzavnemu ministru, da
Vam jih zredlozi.«

Ves ¢as, ko je Cital mikado ta govor,
so stali ¢lani obeh zbornic priklonjeni, kakor

predpisuje drzavnozborski red. Nato stopi

predsed:iik zbornice k prestolu in sprejme
iz mikadcvih rok slovesno listino. Tudi cesar
sez glavo prikloni zbornici in zapusti zboro-
vavce s clovesnim korakom ter se vrne v
$V0jo paiado.

Zdaj (e pa zbornica izvolila odsek, ki je
sestavil odgovor na prestolni govor. Slo je

vse kakor dogovorjeno. Zbornica je od-
govorila viadarju:
»Mi, vdani sluzabniki Vagega Velidanstva,

tlani pos/aniske zbornice, izrazamo dostojno
SVojo hvaleznost za prihod, s katerim je
blagovolilo Vage Velidanstvo milostno otvo-
riti drzavni zbor, in za besede, s katerimi
has je milostno nagovorilo Vase Velicanstvo.
Cesarstvo se je vedno trudilo, da vzdrzi
Mir na skrajnem Vzhodu. A Rusija, ki nece
odkritosréno varovati mirt, je prekrsila svojo
Pogodbo s Kitajsko in izjave, ki jih je ope-
fovano dala velevlastim. Mi smo torej po-
Polnoma zadovoljni s tem, da je Vage Veli
Gansty o napovedalo vojsko. Na3a vojska
"eprestano zmaguje. Te uspehe pripisujemo
edino Te vplivu Vadega Veli¢anstva Vztrajno
¢ bomo trudili z najvecjo skrbjo izvrevati
S¥ojo postavodajalno delavnost z ozirom na
0, da bo drzava mogla izpolnjevati vzvi-
%eno nayodilo V Sega Velitanstva, ter da
OPravitimo odli¢no zaupanje, katerega ima
© nas prebivalstvo.“

To je pag poslugen drzavni zbor, ki
fako lepo uboga svojega cesarja | Marsikateri
Ie"_ropski viladar lahko zavida japonskega
Nikada 7, ljudske zastopnike, ki se kaZejo
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tako vdane in mirne! Drzavni zbor je res
pritrdil vladnim zahtevam, ki niso bile ravno
skromne. Dovolil je visoke davke za vojsko,
vpeljali so monopol za sol in tobak, naje-
mali posojil doma in izven drzave.

Sicer pa na Japonskem tudi ne gre vse
gladko. Mislimo si drzavo, ki se je tako
hitro — skoro bi rekli: ez no¢ — razvila
iz azijske drzave v civilizirano“ cesarstvo |
Tu ni bil mogo¢ oni dolgotrajni zgodo-
vinski razvoj, ki je ustvaril evropske drzave,
Reformirali so kar na nagloma in uvajali
vse, kar so videli v Evropi. Dezela sama
je razdelijena v dva dela: Eni so goreti
prista8i evropske omike, ki so Studirali na
nadih vseucilid¢ih in se navzeli nele evropske
nos$e, ampak tudi evropskega misljenja; velika
vedina ljudstva pa je Se staropoganska ali
buddhovska.

Politi¢nih strank imajo na Japonskem
doyolj: Markiz Ito je nacelnik konservativcev,
Jamagata vodi imperialiste, grof Okuma je
voditelj naprednjakov, in te stranke se bore
med seboj tako, kakor se bore sploh poli-
ticne stranke. A vojska jih je zdruzila:
Sovrastvo do tujecev in Zelja, povzdigniti
japonsko mo¢, sta potisnili v ozadje vse
strankarske interese. Javno mmnenje je bilo
za vojsko, in ¢e je tudi prorafun vojnih
potrebs¢in na Japonskem poskodil v Stiri-
najstih letih od 208 milijonov na 650 mili-
jonov frankov, se ni ustragila viada 3e vegjih
bremen, ker je vedela, da ne najde odpora.
Slednji¢ pa mnogo odlotuje tudi to, da
upajo vojne potrebs¢ine pokriti iz domace
dezele. Leta in leta so se pripravljali, in
zdaj upajo razni podjetniki, da spravijo v
denar velike zaloge, ki so jih pripravili za
vojsko.

Japonci so se zagledali v evropske to-
varne, v stalne armade nadih drzav, vurade
in parlamente. In ko so po zunanjih vzorcih
sami tudi vse to naredili doma, jih je prijela

‘7elja, da svetu pokaZejo, kaj znajo. Tudi

oni hocejo igrati v koncertu velevlasti. In
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ta vojska jim je pot, po kateri upajo, da
pridejo v krog mogo¢nih gospodarjev tega
sveta. Brez konca in kraja so izdelovali
topove in vojne ladje, iznajdevali smodnik
in puske. Pokazali so pri tem veliko nadar-
jenost. DrZzave pa ne postanejo velike in
mogoéne le po tehni¢nem napredku in po
vojnih uspehih. Tudi Japonska bo morala
to izkusiti.

nikamor! Okrepite poizvedovalne Cete ‘ob
bregu! Preglejte orozje“ itd.

Kakor bi stal na poveljnisker: mostu
ogromne ladije, je razposiljal ta odio&ni moz

s pomo&jo telegrafa in telefona uiaze po
sto vrst in dalje naokrog in v svoji mali
pesti je drZal vse sile prednjih siraz, pri-
pravljen, da jih vrze vsako minuto fja, kjer

se pokaZze sovraZnik.

Donski kozaki.

Pri prednjih cetah.

Rusi so &li Japoncem dale¢ nasproti.
Zivljenje v takem prednjem oddelku ob reki
Jalu nam popisuje vojni dopisnik Kravéenko
tako-le :

Srednje rasti, energien, nestrpen, je ko-
rakal nagelnik prednjih stra general Kondra-
tovi€¢ nervozno iz kota v kot; veasih je
postal in napisal par vrstic ali $el k telefonu,

poklical tega ali onega in dajal svoje jasne
in kratke ukaze,

»Pripravite tain ta polk za odhod! Ljudje
naj bodo pripravijeni! Castnikov ne puscati

Truden, ves razbit od dolge, neudobnf
poti, sem tiho lezal na postelji v sosedﬂlf
sobi ter natanko prisluskoval, kaj da se godi
v generalovem kabinetu. !

,Morebiti se zagne takoj<, — sem misli
— ,morebiti zagledam &rez eno uro, Cré?
dve, sovrazne &ete, zagledam tisoce nasih
vojakov, kako jim hité urno nasproti in 7&°
drujejo sovraznika s svojo navdudeno O'd‘
lo¢nostjo ter ga medejo zopet nazaj v morlé
k groznim morskim &udotvorom, njiho\’"’:
oklopnjatam, ki jih $itijo in zakrivajo-
Srce mi je bilo nekako posebno nemiri®
in zaman sem se trudil, da bi zaspal. EP®
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slika se je risala krvaveje od druge v moji
domigljiji in nosila mojo misel iz te pro-
storne sobe, iz tega varnega kota, kjer je
bilo tako toplo, &isto in svetlo, kjer so tako
mirno gorele svece ...

Zadremal sem. Tezke trepalnice so se
jele zapirati in polagoma me je objemal
pokoj.

STrrE Ll T “ je zopet: zabrnel
zvonec telefona ob stiku elektri¢nega toka.
Zbudil sem se in z utripajofim srcem sem
sedel na posteljo.

,olisim! Kdo govori?“ se je oglasil ner-
vozni glas generala.

,Kaj? Bombardirajo? Kdaj so =zaceli?
Kaj? Govorite glasneje! Kdaj?“

Skocil sem pokoncu in se zacel hitro
obladiti.

»Zatenja se, zalenja“, so nehote %epetale
moje ustnice.

Vrata so se odprla in moj general je
stopil v sobo z oZivljenim obrazom in
svetlih odi.

,Ob dvanajsti uri in dvajset minut so
priceli bombardirati Port Artur®, je dejal s
svefanim glasom in odsel.

Slisal sem, kako sta se mu drug za dru-
gim prijavila naelnik postaje in nacelnik
Staba. Potem jima je nekaj narocil ter nekaj
vprasal, in odsla sta.

»Pavel, zbudi Stab! Pripravi kovieg!
Poglej, ¢e je lokomotiva pripravljena! In
da dobimo hitro kave!“ je velel svojemu
¢emernemu, brkastemu, zaspanemu sluzab-
niku, ki se je nenadoma prikazal med vrati.

»Zakaj pa vstajate?“ se je obrnil k meni,
videt, da sem Ze ves oblegen stopil v dvo-
rano. ,Lezite $e! Ne bojte se, ne boste
zaspali! Povem Vam, kedar pojdem*, je
dejal in se hitro ogrnil v suknjo ter odgel
na postajo,

A jaz nisem niti mislil na spanje. Zaspani
Pavel, ki se menda nikoli ni slacil, je pri-
nesel kave, trnega kruha in sirovega masla
ter postavil pred mene, jaz pa sem sedel

nepremino v naslonjacu ter si slikal v duhy
bodo&nost, trude¢ se, da bi uganil to, kar
se morda Ze godi tam doli na breguy
gromu topov, med pokanjem putk in mi-
traljéz.

Minila je ura, Se ena. lzpil sem kavo,
pokadil smodko, vse nekam mehanicno, vzel
v roko staro S$tevilko ,Harbinskega Vjest:
nika“ in ga preéital parkrat od konca do
kraja, a generala $e vedno ni in ni. Dalje
mi ni bilo mogote &akati in odpravil sem
se ga iskat. Plaila me je misel, da morda
pozabi na mojo navzoénost in odide brez
mene tja, kjer so Japonci morda Ze priceli
z izkrcavanjem.

Naposled sem ga nael; stal je pri brzo-

javnem stroju in gledaje nekam v stran, je |

pritiskal na tipalo.

,No, kaj je?* — mi je nehoté udlo z
jezika.

,Nigesar novega do sedaj. Spati seveda
nikakor ne smemo“, je dejal z laskavim
nasmehom ter si zapalil sveZzo smodko.

Ko je dal %e nekoliko povelj, je odél
Z menoj na prosto.

Jasnila se je zarja. Cist, sveZ zrak je
pihljal od premrznjene Siroke reke sem,
enakomerno je puhal pripravljeni parovoZ
in tuintam so hodili redki strazniki v svojil
velikih ¢rnih plascih, s pudkami na rami.

»lzprehajajva se*, je dejal, in jela sva s¢
Setati.

Vse naokrog je bilo tiho. Plamteca zarjé
se je razlivala nad postajnim posIOpjem,'nﬁd
skladi¥&i, vojadnicami, kitajskimi higicami in
nad neskonéno dolgo vrsto tovornih V&
gonov, ki so se kot verige brez konca vrstil
na tiru. Daleg, dale¢ spodaj na reki so $¢
videli jambori nekaterih ladij; iz dimnikd
ene izmed njih se je kadilo. Bili so fam
angle8ki in ameriski trgovski parnikiin me
njimi na%a pomorska topnicarica ,Sivuc"
s kratkimi, kakor odrezanimi jadrniki.

,Tako Zivljenje se je zacelo s prviM
dnem po napovedi vojske®, je rekel Kondr#



tovi¢, ,ko smo morali naenkrat napeti vse
sile, da bi <e srecali primerno s sovraznikom,
kierkoli bi se pokazal. Res, da nas je bilo
tedaj malo, toda bili smo tako navduZeni,

da bi bili navzlic svo;i mali mo&i odbili 3e

mnogo silnejSega nasprotnika. Delali smo
brez odmora, ne da bi vedeli, kdaj mine
dan, kdaj se zane no¢, in da priznam vsem
svojim pomod&nikom, kar jim gre: storili so
to, kar bi se zdelo ob navadnemu &asu
nemogoc«. Navzoénostinozemcev, ogromno
gibanje dzunk, ki se po desettiso¢ih pre-
peliavajo po reki, kakor hitro se staja led
na Liaohe, vse to nam je vezalo roke in
freba je bilo lotiti se vojnega dela s tisto
tujetnosijo, s katero se morajo vrditi vsa
vojna podijetja, ko je draga vsaka ura, vsaka
minuta. Sicer je sedaj vse to preslo in mi
mirujemo. Kadar zagromé nasi topovi,
kadar vstanejo vse te neStete vrste nadih
Vojakov, ki spijo sedaj tako mirno in po-
kojno, tedaj bodo Japonci spoznali, s kom
da imajo opraviti, in to jim bode za dolgo
tasa pregnalo vsako veselje, draZiti nas!®

Hodila sva %e nekoliko okrog in potem
SVa se vrnila.

Vse se je vzbujalo. Na postaji so hodili
Strazniki, zaceli so pometati, vodili so iz
konjusnic tiste nizkorasle kitajske konje,
Ik_aterih so se tako naglo privadili nadi vo-
laki, zagcli jih sedlati in priucevati vojagkemu
"du. Premenjene mejne straze so hodile
Mirno,

Korejski boji.

Nas zemljevid na str.116. nam pojasnjuje,
kako je bilo razpostavljeno rusko vojaitvo,
ko je nastopil Kuropatkin. Ta pogled nam
kaze, kako slab je bil Kuropatkin vkljub
Precej¥njemu Stevilu vojastva. On ni imel
dmade, ampak same posadke in straZe.
Nikier nj smel vojadtva popolnoma vzeti
D_TOE, da ga osredototi, in za Zeleznico je
Oilo treba cele armade samo za strazo.

®ndar je poslal Kuropatkin v Korejo ka-
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zake, da so se tu poizkusili v prvih bojih
z Japonci.

V Koreji je bilo prvo bojno pozoridge, &e
tudi le kratko dobo, ker sta obe vojskujoéi
se stranki ravno v Koreji imeli svoje interese.
Rusi so namre¢ v Koreji dosegli Ze pre-
cejSen vpliv. Preden se je zacela vojska, so
Rusi Ze namignili, da bi Japoncem samo
tedaj prepustili raz8irjanje njih moti v Ko-
reji, ako ti Rusom prepuste pristanisée Ma-
zampo na juZznem koncu Koreje. Port Artur
in Mazampo — to bi bili za rusko oblast
dve neprecenljivo vazni postojanki. V Ma-
zampu se je Ze naselilo nekaj Rusov, ki so
tam naredili velika lesna skladi$¢a in trgovali
z lesom na Koreji. Ko bi bila odlotitev samo
v rokah Korejcev, bi bili ti skoro gotovo
rajsi izbrali rusko oblast, kakor pa japonsko,
ker Japonci so s vsojo nasilnostjo, z zaro-
tami in umori zapustili na Korejskem Ze
dovolj slabih spominov, medtem ko so se
Rusi podteno trudili, da vse kraje, katere
zasedejo, tudi v gospodarskem oziru po-
vzdignejo. To so Japonci vedeli, in zato so
udarili najprej na Korejo, da sijo popolnoma
osvoje in Ruse prezeno za vedno iz nje.
Ko bi pozneje tudi v MandZuriji bojna sreta
odlogila proti njim — je Ze Koreja sama
vredna truda, da si jo zagotove.

Vkrcavanje ene divizije na Japonskem
je trajalo tri dni, izkrcavanje v korejskih
pristanis¢ih po en teden. Tako so v prime-
roma najkrajéem Casu mogli skozi Korejo
priti do svojega namena, preden je bilo
mogote v severno leZeCih pristanis¢ih, v
Inkovu, Taku$anu in ob izlivu reke Jalu
postaviti na suho ostale japonske armade.
Tam &%e niso bili varni, ker so se vedno
bali Makarova, da ne udari iz Port Arturja
na prevozne parnike, ki bi bili prevazali
vojastvo okoli polotoka Ljaotuna.

Ko so Japonci spravili v dobro stanje
7eleznico od juznega pristani¢a Fuzana do
Soula, so zaceli graditi Zeleznico od Soula
do Penjana in imeli namen, jo podaljsati do

8*
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dezeli in iskali vesti o Stevilu in prodirani®
japonskih tet. V Koreji sta poveljevala g

nerala Mis¢enko in Kastalinskij.
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et Ve
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P Korno, oz. samost. povelj.
B mm Brigada, polk pescev

& Topnicarji

X Tehniske Cete

A Koza¥ki polk
A Kozagka straza

prebrisani, da niso hoteli Rusom pokazati, od

Vid#ua ob reki Jalu. A Japonci so bili toliko
katere smeri bodo udarili, in zato so izkr-
cavali manj$e oddelke tudi pri Genzanu in

116

Ruske vojne sile ob prihodu Kuropatkinovem.

celo v Posjetskem zalivu. Tako kazaki niso
vedeli, kie bi se postavili v boj, da zadr-

Zujejo japonsko silo.



Od za‘etka marca je prodiral Kuroki
poasi profi severu. Do 10. marca so Ze
Japonci zzsedli Jonajon. Cez reke so takrat
% prihaja!i lahko brez mostov, ker jih je
led %e dral. Kazaki so pa ob straneh sprem-
ljali Japonce in se tembolj umikali, ¢imdalje
je prodr! Kuroki. Pri vsaki ugodni priloZ-
nosti so kazaki vdrli v japonske vrste in
jim otezcvali prodiranje. To je bila pozimi
jako tezavna sluzba. Kazaki so mogli imeti
s seboj na konjih le malo Ziveza, niso imeli
zlog, so bili brez stalnega taboris¢a. Samo
silno utrieni in predrzni vojaki so mogli
vzdrzati tako sluzbo. Gotovo so jih pri
fem podipirali Korejci in jim dajali ZiveZa,
ker sicer ne bi bili mogli toliko asa vztra-
jati v svojem nevarnem poloZaju.

Bilo je dné 17. marca, ko so Japonci
prisli do reke Pak¢on. Tu so kazaki hoteli
poizvecieti za njih mo¢& in smer. Bilo je
200 kazakov, ki so prodrli v japonske vrste
in se zapletli v boj z japonsko konjenico.
Trije japonski Svadroni so se pred njimi
umaknili, a ko so pri§le za njimi velike mno-
fice pehiote, so se morali kazaki umakniti.
Pri reki Cingangen so ez pet dni kazaki

zopet ustavili Japonce. Potem je bilo pa

Prodiranje tezje: Nastalo je juZno vreme,
sheg se je falil in reke so silno naraScale.

Najhuj&i boj je bil pri Conéu 28. marca.
Pet kazagkih stotnij je poizvedovalo o ja-
Ponski vojski. Proti kazakom je stalo pet
stotnij pehote s &tirimi §vadroni konjice. Po
Veturnem boju so se kazaki umaknili, ko
S0 prizadeli Japoncem precejsnje izgube.
V tasopisju se je pisalo takrat o ruskem
Porazu, a o tem ne moremo govoriti, ker
k?Zaki niso imeli namena premagati sovraz-
Nika, ampak ga le vznemirjati in mu $kodo-
Vati. Po njih je Kuropatkin vedno vedel,
k]f: stoje sovrazne Cete, na to pa ni bilo niti
Misliti, da bi par stotnij jezdecev zadrZalo
celo prodirajoto armado. Seveda bi bili
kazaki radj zapeljali Japonce, da bi bili gli
24 njimi in tako zapustili svojo glavno pot,
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a Japonci so imeli tako natantno dolocen
vojni natrt, da se za nagajive kazake niso
mnogo zmenili in 3li nevzdrZzema dalje proti
reki Jalu.

Tako je Kuroki do konca marca Ze po-
maknil svoje prve fete do levega brega
Jaluovega. Odslej naprej se Japonci za Ko-
rejo niso ve¢ mnogo zmenili. V znamenje,
da je njihova, so v Soulu pustili vojaskega
povelinika Cez japonske Cete v Koreji z
manj$o posadko in so zaceli kazati svoj
pravi namen: vdreti v MandZzurijo in se tam
udariti s Kuropatkinom.

Ruske poizvedovalne Eete so tako prisle
tudi do meje in so prekoratile reko Jalu.
Posamezni kaza¥ki oddelki so pat ostali e
v Koreji, a ob zagetku aprila je Ze reka Jalu
lotila Ruse in Japonce. Rusi so stali na
desnem, Japonci na levem bregu.

Bilo je zdaj vpraSanje, Kaj naj pocno
Rusi ob reki Jalu: Ali naj se ustavijo z vso
silo in naj Japoncem branijo prehod za
vsako ceno, ali se naj tudi tu zadovoljijo s tem,
da sovrazno mo& le zadrzujejo? To je bilo
vazno vprasanje, odlotilno za celo vojsko.

Videli smo zgoraj, da si je Kuropatkin
izbral Ljaojan za taborisCe, V. katerem je
zbiral vse svoje modéi, da se tam ustavi Ja-
poncem. Ko bi bilo mogode zadrZati Japonce
ob Jalu, to bi bilo seveda najbolje. A Ku-
ropatkin je vedel, da to ni mogoce. Tudi
mu ne bi bilo mnogo koristilo, kaiti ko bi
bil zadrzal Kurokija tam, bi mu bili Japonci
prigli od druge strani v hrbet; saj je videl,
da rusko brodovje ne more zabraniti izkr-
cavanja Japoncev v Inkavu, v TakuSanu in
v drugih pristanis¢ih.

A v Petrogradu so sodili drugace Ruska
vlada je tezko nosila pred svetom sramoto,
da se Rusi vedno le umikajo pred Japonci.
Morda je tudi namestnik Aleksejev imel kaj
svojo roko vmes — to nam zdaj %e ni
znano. Gotovo pa je, da je Kuropatkin dobil
iz Petrograda povelje, da mora drzati rusko

postojanko ob Jalu.
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To povelje je Kuropatkina kaj neprijetno
zadelo. On je vedel Ze prej, da bodo
vojskovodje v Petrogradu, ki $e nikdar Ja-
poncev videli niso, hoteli vse bolje vedeti
kakor pa on sam. Zato si je bil izgovoril
pri carju, preden je el na vojsko, da mu
bodo pustili prosto roko. A vendar je imel
poleg sebe v Mandzuriji Aleksejeva, ki se
je kot carski namestnik smatral za prvo
osebo, in v Petrogradu vse polno kritikov,
kateri so imeli dovolj ¢asa, da premisljujejo,
kaj bi znali oni bolje narediti, ako bi bili
na njegovem mestu. Saj pa tudi Se niso
poznali japonske vojne sile. Ruski listi so
ob zaZetku vojske pisali, da bo ruski medved
parkrat s tacami udaril, pa bo kar zmlel in

Kitajski beraci na ulici.

pometal v morje te male rumene Japoncke.
Razgirjali so slike, na katerih je bil izid
vojske naslikan kaj enostavno: Veliki ruski
muZik drZi malega Japonca na kolenih in
ga pretepa s knuto kakor slabotnega %o-
lartka. Zato si pa v Rusiji niso mogli misliti,
da ne bi ruski vojaki mogli zabraniti Ja-
poncem prehoda &ez Jalu.

Kuropatkin je videl, da ima dovolj opra-
viti s tem, da naredi red v ruski armadi,
da zbere in izvezba tete, da jih z vsem
preskrbi za dolgo vojsko. Ko bi bil Kuro-
patkin nervozen ¢lovek, bi bil odlozil po-

veljni§tvo in pustil druzega, da se postayi
na bregove reke Jalu in s tem =zaigra celo
vojsko. A Kuropatkin je vztrajal in storil,
kar je bilo v tem sludaju mogode storiti

Ko so se oddelki generalov MisZenka in
Ka3talinskega reSili na desni breg reke Jaly,
jim je dal v pomo¢ Sesto vzhodnosibirsko
strelsko brigado in je pod poveljstvom ge-

nerala Zasuli¢a postavil te ete ob reko,da
branijo prehod, dokler morejo.

Tatas je pa v Soulu japonski markiz
Ito poudeval Korejce, kako morajo reformi-
rati svojo drzavo. Vso svojo zgovornostje
porabil za to, da bi Korejcem dokazal, Cesa

jim je treba. Korejci so kar strmeli, ko jim
je markiz lto pravil da morajo ustvari
drzavni zbor, da morajo njihovi ministri bil

ljudstvu odgovorni, da se naj vpelje splo§na
Solska dolznost, da se naj dezela prepreze
z Zeleznicami in brzojavi, da naj uvedo svo:
bodo tiska itd. — kratko : vse, kar so Japonc
posneli po evropskih drzavah. Prorokoval
jim je veliko mo¢ in sploSno blagostanje
ako hitro izvedé vse te moderne zahteve.
Vladarju je $e posebno polagal na srce, da
naj ustvari veliko in mogno korejsko armado.
Korejskemu cesarju je pa od teh naukov
kar Sumelo po glavi. Zdelo se mu je prevet
naenkrat in ni vedel, kje bi zagel. Zato j¢
pa pustil Japonce, da so delali, kar so ho-
teli. Ponosne korejske vojake so porabil
za kulije ali potaknili po japonskih oddelkih
za kazipote ; le nekaj so jih pustili, naj doka
zujejo, da e obstoji korejska drzava podl
cesarjem Ji-Honom. Sicer pa korejski vojak!
niso bili kar tako pokorni Japoncem. Ze ob
potetku vojske je v Penjanu od 1000 ko
rejskih junakov jih 500 vrglo puske prot
in so zbezali. Ko so pridli Japonci, jill I°
zbezalo e 400. Kdo naj bi potem %e ostali
zameril, da niso hoteli prelivati svoje kV!
po nedolznem? S temi so imeli Japond
lahko delo. Tudi ziveza jim je zmanjkalo
ker so Japonci vse pobrali in porabili zast:
Cesarsko palato so pa Japonci zastrazili "




posebnc ostro pazili zlasti na inozemske
diplomate, ki so prestopali prag korejskega
velitanstva,

Potem se je vrnil markiz lto v Tokio, kjer
s0 ga slovesno sprejeli in je v poldrugo uro

dolgi avdienciji mikadu razlozil, kako dobro-

stoje stvari za Japonce v Koreji.
Korejski uradniki v severni Koreji so

bili pa manj zadovoljni z japonskimi refor-
mami. Pribezali so v Soul, a tu je od vlade
zahteval japonski zastopnik, da naj gredd
nazaj na svoja mesta. Posebno so jim na-
lozili skrb, da naj odslej bolje gospodarijo.
Japonci so takoj reformirali gospodarstvo

na posestvih cesarjevih, ter so si obetali iz
njih o pet milijonov jenov dohodkov. To
naj b: bil zacetek za preustrojitev korejskih
financ.

A zaletek je bil ta, da je nastala med
korejskim prebivalstvom lakota. DeZela ni
bila pripravljena na toliko vojsko, in hitro
je zmanjkalo Ziveza. Korejski oblastnik v
Pjenjanu je zato prosil vojaske pomoéi in
tozil pri vliadi, da ne more vzdrzati ve¢ reda:
gladni ljudje ropajo in kradejo, kar morejo
dobiti.

V gorati Mandzuriji.

Za zgled, kako tezavno je bilo prodi-
ranje Rusov proti reki Jalu, uvri¢ujemo tu
iz Castniskega peresa popis, kako je pro-
diral eden izmed oddelkov 6. vzhodno-sibir-
ske brigade od Ljaojana do Fenhvan&ena.
Na¥ Castnik pise:

Dez in moker sneg sta naletavala —
obenem. Hiadni veter je mrazil do kosti.
Cesta, ki je v tem letnem &asu Ze sploh
grozna, je tvorila le eno samo, brezkonZno
blato, v katero so se vdirali topovi in vo-
zovi, da, celo lahke dvokolnice do polo-
vice koles. Vkljub temu pa je hodil oddelek
Cilo in brzo. Kedar se je vgreznil top ali
V0z, so ga prijeli vojaki z zdruzenimi mo¢mi
I ga smejé in med $alami potegnili iz blata.

e
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Prijazno so Castniki bodrili vojake, in vse
premikanje se je vrsilo brez velikih odmorov,
v vzornem redu, kakor na vezbali¥¢u. Proti
poldnevu se je nebo zjasnilo in dez je po-
nehal, toda cesta je ostala tak%na, kakrina
je bila popre;.

Mandzurska tla imajo to posebno svoj-
stvo, da se v spomladi in po dezju izpre-
minjajo v mehko blato, tako mehko, da je
treba pustiti konje ali voz le nekoliko &asa
na istem mestu, pa se jim zatne vgrezati
in jih pozira bolj in bolj.

A &e je bilo Ze naporno, hoditi po do-
cela ravnem svetu, potem si je tem teZje
predstavljati, s kak8nim neélove$kim trudom
smo se komaj in komaj povzpeli na strmi
prelaz, za katerim je sledila takoj cela vrsta
drugih, drug teZavneji nego drugi, katere
je moral na§ oddelek prekoraciti v naslednjih
dneh. Cesta ¢rez prelaz je 8la po ozki, vi-
jugasti strugi posu¥enega gorskega potoka.
Sile zaprezenih konj in topnicarjev so bile
preslabe ; zato je morala pehota na pomoc,

Po vsem pobo¢&ju prelaza sta bili v sku-
pinah po nekoliko moZ razpoloZeni dve
kompaniji 22. polka.

Prvi top s Skripajoc¢imi kolesi se vzpenja
vide med obupnim naporom hropecih konj
— in obstoji. A deset rok zgrabi v tem
hipu za vrvi, privezane h kolesom in vlece
top do takinega mesta, kjer konji zopet
lahko vozijo sami, brez pomoti.

A takSnih razmerno ugodnih mest je
malo. Nekoliko korakov — in pobogje je
zopet strmo, da se zdi nemogod&e priti naprej.
A tukaj jim hitijo zopet vojaki druge sku-
pine na pomo&. Zopet se napno vrvi, raz-
legajo se glasni in veseli klici in nevzdrzno
se pomika tezko oroZje proti vrhuncu. Do-
spel sem na vi$ino, in pisana slika se razteza
pred mojimi o¢mi. Vrsta dokaj visokih gord,
tuintam poradéenih s Se golimi gozdi, oklepa
siroko dolino, zalito s solnénimi Zarki. Od
pobotja gore, na Kateri stojim, se v ozkem
pasu vije cesta navzgor, se vlecejo z grmedim




120

ropotom in Zvenkom topovi, vozovi s stre- zadevajo, potegniti iz nas kolikor mogaode
livom, zalozne dvokolnice in vlegejo se &rne mnogo drobiZa. Pri tem hvalevrednem trudu
vrste pehote z bli¥¢e¢imi bodali. ne poznajo nobenih mej. Za deset ]ajc 7
- MnoZica glasov prihaja kvisku in budi
velitastni molk devike prirode.
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érez prelaz vse topove in zaloge.

Negledé na stra¥no utrujenost, so bili
vojaki povpreéno dobre volie in veseli. § [ *j{:’d’\\’{””m*‘“‘

Jaz stopim iz dolgega &asa v tempelj,
ki se dviga vrh gore nad cesto ter rige
svojo &udno streho na veerno nebo.
Toda ta spada med revnejse; malikov je
v njem malo in Se ti so slabo narejeni.

Prvo not je bilo treba prebiti v jako
neprijetnih okolis¢inah. Vozovi, ki niso
mogli priti do no&i ¢rez tezavni prelaz,
so ostali dale® zadaj. Ne le vojaki, tudi
Castniki niso imeli nigesar, da bi si utegili
glad. O postelji ali kaksni podobni raz-
koSnosti ni bilo niti govora. Trudni, iz-
muceni in latni smo polegli spat po tleh
hladne koce.

Ob prvem svitu smo se odpravili na-
prej. Vreme je bilo sicer krasno, toda
pot se zafto ni izbolj¥ala: boriti smo se
morali z istim globokim blatom, z istimi
luZami, podobnimi jezerom, in z istimi
krutnml skoro neprehodnimi strminami.
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ali nam Zelijo vsega mogoénega zla —
kdo more to uganiti? Zakaj gotovo in o¢i- htevajo 40—50 kopejk, dasiravno stanejo
vidno je le eno: iskreno in gorede si pri- ponavadi le pet; za koko hoéejo rubelj



in tako dalje. Za suho kljuse je zahteval
n-ki Kitajec od Castnika, kateremu se je bil
konj poskodoval, 400 rubljev; pred vojsko

121

Po zunanjosti delajo Kitajci skrajno ne-
prijeten vtisk, posebno mladeni&i in star&ki ;
prvi zato, ker so tako podobni Zenskam,

drugi pa zavoljo svojega ¢udnega, za
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Lampson aMartim, Berlin-Schoneberg

naSe oc¢i naravnost ostudnega brezobrazja,
Z dolgimi, gostimi lasmi, z lici brez vsa-
kega izraza, v S§iroki obleki Zenskega
kroja, so me mladi Kitajci vsikdar spo-
minjali ruskih kmetic. Zatekla lica, tolsti
tilniki in poSevna, Zenska plea, — vse
to skupaj jim daje nekaj posebno odur-
nega v zunanjosti. Starci so veéinoma
taki kot pravi pravcati pavijani. StraSno
umazani, z gnojnimi, oteklimi o&mi, hra-
pave, usnjate koZe, odeti v cape, se od-
likujejo s posebno nesnaznostjo. Cesto
se pripeti, da tak Castitljiv staréek raz-
pahne svojo obleko — perila revni Kitajci
sploh ne poznajo — ter pri¢ne kar otitno
lov na neprijetne prebivavce svojega ko-
7uha, in kadar katerega vlovi, ga pregrizne
s svojimi rumenimi, v¢asih rudece-pobar-
vanimi zobmi. Grozno!
Po poti, katero si jeizbral na8 oddelek,
so na vsakih 25—35 vrst prirejene po-
staje, ki sluzijo v pocitek Cetam in tudi
posameznim popotnikom, ki holejo k
Jalu, ali se vralajo odondod.
"~ To so navadne kitajske koZe. Neka-
tere izmed njih so jako udobno oprem-
liene. Ostale pa so dokaj slabSe. Tu se
kaze jasno, da bolj ni mogoce, kako je
potrebna Castniku gospodarska sposob-
nost: V eni koéi je vse Cisto, snazno in
zratno, duri se zapirajo, okna so omita
in ne pusfajo prepiha; drugod je pa

. vse zanemarjeno, prostori se ne zapirajo
ter diSe po plesnobi in nesnagi.

Vse postaje, izvzems$i eno, kjer je po-
stavljena ruska pel, se grejejo, kakor
sploh kitajske koce, s kani. Kan — to je

~ jako malo bistroumna kitajska- iznajdba,

; $0 bile tak3ne Zivali drago plafane Ze z
- dvajsetimi rublji.

ki spominja na rusko ,leZanko.* Zidajo
ga ob celi steni (véasih tudi ob dveh) v
obliki kamenite klopi, pokrite s slamnato



122

preprogo. Znotraj so pelne cevi, katere
vodijo gorkoto naokrog. Nedostatek je pa¢
ta, da se kan — ako kurjal ne ve natanko
prave mere — slednji¢ tako razgreje, da se
pretvori v Zareto plo3¢o, na kateri pat nikdo
ne bi ob&util le blagodejnih uginkov gor-
kote.

Vsled blata in strmin je priSel na§ od-
delek le s tezavo dalje, in 5. aprila smo
dospeli Sele v Lan-sjan-zvan.

6. aprila smo srecali telo ubitega 3tab-
nega kapitana Stepanova. Bil je krasen, topel
soln¢ni dan. Pohitevii pred. baterijo, ki se
je trudila po strmini, sem jezdil sam po
cesti. Kraj je bil jako lep. Pot je vedla ¢rez
dolino, obkrozeno s holmi. Le redko so bile
nasejane koce in sela. Kar zagledam pred
seboj kitajski voz, zapreZen, kakor po na-
vadi, z ne¢em, kar ni bilo niti krava, niti
mula, niti konj, niti osel. Na vozu je sedel
kazak, pred njim pa je korakal strelec. Ki-
tajec, voznik z dolgim biem, je el poleg
konja ter ga priganjal s ¢udnimi vzkliki.
Dospevsi z vozom vzpored, sem videl, da
lezi v njem velik cinkov zaboj, na katerem
je lezalo kazatko sedlo, cula z raznovrstno
vsebino in e druge stvari. Ker sem se za-
¢udil nad ¢udno obliko zaboja, sem se
obrnil h kazaku, ki je sedel na njem:

»Kaj vozite, rojak?“

,Stabnega kapitana Stepanova, Vage pre-
blagorodje®, je odgovoril kazak z vojaskim
nozdravom.

Nehote sem obstal. Obstal je tudi voz.
Molté sem gledal nekaj sekund na zaboj
in videl v duhu truplo padlega &astnika, v
uniformi, z nepremi&nim, otrplim obrazom...
Bridek ¢ut mi je napolnil duo. Nekaj iz-
redno tragiSkega je bilo v tej pogrebni
pripravi, kjer je kitajski voz nadome¥cal
katafalk in izprevod dva vojaka, sredi za-
lostne mandZurske pustinje.

Mir tvojemu prahu, hrabri vojak, ki si
izdihnil du$o na bojnem polju!

Kasneje, priSedsi v Fenhvancen, sem se
seznanil z dvema drugima d&astnikoma, ki
sta bila ranjena v istem boju, v katerem je
pal Stepanov. Eden izmed njiju, Bazi!jevig,
se je bil ze toliko popravil, da je mogel
jezditi v Ljaojan, da se od tamkaj vine v
Rusijo. Drugi, poro&nik Andrijenko, ie bil
Se slab in je lezal v fenhvancenski bolnici.
Obiskal sem ga, in precej dolgo sva se raz-
govarijala.

Bil je %e jako mlad in po njegoven: ne-
navadno simpati¢nem in izrazitem obrazu

sem dobil v kratkih minutah prepri¢anje, da

je skromen in misled Elovek. O svoji ude-
lezbi v boju govori malo in se ne hvali
Na moje vpraSanje, kaj da je cutil, ko je
bil ranjen v prsi, mi je odgovoril, da io bil
obéutek ravno tak, kakor bi ga nekaj silno
udarilo v prsi. Bolegine ni obtutil, tod od
udarca je nehote sedel na zemljo. Tu je
zapazil kri, ki je curljala izpod obleke in
zaznal, da je ranjen. Dalje je s priznanjem
govoril o kazakih, od katerih je bil dobil
prvo pomod&. Pomagali so mu, da se je za
silo obvezal, potem pa so ga poloZili na
nosilnico, napravljeno iz palic in plascev
ter ga odnesli, prijem&i nosilnico za konec.
To potovanje je bilo nepopisno mucno,
posebno kedar je bilo treba jezditi v diru.
Parkrat ga je tak sunek vrgel iz nosilnice,
tako da je slednji¢ poprosil, naj ga posade na
konja, dasiravno je bil ranjen. Tako je jezdil
in dva kazaka sta ga podpirala, dokler ni
izgubil popolnoma mo¢i in legel iznova Vv
nosilnico. Vsega skup je prepotoval v no-
silnici 120 vrst. Tudi Stepanova so bili nesli
v nosilnici; izprva so mislili, da ni nevarno
ranjen, toda na veer tistega dne se je 7€
zael pritoZevati, da ga zebe v noge... T0
je bil zagetek smrtnega boja. Kmalu zatem
je umrl. Nato sem stavil Andrijenku 3€
nekaj vpradanj o japonski konjici.
»Japonska konjica jezdi jako dobre av-
stralske konje; sicer niso velike rasti, a $9
poslu¥ni in vztrajni. Vetkrat smo jim ubill




kacega konja, in na ta nadin nam je pridlo
v ro%e nekaj japonskih sedel. Sedla so iz-
~ vrsina, podobna ruskim, iz rumenega angle-
Skeca usnja. Vsa priljaga japonskega ko-

njika se odlikuje po svoji prakti¢ni, natan¢ni
urecbiin po svoji vzorni snaznosti. Japonska
kavalerija je dobila gotovo nalog, naj se ne
spucia v boj z na3imi, pa¢ pa naj nepre-
stano zasleduje naSe gibanje. Ves &as so
slecili japonski oddelki nagim kakor za pe-
tami; a trebalo nam je le pokazati namen,
da opreidemo v ofenzivo, ko so hipoma
izginili izpred nasih o&i.“

Zamudiv8i se par minut nad minljivimi
ostanki Stepanova, sem 3el z otoznim Euvst-
vorm v srcu naprej. A nasi vojaki so ohranili
svoi> dobro voljo ne glede na tezkoZe in

na ic, da so se morali pe¥ci vprezati pred
topcve. :

Vcasih pokramlja§ s prostakom in ga
Vprasa§:

»No, bratec, ali si truden?“

.Nikakor ne, VaSe preblagorodje“, od-
govori fer siloma napravi vesel in ¢il obraz.

In véasih, ko si %el Ze mimo njega, te
dohiti %e naglo vprasanje:

»A kaj, Vae preblagorodje, jeli 3e dalet
do prenoéiéa?«

Veliko tezav so delali pe$cem tudi po-
gosti prehodi ¢ez reke, pri éemur je segala
nekaterim voda do pasu. Artilerija je bila v
tem oziru na boljsem, ker je pri prehodih
mostvo sedalo na topove.

V noti s 3. na 4. april smo prenodili
V selu Tu-in-pu. To selo je znamenito zato,
ker so v njegovi okolici leta. 1895. Kitajci
Prvi¢ in poslednjikrat popolnoma porazili
Japonce in s tem pokazali, da so pod vod-
stvom dobrega poveljnika — naceloval jim
je general Ma — zmozni, junadko se boriti
in zmagati, najsi bodo tudi v manijgini.

Druga posebnost v Tu-in-pu so lepi
templji. Trije so in postavljeni na nizkem
8ri¢u za selom. Nikjer prej Se nisem videl
foliko in tako lepo izvrienih malikov, kakor
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tukaj. V enem templju so bile 5tiri podobe
v orja8ki velikosti. Negledé na karikaturnost
izraza, bi rekel, da so zelo spretno delo.
[zraz lic je bil celo pretirano znacilen ; obleka
in okraski pa so bili izvr¥eni s finim okusom.
V drugem templju je stalo do deset bogov,
tudi v nadnaravni velikosti. Posebno dva
sem si dobro zapomnil, ki sta se odlikovala
s posebno modnim izrazom.

V tretji malikovalnici, ki je namenjena
izklju¢no le za Zenske, so tudi vsi maliki Zen-
skega spola. Zanimanje zasluzi le neka starka
vsled izraza svojega nagubanega obraza, ki
je jako okusno izdelan. Pozabil sem pove-

General Rennenkampf,
poveljnik zabajkalskih kazakov.

dati, da se nahajajo razven malikov v sve-
tig¢ih tudi ,svete® slike, naslikane po stenah.
Na eni izmed njih je nekaj podobnega nasi
poslednji sodbi, na drugih so vpodobljeni
— bojni prizori. Nekaki kitajski vitezi na
apokrifnih konjih skatejo, mahajo s sabljami
in kopiji, ter hrabro udrihajo drug po drugem.

Veliki petek je bil tudi za nas Zalosten
dan. Zjutraj smo imeli ploho. Cesta, tudi
brez tega blatna, se je izpremenila v nekaj,
Cesar opisati ni mogoce. Kot primer naj
navedem le to, da je neki konj, ki se je
vdrl v blato, sicer sre¢no prisel zopet na
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frdna tla, toda — brez kopita. Treba ga je
bilo dati Kitajcem.

Od dezja so se gorski viri izpremenili
v potoke in hitro povetali globotino regic.
Pod veter so postale neprehodne.

Zato se je baterija s pehoto vred usta-
vila. Castniki so se podali v bliznje koce,
modtvo pa je postavilo Sotore... Tezko
si je predstaviti, kako je na3 oddelek prebil
to no¢. Premodeni do kosti, laini, so se
stiskali vojaki drug k drugemu, da bi se
ogreli.

Tudi castnikom
se ni godilo bolje.
Niso se mogli ne
sle¢i ne posusiti.
Zaloge so bile 3e
zadaj; celo &aja je
primanjkovalo . . .
Drugi dan se je
nebosicerzjasnilo,
toda voda je bila
povpreéno tako vi-
soka, dana prehod
ni bilo mogo&e niti
misliti. Plavov ali
¢olnov pa ni bilo
mogode dobiti ali
napraviti. Morali
smo Cakati, da vo-
da pade. Na vecer
pa jedospela zalo-
ga in Z njo tudi proviant. Vojakom so skuhali
tople jedi, ¢astniki pa so razvijali svoje za-
voje. Prikazalo se je vino, Zganije, jedila, Z
njimi pa tudi Zivljenje. Bil je predveder
Velike nedelje. V somraku so vojaki zaZgali
po pobodju hriba mnogo grmad, kar se je
videlo jako krasno. Nato so zapeli: ,Hristos
voskrese!“ in to petje velike kr§¢anske himne
iz sto grl pod milim nebom, vzprico kitajskih
malikovalnic, nam je vzbujalo v du%i nepo-
pisno blagodejno Euvstvo . ..

Tako je pozdravil na§ oddelek svetlo
Vstajenje Gospodovo. Imeli smo tudi pri-

Ob reki Jalu.

liko, obZudovati &lovekoljubnost naicinika
polkovnika Mejstra. Ne samo, da se ni irudil,
olaj$ati si s Cimurkoli prenolevanje . oti;
prepudtal je boljSe mesto drugim, i delil

je s poslednjim, kar mu je prislo v roké.

Tako je razdelil do prihoda karavanc vse
smodgice, ki jih je imel pri sebi, ter odfopil
svoje vino in jedila, ki so se naha a v
torbah na njegovem sedlu, drugim, taio da

je ostal sam bolj laen, kakor mno:i iz
njegovega oddelka. Ko so podrejer’ mu
gastniki pogivali, je v najve¢jem deZj:: 3el
, na breg reke ter
vodil tam z veliko
bistroumnosijo
zgradbo plav:, na
katerem so hoteli
prepluti vsaj del
pehote. :
Sicer pa je bilta
plav nepotrebien,
ker je (9. maiega
travna) voda Ze
toliko padla, caje
mogla artilerija s
prevozom vred na
ono stran. Pehoto
pa smo spravili
tjakaj na artilerij-
skih konjih.
Vojaki tudi se-
daj niso nehali, 5a-
liti se vkljub vsem teZavam in naporom.

,No, glejte bratci, da nismo zastonj vla-
gili topov tri dni po strminah; zdaj vladijo
pa oni nas.“ Tako so se smejali.

Prvi dan praznika smo preziveli na po-
staji in ¥ele drugi dan smo dospeli v Fen
hvangen, ko se je Ze mracilo.

Tako se je konéal enajstdnevni pohod
prvega oddelkaSeste vzhodnosibirske strelske
divizije iz Ljaojana v Fenhvancen. Ako uva
Zujemo tezave, s katerimi se je moral bo-
riti, lahko ta mar¥ smelo uvrstimo med slavné
zgodovinske pohode nage armade. Oddelek




ga je crestal sijajno: Niti tezko bolnih ni

bilo ried vojaStvom, le konji so bili trudni,
pa tud izmed teh je pal le eden pri zaloZnih
vozovit — to je bil tisti, ki si je kopito
sezu!

Zzsluge za to je treba pripisovati vese-

lemu in Cilemu ter neumornemu duhu ru-
skega vojaka, ki se ne stradi niti najgrozo-
vitej'11 naporov, pa tudi umnosti in energiji
nacelnika polkovnika Mejstra, ki je dajal
ves Cas zgled svojim ljudem ter delil Z
njimi pomanjkanje in napore.

Mandzurija.

Clavno bojis¢e je postala MandZurija.
Kaka je ta zemlja? Iz popisa gardnega kapi-
tana '{rasnova podajemo tu nekaj zanimi-
vejSih podatkov. :

V severni MandZuriji postaja vreme od
avgusia bolj enakomerno z zmerno toploto,
V septembru se zalenjajo no¢ni mrazi in
hladni vetrovi zaéno moéno pihati. Ledeni
zrak Severnega morja prepiha potnika tako,
da ga ne obrani noben plag¢ pred znano
hingznsko burjo. Treba se je Ze odeti z
debelim kozuhom. Drobni kamencki, pesek
in prah se dvigajo v celih oblakih in udar-
jajo potnika v lice, da ga skeli obraz od
boli in mraza. Med Hinganom in Zabajkal-
skim je Ze v oktobru vé&asih mraza po 10
do 150 R; v novembru, decembru in ja-
Nuarju pa je tako mrzlo, da pade toplomer
Na — 300 do — 400 R pod nidlo.

Zima je po navadi brez snega. Ce za-
Pade sneg, je tako suh in ubozen, da dela
Pokrajino e bolj zalostno in obupno. Hingan
je visoka, temna stena, ki zadrzuje burjo;
Za njim je nekoliko toplej¥e. Oktobra in
celo %e novembra so za Hinganom $e topli,
kakor poletni dnevi, in samo no&ni mrazovi
kazejo, da nastopa zima. Zaetkom decembra
Pa je tudi tukaj mraza 300 R, ki postaja
Vsled hudih vetrov %e neznosnejsi. A zima
Y18 traja dolgo. Ze februarja sije solnce jako
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gorko, in marca meseca se zatenja pomlad.
Reke zatno takrat usihati in plovba postane
nemogoca. Hipoma pa pridejo rekam na
pomo¢ velike nevihte, spremljane od hudih
nalivov. Travniki se izpremene v modvirja,
reke stopajo ez bregove, gromeé udarjajo
ob mostove, trgajo vse, kar jim je napoti,
in izpodlivajo Zelezni¢ne tire. .

Za Dzan-gvanj-caj-linskim hrbtom, pri
Kirinu in dalje na jug proti Mukdenu traja
poletie dalj €asa. Sele zadnje dni septembra
zatne zmrzovati in hitro popadajo zadnji
listi z drevja. Mraz se bori s solncem.
Zjutraj pade v&asih toplota na — 300 R, a ¢ez
dan, ¢e ni vetra, se zemlja na solncu zopet
odtali. Zima je mirna in ne traja dolgo. Ko
zatne dan rasti, dobiva solnce mog, in fe-
bruarja meseca se zalne Ze sneg topiti po-
malem. V polovici marca ozeleni polje in
gozd, in ,manga“ (kmet) hiti orat in sejat.
Sredi poletja se vreme pokazi: Pridejo va-
lovi, hudourniki udarijo z gora in se vrzejo
v doline, tla se razmogcijo, ceste se izpre-
mene v blatne reke in ves promet je pre-
trgan. Avgusta meseca se zatne nebo zopet
prijazno smejati, kakor bi se bilo Ze dovolj
naigralo z bliski in gromi. Takrat je v Man-
dZuriji najlepSe. Zrak je ¢ist in nebo jasno.
Podnebje v MandZuriji je splo$no zdravo,
napolnjeno s sveZim gorskim in gozdnim
zrakom,

MandZurske gore ne segajo v vidino
vetnega snega in so pokrite s snegom samo
pozimi. Povsod, razen na skalnatih vrhovih
in kamnitih predgorjih, rasto veliki, bujni
gozdi, kateri so semtertje trpeli po velikih
pozarih. NajviSje so gore Velikega Hingana
in DZan-gvanj-can-lina. Hrbti so neobicajno
skrivljeni in se spuS¢ajo dale€ na razne strani
ter se izgubljajo na obzorju. Vrhovi so ostri,
strani strme in posamezne gore nepristopne.
Posebno DzZan-gvanjske gore so jako divje.
Silna vulkanska mo¢ je razgnala zemeljsko
skorjo in dvignila hribe z raztrganimi gu-
bami. Iz brezden se je razlila vulkanska lava
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in so prileteli veliki, &rni, okrogli kameni;
tako so nastale divje in neprijazne bazaltne
doline.

Tudi mandZurske reke so veliCastne, Si-
roke in mirne. Podobne so ponekod sibir-
skim. Glavna reka Sungari je plovna tiso¢
vrst daleé ter spaja Kirinin Harbin z Amurom.
Plovna je tudi
Noni, ob kateri
stoji Cicikar, ka-
kor tudi reka Mu-
dadzjan. Z vrhov
in hrbtov hingan-
skihin drugih po-
gorij tete tudi
mnogo manjsih
rek in potokov,
ki imajo izborno
pitno vodo, sve-
7o in &isto kakor
kristal. V severni
MandZzuriji, v niz-
jem zapadnem
delu, leZi nekaj
velikih jezer, v
juznem delu pa
gorski hrbti in
pomanjkanjerav-
nin ne dajo pro-
stora, da bi se
nabralo ve¢ vo-
dovja. Splo$no
ima MandZurija
mnogo ugodnej-
Se podnebje in
boljge prirodne
pogoje, kakor pa
sosedna Sibirija.
Sicer je tudi tu mnogo sibirskega, neprijet-
nega, a vse je okrafeno z jasnim solncem
in modrim obnebjem ter se e zaradi tega
zdi veselejge.

V Hinganskih gorah, v dolini reke Ho-
rigol, Ze zdaj na prav roparski na¢in izmivajo
zlato, katerega bodo najbrze nadli tudi v

Bog vetrov pred Buddhovim templjem v Nikku.

Malem Hinganu, Ljaolinu in drugod. Po
tega je v Hinganu srebronosna svincena

ruda, Zivo srebro, granit, porfir,
premog in druge rudnine.

Za pe$fenimi stepami Hajlarskimi, med
katerimi je edino lep samo stari, sveti jelov
gaj, ki se pa zdaj Ze vedno bolj kr¢i, se

zaCenjajo bogati

gozdovi hingun-
skiin od gostega
grmovija zelena
dolinareke Emin,
Hingan je s svo-

jimi gostozaras-
limi gozdi pcedo-
ben Uralu. Doslej
je na njem najvet
hrasta, brezovja
in jele. Na DZan-
guanu in Ljao-
linu so se Siroki
hrasti pomesali z
velikanskimi ce-
drami, jelkami,
smrekami in me-
cesni; rastejo pa
vmes tudi kosta-
nji, divie breskve
injablaﬁe,indivja
trta je ovila njih
debla in veje s
svojimi mladika-
mi. Tu vlada jako
bujnorastlinstvo.

Kjersopa gore
stopile Siroko na-
razenin dale pro-
stora ved&jim rav-
ninam, tam je zarasla trava, semtertje tako
visoka, da se jezdec na konju ne vidi iz
nje. To so stene, podobne onim, ki jif
Henrik Sienkiewicz popisuje v svojih roma-
nih. V travi rasto bele, Zolte in rdece lilije, tu-
lipani, vijolice. Trava s svojimi belimi cvetli-
cami se ti zdi, kakor majhen gozd.



Seveda je takemu rastlinstvu primerno
tudi Zivalstvo. V gostih lesih hinganskih
krulijo divji mrjasci, se potepajo vol-
kovi in isCe ¢rni, usurgski medved svoje
hranc. V gorati juzni MandZuriji se pokaze
semtcrtje v bolj osamelih krajih tudi tiger.
Jezncriti jazbec se klati po bi¢ju in prikaze
se tudi kak neokreten jamajski medved;

bolj redko 8vigne ez stezo &rna lisica. Dobi
se pa tudi sobol, vidra in obifajna rdela
lisic:. Plemeniti jelen z vejnatim rogovjem,
srnjak z liénimi rozi¢ki, divja koza ali ¢uran
— to je navaden plen mandZurskih lovcev.
Orli, sokoli, jastrebi, vrane  in srake prebi-
vajo med visokim skalovjem, spodaj pa ne
man ka jerebic, fazancv, prepelic in divje

perttnine. Gozdi in stene v juzni MandZuriji
so pravi raj za lovce.

Severna MandZurija je tako mraéna in
moliela, kakor Sibirija. Na polju ne Zvrgoli
Skriangek svoje vesele pesmice, ob potoku
ni cuti sladkega slavcevega petja, niti Cizek
se ne oglada iz gozdne temine. Na poljih
in v gozdih juzne Mandzurije je bolj ve-
selo. Senice, vrane, 3Cinkovci, &izki,
rdece in zelene Zolne oZivljajo gozdno tisino.
Majhni vrabci z ostrim &ivkanjem poletajo
na polju.

Neprijetnega mréesa je v MandZuriji manj
kakor v Sibiriji. Majhne, ¢rne musice in ko-
marji pa poleti mugijo prebivalstvo.

Domacini ne hodijo mnogo na lov. Pac
Pa se dobe tudi tu posamezni drzni lovci,
ki ljubijo nevarnost, zasledujejo medvede
in sobole, hite za divjimi kozami in i$Cejo
fazanov. Pravijo, da v Mandzuriji % zdaj
Cvete lov s sokoli, ki je bil v srednjem veku
vV Evropi tako priljubljen.

Mandzurski prebivavci.

V administrativnem oziru dele MandZu-
fijo v tri dezele. Prva je Hejlunczjanska
Pokrajina z glavnim mestom Cicikarom, ki
°b3€g'a mongolske stepe ob pu3cavi Gobi,

érne,
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dolino reke Noni in levi breg reke Sungari
z Malim Hinganom. Druga je Kirinska
pokrajina z glavnim mestom Kirinom, ki
sega od desnega brega Sungarijevega &ez
DZan-guanj-cajlinske in Ljaolinske gore do
Usurijskih krajev in korejske meje. Tretja je
Sen-czinska pokrajina z glavnim mestom
Mukdenom, ki meji ob Kitajsko in se ob
morju pri gan-haj-hvanu dotika starodavnega
kitajskega zidu, obsega polotok Kvantun
ter meji ob vzhodu na Korejo. Najvetja je
hej-lun-czjanska, a najbolj obljudena Sen-
czinska pokrajina.

Na Celu vsake provincije stoji generalni
gubernator ali dzjan-dzjun, ki je mandarin
druge vrste z rozo in pavovim peresom.
On ima pravico, da vzdriuje vojsko pod
lastnim imenom in je gospodar Zivljenja in
smrti svojih podloZnikov. Dzjan-dzjun ima
svoje sodnike, jece, pisarne in mnogo vigjih
in nizjih uradnikov. Sam nastavlja fudutune
—mestne Zupane, mandarine z medlo-barvno
rozo in &rnim peresom, taotaje ali sodnike,
in v severo-vzhodnih krajih uherede —
poglavarje nomadnih, nestalno bivajocih
rodov. Od dzjan-dzjuna je v MandZuriji vse
odvisno : blagostanje ali revic¢ina dezele.

Takoj za uradniki pridejo bogati kitajski
trgovci. Trgovina je na Kitajskem v veliki
Casti in sami dzjan-dzjuni ali celo taki veli-
kagi, kakor je bil podkralj Li-hun-¢an, so
bili lastniki velikih trgovskih tvrdk. Uradniki
in trgovci ter poveljniki velikih vojaskih
oddelkov, ki so pa tudi pravzaprav urad-
niki - to je kitajsko plemstvo. Ti vzdrzu-
jejo stare kitajske tradicije; podpirali so
bokserske vstae iz sovradtva do ,gnilega
zapada“. Oni igrajo vlogo velikih rodo-
ljubov.

Imajo tudi svojo prav posebno vljud-
nost. Kitajski trgovec vam stopi na nogo
in se niti ne opravi¢i ter vas sprejme v
umazani suknji, a ¢e ga obisCete na domu,
ne vstopi pred vami v sobo, vam takoj vrne
obisk, a prej poslje sluzabnika s posetnico,
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Danes vam da &astno besedo, a jutri jo
prelomi in rece, da se je premislil. Kitajski
seljak ali trgovec je naeno stran divjak, na
drugo stran pa silno dvorljiv in vljuden.
Vendar je velik razloCek: divjak je posten,
Kitajec pa goljuf; divjak je preprost, Kitajec
pa zvit; diviak je zaupen, Kitajec pa opazuje
vse s sumom in nezaupanjerm.

Ne more se redi, da tudi Kitajci ne bi
bili izobrazeni. Imajo svoje izvrstne mate-
matike in zvezdoznance, njih zgodovina je
starejsa od evropske, skoro vsi ljudje znajo

celo svoje Zivljenje prebili na Kitajskem, ne
morejo reSiti te uganke, ki je tem boij cudna,
¢im starejda je.

Spodaj pa, po vaseh, v glinastili mrzlih
fanzah (kotah) s papirnatimi okni i: okaje-
nimi kamni poseda kmecka Mandzurija —
poljedelska, obrtna in delavska [ifajska.
Ti ,manzi“, ali, kakor jih imenujej Rusi,
,hodje, so gostoljubni, prijazni ljud;c, jedo
najrazli¢nej$o in najslab%o hrano in =i v potu
svojega obraza pridelujejo svoj kruh. To

so silno ubogi, zapudZeni ljudije.

Kitajski zid.

pisati in brati, imajo Casopise, gledisca,
hi¥ne igravce, rodbinske praznike, obsezno
¢ascenje prednikov, imajo obiske in pogosto
dopisovanje, — a vse to je kakor pokrito
s prahom. Na njihovih kanih (peleh) je
toplo, postelje so mehke, izrezljane mize
in Zkrinje so udobne, njih svetilke svetijo
dobro, vzivajo razliéna in dobra jedila, —
a vendar so vse drugaéni, kakor Evropci.
Zde se nam, kakor premalo, ali pa prevel
dozoreli. Oficielna kitajska, kitajska manda-
rinov, je uganka. Tudi taki ljudje, ki so

Po narodnosti se dele v Mongole, Man-
dzure in Kitajce. Mongoli Zive v hej-lun-
czjanski provinciji in v vzhodnem delu Ki-
rinske pokrajine. Veginoma so odkritosréni
in posteni ljudje, na katerih besedo se lovek
lahko zanese. Zabajkalski kazaki izroéﬁjq
pozimi Mongolom svoje Crede, in Mongol!
so toliko posteni, da ne povratajo samo
Fivine, ampak tudi mlade, ki so tacas prisl
na svet. Skrbno goje svojo krasno mof”
golsko govedo, velblode in konje. Mom
golski konj se odlikuje po vztrajnosti 10
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Japonski obed.

Vojska nq daljnem vzhodu. ?




130

Mongol je znan kot izboren jezdec. To
liudstvo Zivi od mleka svojih &red. Po-
liedelstva ne poznajo; sicer pa pe3lena
zemlja vzhodnega dela hej-lui-czjanske po-
krajine ni ugodna za poljedelstvo.

Dalje proti jugu se zafenja polje man-
dzurskih kmetov. Ti sejejo velinoma ,Cu-
mizo*“, ki je podobna nasi pSenici, ravno
tako zraste in ima podoben klas z drob-
nej$im zrnjem. Vodnih in vetrnih mlinov
v MandZuriji ne poznajo. Mlinske kamne
jim obracajo koniji.

V kirinski in $en-czinski pokrajini se po-
liedelstvo precej razvija. Poleg Cumize se-
jejo tu ,gaoljan“ — kuruzo ali fursico, katera
pozene po 3tiri lakte dolga stebla in ima
klas kakor palico. Zdaj so zaceli tudi gojiti
vrtove za zelenjavo. Zelje, redkev, velika
kakor repa, krompir, €ebulja, Eesen in mnogo
druge zelenjave, ki je mi ne jemo, sade
mandZurski manzi. Pod Kirinom raste Ze
dobro grozdije, dobe se velike bue in vodne
melone, jablana, hruske, breskve, ¢e$plje in
marelice. Od Mukdena proti jugu so grozdi
debelejsi, breskve slaje, hruSke mecje in
vsega sadja obilnejse.

Od Andzu do Vidzu.

Sezimo Se nekoliko nazaj v kazaske boje
na Koreji, kjer so se prvi¢ pomerile ruske
in japonske Cete na suhem!

Kazakom je poveljeval general Midcenko,
v ruski armadi jako priljubliena oseba. Ta
primeroma 8e mladi general je sin kavkaZkih
gora, kazak z du%o in telesom. Vedno dober
druzabnik, pogumen v boju, a tudi zvit in
prekanjen, previden do skrajnosti, a tudi
divji, kadar se razjezi, je pravi vzor ruskega
kazaka. Proti vojakom je dober kot oce z
otroki, a Ce jih kaznuje, oster do krutosti.

Ruske pokrajine v Aziji so vzgojile mnogo
takih Castnikov, katerim je vojska stalna po-
treba. Kajti v obSirnem carstvu ruskem so
deZele, v katerih vojska pravzaprav nikdar

ne preneha. Tu so vojaki v neprestanih
bojih, vedno pripravljeni na napad, vedno
v sovrastvu do narodov, ki so vzrasli v
svobodi in se nefejo vdati strogemu drzav-
nemu redu. Ti vojaki niso ustvarjeni za
salonski parket in so nesre¢ni v mirnih gar-
nizijah ; njihovo veselje je, e sede v sedlu
na bistrih konjih s svetlo sabljo v roki.

General Mid¢enko se je odlikoval Ze v
rusko-turdki vojski, ko je kot Cisto mlad
¢astnik poveljeval ruski bateriji, s posebno od-
lo¢nostjo. Ko so gradili mandZursko Zelez-
nico, je bil Mig&enko imenovan za poveljnika
oddelku, katerega naloga je bila, Zelezniski
tir in delavce braniti pred roparskimi Hun-
huzi.

O njem se pripovedujejo razne kazaske
dogodbice. V bokserski vstaji n. pr. se je
vrgel z eno stotnijo kazakov na sovraini
oddelek 2000 moZ in ga je po hudem boju
zagnal v beg. Kitajci so se ga tako bali, da
so ga imeli celo za neranljivega.

Ko je bil zdaj imenovan za kazadkegd
povelinika v Koreji, se je takoj lotil svojega
posla z vso vnemo. Ko so se Japonci po-
kazali v Penjanu, jih je neprenehoma vzne
mirjal, in ni pre$el dan brez manjsih bojev
med prednjimi &etami. In tudi ponodi ko
so Japonci, trudni od pohoda, iskali potitks,

so jih dramili iz spanja kazaki napadi. Ko- |

rejci se niso mogli nauditi kazakom, o ka-
terih so pripovedovali: ,To so ljudje, ¥
jedo in spijo v sedlih in so zraslis konji-_“
Taki so ti ,stepni volkovi“, kakor jih naz-
vajo Rusi. Bilo je tudi treba takih ljudi, d2
so vzdrzali neprestane napore na slabi
cestah in v skalnatih prelazih, kjer so skakal
kazaski konji kakor divie koze.

Pri Andzu je videl Miséenko 17. marcd
da je pripravljen 7e les za dva japonsk?
mostova, a ker je bil preslab, se je morf
umakniti do Pak&ena. Japonci so 3l dalje
in prekoraéili reko Cin-¢an-gan in pridli do
Condzua, kier je njihovo desno krilo P
stopalo reko Pakéen. Tu se je vrsila P
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vetja bitka v tej vojski, kakor smo Ze prej
omenili. Pomudimo se nekoliko pri njej!

Condzu je s precej dobrimi zidovi
utrjeno mesto na stari cesti, ki vodi od Pe-
njana ¢ez AndZu k reki Jalu. Po tej poti
so Ze pred desetimi leti Japonci §li na vojsko
proti Kitajski. Ne preveliki hribi zakrivajo
mesto na jugu in na severu. Nekaterekrati
so se udarili Japonci in Rusi kakor za po-
izku$njo. Vselej, &e so bile tudi v premodi,
so se japonske prednje straze odmaknile in
se zatekle v brambo kakega ve&jega od-
delka, kamor jim Rusi niso mogli slediti.

Kuropatkin je ukazal Mis¢enku, da mora
na vsak nain zadrZavati Japonce, in zato
se je odlotil, da jih prisili pri Condzu v
vedji boj. Prej Ze se je bil tri dni trudil,
da njihove prednje straze izzove k bitki.
Ko je izvedel, da stoje &tiri sovrazni eska-
droni komaj 5 vrst za mestom CondZu, se
je priblizal dne 28. marca s svojimi Sestimi
stotnijami. Sovraznik je zadel streljati nanje
izza zidovja. Dve stotniji kazakov sta sedli
s konj, zasedli viSine, oddaljene od mesta
kakih 600 korakov, in zalele streljati. V
mestu je bila posadka, obstojeta iz stotnije
pescev in eskadrona konjice. Mi§¢enko po-
rofa o tem boju:

»NaSe stotnije so krizema streljale na so-
Vraznika. Vkljub takemu nevarnemu ogniju
in na$i ugodni postojanki so se Japonci
brabro drzali in nehali streljati Sele po pol
ure trajajocem krutem boju. Na to so se
Poskrili po hi%ah in z dveh streh razobesili
Zastave ,Rdedega kriza“. Takoj pa prihite
od Kasana trije sovrazni eskadroni. Dvema
Se je posredilo priti v mesto, tretjega so pa
Nasi streli spravili v nered in se je umaknil.
Videli smo, kako so konii in jezdeci padali.

€ celo uro so nasi brez prestanka streljali
Na Japonce v mestu. Na§ ogenj je bil tako
d_UbTO merjen, da se ‘niso upali Japonci sto-
Piti iz hig, da bi se zdruzili in skupno udarili
N3 nagg postojanko. Ko je trajal boj Ze
Poldrugo uro, so se pokazali na cesti od
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Kasana sem &tiri eskadroni v hitrem diru.
Ukazal sem, naj mo3tvo zajaha konije, in na
to smo, kriti po eni stotniji, prosto jezdili
skozi prelaz v najlepSem redu in se uvrstili
v kolono za pohod; ranjence smo vzeli v
prvi oddelek. Japonski eskadroni, ki so bili
v neredu, niso mogli dosti hitro zasesti vigin,
katere smo bili mi opustili, a pehota je bila
Se dale¢ zadaj. Zadnja stotnija, ki je branila
nase umikanje, je mirno prisla do Kuksana,
kijer je dobila dve uri potitka. Sodim, da
so Japonci imeli velike izgube. Mi smo
Zalibog imeli med €astniki 3 tezko in 2 lahko
ranjena. Kazaki so bili mrtvi 3, ranjenih 12,
od teh pet tezko.”

Sicer so opisovali listi to bitko kot ruski
poraz, vendar general Mii¢enko po pravici
hvali svoje kazake, ki so se toliko &asa drzali
proti Sesteri premoti in Sele, ko so dosegli
svoj namen, se v popolnem redu umaknili.

Japonci so se pa vedno bolj krepili, ker
so prihajale nove Zete &ez Cemulpo in Ci-
nampo. Cez trinajst dni so pridli k Vidzu
ob reki Jalu. Ker je razdalja med VidZu in
Condzu 130 km, so na dan prekoratili po
10 kin, kar je paé malo. Gotovo so se bali,
da ima Mis¢enko zadaj 3e vedje Cete.

Kazaki so se vlekli proti severu ob levem
bregu reke Jalu. Zapustili so VidZu, katerega
so pa poprej zazgali. Japonci so zasedli
gorete mesto ter popravili Skode za silo.
Tako so stali zdaj ob Jalu, v polovici aprila
mocni Ze 45.000 moZ, in so se pripravlijali,
da prekoratijo reko.

Bramba pristanisca.

Zapustili smo Port Artur dne 27. marca,
ko so Japonci drugi¢ poizku3ali zamasiti
pristani§ce. Bil je to peti morski boj pred
Port Arturjem, pri katerem se je odlikoval
posebno ,,Silnyj“. Kakor se je dognalo, je
zadel sovrazni strel njegov parni kotel, ki
se je razletel, vsled Cesar je postala torpe-

dovka nezmoZna za boj.
gl
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A tudi hrabrost Japoncev, ki so se po-
stavili tako hladnokrvno v najvetjo nevarnost,
zasluZi priznanje. Mladi kapitan Hirose je
zapazil, da je njegov tovari¥ ostal na po-
topljenem parniku. Da bi ga resil, se je
veckrat vrnil nazaj v bitko, dokler ga ni
slednji¢ zadela ruska granata, ki ga je strgala
na kose. Od njegovega trupla so nasli edino
le glavo. To so poslali v Tokio, kjer so jo
z najvedjimi Castmi pokopali.

Rusi so pripovedovali, da so Japonci
na potapljajo¢ih se ladjah plezali po jam-
borjih in streljali, dokler jih ni pokrilo va-

Veliki knez Ciril Vladimirovi¢.

lovie, na Ruse, ki so se blizali v Zolnih, da
jih re8ijo. Morali so jih pustiti, da so s parniki
vred utonili. Dva parnika so pa pozneje
Rusi dvignili in popravili.

Kratki pokoj, ki je sledil odbitemu na-
padu, sta porabila admiral Makarov in ge-
neral Smirnov, tedanji povelinik posadke,
_ da pripravita brodovie in obrezje za nadaljnje
boje. Tudi Makarov je izku%al zamagiti pri-
stanisCe, a nekoliko drugage, nego Japonci.
Potopil je nekaj starih ladij v vhodu, polozil
tudi nekaj min, ob katere naj bi se zadele

japonske ladje, ako bi 3e silile v pristaniSce.
Rusi so seveda natanéno vedeli za te ne-
varne kraje, da so se jih znali izogibati.

Admiral Makarov je sam natan¢no ogledal
vse ladje in dal popraviti vsako rapako.
No¢ in dan ni miroval. Rekli so o njem, da
kmalu ne bo nobenega skrivljenenega Zebla
ve¢ na ladjah, za katerega ne bi vedel Ma-
karov.

Njegov prednik admiral Stark si ni bil
znal prav ni¢ pomagati. A Makarov je vdihnil

vsemu modtvu novega duha. Bil je moZ, ki
je razumel tudi tehni¢no stran ladjecelstva.
Ko so pridle iz Evrope cele ete masinistov,
elektrotehnikov, monterjev in drugih sirojnih
delavcev, je bil Makarov vedno pri njihin
je vsakemu vedel odkazati delo in tudi po-
kazati, kako naj dela. ,Retvizana“ so bili
pustili lezati ob vhodu in ga niso znali rabiti
drugate kot za obreZno baterijo. A Makarov
ga je spravil v pristanis¢e in dal temeljito
popravljati. Rusko torpedno brodovje ic Sele
Makarov spravil v tak stan, da je bilo rabno
za boj. Nehale so zabave in pojedine, s
katerimi so prej €astniki ubijali dolgi Cas.
On je sam dajal najlep3i zgled, ker je bil
po cele dneve in no&i neprestano na ladjah.
Rekli so o njem, da je ,vsepricujoc”, ker
je bil vedno vsem za petami, &e izpolnju-
jejo svojo dolznost.

V tem &asu sta prisla v Port Artur velika
kneza Ciril Vladimirovi¢ in Boris Vladimi-
rovi¢. Prvi je bil prideljen Stabu admirala
Makarova in se je udelezil zadnjih dveh
pomorskih bojev, drugi pa Kuropatkinu, da
poizkusi vojsko na kopnem.

Zanimiv gost v Port Arturju je bil znani
slikar Vere¥cagin. Znan je bil Ze davno po
svojih bojnih slikah. Udelezil se je kot castnik
raznih vojsk v Aziji in na Turskem in je
pri tem slikal bojne podobe. Naijrajsi je slikal
take prizore, ki kazejo grozo in netlovet:
nost vojske. V Turkestanu se je odlikoval
v vojski in odbil sovrazni napad na 5%
markand. Njegove bojne slike so bile raz




stavljene po celi Evropi in so zbudile po-
vsod nzivefjo pozornost. O teh slikah pige
sam: ,<ar sem videl v vojski, sem hotel
vse nasiikati, kar le mogode natan&no. V
vojski j© le 10 odstotkov zmage; 90 od-
stotkov je stra¥nih porazov, mraza, glada,
grozovitosti, obupa in smrti v najZalostnejih
oblikal:. Ako gleda$ vojsko od blizu v nje-
nem vrvenju, se ti zdi grozna. Kdor je sam

videl njene strahote, njeno razdiranje in
prizore frpljenja, temu ne pride nikdar na
misel, da bi poveli¢eval zmago; kri, smrt,
vzdihi ranjenih in hropenje umirajo¢ih ti
mora navdati srce z globokim so&utjem.
Tisoti se zaganjajo v bitko in v minuti pa-
dajo 12 stotine mrtvi in ranjeni.“ In vendar
ga je vleklo vedno na vojsko! Tudi zdaj

je prosil, da sme zopet z rusko vojsko na
bojisce. Kuropatkin mu je svetoval, naj %e
polaka, ker prava vojska se bo zalela Zele
poznejz. A on ni imel miru. Dobil je od
vlade brezplaéno vozZnjo po azijskih zelez-
nicah in el v Port Artur. Hotel je slikati
tudi tu prizore iz rusko-japonske vojske.
Admiral Makarov ga je vzel celo na svojo
poveljnisko ladjo ,Petropavlovsk¢, da po-
veliCuje s svojim umetnidkim kistom njena
junaska dela. Pa¢ ni vedel niti Makarov niti
Verestagin, da jima je usojeno vse drugace.

Prigli so velikono¢ni prazniki, katere so
Praznovali po starih ruskih obicajih. Ni pa
Smelo praznovati vojastvo. Bati se je bilo,
da ravno praznike porabijo lokavi Japonci
Za nove napade. Tudi Kitajci, ki so na obe
strani opravljali ogledugke sluzbe, so napo-
vedovali nove boje. Mesto je bilo zavito v
Popolno temo. Celo cerkvena okna so bila
Zagrnjena med prazniskim opravilom, da se
e izdajo Japoncem.

V teh dneh se je res zgodilo, da je priglo
hiekaj japonskih ladij; a imele so tuje zastave,
2 bi Ruse preslepile. Ena ladja z nemsko
Zastavo je prisla prav. blizu k pristaniséu,
da' bi tam polagala mine ali poizvedovala,
4 Je hitro zopet odkurila.
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Poguba ,,Strasnega*.

Od sedmih zveter 12. marca je odplulo
iz pristani$¢a torpedno brodovije, obstojece
iz osmih ladij pod poveljstvom kapitanov
Bubnova in JeliSejeva. Njih naloga je bila,
da poizvedod, kje tici japonsko brodovije, da
ga ni ve¢ videti. Bilo je lepo, mirno vreme.
Ladje so se postavile v dve vrsti po &tiri
in so odplule proti otoku San3antao, kaijti
bilo je najverjetneje, da so Japonci ostali
tam. Rusi so hoteli napasti s torpedi ja-
ponske vojne ladje.

Ob 10. uri ponoé¢i se pa vreme izpre-
meni. Gosta tema je legla nad morje, nebo
se je pooblaéilo, in zacelo je tako deZevati,
da so ladje komaj vedele druga za drugo.
Ni bilo mogoce zagledati sovraznika, tudi
¢e bi bil prav blizu. Torpedovke so morale
pluti podasi, da se ne zadenejo ob skale in
izgube iz vida svojih tovariev.

Opolnotdi je pa ,Stranyj“ zavozil med
otoke in se je oddaljil od drugih torpedovk.
Ker si kapitan JuraSovskij ni znal drugale
pomagati, je krenil nazaj proti Port Arturju.
Cez dve uri zapazi na morju lugi, in ker je
mislil, da je to rusko torpedno brodovie,
je vozil za njimi. Ko se je zacelo svitati, je
dal znamenje s parno pi§¢alko. Ta hip pa
potijo streli z nasprotnih ladij iz megle, in
kapitan se nenadoma zave, da stoji nasproti
dvema japonskima kriZaricama in 3estim tor-
pedovkam, ki obradajo svoje topove proti
njemu — samemu!

Proti taki sili je bil seveda nemogod
vsak boj. Da bi bil ,Strasnyj“ usel, pa tudi
ni bilo mogo&e, ker so bile japonske tor-
pedovke hitrej3e od njega. ,Stradnyj“ je z
vsem parom letel nazaj proti Port Arturju,
pri tem pa streljal iz vseh topov na nasprot-
nika. Kakor ose so se vsule japonke za njim.
Kroglje so padale nanj z vseh strani; ena
udari na krov in raztrga kapitana Jurasov-
skega na drobne kosce. Kot to¢a so padale
sovrazne granate. Utihnil je top za topom,
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ker so sovrazne kroglie ubile mostvo. A
stroj je delal dalje in ostali topovi so streljali
z najvedjo naglico. Poroénik Maljejev pre-
vzame poveljstvo in daje moStvu pogum.
Ob obeh straneh mu padajo ubiti mornarji,
a on daje povelja brez strahu, kot bi se nor-

krizarica z dvema torpedovkama mu pride
na pomo¢, a 3tiri ostale preganjajo dalje
,Strasnega“, ki je ravno zopet namerjal drug
torpedo v japonsko kriZarico.

A zdaj prileti japonska kroglja ravno v
cev za spudanje torpedov, in namerjeni tor-
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Ceval iz sovrainika. Ko se mu priblizajo
sovrazniki, hladnokrvno sam izpusti pri
krmilu torpedo v japonsko krizarico. Ra-
dosten ura!“ zagrmi na ,Stra¥nem*, ko se
torpedo razleti pod japonsko krizarico, ka-
tera se takoj ustavi in nagne na stran. Druga

pedo se razleti. Utinek eksplozije je bil
strafen. InZenirski mehanik Dmitrijev je bil
skoro &isto raztrgan, mostvo naokoli raz-
metano, in stroj se je ustavil. Zdaj so pri-
hiteli Japonci bliZze in streljali v ,,Straénega“
z daljave samo 60 metrov.



Poveljsivo prevzame kadet Akinfijev, Ze
tezko ranjen. A komaj zane poveljevati,
pade, zade! od nove kroglje. Poro¢nik Ma-
liejev, tudi Ze hudo ranjen, poljubi Akinfi-
jeva in klite mornarjem: ,Poginjamo, a ne
vdajmo se !“ Z zadnjimi mo&mi gre Maljejev
e k topu in strelja v Japonce.

Stiri j2ponske torpedovke se postavijo v
polkrogu in streljajo v ,Stra¥nega“ od vseh
strani. Ena kroglja zbije Maljejevu kapo,
druga ga vrze na krov. ,Strasnyj¢, z luknjo
v strani, se nagne in se za&ne hitro potap-
liati. Japonske ladje se obrnejo, da odplo-
vejo in ga prepuste njegovi usodi. Tedaj
zapove umirajoci Maljejev: ,Bratje, resi se,
kdor se more!“ A kmalu se je videlo, zakaj
Japonci beze: Od Port Arturja sem se bliza
s polnimi parom ,Bajan®. Pa prepozno pri-
haja. ,Strasnyj“ izgine pod valovi in Z njim
vsa posadka. Od 48 moz je ,Bajan“ resil
le 5, kateri so skogili v morje s potaplja-
jote se ladje. Stirje Eastniki so vtonili.

Junaski boj ,,Bajana‘.

»Bajan® je el iskat ruskih torpedovk.
Od osmih torpedovk, o katerih smo bili
Omenili, da so §le poizvedovat, so se namre¢
tri Se isto no¢ vrnile, ko so videle, da za-
radi slabega vremena ni¢ ne opravijo. Dve
Sta prigli ob zori nazaj, a treh so pogresali.
»Bajan“ je srecal na poti &e dve, in zdaj je
Sel iskat ,Strasnega“. Ko je slidal hudo
Strf"jan]e, je vedel, da je ,Stradnyj“ v boju.
Plr1§e1 je prepozno, da ga redi. A takoj je
bil tudi sam ze zapleten v boj, kajti narav-
N0st nanj je priplulo Sest japonskih krizaric,
k_‘ S0 ga zalele obstreljavati. Rusi so stre-
lali pogumno na Japonce in tatas lovili iz
Morja vtopljence s ,Stradnega“. Proti Zesteri
Premogj ge je drzal ,Bajan“. Slednji¢ pa, ves
Pokrit s kosci razletelih japonskih granat, se
1® vracal proti pristanis¢u. Na sreco ni imel
"obene nevarne poskodbe. Ze mu je hitelo
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nasproti pet ruskih torpedovk, na Eelu jim
krizarica ,Diana“, da mu pomagajo v boju.

Ko je admiral Makarov zvedel, da se
bije zunaj na morju boj, je ukazal, da so
8le vun tudi druge kriZarice, in Z njimi oklop-
nici ,Petropavlovsk® in ,Poltava“. Postavili
so se v vrsto z ,Bajanom“ na &elu in s
torpedovkami ob straneh in plule naravnost
tje, kjer se je bil potopil ,Stragnyj“, in kjer
je bilo ravnokar videti nekaj japonskih ladij.

Japonci so zaleli streljati, a Rusom niso
mogli prizadeti nobene 3kode. Japonske ladje
se umaknejo, in Rusi so §li nazaj v prista-
nis¢e. Privhodu v pristan so srecali Ze velike
ladje ,Pobédo“, ,Sevastopol“, ,Peresvét
in druge, ki so bile pripravljene na boj.

Ali pride do bitke ali ne? Nih&e ni vedel,
dasi so vsi hrepeneli, da prezend enkrat za
vselej japonskega napadavca. A tudi admiral
Togo je imel svoje zvijade. Z glavnim bro-
dovjem je stal dale¢ proé&, popolnoma zakrit
v jutranji megli.

Zopet se pribliza skozi meglo nekaj ja-
ponskih krizaric. Ko jih zagledajo Rusi,
sklenejo, da jih napadejo. S polnim parom
se spuste za njimi in se drznejo dalet v
morije, dalje, nego segajo ruske obreZne ba-
terije. Zdaj pa obveste japonske kriZarice po
brezzitnem brzojavu admirala Togo, da so
izvabile Ruse vun na morje, kjer so brez
pomoti obreznih topov. Ko je Togo dobil
to znamenje, priplove previdno skozi meglo
z vsem velikim brodovjem. Ko sta bili obe
brodovji oddaljeni le Se pet angleskih milj
— ena angle¥ka milja je 1609 m — pa je
zavel oster sever in razgnal megle. Rusi so
zagledali pred seboj ogromno japonsko
brodovie, ki je plulo proti njim z vso silo.

Ni kazalo drugega, nego da se je rusko
brodovje obrnilo in 8lo foliko nazaj, da je
stalo pod varstvom obreznih baterij, katere
bi ga morale podpirati v boju proti mo¢-
nejsemu sovrazniku. Med tem se je bilo
solnce Ze visoko dvignilo. Bil je 13. marec
— za Ruse usodepoln dan.



Smrt Makarova.

Z obreZja so Rusi pozorno opazovali,
kaj se godi na morju. Vojni porocevalec
ruski Kravéenko, ki je na lastne o¢i s kop-

V. V. Veres¢agin.

nega gledal te priprave k veliki bitki, nam
jih popisuje sledete:

Bilo je ponoti dne 13. aprila. V majhnem
stanu pri bateriji kapitana R. Zajca na Zlati

gori se nas je zbralo pet moZ, da opazujemo
pricakovani napad japonskih branderjev,
Bila je tu le ena miza, na kateri je gorela
lug, stalo nekaj mrzlih jedi in steklenice s
tajem. Vsi smo bili precej izmuteni, in raz-

govor je potekal le

prisilieno. Za majhni-
mi, slabo prislonjenimi
durmi je Zvizgal mrzel

veter, ki je vcasih s silo
zapiskal skozi Epranje.

,Pojdimo gledat na
morje, da v Iui pro-
jektorjev vidinio, kako
je zunaj,“ je predlagal
nekdo. A drugi so bili
proti temu predlogu.

,Mrazje,gospodie’,
je rekel poveljnik ba-
terije, ,in veter je tak,
da skoro noge izpod-
na%a. Jaz sem bil ravno
zgoraj. na utrdbi, i
kmalu bi me bil veter
vrgel z lestvice. Ne
kaze iti vun. Veter kar
rjove. Cemu bi hodil
vun? V takem viharju
ne pride ncben bran-
der, verjemite mi! Pijte
¢aja, gospodje!“

In poveljnik nam e
prilival iz samovarja.

,Da¢, pristavi inZe
nir. ,Zdaj je 3e dobfi
ladji tezko voziti, ka
Sele branderjem, o k&
terih trdijo, da imajo
po troje skup zV¢
zane!“

Ostali smo. Bila je Ze Cetrta not brez
spanja, in to smo Eutili vsi. O so nam k&
skup lezle. Polozil sem si potno odejo PO
glavo in sem zadremal.
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V. V. Vereséagin.

Vojne trofeje.

Iz turkestanske zbirke.
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Kar se z ropotom odpro vrata. Vstopil
je v sobo vojak, pozdravil vojasko in skoro
zavpil:

,Vase blagorodje, izvolite dovoliti: Z
morja se sliSijo streli!®

,Kje?* ga mirno vprada poveljnik. Vi-
delo se mu je, da je Ze navajen takih po-
rocil.

,Tega ne vem®, odvrne vojak. ,Najbrze
prihaja glas od Ljaote3ana sem.”

Hitro smo se odeli in $li vun.
Veter je godel in piskal, vse nebo je
bilo zastrto z: oblaki. Bilo je temno,
mrzlo in vlazno. Tu in tam so se
videle nepremakljive silhuete ruskih
straz. Sli smo skozi vrste betoniranih
kazemat in iz njih $trleih ogromnih
mol&ecih topov. Zlezli smo na utrdbo
in se ustavili pri daljnomeru, kateri
dolotuje, kako dale¢ pro¢ so so-
vrazne ladje, kadar se prikaZejo na
morju.

~ Tu je ze stalo nekaj vojakov,
zavitih v dolge plasce.

»Ali Ze dolgo streljajo? Ali se
kaj vidi! :

»Ni¢ se ne vidi.“

,Kolikokrat so ustrelili?*

»oedemkrat, vaSe blagorodje.«.

Zateli smo pazno gledati v da-
liavo in nae oti so sledile svet-
lobnim trakom, ki so hiteli po morski
povr8ini iz nadih projektorjev. Z vso
napetostjo smo iskali dragih tova-
riSev, kateri so &li to no¢ na morje
na osmih torpedovkah.

Kje so? Kaj je z njimi? Oni plovejo
brez ludi, straZijo morje v popolni temi in
le Sepetaje si pravijo povelinikove ukaze.
Srce nam je bilo nemirno in o0& so nam
skoro stopale izpod obrvi, tako napeto smo
gledali. Tezko nam je bilo zaradi njih in
smilili so se nam, ko smo se spomnili, kako
so urno vsi hiteli v pristan in na krov, ko

jih je signalni strel admirala Makarova po-
klical na ladje. Kar izku3ali so se, kdo bo
prej na svojem mestu, in zdaj so tam pri-
pravljeni, da se Zrtvujejo za domovino!

A kakor smo gledali, kakor smo poslu-

Sali — zapazili nismo niesar. Niti enega
¢lovedkega glasu nikjer!
Dale¢ dale¢ pod nasimi nogami je 3u-

melo morje, razbijajo¢ svoje tezke valove
ob skalni breg, in skozi nofno temo so se

Kurokijeva armada na poti.

gali v neznane daljave iroki, zvedavi Zzarki
projektorjev.

Domiiljija nam je slikala podobe, drugo
stra¥nej$o od druge. Videli smo potaplja-
joe se torpedovke, blededa lica ranjencevV,
obupno mahanje potapljajotih se tova-
riSev . . .

Ni¢. ..



Veter nas je slednji¢ pregnal, in kmalu
smo zopet vsi dremali spodaj, ta na postelji,
drugi na klopi, tretji ob mizi.

Koliko casa je tako preslo, ne vem. —
Neki 3um me prebudi, in ko odprem ogi,
nekdo prihaja. Dve besedi ¢ujem: ,torpe-
dovke“ in ,boj“. Kot bi me vrglo pokonci,
vstanem in hitim za drugimi na utrdbo.

Svita se. Veter je nekoliko pojenjal. V
sivi, mlecni megli, kakih osem do deset ki-
lometrov dale€ se je raztegalo Sest torpe-
dovk. Ena od njih se je blizala in se silno
kadila ter s polnim parom hitela k nagi
strazni ladji, k slavnemu ,Bajanu®, ki je stal
ob vhodu v pristan, a druga, tudi vsa v
dimu, je hitela naprej na morje.

S Sestdeset seZnjev visoke Zlate gore
smo ji vse dobro videli. Zdaj na tej, zdaj
na drugi ladji se je pokazal bledorumen
Plamen, dvignil se dim, in nekaj hipov za
tem smo sli$ali vsakikrat votel strel. Kroglje
S0 ZviZgale, tuintam padale v vodo in dvi-
gale cele stolpe vode.

»Gotovo je tu Japonec zadet, éujem poleg
sebe,

»Da, da, vidite, kako se kadi iz njega!
.Strel je zadel v stroj. Ta ne uide! Dalet se
I¢ upal, zdaj pa ima“

»A glejte, udati se noce! Kako silno
Strelja nazaj! Bog bodi milostljiv tem fan-
om! Skoda jih! Da bi jih rajsi vieli!®

A torpedovki ni pridlo na misel, da bi
Odnehala. Ko so jo &tiri sovraZne torpe-
dovke obkrozile in obsipale s krogljami, je
VEd_no bolj streljala in marsikaka kroglja
“ Dje je udarila ravno pred sovraznika, Ki
5¢ Je drzal v bojazljivi daljavi.

»Se ugel bo I¢ nevoljno pravijo gledavci.
3 »Pa Cigava je ta torpedovka? Neumljivo,

4 se tako drzi?“

»Cigava? Japonska je!“

uC‘OSpoda“, reCe kapitan Gurko, ,to je
Na5a torpedovka ¢
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»Ni mogode! Zakaj gre vun in se ne
_zavaruje v pristanu? Kje so druge? Saj jih
je 8lo osem vun!"

»Ne vem, kie so, a to je gotovo: Ta
torpedovka je na¥ ,Stra¥nyj‘.«

Tatas so ga pa Ze obkrozile sovraZnice
v pravilnem polkrogu in obsule s streli. —
»Stradnyj“ je streljal kot besen in Zel napre;.
Dalj €asa je 3lo tako dalje.

»On pesa! Zadetje!“ razburjen vzklikne
nekdo.

»,Qlejte, glejte! pogreza se v vodo, on
tone !*

,Ne, hvala Bogu! Ne, glejte, on 3e
strelja !

»A on tone, potaplja se!“ ves v solzah
zakli¢e drug vojak. :

Ne! ,Stra3nyj“ $e ne tone! Ves razbit je

$e vedno strafen sovraznikom. — Vedno
manj strelja, a e se ne upajo sovrazniki k
njemu.

V pristanu je bilo Ze vse Zivo. Na jam-
borjih so se dvigali signali, vodo so zaceli
orati in jo penili pristaniski parobrodi, ki so
pomagali velikim oklopnicam, da so Sle iz
pristani¥¢a, in ,Bajan“ je dvignil sidro ter
se zalel premikati.

Sovrazne torpedovke so izpremenile
bojno érto. Vzporedile so se v eno ¢rto ob
strani in vse naenkrat ustrelile NajbrZe so
spustile tudi torpede.

,Strasnyj“ je $e enkrat ustrelil, zavil se
v klop¢i¢ dima in izginil. Le nad vodo je
%e lezal &n dim in kazal mesto, kjer je
hladna smrt objela hrabro njegovo mostvo.
Ta dim je govoril, da tam, kjer ne moremo
zmagati, znamo junatko umirati.

Bilo je ob petih zjutraj.

, ,Bajan‘ gre na morje!“ vzklikne eden

izmed gledavcev.

Res, med gostimi vrstami ¢olnov in pa-
robrodov je rafel pocasi pluti na morje
na§ krasni ,Bajan®.
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,Stra¥nega“ Ze ni bilo ve€ videti, in tudi
mesta, kjer je izginil, ni bilo ve¢ najti. Vendar
je ,Bajan“ plul tje in vedno bolj pospe-
$ujoé svojo pot, zavil proti jugovzhodu.
Dale¢ za tem mestom, tam, kjer so bili prej
izginili, so se pokazali zopet dimki sovraznih
torpedovk, in kmalu smo zagledali Sest ladij.
Kakih 22 kilometrov od brega so se vzpo-
redile v vrsto in ustavile. ,Bajan“ je po-
gumno el proti njim in oddal nekaj strelov.
Vodeni stolpi, ki so se dvignili pred prvo
sovrazno ladjo, so pokazali, da ni zadel.
»Bajan“ je el k njim vedno blizje. Hipoma
se je zabliskalo zdaj na tej, zdaj na oni
sovrazni ladji in kmalu je zagrmelo z vseh
ladij hkrati. Okrog ,Bajana“ je kar ¥umela
voda od krogelj, in videlo se je, da je
marsikateri strel tudi zadel svoj cilj. A on
gre vedno pogumno naprej in ne ostaja
odgovora dolZan sovraznim ladjam.

Ze na redo izisle nase krizarice ,Novik,
»Askold“, Diana“ in za njimi oklopnica
»Petropavliovsk“ se pripravljajo na odhod.
Iz basenov polasi prihaja ,Peresvét“, za
njim ,Poltava“, ,Pobéda“, ,Sevastopolj“.
~ Na vzhodu ob horicontu se prikaze pet
temnih dimnikov, in kmalu opazimo pet
nadih torpedovk, ki se vrafajo z vsem pa-
rom. Dve japonski krizarici se oddelita od
drugih in hitita, da jim pot prestrezeta.

,Glejte, odrezali jih bosta!* Nevoljno
in s strahom gledajo vsi na ,Bajana“. A ta
nada slavna ladja je tuditakoj spoznala so-
- vrazno nakano in 3la naravnost proti nepri-
jateljicama. Nekaj krepkih strelov, voda,
pliuskajota ob nosu japonk, in gromenje
velikih topov je govorilo, da se ,Bajan® srdi
in ne pusti sovraznika k nasim torpedovkam.
Obrnil se je na levoin s cele strani streljal
naenkrat v sovraznike. Japonske krizarice
80 se ustavile in zopet nanj namerile ves
svoj ogenj.

Ta ¢as so se pa v bojni vrsti pomikali
vun ,Petropavlovsk<,  Peresvét«, »Poltava“,
,Pobéda“ in jako zaostali »Sevastopolj“.

KriZarice so stale ob levi strani in so se
vse naenkrat dvignile na morje,

Torpedovke so preplule nevarno mesto
in bile Ze pod okriliem obreZnil: baterij.
,Bajanu“ pa je dal admiral Makarov po-
velje, da se naj zedini z drugim brodovjem.
Majhna japonska kriZarica je skodcila v stran
in se skrila za LjaoteSanskim rtoni. A vse
njihovo brodovje se je zacelo umikati profi
jugo-vzhodu.

Pristani3¢e se je izpraznilo. Vse, kar je

bilo sposobnega za boj, vse je 8lo za admi-
ralom. Samo zaostale torpedovke so se 3e
trudile, da dohite svoje tovariSice.

Prepeli¢na gora, ki stoji ravno proti
vhodu na redo, obreZje, Elektriska skala —
vse se je napolnilo z mnoZico gledavcev.

Na Zlato goro je prisel veliki knez Boris
Vladimirovi¢, a na Elektri¢no baterijo so 8li
nacelnik kvantungke posadke general Steselj,
poveljnik trdnjave general Smirnov, nacelnik
trdnjavskega topnistva general Bélyj in drugi
Vsi so prisli gledat morski boj in zotovo
ni bilo nikogar v celem mestu, ki bi bil
tedaj kaj drugega mislil.

Bil je resen trenutek. Zatenja se boj S
hudim sovraznikom. To so vsi &utili. Sajje
bil admiral Makarcv ves ¢as, odkar je prisel
v Port Artur, vedno manevriral z najvegjimi
ladjami, vsako no& razposiljal torpedovke,
in vsi so govorili: Ne preide teden, pa bo
Makarov nekaj velikega naredil. ;

,Kmalu, kmaiu¢, so govorili morstaki,
,bomo lahko zaleli odkriti boj s sovraf
nikom. Ce je tudi onih veg, ni¢ ne dé.«In
na obrazu se jim je poznalo, da imajo trdn®
nado in si Zele bitke.

Nekaj ljudi se je zaelo vracati.

»,Kam pa greste?“

,Domov! Kdo bo ¢akal? Saj ni¢ neVF
dimo. Japonci so udli in se poskrili.”

,Ne, ne! Bodite uverjeni, to je le njiho
manever. Gotovo je blizu oklopna eskadr
ki napade nage.“

o




Totno so se potrdile te besede. Zopet
se je pokzzalo naSe brodovje, dale¢ za njim

pa sovraz:i dimi. Mnogo jih je bilo —:
trinajst, lirinajst in osem samih oklopnic.

‘Ne dz bi se posebno priblizalo, se je
sovrazno brodovje postavilo v dve vrsti.
Nale lacie, pred njimi ,Petropavliovsk® z
zastavo xdmirala Makarova, so se podasi
blizale re i, da se postavijo na svoje navadne
postojaniie. :

»Torpedovke v pristan 1 je signaliziral
Makarov, in hitro so 8vigale urne ladje nazaj.
Vsismo cledali le sovraznika in Eakali strelov,
a niCesar nismo sliSali. Zdelo se je, da vsi ne-
Cesa Cakajo. Tako je presla ena minuta, dve.

Kar e Cuje votel, mehak strel. Takoj za
njim 3e eden . ..

Kaj iz to? Salva? Okolo nosa ,Petro-
pavlovsia“ se dvigne stolp belega dima, a
za njim v sredi ladje oranZevo-rjav oblak.
Vsi smo kar otrpnili.

»Zacenja sel vzklikne eden.

A ne, nel Gotovo se je zgodilo nekaj
groznega. Skozi daljnogled sem videl, da
Padajo iczki predmeti. Na sprednjem jam-
borju se je zlomil drog zastave.

Za Boga! Tone! Nos se pogreza in ladja
Pade na desno stran. Rjav dim se Se go-
steje vali, plameni za¢no plapolati, Krmilo
S dvigne in levi vijak se su€e v zraku.
Gost dim vse zakrije, in zadaj ob krmilu
Vidim &rne pike, ki letajo semterje. Ko se
1e ladja nagnila na 40—450, sem videl, kako
S0 te pike postajale gostejSe in potem s
k_“JVa padale navzdol. Bili so nasi mornarji,
k!_ $0 padali v morje. Ogenj je objel krmilo,
Vijak se je 3e nekolikokrat v zraku zavrtel,
I vse se je skrilo pod vodo.

Vse brodovie je stalo mirno, kakor mrtvo.
N.e enega glasu, ni enega gibljeja! Nihce
M veroval svojim otem. V poldrugi minuti
1 Zmanjkalo nage najbolj¥e ladje, in ni se

POgubila v boju, ne pod sovraznimi streli,

:E Zavita v dim svojih topov, ampak skriv-
O8tho, nenadoma, in nih¢e ni vedel, zakaj.
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Kako se je potopil ,,Petro-
pavlovsk?*

Bilo je res, kar so s strahom opazovali
gledavci s suhega. Podasi vozet¢ so se bile
postavile ruske ladje v bojno vrsto na vz-
hodni strani pristanis¢a pred Zlato goro.
Hipoma so se sliale pod poveljnisko ladjo
,Petropavliovsk® hitro si sledete silovite
eksplozije, prednji del se je zacel takoj po-
tapljati, zadnji del se je dvignil, in hitro je
izginilo vse pod vodo.

Vojna zgodovina ne pozna dogodka, ki
bi bil tako pretresljiv, kakor ta nenadna,
grozna nesrela, ko je brez boja, v nekaj
hipih utonil hrabri poveljnik, nada vse mor-
narice in ponos cele Rusije, in 600 moz
Z njim!

Bilo je jasno: ,Petropavlovsk® je zadel
ob mino, ki se je razletela pod njim. Nekaj
trenutkov pozneje zagromi tudi pod ,Po-
bédo“, katera dobi veliko luknjo pod vodno
érto. ,Pobéda“ se tezko nagne po strani,
a kotlji s krmilom so neposkodovani. Brez
druge pomoéi se ,Pobéda“ obrne in se
pocasi vrata v pristanice.

Ni ¢udno, da so bile ruske ladje vse
zbegane. Brez poveljnika so stale sovraz-
niku nasproti in se niso upale nekaj hipov
niti premakniti se, ker se je vsaka bala,
da ne podi tudi pod njo kaka mina, to naj-
zlobnej$e orodje, kar si jih je izmislil ¢lo-
veski um. Izpustili so Colne, ki so 3li iskat
plavajo¢ih mornarjev. Redili so le tezkora-
njenega kapitana Jakovljeva, dva Castnika,
tri pomorske kadete in 60 do 70 mornarjev.

Kako se je mogla tolika ladja tako hitro
potopiti? Mnogo so premisljevali o tem, a
ele po vojski, ko bodo potapljaci preiskali
ladjo, bo mogode pojasniti ta dogodek.
Mislili so, da se je ,Petropavlovsku“ pri-
blizal japonski podvodni oln in spustil vanj
torpede. A tedaj Japonci niso imeli pred
Port Arturjem podvodnih ¢olnov. Tudi tor-
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pedo ga ni mogel zadeti, ker je bil predale¢
od japonskih ladij. Misliti moremo torej le
na mino.

Japonci so poroéali tako, kakor da bi
bil ,Petropavlovsk* zadel ob japonsko mino.
Seveda so se hoteli pobahati, da so oni vse
to naredili po natanénem naértu. A vendar
nihte pe ve, ali je bila ta mina ruska ali
japonska.

Res so bili Japonci polagali mine okoli
Port Arturja, a Se ve¢ so jih poloZili Rusi
sami. Mogoce, da
katera mina ni
bila zaznamova-
na na zemljevidu,
ali se je pa katera
odtrgala in pla-
vala tam, kamor
je po nesredi za- [
plul ,Petropav- [/ o
lovsk“. Bil je slu- |-
¢aj, grozen, ne- &
naden sludaj, ka-
teri je Se Japonce
tako iznenadil, da
niso vedeli, kaj
naj poéno.

Kajti admiral
Togo bi bil zdaj
moral udariti z
vso silo na zbe-
gano in neredno
rusko brodovje.
Ce bi se bil s
svojo premodjo zagnal naravnost med ruske
ladje, bi se bil res izpostavil ognju obreznih
topov, a kadar bi bili prisli obe brodovii
v Cisto bliznji boj, bi bili obrezni topovi
pat tezko streljali, ker bi bili v nevarnosti,
da ne zadenejo tudi lastnih ladij. A admiral
Togo se je gotovo sam bal podmorskih
min, in zato se je drzal v toliki daljavi, ter
se ni upal priti na nevarno mesto. To je
bil najneugodnejsi trenutek za rusko bro-
dovje, in Togo ga je zamudil.

Ucinek japonskega bombardiranja v Port Arturju.

Eksplozija posamezne mine pa vendar
ne more imeti tako stras$nega uéinka, kakor
smo ga videli na ladji nesre¢nega admirala
Makarova. Grof Reventlow nam izku3a raz-
lagati pogubo ,Petropavlovska“takole: Ladja
se je zadela na mino ravno z onim delom,
nad katerim so bila skladis¢a za municijo
vseh sprednjih topov, kakor tudi za torpede
in razstrelilne granate. Bilo je tam na kupu
nalozenih vsaj 400 granat najtezZjega kalibra
in e mnogo manj$ih krogelj. Seveda je
bila tam tudi za-
loga smodnikaz
vnemalci granat,
dalje 500 do 600
kilogramov strel-
nega bombaZza
in ostre torpedne
glavice. Ta veli
kanska mnoZica
' najhujgib razstre-
B 1il se je hkrati ali
hitro zapored
razletela, ko je
potila spodaj
podmorskamina.
Vsled tegaso go-
tovo poili tudi
sprednji kol
Tako ni &udno,
da je bilo ladji v
pravem poment
besede izbito
dno. Z veliko silo
so pridrle v ladjo cele reke morske vode
vsled Cesar se je morala oklopnica tako hitr0
potopiti. :

Japonci so porocali, da so njihove kit
zarice nala$¢ ruske ladje privabile iz prist
nis¢a, da bi se brodovje admirala Makarové
umaknilo zopet nazaj proti pristanisu.ter s¢
tam raztegnilo v bojno vrsto, pri cemur b
moralo zadeti ob tam nastavljene mine. T°
zdaj Japonci lahko govore, ampak napré
niso mogli vedeti, kaj se bo zgodilo.



Zadnji trenutki ,,Petro-
pavliovska‘.

Seveda je mnogo mornarjév na. pred-
njem celu ladje prej naSlo smrt vsled za-
dudenja ali od ognja, preden so jih zagrnili
valovi. Med redenimi je bil veliki knez Ciril
Vladimirovi&. Poslu¥ajmo, kako on popisuje
zadnje frenutke na nesrecni ladji.

Kot straze¢i &astnik®, pripoveduje veliki
knez, ,sem stal na enem koncu poveljnis-
kega mostu, admiral Makarov pa na drugi
strani. Hipoma se mi je zazdelo, kot da se
morje, nebo in ves svet porudi. Od spodaj
se dvigne velik, gost oblak z blescecim
plamenom, potem se slii strahovit pok in
oster, duse& dim nas zakrije. Opecen, oslep-
lien, ogluden, se nekaj hipov nisem zavedel.
Ko se pa zavem, Ze vidim, da se ,Petro-
pavlovsk“ hitro, na vrat na nos, potaplja.
Ze je bil krov poln vode in so valovi plahnili
z njega mrtva trupla. Vse je bilo razbito, in
ko sem hotel po stopnicah priti z mostu
doli, mi je udaril nasproti tak vro¢ dim, da
nisem mogel dalje. Megleno mi je vstala
misel, da je bolje, & hitim na zadnji del
ladje, da me ne potegne v globino. Tipajo¢
sem pridel z mostu in sem tekel skozi ogenj
in dim, tez kupe raztrganih ¢loveskih udov
in trupel. Zadnja podoba, ki mi je ostala
vV spominu, je bila krvaveta postava admi-
rala Makarova, ki se je oprijemal drZaja.
Z vsemi silami se mi je posretilo, da sem
prifel nad topniski stolp, s katerega je Ze
tekla voda. Kot blisk mi ine v glavo misel,
da moram kar mo¢i dale¢ pro¢ plavati od
Potapljajoce se ladje, da me vrtinec ne prime
In potegne v globogino. Skogil sem v morje,
se potopil tako globoko, da mi je vodni
Pritisk skoro senca utrl, ter prisel zopet na
Povrije. Tam sem zagrabil plavajo¢ predmet
I pomagal %e nekemu plavalu, da se ga
I oprijel. Ogledal sem se po ladji, a nisem
Videl nicesa kot le prazno morsko gladino.
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Nobenega znamenja, nobene sledi straine
nesrece ni bilo videti, razen nekaj plavajotih
ljudi in polomljenega orodja. Koliko C¢asa
je preslo v tem, ne vem. Pozneje so mi
povedali, da je od eksplozije do potopa
ladje pre$lo samo ena minuta in Stirideset
sekund.

Veliki knez Ciril je vsled strahu in na-
pora dobil Zivéno bolezen in je moral za-
pustiti bojis¢e ter se vrniti domov. |

Signalnik Bokov pripoveduje: ,Vracali
smo se proti pristanis¢u. Jaz sem stal v
krmili¢éu na mostu ladje in sem listal v
signalni knjigi. Zadnje povelje Makarova se
je glasilo: Torpedovke se naj vrnejo v pri-
stan! ,Petropavlovsk“ je plul prav potasi,
kar se oklopnica grozno pretrese. Slisal sem
straSen pok, na to ¥e enega, kot se mi je
zdelo, ravno pod mostom, Hitel sem k
vratom krmili§¢a, a nisem mogel mimo kr-
marja; zato sem skogil skozi okno. Ladja
se je nagnila na stran, in bal sem se, da se
vsak hip ne prevrze. Na mostu vidim Cast-
nika, valjsjoega se v blatu. Bil je nas
admiral Makarov. LeZal je z obrazom na-
vzdol. Sko¢im k njemu, ga primem za rame
in ga hotem vzdigniti. Zdaj se mi pa zazdi,
kot da vsa ladja nekam pada. Razvaline lete
na vse strani, v gostih oblakih se dviga dim
in plameni 8vigajo po mostu. Mene zgrabijo
valovi in me vrzejo z mostu. Plavajo¢ sem
se necesa oklenil. Spominjam se le, da sem
videl potapljajoce se jambore, drugega nic.“

Drug Zastnik pripoveduje: ,Dobro smo
sligali dve eksploziji, preden se je ladja
nagnila. Prvi pok je bil od mine, drugi pa
od zaloge streliva. Admiral Makarov je bil
s poveljnikom ladje Jakovljevom na mostu,
veliki knez Ciril je bil straze&i astnik. Takoj
po nesrei so druge ladje poslale reSilne
Zolne. Tudi ,Pobéda“ je bila hudo posko-
vana z veliko luknjo pod vodo; ftrije od-
delki so bili polni vode, vendar je prisla
ladja v notranji pristan
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Poveljnik ,Petropavlovska“ kapitan Ja-
kovljev pa, ki si je bil zlomil Stiri rebra in
mu je podila Zepinja, je pripovedoval, ko
se je zavedel:

,Nekaj minut pred eksplozijo sem hitel
pogledat h krmilarju, ¢e mu je bilo povelje
pravilno naznanjeno. Ta hip sem videl pol-
kovnika Agafejeva, ki je zapisoval podrob-
nosti boja. Poleg njega je pa Vere¥Zagin
hitro nekaj risal.

Hipoma zagromi pok. Krov oklopnice
je pokrila gosta, tezka tema. Skozi temo so
pa Svigali jeziki
plamenov, ki so
prodirali iz vseh
strani in se dvi-
gali kvisku. Pok
je bil podoben

oglusujotemu
gromu, sprem-
lian od ZviZzga-
nja. Cutil sem,
da me je nekaj
udarilo v glavo,
in sem izgubil
zavest.

Zavedel sem
se v mrzli vodi.
Hitro sem spoz-
nal svoj polozaj
in sem zacel pla-
vati. A plast se
mi je namodil in
Skornji so se mi zdeli tako tezki, da nisem
mogel naprej. Tezko sem sopel in skakal
navzgor na povrs$ino, mahaje z rokami, a
vedno iznova sem se potapljal. Ko se po-
zenem zopet kvisku, zapazim Zolni¢ in v
njem dva mornarja, ki sta klicala:

»Qlejte poveljnika! Regite pove]jniké!“
: Slednji¢ sem se poprijel nekega roba
in zopet izgubil zavest.* —

Resili so ga in prenesli na ,Mongolijo“.
Tu ga dolgo niso mogli spraviti do zavesti.
Komaj so mu z drgnjenjem gorkoto vzdig-

Ruska krizarica ,Bajan®.

nili do 340, Ko se je zavedel, je Zepetal:
,Dajte mir! Pustite me umreti!“ Polagoma
je okreval.

Z Makarovom pa je naSel smrt fudi Ve-
ref€agin. Kako je umrl, se ne ve. Pravijo,
da so ga nedavno prej videli na ladji. Imel
je svinénik v roki in je risal. Pozneje so
nadli odtrgano roko. Znamenje na rami je
kazalo, da je bila roka admirala Makarova,

Zapustil je Makarov Zeno in k&erko.
Zenin njegove h&erke je bil &astnik na ,Pe-
tropavlovsku“ in se je potopil z oletom
svoje neveste.

Seveda je po-
rocilo o nesreni
smrti admirala
Makarova v ev-
ropski Rusiji na-
redilo najZalost-
neji vtisk. Da bi
bil nagel smrt vsaj
v junadkem boju!
Admiral Mzkarov
je vpeljal pri ru-
skem vojnem
brodovju to no-
vost, da so ladje
razdeljene v pre-
dele, kateri sO
med sabo tako
logeni, da tudi Ce
se eden napolni
z vodo, ostala
ladja %e vedno lahko ostane nad vodo. A
,Petropavlovsk“ je bil e narejen po st
rem, in ravno na njem je moral MakaroV
biti. tega usodnega dne!

% *

* *
Prva vest o tej nesredi je pri§la vPe

trograd po velikem knezu Borisu, bral.u
Cirilovem, ki je pisal svojemu ocetu, vell
kemu knezu Viadimirju. Ves preplagen tece
ta k carju in mu pove grozno novico. Caf

_je bil dalj ¢asa ves potrt, a slednji¢c se M4

je zopet vrnil pogum,




Vojska na daljnem vzhodu.
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Japonci naskakujejo ruske utrdbe ob reki Jalu.
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Za naslednika Makarovu je car imenoval
admirala Skrydlova. Tudi ta je bil Ze
dobro znan kot izvrsten admiral. Bil je v
60. letu. Odlikoval se je v rusko-turski vojski.
Takrat je poveljeval topnicarici in je napadel
z njo turSko oklopnico. Pri tem predrznem
napadu je bil nevarno ranjen in je dobil
kriz sv. Jurija. Leta 1808.je bil poveljnik
ruskega brodovja v Sredozemskem morju.
L. 1900. so ga pa poslali v Vzhodno Azijo
kot poveljnika ruskega tihomorskega bro-
dovja. Cez dve leti se je vrnil, da postane
poveljnik &rnomorskega brodovija.” Skrydlov
je na glasu kot izku3en in previden mornar
in pogumen vojak. Tudi sicer je izobrazen
moZ, ki si je povsod pridobil velik ugled,
kamor ga je poslal carjev ukaz. To se je
pokazalo zlasti ob njegovem imenovanju
za naslednika hrabremu Makarovu.

Japonci gospodarji morja.

Zalostni konec admirala Makarova je imel
najprej to posledico, da so si Japonci od-
dahnili. Iznebili so se najbolj nevarnega na-
sprotnika. Po celem Japonskem je zavladalo
veliko veselje. Angleski listi so sicer pisali,
da so celo Japonci prirejali v ¢ast Makarovu
javna Zzalovania, ker jih je pretresla njegova
~ tragitna smrt. Porocali so o procesiji z be-
limi svetilkami za duse palih Rusov, pri
kateri so nosili zastave z napisom: ,Mi za-
lujemo po hrabrem ruskem admiralu Maka-

rovu“, in godbe so baje igrale Zalostinke .

za njim. Gotovo je pa, da je bilo veselje
na Japonskem mnogo vedje, nego Zalost,
ako je je sploh kaj bilo, kajti Japonci se niso
kazali vitegkih tudi v tej vojski ne.

Drugi uinek je bil pa ta, da so postali
Japonci zdaj gospodarii na morju. Togo je
svojo nalogo izpolnil. ,Retvizan“ in ,Ce-
sarjevit“ Se nista bila sposobna za boj, in
brodovje sedmih oklopnih vojnih ladij se
je skréilo na tri, ki so bile rabne za odkrit
boj; bile so ,Sevastopolj, ,Peresvét* in

,Poltava“, lzmed velikih kriZaric je bila ,Pa-
lada“ Se vedno v popravi, tako da so ostale
od njih $e ,Askold“, ,Diana“ in ,Bajan¢
z malo kriZarico ,Novikom* in dobrim tu-
catom ve¢jih torpedovk.

V nodi 14. aprila se je pred pristani¥¢em
pokazalo vedje Stevilo japonskih torpedovk,
ki soiskale min ter jihz dolgimi drogi suvale,
da so se razletavale. Gotovo je hotel Togo
na tistih krajih pluti z velikim brodovjem;
zato je dal odstraniti mine, ki jih je bil naj-
brze sam prej polozil. Iz tega bi se dalo
sklepati, da je hotel z brodovjem napasti
pristanice.

Drugo jutro je priplulo zopet japonsko
brodovije, a velike ladje so se drzale v taki
razdalji, da jih ni bilo mo¢i zadeti. ,Nigin*
in ,Kasuga“ sta zavozili za ljaotesansko
gorovje in sta Stiri ure indirektno streljali
na mesto, ne da bi naredili kaj posebne
skode. Tudi Rusi so streljali indirektno. Ali
so Japonce prisilili ruski topovi, ali se jim
je zdelo S8koda nadaljnjega streljanja — ja-
ponski kriZarici sta se umaknili.

V Port Arturju je namestnik Aleksejev
sprejel poveljstvo, dokler ne pride Skrydlov.

Njegov namestnik je bil kontra-admiral Uh-

tomskij. Pod Aleksejevom se ni rusko bro-
dovie ve¢ pokazalo vun. Aleksejev je dal
le mine polagati; bile so tako gosto nasa-
jene pred pristanis¢em, da so se jih ze bali
vsi, prijatelji in sovrazniki. Gotovo je Alek-
sejev priakoval, da bo zdaj Togo neke
noti pridrl naravnost v pristan.

Dne 22. aprila je neka ruska ladja pri
polaganju min zadela sama ob mino in $¢
potopila. En <¢astnik in 20 mornarjev i
utonilo. Strah pred minami je postal tolik,
da se je morski boj pred Port Arturjem 23
nekaj Casa kar ustavil.

Tacas so pa pluli prevozni parniki med
Korejo in Japonsko, obloZeni z vojastvom
in vojnimi sredstvi. Kuroki je bil dovoli
moéan, da udari in odreze Kuropatkinu po!
do osvoboditve Port Arturja.




Z bregov reke Jalu.

Kako je bilo v ruskem taboru ob reki
Jlu? Ruski Castnik je poslal v ,Novoje
Vremja“ pred bojem slede&i dopis:

Razdalia med Sahedze ob reki Jalu in
Lisojanom se ceni na stoinosemdeset vrst.
Pot tukaj ni lahka, ker vodi cesta Zez vel
fefavnih in strmih prelazov; kamenita tla pa
olezujejo premikanje, tako da se zlasti konji
tetko poganjajo naprej. Na njej je izvoZen
globok tir od kitajskih vozi€kov, pri katerih
je razdalja koles manj$a nego pri ruskih
dvokolnicah; to je velika zapreka za nade
vozove. Posebno tezka sta dva prelaza:
Fen3uilinski in Modulinski. No, pa &ez prvega
S0 napravili ruski sapérji vijugasto cesto,
dotim se to na drugem ni zgodilo. Na obeh
straneh Jalu je prebivalstvo, kitajsko in ko-
rejsko, jako gosto; redijo se velike Sede
goved, konj in mul. Zitaje v ogromni obilici,
ve¢ kot dovolj za celo armado. Tudi za
konje so nagli ruski vojaki, ki so dobili po-
Velie, da strazijo reko Jalu, novo vrsto krme,
fravo, ki jo imenujejo Kitajci ,cej-a*; konji
o jedo 2z najvedjo slastjo. Jalu, velika reka
L mnozico rokavov, otokov in pes€enih
Mplavin, dobiva mnogo pritokov z gora.
Zaradi rokavov jo je lahko prekoratiti na
Mostovih, prebresti vse reke pa ni mogoge.
PI” mestih Saupudzihe in Sakzu, najbolj
Avahnih srediseih trgovine ob Jalu, se dobi
Vizobilju prevoznih sredstev, kakor olnov,
.bark in barkas. Reka tete naglo in voda
[ sliéne barve kot skaljena kava: zlasti ne-

- P je blizo Sahedze: zato je tam tudi

YS2ko leto kolera.

3 Kitajsko prebivalstvo na ruski strani reke
- I izpogetka pricakovalo Japoncev kot ne-

v§§ke mane; toda ko je spoznalo rusko
N0 mog, se je obrnilo zopet k Rusom.
Ofjci so itak Rusom Ze mnogo bolj na-
ONleni, a Japonci jih silijo, da jim morajo
“ali porotila o sovraznikovem premikaniu,
Odnevi 5 zastavami, pono&i pa z ognji na

e e
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gorskih visinah itd. Japonci kruto ravnajo
z vsemi, o katerih zvedo, da so v zvezi z
Rusi. Tako n. pr. so vjeli prevoznika —
Korejca, ko se je lo¢il od arturskega ka-
zaskega polka in ga najprej pobili s pugki-
nimi kopiti, potem pa so ga tako razsekali
s sabljami, da ni ostalo celega mesta na
njem; truplo pa so vrgli na cesto ter strogo
prepovedali ga pobrati in zakopati. Korejca,
pri katerem dobé ruske denarje, takoj ubi-
jejo. Vsled te krvolo¢nosti je zbezala vetina
prebivalstva v gorovije, kjer mrjejo gladti.

Po boju pri Condzu so dobili ruski :

prednji oddelki od poveljnika ukaz, naj se
vrnejo za Jalu, ker se je Ze pokazalo, da hoce
sovraznik preiti v ofenzivo v smeri proti
Sahedze.

Ruska konjica je sre¢no izvrila zopetni
prehod &ez reko in neprestano nadleguje
Japonce, ki so se kmalu pokazali v ve&jem
Stevilu na tem bregu. Najprej je pridlo ko-
njeni$tvo, a zatem pehota, ki je zacela raz-
stavljati prednje straze. S sabo pa so pri-
vlekli tudi korejske Cete, ki so se zavarovale
z obkopi ter pricele streljati na Ruse.

Dne 22. aprila so Japonci prifeli graditi
mostove pri mestu Ceumoran proti Tjuren-
genu, ker so zavzele ruske cete pod povelj-
stvom generala Trusova pozicijo. Obenem
so delali mostove trideset li (Ii =5 vrst) viSe
Vidzu in pri Candenu.

V SendZenu, trideset li vztoneje od
Vid#u, so Rusi zapazili veliko mnoZico Cet,
z vojnimi zalogami in trénom. Tam je bil
tudi glavni stan mikadovega bratranca, ki je
zapovedoval avantgardi japonske vojske. V
Ambihu je prislo 8000 Japoncev. Tudi v
Lombagavu so zapazili velik japonski tabor
in slednji¢ po 3est japonskih parobrodov
nasproti Hotinde in Dagu3ana. Vsa ta dejstva
so kazala, da si hote sovraZnik izsiliti pre-
hod pri Tjurentenu z istofasnim napadom
na rusko fronto in levo krilo.

Zares se je pri¢el pono&i od 25. na

26. aprila njihov prehod proti tjurenenskim
10°*

T TR T A
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ruskim pozicijam. Med vasmi MandZunks
in S]anéezen se je pojavila njihova pehota
v &tevilu desetih tisocev, petnajst vrst nizje
od Sjaopucihe pa 3tirje praporji konjice.
Na  nekem otoku v Jalu-se je nahajala

so se umaknili na ruski breg. Naczlnik ko-
mande, poroénik Semenov, je bil ubit, in v
vrstah je manjkalo konéno 18 nizjih vojakoy,
ubitih ali ranjenih. Padli so tudi vsi konji

komande. Tak3na vztrajnost ruskili cet je
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lovska komanda22. vzhodno-sibirskega strel-
skega polka pod nacelstvom poro¢nika Se-
menova. Japonci so zaleli z velikimi silami
prehod na otok. Strelci so jih dolgo in po-
gumno odbijali in Sele po tezkih izgubah

pokazala Japoncem, da bode tezje priti €2 |
Jalu, nego se jim je dozdevalo od zatetkd
Zato so ustavili svoj prehod in po vse]
verjetnosti zaceli nabirati zanj ve&jih motii
zakaj 27.1in 28. april sta minila mirno .



A zdzi Se nekaj o japonskih ogleduhih!
Sledeli nagonu svoje rumene pasme, SO se
Japonci tudi tu posebno skrbno lotili ogle-
dustva. Pokrili so vso Sibirijo in ravnotako
MandZurijo z mreZo ogleduhov in oseb,
katerim je bilo naroeno kvariti Zeleznice
in druge ruske priprave. Ruski ¢asnikar
J. Jelec n. pr. pripoveduje, da je vozil vlak,
v katerem je sedel, Cez Volgo pri postaji
Batrah2 nekaj minut pozneje, ko so bili
prijeli lva Japonca (eden je bil preobleten
v meniha, drugi pa v kmeta) v tistem tre-
nutku, ko sta polagala peklenski stroj pod
most. Prijeti ju je bilo tem teZje, ker se
Japonec prav lahko stori podobnega temu
ali drugemu domagemu sibirskemu plemenu,
zlasti OroCenom In Managrom, ki so zelo
sliéni Japoncem. Organizacija ogledustva za
sedanjo vojsko z Rusijo se je pricela v letu
1808., takoj po zavzetju Port Arturja. Ne-
davno so vjeli Japonca &isto kitajske zuna-
njosti, ne s privezano, ampak z naravno
kito; ko so ga izpraSevali, je povedal, da
si jo je pustil rasti Ze dalje nego Zest let.
V Irkutsku so prijeli ogleduha, ki je hotel
poslati na Japonsko tobak in cevke iz pa-
Pirja za izdelovanje svaltic; ker pa je bilo
takoj po izbruhu vojske z Japonsko ukazano,
Pregledavati odposiljavce in odpogiljatve,
ki so tjakaj naslovljene, se je pokazalo, da
S0 bili v nizjih plasteh v cevkah skriti na
kvadrate razrezani natan¢ni nacrfi bodoéega
Vojnega pozori§éa. Vieli so tudi mnogo Ki-
fajcev, ki so hoteli razdirati Zeleznico in
brzojavne zveze ali ki so dajali Japoncem
fNamenja s portarturskih vigin. Eno izmed
Signalizacijskih sredstev so bile svetilke, pri-
Vezane na prsi in skrite pod obleko. Po
dogovoru so zveter v temi na vrhu hribov
Odkrivali in zakrivali svetilke ter dajali tako
laponcem natangna porotila. Med ogleduhi
o bili tudi Korejci. V Harbinu sta bila ob-
SOjena pred vojnim sodi¥¢em japonski pol-
kovnik in major. Prisla sta v MandZurijo
Crez Kitaj in Mongolijo, preoblegena v kupce,
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s slugami in celo karavano. Potovala sta
ob progi ter prenocevala pono&i na polju.
Pisala sta se SZezo-Jukoka in Gejska-oki.
Zasledovati ju je zatel oddelek Zeleznike
straZe, ki izpocdetka ni na%el nitesar sumlji-
vega. Ko pa je karavana neko& zopet pre-
nocevala, 20 vrst jugozapadno od postaje
Turciha, so Rusi zapazili v blizini njenih
kibitk odsev neke ¢&udne Ilu¢i, podobne
elektriki. Nato so se odlo¢ili, zajeti karavano,
Dobili so pri njej piroksilin, bikfordovo nit
in druge potrebscine in priprave za razdi-
ranje Zeleznice ter natan¢ne zemljevide in
zapiske. Dovedena v Harbin sta priznala,
da sta vjaponski vojagki sluzbi, in izpovedala
pred sodi¥¢éem, da je bilo odposlanih mnogo
Castnikov z nalogo, naj poizku3ajo razdirati
rusko Zeleznico. Vojasko sodisce ju je ob-
sodilo k smrti na ve$alih, nakar sta vloZila
prodnjo, da jima puste Zzivljenje. Vrhovni
ruski povelinik pa je vzdrzal obsodbo v
polnem obsegu, le toliko jo je izpremenil
z ozirom na njiju Castnidki stan, da nista
bila obeSena, ampak ustreljena v Harbinu
dne 21. aprila, ob 6 uri zvefer. —

Japonske prve Cete so bile Ze 30. marca
zasedle mesto Vidzu ob izlivu reke Jalu in
dva dni pozneje S¥ncon in Jonampo.

Pri Vid#u so bili Japonci Ze leta 1804.
prekoradili reko Jalu in so od tam gnali
pred seboj kitajske vojake. Topot je ge-
neral Kuroki posnemal le zgled, ki so ga
dali njegovi predniki pred desetimi leti.

Na desnem bregu je stal general Zasulic.
Imel je kakih 11 praporov pehote, 18 stotnij
kazakov, 5 poljnih in eno jezdno baterijo in
1 stotnijo pionirjev. Skupaj je znaSala torej
njegova mo¢ 11.000 pe3cev, 2700 jezdecev,
46 topov in 8 strojnih pusk. Ta mala armada
je bila iz razlicnih oddelkov v naglici se-
stavljena. Mo3tvo ni poznalo poveljnikov,
in ti niso $e nikoli skupaj delovali. Ruske
postojanke niso bile slabe. Stali so med
ustjem reke Ajho, ki se izliva v Jalu nasprofi
Vidzu, in med Antunom. Nekaj Rusov je
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moralo pa biti e precej ¢asa na levem bregu
reke Jalu. Porocalo se je, da so Japonci pri
Vidzu zajeli ruski poizvedovalni oddelek z
zrakoplovom. Ce je to res, so morali Rusi
. biti zelo nerodni.

Skozi ves april so imeli manjsi oddelki
med seboj krajde praske, v katerih je dobro
sluzilo Japoncem brodovje topnicaric v reki
Jalu, katero je podpiralo s svojimi streli
vojaitvo na bregu. (Glej ¢rteZ str. 158.)

V reki Jalu je vel otokov, katerih so se
Japonci hoteli polastiti. Dne 8. aprila so pa
ruske patrulje mocan japonski oddelek na
otoku Somalinu popolnoma unicile. Stiri-

Podadmiral knez Uhtomskij.

najst dni pozneje se je lotila ruska patrulja
japonskih pontonskih ¢et ravno tam, a te so
jo pregnale in velinoma pokonéale.

Rusom je bilo seveda do tega, da bi
spoznali, na katerem kraju ho&ejo Japonci
priti €ez reko. General Zasuli¢ ni imel na-
loge braniti bregove, ampak zadrZevati pre-
hod. Zato je izkuZal poizvedeti, lfje bodo
Japonci zaZeli staviti mostove.

Kuroki je pa izku3al prevariti nasprot-
nika, kar se mu je tudi posrecilo. Nastavil
je svoje prednje Eete tako, da so jih Rusi
videli v silno dolgi vrsti ob reki. Zato so
se morali Rusi tudi dalet raztegniti na na-

sprotnem bregu, a ker jih je bilo malo, so
bile njihove postojanke slabe in niso imeli
tasa ter tudi niso vedeli, kje se naj utrju-
jejo in pripravijo na naskok. Rusi so bili
raztegnjeni od morja pa gori do reke Ajho,
v vrsti, ki je bila dolga vet kot 20 km.
Glavna ruska sila je bila na viSinah pri
Tjuren&enu, na vrhovih, kateri obvladu-
jejo ustje reke Ajho. Rusi so se tu dobro
utrdili in tudi kraj je bil jako ugoden. Otoke
v reki so imeli Rusi v svojih rokah e do
23. aprila; ta dan se je vsa njihova sila Ze
pomaknila na desni breg.

Japonska vrsta na levem bregu je zna-
$ala 35 £m in je Stela 40.000 do 45.000 moZ.
Kuroki si je izbral za glavni stan VidZu, ka-
terega so bili Rusi zapalili, a so ga Japonci
redili popolnega vpepeljenja. Juzno od Vidzu
je stala druga divizija, v Siroki dolini za

VidZum pa gardna divizija. Prvo je vodil

general Nidi, drugo pa Hasegava. Severno
pri Suku je stal general Isoje z dvanajsto
divizijo. Glavno topnisko silo je postavil
Kuroki severno od Vidzua na izbornem
kraju, odkoder je mogla braniti stavbo mostu
in prehod vojakov. &ez reko, a tudi podp
rati naskok na sovraznika. JuZno od VidZua
je stalo Se 20 tezkih topov.

Dne 30. aprila je bila ta priprava do-
kongana. Japonci so se morali bojevati pfi
tem z velikanskimi tezavami zaradi neugodnil
tal. Ker so jim konji odpovedali sluzbo, s
morali vojaki vle&i topove in nositi vse pri
prave za zgradbo mostu.

Pri tem se je pokazalo, da je bila j&
ponska armada res izvrstno izvezbana. Pio-
nirji so znali do zadnjega zakriti Rusom;
kie bodo prekora¢ili reko. Tudi zato niso
vozili priprav z vozovi, da ne izdado sVO°
jega namena. V popolni tihoti, brez vsakeg‘f
zmerfanja in preklinjanja, je vedel vsak, K
mora prijeti in kam mora nesti. Vse je 80
kakor dobra naugena vaja. Zato je pa tud
dudno razpoloZenje mostva bilo izvrstno 2
krvavo in tezavno borbo, ki ga je cakal?

e




Rusi in Japonci so v noéni temi razpo-
Siljali ogledne straZe z enega brega na dru-
gega. Za to so rabili ribiZke Zolne. Velkrat
so se sreale te straZe in prislo je do bojev.
Jetnikov ni bilo, kajti nobena stran ni dajala
pardona. Zgodilo se je veckrat, da so ]a-
ponci prenocevali prav blizu ruskih &et,
Rusi pa pri japonskem taboru. Na obeh
straneh so delali z najvedjo drznostjo, saj
je pa bilo tudi vse od tega odvisno, da
drug o drugem natantno vse poizvedod.

Dne 24. aprila je japonsko topnigko bro-
dovje zatelo bombardirati otoke, da preZene
Ruse z njih. A imelo je %e drug namen:
Ruse premotiti, da bi sem vrgli svoje glavne
sile, ker bi mislili, da bodo tukaj Japonci
premostili. Talas se je pa na severu dva-
najsta divizija pripravljala k zgradbi mostu.

To brodovje je bilo sestavljeno iz plitvih
ladij, ki so mogle precej dale¢ gori v reko
in so segale do Antuna, kjer so zadrZevale
9.in 10. ruski polk. Na njih so bile strojne
puske. Tudi general Mii¢enko s svojimi
kazaki je bil na jugu od Antuna.

Najprej so topniarji prisilili Ruse, da
S0 morali zapustiti otok Somalin. Zatem so
Vzeli Japonci severni otok Kurito in le 3e
ha Tigrovi glavi sta se drzali dve ruski
bateriji.

Rusi najbrz niso hoteli Japoncem izdat
Svojih baterij, kajti ti bateriji bi bili Japoncem
lahko naredili precejinjo $kodo, saj bi bili
lahko streljali v Kurokijev glavni stan, v
Vidiu. Zdi se, da sta obe stranki skrivali
Svoje topove, da v odlo¢ilnem trenutku
Udarita z njimi.

Dne 25. aprila so zaeli Japonci staviti
Most na otok Somalin. Ker so ti otoki prece;
hriboviti in obras¢eni, so bili Japonci skriti
Pred Rusi. Ti so izvedeli za to Zele, ko je
bilo delo ze zelo napredovalo.

A hoteli so za vsako ceno most pre-
Pl_'eéiti. Ob 4. uri popoldne se pridrvi od
lurencena sem ruska baterija. Ko pride na
Nasprotni breg, v vsej naglici postavijo Rusi
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svoje topove, in kmalu so se vsipale gra-
nate na japonske pionirje. Trikrat vstreli
vsak top; dobro so merili, kajti Japonci so
morali takoj delo ustaviti. Zgrajeni del mostu
je bil razbit, Japonci so se razpriili in skrili,
Hitro poslje Kuroki japonske baterije na
pomo&. A preden pridejo, so Rusi bili Ze
na varnem. Le ena japonska granata jih je
dohitela, ki je strgala Castnika s konja.

Na tem mestu Japonci niso delali mostu,
ampak so poizkusili svojo sre¢o bolj severno.

A Rusi so bili zmoteni; ker so mislili, da
bo most na jugu, so s Tigrove glave vzeli
obe bateriji. To je bila velika napaka, ker,
kakor kaze zemljevid, so Rusi brez potrebe
zapustili najugodnejSo postojanko, katera
bi bila mogla dolgo ¢asa sproti unilevati
vse, kar bi Japonci naredili na reki.

Dne 26. aprila zopet zatno streljati top-
ni¢arice. Rusi se spuste z njimi v vro¢
topniski boj. Japonci so imeli premo¢ in
so boljge streljali. Posretilo se jim je, da
so se zopet utrdili na otokih.

Kmalu so Japonci spoznali, da je Tigrova
glava prosta ruskih baterij, in so sklenili,
da tukaj gredo Cez reko. Vendar so v na-
slednjih dneh poizku3ali Se na dveh krajih
severno od izliva reke Ajho zgraditi most.
Dne 27. aprila je oddelek gardne divizije
priSel celo do Husana in Li3avena, kjer se
je obdrzal celo not vkljub hudemu rnskemu
streljanju, Tudi severno od otoka Kurito
sta pri§la &ez reko po &olnih dva prapora
Japoncev z eno gorsko baterijo. Nasproti
jim je Zel ruski podpolkovnik Linda, ki jih
je po vrotem boju prisill, da so bezali
zopet nazaj.

,Tezko je bilo, jako tezko*, pripoveduje
udelezenec tega boja. ,Prvi¢ je bilo treba
hiteti v najhujSem ognju po strmini navzgor,
drugi¢ pa pregnati sovraznika, ki se je bil
na vrhu dobro utrdil. A vojaki so lezli na
vig¢ino hrabro in z velikim navdu$enjem.
Videti je bilo tako n. pr. kakor bi tekla lava,
ne z gore, temvel na goro, vzpenjaje se
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vedno viSe in viSe. In pri tem je bila ataka
tak¥na, kakor bi napadalo eno telo in ena
dusa. Kot nosilei pogube so nastopali na$i,
razsipali se, zbirali, drzali drug druzega, s
prsi naprej in s tak3no hladnokrvnostjo,
kakor bi se ne §lo za pravi boj, ampak
kvefjemu za nedolzne manevre. Tu se je
videlo, da ruski vojak nima le dobre vaje
in discipline, ampak tudi hrabro in neustra-
geno srce, ki mu ne pusti, pokazati hrbet,
najsi fudi za ceno Zivljenja. Prednja &rta
Japoncev se je umaknila v begu. Razne

Hunhuzi razdirajo Zeleznico.

zvijate in lokave nakane smo®opazili pri
njih. Véasih se kateri pritaji kakor bi bil
mrtev, ali pa se skrije kamorkoli, potem
pa strelja nasprotniku v hrbet. Pri stre-
ljanju merijo Japonci posebno na &astnike
in poveljnike.“

Odlikovala se je tudi lovska komanda
pod poveljstvom odloénega Zvjejicina, ki je
platal s smrtjo svojo drzno rekognoskacijo
na levem bregu Jalu. Na &olnih je dospel
s svojo komando na ono stran, v ognju
mocnih japonskih oddelkov. Vkljub rani je

vztrajal na svojem mestu ter lasinoroéno
vodil krmilo, da bi pripeljal komando k
svojcem  nazaj. In tedaj, ko so bili e blizu
brega, je zadela sovraZna kroglja m!adega
junaka na smrt. Pod streli ruske baterije se
je komanda vrnila ter prinesla s seboj mrt-
vega poveljnika ter trupla e nekaterih drugih
najpogumne;jsih tovarisev.

Drugi oddelek 12. divizije je pa ob istem
¢asu tudi priSel &ez reko, je odbil napad
ruskih strelcev in se utrdil v goratem kraju
na levem bregu reke Ajho pri Potetindzi.

Dne 28. aprila je
imel Kuroki Ze vse
tete razpoloZene za
prehod, a general

Zasuli¢ $e ni prav
ni¢ vedel, kie bo
most. Da, on je

mislil, da ga hodejo
Japonci s tem le
prevariti, ker so za-
vzeli Ze utrjene po-
stojanke na severu,
in je tem bolj ve-
roval, da bo most
na jugu pri topni-
¢aricah in pri otoku
Somalinu.

Svoje levo krilo
je Zasuli& zanemaril.
Dva dni so Japonci
napadali s streli nje
govo sredi¥te, vsled Cesar je moral tukaj
zbirati svoje slabe modi.

Prehod cez Jalu.

V noti od 29. do 30. aprila so postavill
Japonci prvi most pri Suku za 12. divizijo.
Ob 3. uri zjutraj je bil most gotov, in cel
divizija je prisla ez, ne da bi bili Rusi kaj
zapazili. Brez odpora so Japonci li dalje
ob levem bregu reke Ajho severno okoli
Lisavena. Rusi so imeli tu le en prapor, ki




se ni mogel ustavljati in se je umaknil k
Potetindzi, Japonci so pa 3li dalje, ker so
hoteli obiti levo rusko krilo in Zasuli¢a
odzadaj napasti v trenutku, ko pojde glavna
Kurokijeva sila &ez reko.

T2 japonski manever se je posredil in
odlodil bitko.

‘uski polki so se resno pripravljali na
boj. Not je bila tiha. Reka je mirno valila
svoie vode proti morju. V taboris&ih .se ni
oglasil niti en zvok. Skoro ni¢ ni zbujalo
slutnje o viharju, ki je vzdivijal drugi dan.

‘jutraj dne 30. aprila ob prvem svitu, ko
je <o megla lezala nad reko, zaéne Kuroki
od VidZu sem silovito kanonado na ruski

bres. Vso bojno
¢rto rusko, zlasti pa
posiojanke topni-

Stva je obsipals too

granat. Padlo je
mnogo mnad 2000
strelov. ,Komaj si
je mogoce pred-
stavljati“, pripove-
duje ruski astnik,
»kakSen da je bil ta
straSni ogenj in ka-
ko tezko da je bilo
vzirajati na pozici-
jah, obsipanih s too
drobcev, ki so se
razletavali ob razpoku krogelj iz velikih
topov, ko se niti vrhovi hribov niso mogli
vet ustavljati proti sili, ki so jo bruhali ja-
Ponski topovi. Sovrazniki niso $tedili s krog-
liami in s smodnikom. Seveda tudi ruski
topovi niso mirovali, a premo¢ je bila na
Sovraznikovi strani.“

Kuroki je imel tedaj Ze 60.000 moZ, celo
Prvo armado, obstojeto iz treh divizij, vsako
Pojateno z reservno divizijo. Vsaka divizija
1e imela 36 poljnih topov in vet tezkih ba-
terij,

Zasuli¢ ni imel niti pol toliko, in 3000
kazakov je $e strazilo ob morju, da bi pre-

Razstreljeni ruski topovi po bitki ob Jalu.
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pretiliizkrcavanje novih japonskih &et. Rusko
sredi3¢e je bilo na viSinah pri TjurenZenu,
odkoder vodi med gorami ozek prelaz na
veliko cesto, ki pelje iz Antuna v Fenvan&en.
V sredis¢u je bil 12. vzhodnosibirski strelski
polk z 12 topovi. Levo krilo pri Potetindzi
je tvoril 22. polk z osmimi topovi, desno
krilo 0.in 10. polk pri Antunu. Se dalje
juzno so stali kazaki. Reservo je imel Za-
suli¢ dale¢ zadaj pri Hamadanu ob veliki
cesti. Kakor se vidi, je bilo ravno na naj-
vaznejSem kraju primeroma malo ruske sile,
najve¢ pa juzno, kijer je ni bilo treba. Tudi
reserva je bila tako dale¢ pro¢, da ni mogla
priti o pravem &asu na pomoc.

Bilo je krasno
pomladno - jufro.
ObreZje je bilo po-
krito s cveticami,
rosa se. je iskrila
ob listi¢ih in svetlo
solnce se je dvig-
nilo za japonskim
hrbtom. Tudi Ja-
poncev se je polastil
nervozen nemir, ko
jim je gromeca ka-
nonada naznanila,
| a se zatenja zanje

krvav in trudapoln

dan. General Ku-
roki je sedel na slami v odprtem 3otoru
sredi bataljona vojakov ftretjega gardnega
polka. Bil je videti popolnoma miren, dasi
so ga gotovo skrivaj morile tezke skrbi.
Ali se posre¢i prehod ¢&ez deroo reko?
Neprenehoma je dajal povelja, bral ali po-
sludal poroécila in kadil smodko za smodko.
Dasi je bil tu na odprti visini v smrtni ne-
varnosti pred ruskimi topovi, si je vendar
izbral ta kraj v sredis¢u, da vidi na vse
strani. Zana3al se je na to, da so Rusi slabo
pouteni, kajti en dobro merjen Srapnel bi
bil Ruse oprostil njilhovega najnevarnejSega
sovraZnika.
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Japonski vojaki so komaj &akali, da pri-
dejo enkrat pro¢ z brega, na katerem so
Cepeli cel mesec, Castniki so se pa spomi-
njali, kako lahek je bil prehod pred desetimi
leti, ko so na nasprotni strani bezali Kitajci
kakor ovce.

Sestintrideset japonskih topov, med njimi
ved tezkih havbic, je streljalo ves dan na
vidine, kjer so slutili ruske topove. Oglasile
so se tri ruske baterije, ki so zdrZavale
ogenj precej Casa. A utihnile so druga za
drugo — njih mostvo je krvave¢ popadalo
ob topovih. A le za nekaj trenutkov! One-
meli topovi zacno zopet grometi — novo
mo3tvo je zamenilo mrlice. Pa tudi ti niso
streljali dolgo. Kmalu so jih pobile japonske
kroglie. Pravijo, da so Japonci streljali z
neverjetno spretnostjo. Enkrat, dvakrat se
zmoti. Tretji¢ pa nameri top s popolno go-
tovostjo in zadene svoj cilj. Tretji¢ in Cetrti¢
so popadali topniZarji, in vedno novi so
stopali na njih mesta.

Japonci so streljali tako, da so vse to-
pove namerjali vedno na en kraj, kjer so
vse razbili. Potem so 8li naprej, da so tako

pomedli vse nasprotne vrhove, kjer je bilo’

koli€kaj slutiti ruskih topov. Rusi, ki Ze $tiri
dni niso imeli dovolj jedi in spanca, so se
vkljub temu drzali, dasi se niso mogli meriti
z japonskimi topovi.

Med tem je imela gardna divizija dovoI]
Casa, da je dogotovila potrebne mostove
— seveda z najvedjo hitrostjo, vojadtvo se
je pa pripravljalo za prehod ponodéi.

Kuroki %e vedno ni vedel, ali niso
morda skrite ¥e druge ruske baterije, ka-
tere ga hocejo iznenaditi. Da bi jih izzval,
je poslal ez reko pri belem dnevu nekaj
bataljonov na takih mestih, kjer so jih mo-
rali Rusi videti in napasti. To je bila zvijata,
s katero je Kuroki pokazal, da mu ni¢ ni
za _Zivljenje svojih vojakov, da le doseze
svoj namen. Zvijata se je posrefila. Nekaj
baterij pri Potetindzi je res zatelo takoj
streljati in se je s tem izdalo. Takoj je ukazal

Kuroki streljati tje. Doslej Japonci niso ve-
deli za te baterije. Granata za granato je
udarjala pred ruske topove, se zarila v
zemljo, vnela z rdefim plamenom in se
tresketaje razletela. Nad ruskimi baterijami
pa so se videli modrosivi oblatki eksplo-
dirajotih rapnelov. Ni minulo Cetrt ure, pa
so bili Rusi pri baterijah postreljeni do zad-
njega moza,

Tako se je zgodilo 3e drugi ruski ba-
teriji, ki je obstreljavala 12. divizijo. Ni moglo
biti drugace, kajti ruski topovi so bili za-
starani, japonski pa najmodernej8i. O ruskih
baterijah v sredi¥¢u so pozneje porocali, da
niso njih streli segali dovolj dale&. Rusko
mo$tvo se je pa dobro drzalo.

Ponodi je gardna divizija zalela iti Cez
mostove, za njo pa je prekoratila reko druga
divizija. Glavni boj tega dne se je vril okoli
Tjurenéena ali Kiulien¢dnga.

Bitka pri Tjurenc¢enu.

Prisla je nedelja, prvi dan majnika. Na
nebu je svetil ¢ mesec, milijoni zvezd so
prijazno migljali na temno-modrem nebu,
ko so se Japonci natanéno po danem po-
velju uvricali ez mostove. Vse je Zlo Vv
vzornem redu. Povelja so dajali polglasno,
tiho so stopale Zete, brez ¥uma so lezli dol
k reki, brez ropota so §li ez mostove in
si takoj poiskali na drugem bregu pripravnih
postojank.

- Pehota je presla po mostovih, ki so jil
postavili pionirji, topni$tvo so spravili cez
reko na pontonih, jezdeci so pa ostali $e na
levem bregu kot reserva. Del pehote je na
plitvem mestu med otoki prebredel reko,
do prs brode& po vodi.

Ko je solnce zasijalo, so se ostro &rtale
na svetlih pe3enih tleh dolge vrste japon-
skih vojakov v modrih uniformah, ki so s€
vlekle kakor kate iz reke. Castniki so sl
vsled ukaza pripeli vse redove in odliko-
vanja, kakor bi 3li k paradi, niZji vojaki sO
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pa hiteli naprej, kakor bi §li k veselemu
plesu.

A vendar so s strahom gledali na vrhove,
pritakujo¢, da jim z njih ruski topovi za-
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Bilo je ravno pol sedmih zjutraj, ko je
podil prvi japonski strelin pretrgal ta skriv-
nostni molk. To je bilo znamenje, in z enim
udarcem je zagromelo vse japonsko top-
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Pred prehodom cez Jalu.

grome smrtonosne pozdrave. Japonsko top-
NiStvo se je nastavilo za boj, a vse je bilo
Se tiho. General Kuroki je gledal pozorno
skozi daljnogled, a ni mogel zagledati nobene
fuske baterije.

nistvo. Iz dvesto ognjenih Zrel so zalele
leteti smrtonosne strele na vsa mesta, kjer
je bilo pricakovati ruskih baterij. A od
Rusov nobenega glasu. Na visinah se ni¢
ne gane.
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Japonski &astniki so se zafudeno vpra-
Sevali, in generalu Kurokiju j je prvi¢ ugasmla
smodka —- pozabil je nanjo.

Aliso se Ru51 brez boja umaknili? Prej3nji
dan so bili korejski ogleduhi Kurokiju na-
znanili, da je 20.000 Rusov zasedlo viSine
nad reko (v resnici jih ni bilo niti pol to-
liko). Bilo mu je jasno, da so Rusi morali
te vidine Ze zapustiti, kajti sicer bi bili
vendar streljali na japonsko vojsko, katera
je korakala po ravnini, 1200 metrov Siroki,
po svetlem pesku, kjer se ni mogel zakriti
noben moz.

Samo %e 800 metrov so bili Japonci od-
daljeni od ruskih postojank. Takrat pa po-
tijo ruski topovi in cela tota granat se vsuje
na Japonce. Mrtvi in ranjeni so zaceli pa-
dati' v trumah in so pokrivali s krvaveéimi
trupli ‘beli pesek. A to ni ustavilo Japoncev
niti za trenutek. Ostali derd naprej, ne zme-
net se za to, da jim padajo tovarisi ob levi
in desni. Naprej hite proti prelazu pri Tju-
rentenu, ki je kljué¢ cele okolice. S podvo-
jeno hitrostjo pa strelja japonsko topnistvo
na te ruske baterije.

Stotine padlih Japoncev so kmalu po-
krivale Tigrovo glavo in severni otok ob
izlivu reke Ajho, mnogo jih pa nese derota
reka navzdol proti morju, a Japonci derd
le dalje. Komaj 500 metrov oddaljeni od
Rusov se vrzejo na tla in zaind streljati s
puskami, le Castniki stojé pokonci, kot bi
bili ponosni na smrtno nevarnost.

Med ruskimi baterijami so japonske gra-
nate silno razbijale in ruski ogenj je zacel
pes3ati,

Tedaj pa da japonski poveljnik ukaz k
naskoku. Z bajoneti planejo Japonci pokoncu
in naskotijo visine. Bilo je devet ura zjutraj,
ko je mlad japonski poroénik, ki je tekel
naprej pred tovarisi, nad vigino ruske utrdbe
razvil prapor vzhajajofega solnca. Za njim
se udere truma Japoncev z glasnim zmago-
vitim klicem: ,Banzaj, banzaj!“ Kar pa tres-
ketaje udarijo mednje japonske granate, in

zmagavci s poronikom vred popadejo, ubiti
od svojega lastnega topnistva, ki je mislilo,
da strelja 3e vedno na Ruse..

Cela &rta je drla naprej. Pri Husanu se
je vrgla 12. divizija v reko Ajho in jo je
brez mostu prebredla. Globoko v vodi
gazet, pudko drze€ nad glavo, so prodirali
Japonci nevzdrino. Z vidin pri Potetindzi
pa je streljalo nanje rusko topnistvo. Ta
postojanka je bila vi$ja nego prejsnja in jo
je obvladovala. Kuroki je bil torej prisifjen,
naskoé&iti $e enkrat z vsemi silami, s pomocjo
12. divizije, katera je bila Ze prisla od severa
nekoliko za hrbet levemu ruskemu krilu.
Rusi so se branili hrabro z obupnim naporom.
Tjurentenske baterije in vzhodno-sibirski
strelci so sprejeli Japonce s tako hudim
ognjem, da so popadale kar cele vrsie, a
na njih mesto so neprestano stopale nove
tete. Pred 22. strelskim polkom — pravi
rusko poroéilo — so se mrtvi in ranjeni
Japonci nakopitili do prsne viSine, a Cez
te kupe so lezle vedno nove mnozine proti
ruskim strelcem.

Smrt, ki je hitela nad nje iz ruskih brzo-
strelk, jih je neusmiljeno kosila in kroglje
iz topov so silno redgile njihove cete. Toda
njihovo veliko $tevilo jim je dopu3€alo na-
domeséati uni¢ene oddelke z novimi, ter
ljuto nadaljevati svoje naskoke. Ruski prednji
oddelki so se bili hrabro ter zavratali na-
skoke sovraznikov; toda 3tevilna premoc je
slednji¢ le povzrodila, da se je sovraznik
jel po malem pomikati naprej, prizadevaje na-
padanim tezke izgube, zlasti iz svojih topov.
Ruski bataljon, ki se je nahajal v Cingovi,
slednji¢ ni bil ve¢ v stanu vztrajati pred
napadi japonskih polkov ter se je moral
umakniti na drugo pozicijo, da deluje ob
enem z 12. polkom,

Noben trenutek ni prenehal napad, 2
brez prestanka je streljalo tudi topnistvo od
nasprotnega brega.

Rusi so hoteli svoje topove umakniti
A konji so bili Ze vetinoma pobiti, in vojaki



sami niso mogli tezkih topov vle&i dovolj
hitrc po goratih tleh. Junake baterije so
torej ostale na mestu in vztrajale v obup-
nem boju, dasi so izgubile Ze vse &ast-
nike in nad polovico mo3tva.

japonci, zbirajoti svojo mo& bolj in
boli na to stran, so ponavljali atako za
atako ter se pomikali naprej. Ruski ba-
taljoni so vkljub ognju topnistva in pe-
hote nepremi€no vztrajali na svojem mestu
in f2ko je divjal do poldneva neenaki
boj: bataljoni proti polkom. Toda &m-
dalic teZje so se drzali prvi, ki jih je
nemialo padlo, mnogo jih ‘je jealo ra-
njenih na tleh, in njihove vrste so posta-
jale vedno redkejSe. Kompanija s stroj-
nimi puskami se je vrgla k bateriji, da s
to¢c svojih krogelj zadrZi sovraznika,
tod= tudi ona ni mogla ved pomagati, da,
celo umakniti se je bilo nemogoce. Vo-
jaki so hoteli odnesti topove z rokami,
todz vsi poizkusi so se izjalovili nad
strmino gorskih pobotij tako, da so
slednji¢ sklenili, napraviti jih neporabne.
Stabni kapitan Sapoznikov je lastnorono
pobral zaklope od vseh ter jih razdelil
med kanonirje za spomin!

12. divizija je napadla generala Kasta-
linskega, Dasi tezko ranjen, je obdrzal
poveljstvo. Vide¢, da ni mogoce vztra-
jati, je dal ukaz k umikanju. A bilo je
Prepozno. Brez velikih izgub ni bilo vec
mogocde nazaj. Rusi so izgubili 16 topov.
Strojne puske, ki so loZje, so pa reéili,
ko so se prebili skozi sovraine vrste.
Pri tem krvavem odstopu je padlo devet
stotnikov., ' ;

Rusi so se takoj umaknili k cesti, ka-
tera vodi na Fenvanéen. II. gardna divizija
japonska ni prisla niti do boja, ker je
vse delo zanjo opravilo grozno topni-
Stvo.

Dvanajsti polk je bil Ze izgubil po-
lovico vseh &astnikov in nizjih &nov.
Zdaj, ko je bilo ze prepozno, je Sele

" o

Japonci bredejo skozi reko Ajho.
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(Crte s pusicami pomenijo smer prodiranja.)

general Zasuli¢ poklical reservo, da krije
umikanje. Bil je to 11. polk, postavljen pri
Hamadanu, obstoje¢ iz dveh praporov. Ta
naj bi stopil s svojimi moémi v boj in so-
vraznika zadrzeval toliko Casa, da se odpra-
vita 9. in 10. polk na cesti proti Fenvancenu.

Ta dva polka sta bila od ranega jutra v
Cisto nepotrebnem boju z japonskimi topni-
Caricami. Nista se udelezevala boja pri Tju-
rendenu, nista priSla Kastalinskemu na po-
mo¢. To je bila velika napaka in to je zakri-
vilo, da so Rusi izgubili toliko topov. Ko
je bil Kastalinskij od vseh strani obkoljen
s sovraZniki, nista vedela za njegovo stisko.

Enajsti ruski polk je nastopil z ob&udo-
vanja vrednim junadtvom. Proti sebi je imel
IL in XIL japonsko divizijo. Desetera premo&
sovraznikova ga ni ustragila.

V koraku, z glasno godbo in s plapola-
joCimi zastavami, na Zelu vojaski duhovnik
Seerbatovskij z visoko dvignjenim krizem
v roki — tako so 8li proti gostim, smrt

bljuvajotim vrstam. Bojni klic ,ura“ je skoraj
preupil treskanje pusk in grom topov. Ze
se je zdelo, da bo zopet golo bodalo, naj-
liub%e oroZje ruske pehote, pregnalo so-

vraznika, — kar se vsi zafudeni ustavijo.
Stali so pred nepricakovano japonsko zvi-
jaco.

Kot bi trenil, se Japonci obrnejo in tekd
nazaj. Njih prednje strelske vrste, katerim
je bil namenjen ruski naskok z bodalom,
se umaknejo in razpr§e. Rusi naravnost
naprej. A Japonci so naredili le prostor
vrstam, ki so stale zadaj in ob straneh.
Prednje japonske vrste so pokleknile, zadnje
so streljale stoje. Tako je bil ves polk na
enkrat sredi stra¥nega ognja. Njegov bajo-
netni napad je bil brezuspe3en, ker je na-
padeni sovraznik beZal, a proti Rusom ve-
liko 3tevilo pusk uporabil na najmanjsem
prostoru. A 3Sestkrat so Rusi napadli z ba-
jonetom, vsakikrat z velikimi izgubami odbiti.
Sedmi¢ napadejo, in to pot predero sovrazne
vrste, A padel je polkovnik z mnogimi Cast-
niki, in duhovnika Sterbatovskega je zadela

Kufok-i.
kroglia v prsi. Odnesli so ga, v bolnignici
je okreval. Tri Cetrtine vsega polka pa sO
obleZale na bojis¢u.




Ob 4. uri popoldne je bil boj konéan,
in Rusi so se umikali na cesti prot Fenvan-
¢enu. DrZati se ni bilo mogode.

Ob 5. uri pop. je pa Ze japonska reserva
prekoratila reko Jalu. Kuroki je v znamenije
svoje zmage preloZil svoj glavni tabor v
Tjurenten — prvi& na mandZurska tla.

S tem je kon€an prvi del vojske,
priprava na hujse boje...

Ko so konéali Japonci svoje krvavo delo
— tako porota. nemski dopisnik iz njiho-
vega tabora — so polagoma utihnili topovi.
Najprej v prvih vrstah gardne divizije, potem
na desni in na levi so se odkrile glave, in
grome¢, kakor prej pokanje granat, je pre-
tresal krvavo bojisce divji, zmagoviti klic:
»Banzaj!“

A ne dolgo. Kmalu so utihnili. Da bi
Ruse zasledovali, na to ni bilo misliti. Vsa
japonska vojska je bila tako utrujena, da
ni ved mogla z mesta. Vsak je komaj ¢akal
potitka. Kar popadali so po tleh, da si od-
pPotijejo.

Rusi so naznanili, da so izgubili 70 ast-
nikov in 2324 vojakov. Nekatere ruske ba-
terije so bile pobite do zadnjega moZa.
Japonci so svoje izgube cenili tako nizko,
da jim ni verjeti. Za Ruse je bilo posebno
obutno to, da so izgubili 25 topov in 8
Strojnih pusk. To je njihovo Ze itak neza-
dostno topnistvo e bolj oslabilo. Japonci
$0 porodali v svet, da so zaplenili 300.000
Patron, 2400 pusk, 120 vozov itd. A vojni
Porocevavei drugih narodov so to tajili,
kajti tega plena ni nihée videl, dasi so Ja-
_DOnci porocevavcem radi razkazovali ruske
Ietnike,

Po bitki.

_ Ruski dopisnik pise iz Fenvantena: Ra-
Menci, — bilo jih je okrog 700 — so od-
3jali zajedno z ostalim vojagtvom. Zdravniki
S0 imeli mnogo dela in skrbi z obvezovanjem
a0, z leh¢anjem boli, z nujnimi operacijami
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in s prevozom zlasti tezko ranjenih. Po so-
glasnem mnenju vseh so sanitetni oddelki
in vojni zdravniki v tem boju izpolnjevali
svoje dolznosti z vzorno poZrtvovalnostjo
ter delili ranjencem pomo¢ sredi najhujsega
boja, navzlic smrtni nevarnosti, navzlic ranam,
katere so marsikateremu izmed njih zadale
sovrazne kroglie. Mnogo junakov, katerih
kri je tekla v tem boju za domovino, se
ima zahvaliti za ohranitev Zivljenja le nagli
pomogi zdravnikov in sanitarcev. Dr. Svecov
iz 11. polka je bil celo sam vjet od Japoncev
na bojis¢u, ko je ravno obvezoval nekega
ranjenca. Vsak hip sem sli¥al od vojakov
zahvalo zdravnikom za njihovo ves¢o pomot.

.Hvala, stoterna hvala doktorju¥, je go-
voril vojak, ranjen v nogo, ,do smrti bom
molil zanj. Ko mi je izvlekel krogljo, pa je
bilo hitro bolj3e, vsaj gledal sem Ze lahko;
trgalo me je 3e sicer in lomilo, trpljenja res
ni manjkalo, a vendar sedaj Ze lahko gibljem
z nogo in upam, da skoro lahko odidem.
Bog mu daj zdravie!* —  Huda nesreca
se mi je pripetila“, je pripovedoval drugi,
»in ko ne bi bilo doktorja, bi bil popol-
noma oslepel. Granatni drobec me je ranil,
da nisem mogel odpreti odi, in straino me
je bolelo. A zdaj — hvala Bogu!“ — ,Mene
pa je oglusilo in straSne boleline sem imel
v glavi. Pa so mi vbrizgnili .nekaj in vse
je bilo dobro¥, je pravil tretji. — In 3e
mnogo tak$nih dogodkov o spretnosti, trp-
lijenju in pozZrtvovalnosti nasih zdravnikov
sem sligal. Zdravniki so mi pripovedovali,
da so bile rane ¢&istej3e, to je, ne tako raz-
trgane in manj nevarne zavoljo japonskih
drobnokalibrniti pusk, tako da se neprimerno
lazje le¢ijo tudi tam, kjer so globoke in
nevarne.

,Mnogo dela smo imeli in mnogo tezav*,
mi je rekel neki ranocelnik, ,toda radi smo
delali vse: pomagati junakom je neko po-
sebno veselje. In tudi to naj Vam Se povem,
da sem se preprical o resni¢nosti pregovora:
Tudi smrt je krasna pri ¢loveku.*
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Razven vojnih hospitalov je skrbel za
ranjence glavni lazaret ,Rdeega kriza."
Osobje tega lazareta si je pridobilo pod
vodstvom dr. Pussepa dragocenih zaslug v
najhuisi sili.

Odhod oddelka, s katerim so 3li in se
prevazali ranjenci, ni prav ni¢ spominjal
nerednega umikanja, temved se je vrdil v
tako vzornem redu, da se je Japoncem
zdelo prenevarno preganjati ga. Nanovo
dospev3e Cete pa so tvorile razven tega tako
moéno zaslombo, da bi bilo sploh tezko
misliti na zasledovanje. Se Japonci sami,
posebno tisti dve diviziji, ki sta se bili ude-

lezili boja, so se otresali kakor petelini po

razbijale skale in odbijale gricem vrhove;
tota drobcev je Skropila na Cete z vigine.

Od drugih topnitarskih €astnikov, ki so
se udeleZili boja in ostali zdravi na cudeZen

nadin, se ti je posretilo izvedeti fe¢ neko-
liko podrobnosti. Ze na predveler se je
dalo opaziti, da napenjajo Japonci proti nam

vse mod&i, in ko se je pri€ela kanonzada, so
oddali nad 2000 strelov. A tudi mi siio jim
pokazali, da iz nasih topov ne letijo bufe
in melone. Napravili so bili most ¢rez rokav

Ruski torpedni rusivec.

boju, v katerem so dobili tezke po¥kodbe
in izgubili mnogo perja — kakor so go-
vorili nasi vojaki.

Tiho in mirno, ne da bi ga nadlegoval
sovraznik, je dospel oddelek do Fenvan-
Cena. TeZko ranjeni so se vozili na vozovih.

»,O nadih pozicijah jim je pa& ,$pijonska
bratovtina‘ zvesto poro&ala“, mi je dejal
nevolino ranjen topnicarski ¢astnik. Iz Vidzu
so streljali z dalekostrelnimi, ¢e ne celo z
obleZnimi topovi, z bregov z gorskimi in
poljskimi, — vse to je bilo namerjeno v
nade pozicije. Kroglie so razrivale zemljo,

reke Jalu in hoteli so Ze na na¥ breg, ko
so jim nasi streli potopili most in spravil
kolono v nered, tako da je morala zopet
na korejski breg nazaj. O¢ividno bi bili
radi oslabili na3e
topnistvo, toda za
enkrat se jim ni po-

srecilo. Na§ pokojni
poveljnik je govoril
Se na predvecer:
» Tezko nalogo ima-
mo, toda njena u-
godna reSitev zavisi
le od hladnokrvno-
sti in hrabrosti. —
Treba je biti urnim
pri basanju, ne pre-
naglim v streljanju
in ne tratiti krogelj
tiavendan. — Pred
vsem streljajte s
premislekom in pazite kolikor mogoce nd
to, da bodo konji zavarovani.* A drugi
dan smo prigli v jako tezaven poloZaj; iz
gubili smo mnogo mo%, konji so bili V
ognju in ko se je nazadnje velelo resi
topove, nismo imeli dovolj zaprege. Hoteli
smo jih odnesti, pa jih nismo mogli zavoljo
strmin ; treba jih je bilo torej napraviti ne
porabne. Da bi Vi znali, s kaksno bolestjo
smo to storili! Se sedaj me boli srce, ¢
se spomnim na to, posebno ob misli, d
bodo imenovali te bronaste mrtvece pra¥
gotovo — trofeje! In ko so topovi utihnili
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Ruska prednja straza pri oddihu.

11

Vojska na daljnem vzhodu,
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tudi poveljnika nismo mogli pregovoriti, da
jih zapusti — kakor kapitana, naj se resi s
potapljajoce se ladije, - in usodna kroglja
ga je zadela ravnotam na smrt. Tak$en po-
loZaj je bil to, da so se me3ala v nadih
srcih razven strahu vsa Custva: bolest, srd
in Zelja, da bi se smeli iznova vredi v boj.¢

,Mi smo stali ¢isto na kraju pri Pote-
tindzi in nasproti temu mestu, kjer je bil
brod &ez reko Ajho“, — mi je pripovedoval
ranjenec polka. ,Kakor hitro se je zasvetil
dan, smo Ze videli, kako gredo Japonci k
brodu, kakor bi lezli oblaki kobilic. Pri-
jazno smo jih vzprejeli Ze iz daljave, pa
tudi na3e topnidtvo. Mnogo jih je padlo, a
vkljub temu so prili ez reko, in ko so bili
tukaj, je zaSumelo, kakor roj bucel ali ¢mrljev.
In tedaj je postalo vrofe. Gosta mnozica
je navalila na nas, z onega brega pa so jim
pomagali topovi, — da smo se Cutili prav
kakor v peklu; pa Se tam gotovo ni bolj
vro¢e. Za nami je bil drugi polk, in ko je
_ priSel sovraznik, smo navalili nanj Z vso
mocjo. Tudi strelci so nam prisli na pomog.
A umakniti smo se morali, in tedaj so nam
jih kroglie mnogo pobile; potem smo na-
skotili drugi¢. Poleg mene je bil eden izmed
nadih lovcev; na Zalost ga zadene kroglja,
ravno ko smo tekli zopet proti njim. Komaj
je Se imel &asa zaklicati: ,Bijte jih, ura!¢
— pa ga je zadela Ze druga. Aj, aj, koda
ga je, junaka; meni so se vlile kar tam
solze po licih; toda hitel sem z drugimi
naprej. Pobrali so ga sanitarci, mislim pa,
da Ze ve€ ne Zivi. Tudi jaz sem bil ranjen;
malo me je obZgalo, pa le prav malo, in
skoro pojdem zopet, kakor pravi doktor,
ker je malodane Ze zaceljeno.*

»A Japonci gredo hrabro v boj, kaj ne?“
sem vprasal jaz.

»O da, ¢e jih je vet; mo% proti mozu
pa ne vztrajajo, rajdi bezijo.«

»Oh, kako dobro se nas bodo %e spo-
minjali|“ je dejal s hripavim glasom, tezko

dihaje, pod&astnik polka, kateremu so bile
prestreljene prsi.

»Kar na izbiro smo jih lahko streljali“,
je dejal drug vojak, ki je prvemu pomagal
na poti. ,Nekako tezko se mi je zdelo iz-
prva, ko so lezli kar naravnost v smrt —
saj imajo vendar &loveske dufe. Kritali so
nekaj, ¢esar nisem razumel. Morda so mislili,
da jih takoj poprosimo pardona in da nas
polove Zive, ka-li? Pa¢ niso vedeli, da mi
nimamo tak3ne navade.©

»Nismo mogli zabraniti“, je pripovedoval
drug vojak tudi od 11. polka, ki se odividno
§e ni bil pomiril, da so prisli vse bliZe in
blize do nas Na3 poro¢nik je bil skoro
ves iz sebe: ,Deca, naprej!“ je Kklical, in
Ceravno nismo skoro prav ni¢ slisali nje-
govega glasu, smo vendar videli, kako je
skotil pokonci in mahal s sabljo. Tedaj pa
ga je Ze tudi pokosilo, Bog mu daj nebesa!
Kaj da je bilo potem, ne morem povedat
Zbesneli smo, pa kar sami nadnje, z bajo-
neti. Obstrmeli so in potisnili smo jih nazaj.
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Se eno uro ali dve smo si stali tako na-

sproti, in zopet so nam prihajali vedno bliZje
in blizje. Tedaj nas je zopet zgrabila jeza,
takina, da bi el sam nad celo stotnijo.
Godba je zaigrala in mi smo se vrgli naprej;
Ceravno so nas bili Ze skoro obkolili, 50
se nas vendar ustragili, ter so nam pustii
oditi na cesto.“

In mal vojak, ki pa je %e veteran iz ki
tajske vojske, mi je konéno $e zatrdil:

,Ko se je skuhala ta-le ka3a, se je Kaf
vse zameglilo pred o¢mi in od ¥uma in
treska bi ¢lovek sam sebe ne bil sliéa[:
Eh, ko bi nas bilo ve¢, bi jim ze pokazali
Jalu! Vanjo bi jih zmetali, tako, da bi s¢
pet dni prekopicavali! Mene je Bog ohranil,
— v obleko se je vjelo mnogo krogelj; @
do telesa ni pridla nobena.“ :

Japonci so poslali svoje ranjence nazal
tez Jalu, Kuroki pa je prodiral s svojim
Cetami dalje, da zasede Fenvancen.

1. Borisov.




Vladivostosko brodovije.

Iz dosedanjega razvoja je razvidno, da
je Rusom Skodovala usodna napaka admi-
rala Starcka, ki je razdelil rusko tihomorsko
brodovje ez zimo v dva dela. Vladivostok
je bil zamrznjen in ni rabil ez zimo bro-
dovja, Port Artur je pa imel premalo ladij
za uspe$no brambo. Na to so zidali Ja-
ponci ves svoj vojni naért in sicer s toliko
sreto, kakrine se ni nih&e nadejal.

Naloga vladivostoSkega brodovja bi bila,
da vsaj moti in zadrZuje japonski prevoz.
Neodlo¢ni admiral Rejcen3tajn pa ni bil za
tako nalogo. Ko je 8lo prvi¢ na morje vladi-
vostosko brodovje (glej str. 39.) so bili Ja-
ponci jako prestraeni. Ce bi bil Rejcenstajn
prodrl do Port Arturja in se tam zdruZil z
glavnim brodovjem, bi bilo to za Japonce
vsaj jako neprijetno. Portartursko brodovije
bi se bilo mnogo dalj asa drzalo in bi
bilo pod Makarovom gotovo poizkusilo
morsko bitko, katera bi bila v vsakem slu
taju admiralu Togu naredila veliko Skodo.

Mogocée bi bilo priti v Port Artur po
dveh potih: Ali skozi Korejsko oZino, kjer
je bila seveda nevarnost, da Rusom ne za-
stavijo poti nasprotniki, ali pa po odprtem
morju okoli Japonske. Prva pot bi bila
trajala samo 60 ur, druga seveda bi bila
daljsa. To bi bilo sicer predrzno podjetje,
a vladivostodke ladje po svoji hitrosti pre-
segajo vse japonske, in zato je bilo mogoce,
da bi bila nagla in krepka odlotitev uspela.

Japonci so pri¢akovali, da bo to bro-
dovje vse poizkusilo, da poseze odlotilno
v boj. Zato so dali admiralu Kamimuru po-
velie, da naj zasleduje vladivostodko bro-
dovje in mu prekriza njegove naérte. Kami-
Mura se je lotil takoj te naloge, a je imel
to nesreto, da je prisel vedno nekoliko
Prepozno.

Kamimura je poveljeval oklopnici ,Ha-
Cuse“, in krizaricam ,Adzuma“, ,Jakumo®,
»lvata in ,ldzuma. S temi je preZal v
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Korejski oZini, da se udari z Rejcen¥tajnom.
Ve¢ drugih ladij je pa admiral Togo poslal
okoli Japonske, da so krizale po Tihem
morju.

A Rejcen3tajn ni storil ne enega ne dru-
gega, Po Tihem morju ni hotel pluti, ker
se je bal viharjev, skozi Korejsko oZino se
mu je zdela pot prenevarna, in zato se je
odlodil, da bo s svojimi ladjami delal le
majhne izlete, krizal semtertje ter izkusil pri
tem prizadeti Japoncem kak udarec. Pravega
naérta za to ni imel, a vendar bi bilo tudi
tako krizanje Japoncem nevarno, ako bi se
bilo ob hitrosti ruskih ladij tudi vztrajno
izvrievalo.

Znano nam je Ze, da je vladivostosko
brodovje potopilo najprej ladjo ,Nakamura-
Maru, katere mo3tvo so Rusi resili. Bilo
je 90 mraza in vreme viharno; zato je prislo
brodovje kmalu nazaj od tega prvega izleta.

Vsa korist je bila edino le v tem, da se
je japonsko brodovje pred Port Arturjem
moralo razdeliti. ~ Sledilo je brezuspe$no
bombardiranje Vladivostoka, po katerem so
se Japonci zopet umaknili.

A vedno niso mogli mirno sedeti v Vla-
divostoku. Kontradmiral Jesen, ki je prevzel
poveljstvo, je bil odlo¢nejdi od svojega
prednika in se je takoj zalel gibati. Dne
23, aprila je odplul z oklopnimi kriZaricami
,Rosija“, ,Rjurik, ,Gromoboj*, z zavaro-
vano krizarico ,Bogatir in z dvema torpe-
dovkama iz Vladivostoka. ,Rjurik® se je
vrnil Ze drugi dan, bil je nekoliko posko-
dovan. Druge ladje so pa plule naravnost
proti Koreji, in torpedovki sta se prikazali
pred Genzanom, da rekognoscirata.

A v Genzanu ni bilo japonskih vojnih
ladij, niti vegjih trgovskih parnikov. Samo
manj$a trgovska ladja ,Kojo-Maru® je bila
pred pristanis¢em. Torpedovki sta jo takoj
napadli in potopili, mostvo se je resilo.

V Genzanu je bila japonska posadka,
katera se je jako prestragila, ko je zagledala
ruske ladje. Na obzorju so se pokazale

1"
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krizarice, ki so se grozefe blizale. Prebi-
vavcev se je polotila groza, trgovcei so mislili,
da se zatne obleganje, in so zaleli takoj
bezati. Japonska posadka ni vedela, kaj naj
pocne. Torpedovki sta naznanili, da bo
Genzan bombardiran, ako niso popolnoma
mirni. Zato niso poizkusili nikake brambe.

Tu se ni dalo ni¢ ve¢ narediti, in ad-
miral Jesen je odplul zopet na morje. Tam
pa srecajo manjdi japonski parnik, ki je pre-
vazal vojake in vojne potrebscine. ,Gro-
moboj“ se mu je priblizal. Brez odpora so
se dali Japonci vjeti, in Rusi so parnik po-
topili.

japonski' admiral Kamimura.

,,Kin§ju- Maru.*

Prihodnjo no¢ je pa krizarisko brodovje
zapazilo ve&ji japonski parnik ,Kingju-Maru*,
ki je plul v Genzan. Na krovu je imel nekaj
manjSih brzostrelnih topov in je prevazal
stotnijo 4. pehotne divizije ter bil naloZen
§ premogom, municijo in Zivezem. Tudi
nekaj drugih potnikov je bilo na parniku.
Ali je bil brez spremstva torpedovk ali so
se mu pa v megli izgubile — : ko je srecal
v gosti megli ruske ladje, je mislil, da so
to japonske ladje admirala Kamimura in mu
je signaliziral, da prevaza premog. Na to
znamenje poslje kontradmiral Jesen ,Rosijo"

k ,Kingju Maru“, druge ruske ladje so pa
stale bolj zadaj.

Rusi so naznanili Japoncem, da naj ¢ast-
niki prestopijo na ,Rosijo“, ker bo , Kinju-
Maru“ potopljen. Nekaj ¢olnov ,Rosije” se
pribliza ,Kin$ju-Maru“ in Rusi za¢no pre-
iskavati japonski parnik. Del potnikov in
vojakov je poskakal v &olne, da se resi.
Mnogo jih je pa odslo v dolenje prostore,
kjer so se zaprli. Na ubegle ¢olne se je
zatel lov, kajti €olni ,Rosije“ so jil zasle-
dovali in streljali za njimi. Nekaj moZtva in
Castnikov se je vdalo, nekaj potopilo.

Bilo je ob 11. uri ponoéi 25. aprila. Megle
so zbeZale, in mesec je svetlo sijal na mirno
morsko povrdino, ki je bila videti kakor
zrcalo. Kakih petdeset metrov pred ., Kingju-
Marom*® je stala ,Rosija“ in ga je blis¢ete
obsvetljevala s svojimi projektorji. Admiral

Jesen je dal japonski ladji 3e eno uro casa.-

Ruski Castnik je z ,Rosije“ ta odlok v an-
gleskem jeziku zaklical poveljniku ,Kingju-
Mara“, ki se je imenoval Jagi. Japoncem je
bilo jasno, da je njihova usoda zdaj skle-
njena. Nekaj jih je %e hitro 3lo na colne,
poveljnik Jagi, korvetni kapitan Mezobusdi,
ve€ mornarjev in kulijev so se pa prepe-
liali na krov ,Rosije“.

Na ‘krovu ,Kingju-Mara“ je bil tudi ja-
ponski trgovec, ki se je resil, in ta nam pri-
poveduije, da je bilo vsega na ladji 258 oseb.

.Ker sem dober plava&“, pripoveduje
Japonec, sem sklenil, da se rajsi s plavanjem
izkusim resiti, kakor pa da bi %el v rusko
jetnidtvo. Oblekel sem gorko oblatilo in
vzel reSilni pas. Bil sem jako laden in sem
iskal povsod, da najdem kaj jedi, a zaston].
Prizgal sem si smodko, da zamotim glad.
Bilo je polno&i, ko sem pridel na krov-
Videl sem vojaka, ki je stal na strazi pred
kajuto, in sem ga vprasal: ,Kaj boste zdaj
naredili > Odgovoril mi je: ;Nikdar ne 22
pustimo te ladje. Mi vojaki smo sklenili, d
raj$i umremo. Vi kot trgovec storite, kar
hocete!“ ‘ '



,Nisemn vedel, kaj naj storim. Ali naj
skog¢im v morje, ali naj ostanem pri vojakih
in se z zdjo potopim? Priglo je Se devet
frgovcey k meni; posvetovali smo se in
sklenili, da se hotemo na vsak naéin regiti

. v Colnu. Spustili smo &oln v vodo, a ravno
na tisti sirani je bila ruska torpedovka, ki
bi nam bHila gotovo zastavila pot. Zato smo
se pa obrnili tako, kakor bi hoteli veslati
k ,Rosiii“. Ta nasje z vso silo obsvetljevala

An mi sio se skrili za ,Kingju-Maru“. Tu
smo se posvetovali, ali naj gremo k ,Rosiji¥,

ali naj 2 vkljub svetlobi izkusamo utei.
Sklenili <mo, da beZimo, dasi smo bili pri
tem v siortni nevarnosti, kajti svetloba je

bila tolila, da se nismo mogli skriti. Sedem

se nas (v vleglo na dno &olna, drugi so pa
veslali z vsemi mo&mi. Vkljub svetlobi pro-
jektorja smo se oddaljili od parnika. K sreti
je oblak zakril luno. Ko smo bili 200 metrov
dale¢, smo sligali streljanje topov, ki se je
¢ez nekaj minut zacelo iznova. V 20 minutah

Smo nasteli 152 strelov. Potem so ugasnili
Projektorji ,Rosije* in zavladala je popolna
tema_ «

Teh deset trgovcev se je regilo Priveslali

S0 do otoka Sinfo ob vzhodni obali korejski
M tam so se sedli %e z drugimi beguni.
Kaj se je zgodilo z ,Kinju-Marom®?
_ Drugi beguni so pripovedovali: Vsi vo-
ki so ostali spodaj v ladji skriti. Neki
Castnik nam je strogo zapovedal, da se ne
SMemo braniti in streljati, dokler Rusi ne
Ustrele. Vojaki so bili zato popolnoma mirni.
Stotnika Sijina in Sakuraji, nadporo¢nik Jo-
kota in Terada, porotnik Higaki in podpo-
fotnik Okano so se zabodli s sabljami,
?Odéastnika Kurisu in Horisane sta se ustre-
lila, podtastnik Vagi, ki je bil prej japonski
Zrec, je pa izvrsil na sebi harakiri.

Ruski mornarigki Castniki so bili prisli
"8 Kingju-Maru, da preiséejo kajute. Ko so
Videli, da so v kajutah skriti japonski vojaki,
>0 se vrili v svoje ¢olne in so priklicali
torpedovke. Japonski vojaki so zdaj 8li na
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krov. Bilo je jasno, da hotejo Rusi ladjo
potopiti. Kmalu so zagrmeli prvi streli na
parnik. Nato zagno vsi japonski vojaki z
najvetjo naglico streljati na Ruse, da jim
narede $e zadnji trenutek kar moci mnogo
Skode. Marsikateri je postreljal vse do zadnje
patrone. Ko so ¢&astniki videli, da je vse
zastonj, so izjavili vojakom, da niso veé
podloZni njih poveljem in lahko store, kar
hocejo. Vefinoma so §li Castniki potem v
svoje prostore in se umorili. Cudno je bilo
pad, da sta, kot smo Ze omenili, korvetni
kapitan in poveljnik ladje zapustila parnik
in 8la' v rusko vjetnistvo, ko so drugi Cast-
niki in vojaki ostali na svojih mestih] Ze
drugi ruski strel — bil je izpuséen torpedo

General MiS¢enko, kazaski poveljnik.

— je zadel Kingju-Maru ravno v sredi pod
vodo. Ladja je bila prelomljena na dva
dela. Streljaje iz pusk so se potopili Japonci
z ladjo vred. Do zadnjega so se Se Culi
klici ,Banzaj!“ Potem je bilo vse mirno.

Kamimura zasleduje Je-
sena.

Kontradmiral Jesen je moral hiteti domov.
Imel je tudijetnike na krovu, katere je moral
spraviti na varno. Tudi je moral pricakovati,
da ga zane takoj zasledovati mo&nejse ja-
ponsko brodovje. Dne 27. aprila so Ze nje-
gove krizarice priSle v vladivosto¥ko pri-

stanisce.



Kitajsko pristanii&e Cifu.

Bil je tudi Ze zadnji cas, kajti Japonci
so se Ze bali za svoje postojanke v vzhodni
Koreji. Pri¢akovali so vedno, da zaéne pro-
dirati ruska mo& v Korejo tudi od vladi-
vostoSke strani, da bi prisla Kurokiju za
hrbet. Res, ko bi bil general Linjevi¢ imel
dovolj mo&i, da bi bil ta naért izvril, ne
bi bili mogli Japonci brezskrbno prodirati
¢ez Jalu. A tu so bile le malostevilne ka-
zaSke patrulje, katere so pa vendar z veliko
drznostjo in hitrostjo izvr¥evale svojo na-
logo. Dné 16. aprila so kazaki pri Plaksin-
skem zalivu napadli mesto Séncin, so izgnali
od tam vse Japonce in zapalili konzulat.
Slaba Japonska posadka je bila deloma po-
bita, deloma je zapustila Soné&in.

Ko je torej Togo izvedel, da je Jesen
zapustil Vladivostok, se je bal, da ne bi
Rusi na suhem in na morju hkrati zaceli
kake nevarne akcije na Koreji. To se je
moralo preprediti, in treba je bilo izkrcavati
v Genzanu velike japonske sile in pregnati
vladivostoS§ko brodovje. Kamimura je dobil
povelje, zabraniti Jesenu napade. Sel je
takoj pred Genzan, a je priel en dan pre-
zgodaj tje in ni %e Rusov dobil tam. Bila
je gosta megla, in on je blizu obrezja jadral
proti Vladivostoku. Preiskal je tako vse
obrezje do Vladivostoka, a med tem so
Rusi zunaj na morju pridli pred Genzan in

izvrsili napad, ki smo ga zgoraj opisali. Ko
je prisel Kamimura pred Vladivostok, je
nagel zopet tako meglo, da ni mogel dognati,
ali so ruske krizarice v pristaniS¢u ali ne.
Sel je zopet po isti poti nazaj, in ko priplove
v Genzan, izve, kaj so Rusi taas naredili.
Cakal je na ,Kin&u-Maru®, ki je bil v Gen-
zanu napovedan, da pripelje premoga in
provianta. ,Kingju-Maru* pa ni priSel, in
Kamimura mu je 3el naproti. Seveda ga ni
nadel, in ko je izvedel, kaj se je zgodilo Z
njim, je odkuril takoj proti Vladivostoku.
PriZel je pa zopet en dan prepozno, kajti
ruske ladje so bile Ze v pristani¥éu pod
moéno obrambo obreZnih baterij. Kamimura
je zaplul v Usurski zaliv in je najbrZe hotel
bombardirati ali privabiti ruske ladje vun na
morje. A bila je zopet taka megla, da ni bilo
mogo&e nitesa videti. Kamimura se je slednji¢
vrnil nazaj brez vsakega uspeha. Strazil je
odslej ob Korejski ozini in varoval Genzan.

Tudi Rusi niso dosegli ni¢ posebnega.
A videlo se je, kako je Ze ta poizkus vzne-
miril Japonce. Ko bi bilo rusko brodovje
od zaCetka delalo po tem naértu, koliko
drugaten bi bil vojni razvoj! Kakor so Ja-
ponci izprevideli, da ima v zacetku vojske
prvo viogo brodovje, ki mora oprostii?
morje, tako bi bili morali tudi Rusi obrnifi
na to vso pozornost.



Admiral Kamimura je pa zaradi svojega
neuspeha pridel pri Japoncih v veliko ne-
milost. Njemu so pripisovali krivdo, da se
je potopil ,Kin§ju-Maru“. A on ni mogel
za to, da je priSel vedno prepozno. ..

Peklenski stroji in pre-
bijalne patrone.

. Omenili smo Ze pri poizkusih z bran-
derji peklenskih strojev, katere so rabili Ja-
ponci, da potapljajo Z njimi ladje. Tudi
sicer se je zadnji &as po &asopisih mnogo
titalo o teh pripravah. Zlasti makedonski
zarotniki na Tur8kem so rabili take stroje.

Peklenski stroj je razstrelilo, ki je pri-
rejeno fako, da se vname ob gotovem tre-
nutku. Zato je v zvezi z uro, ki je prav
podobna budilniku. Ura se navije in nastavi
tako, da se pero ob dolo¢enem &asu sprozi.
Takrat pa eksplodira vsa priprava in raznese
predmet, v katerega je poloZena. Take pri-
Prave se dajo dobro porabiti za potopljenje
ladij, ker ima mostvo Zas, da ladjo zapusti.
Ako se peklenski stroj polozina dno ladje,
ob dolotenem trenutku prebije dno, in ladja
Se mora potopiti

V rusko-japonski vojski so pa rabili tudi
p‘rebija]ne patrone, ki so peklenskim strojem
tisto podobne. To so valjitaste posode iz
mehke plogevine, ki so napolnjene s strelnim
bombazem. Taka patrona tehta kake tri kilo-
grame in se torej lahko prena%a. Vsaka
Voina ladja jih vozi v precej$nji mnoZini s
seboj, in tudi na suhem so jih jako mnogokrat
rabili. Na valju so razni kaveljci, na katere
S€ priveZe z mo&no vrvico patrona na steno,
ki jo naj prebije. Kajti- patrona mora biti
krepko pritrjena, drugace ne deluje s pravo
Mo€jo. Ce je med patrono in med steno
Plast zraka alj vode, se ufinek zelo izgubi.
Razstrele se te patrone ali elektri¢no ali pa
ZVnemalci. Ako so zvezane po kablju z elek-
tricnim strojem, se seveda lahko razstrele
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v vsakem poljubnem trenutku, a ni pripravno
nf)siti elektri¢ni stroj seboj, in mnogokrat
ni mogo&e narediti zveze na take daljave.
Zato rabijo raj$i vnemalne vrvice, ki so pri-
trjene na vnemalcu in ga zazgo. Ker se ve,
kako hitro dogorevajo vrvice, se po njih
dolzini dolo¢i tudi cas eksplozije. Tako je
mogoce, da se jih tudi mnogo razleti ob
istem dologenem trenutku. Take patrone so
rabili tudi Hunhuzi, ko so izku%ali razstre-
ljavati ruske Zelezniske mostove.

Zopet branderji.

Kmalu popolnoéi 3. maja so z ruskih
baterij opazili, da se zopet bliZajo japonske
torpedovke Port Arturju, za njimi pa se je
vlekla ve¢ja mnoZica parnikov, ki so bili
namenjeni, da zapro pristani§¢e. NaSteli so
jih dvanajst; imeli so po 2000 do 3000 ton
in so bili oboroZeni z brzostrelnimi topovi.
Takoj so zalele streljati ruske ¢uvajne ladje
in obreZne baterije. Japonski parniki so se
postavili v tri skupine in so pluli od raznih
strani proti pristaniskemu vhodu. Ni se jim
posrecilo, da bi bili vsi hkrati zavozili pred
vhod, ampak pri§li so zapored, in zato so
Rusi lahko vsako skupino posebej obsuli
z vsemi streli. ;

Nemirovi¢ Dan&enko popisuje ta boj
tako-le: ,Dva parnika, ki sta vozila v sredi,
sta zadela Ze dale¢ pred obreZjem na ruske
mine in sta se potopila. Zdaj so pa zalele
obrezne baterije stra¥no kanonado; 3e nikdar
niso tako delovale, kakor to noé&. Parniki,
ki so se blizali s spremstvom torpedovk,
so proti takemu ognju $li v gotovo pogubo.
Ko se je potapljal prvi parnik, se je njegovo
mo¥tvo zbralo na krovu in je s klicem:
,Banzaj!“ izginilo v valovih. Na drugem
parniku, ki se je zalel nagibati, so zlezli
mornarji na jamborje in dajali znamenja z
lué¢mi. Mnogo ¢olnov je hitelo, da jih resi,
a vse skupaj je obsula taka to¢a ruskih
krogelj, da se ni bilo mogoce resiti. Udati
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se_pa niso hoteli in niso dali nobenega zna-
menja predaje. Da, ko so jih hoteli Rusi
regiti, so 3e celo streljali nanje. Ko je ja-
ponski redilni €oln obstal na pesku, so se

$ 1

mornarji bi bili zavozili v pristaniki vhod,
tam hitro nastavili peklenske stroje in pre-
bijalne patrone, na to bi bili pa z vso na-
glico stopili v Colne in se izku3ali skozi

Japonci sami pomorili,
da ne pridejo Rusom
v roke. Neki japonski
astnik je izvril hara-
kiri, ko so se pribliZali
Rusi. Pogum in nevstra-
genost Japoncev se je
splo3no priznavala. Naj-
drzneje in najbolj iz-
kuSene mornarje so dali
Japonci na te parnike,
in zato Rusi niso mogli
pustiti, da jim uidejo.
Tudi ta napad je bil torej
odbit. Admiral Togo je
bil ze tako prepritan,
da se mu naért posrei,
da je povabil angleske
Casnikarske dopisnike k
zajutrku v Port Artur.®
lz drugih porotil po-
snemamo : Trije parniki,
ki so se najprej pribli-
Zali, so bili kmalu razbiti
od ruskih granat in so
se potopili zunaj na
morju. Prisla je druga
skupina $tirih parnikov.
Dva sta se potopila naj-
brze, ker sta zadela ob
mine, dva sta postala
Zrtev ruskih topov. In
tudi tretja skupina se je
Zrtvovala brez koristi;
en parnik je zavozil na
pesek.

Cez tri ure je trajala
huda kanonada. Tudijaponskim torpedovkam
se je slabo godilo. Njih naloga je bila, da
Cakajo zadaj, da branderji izvr§e svojo na-
logo ter resijo njih mostvo. Predrzni japonski

— Ky e S
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ogenj ruskih topov rediti najhitreje ter sto-
piti na torpedovke, ki bi jih bile odvedle.
A ta naért se je ponesredil, ker so se parniki
prezgodaj potopili. A tudi ruske ladje, ki
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so strazile, SO dobro izvriile svojo nalogo.
Topnicarica ,Ziljak“ je potopila s pomogjo
obreznih baterij dve japonski torpedovki.
japonci so izgubili mnogo ljudi. Regilo se je
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pogledat, kaj so branderji opravili. Seveda
so bili potoplieni, razen enega, ki je lezal
na pesku, in Togo je hitro sporogil v Tokio,
da je vhod res zaprt.

Japonci so bili silno

ke,

le osem gastnikov in 36 moz 6 Eastnikov
in okoli 120 moz je baje utonilo.

Kakor vedno, je tudi to pot drugo jutro
prisel admiral Togo s svojim brodovjem

veseli. V Tokiu so %e
isti vecer priredili slo-
vesen obhod z barva-
nimi svetilkamiin z god-
bo. Pred poslopjem voj-
nega ministrstva je pa
bila slovesna demon-
stracija.

A ni bilo tako! Rusi
so takoj poslali ladje s
potapljadi, kateri so na-
tan¢no preiskali vhod v
pristani§ce in morje pred
njim ter so kmalu do-
gnali, da je pristan Se
vedno prost. En sam
parnik je bil nekoliko
na poti vecjim ladjam,
a potapljadi so vanj po-
lozili mnogo razstrelil-
nih patron, katere so ga
vsega raztrgale, da so
ga mogli odstraniti.

Rusi so pa sklenili, da
se %e na drug nacin
obranijo pred japonsko
nakano. Ob vhodu je
bilo nekaj skal, katere
so bile napoti ruskim
strelom z baterij in so
tudi precej ozile dovoz.
Te skale so razstrelili,
tako da so dobili topovi
obreznih baterijvec pro-
stora za streljanje. Daleé
naokoli so se sliali gro-
moviti streli. Kitajci v svojih dZunkah so
ugibali, kaj tako poka v Port Arturju, in

celo v Cifu so sligali eksplozije. Japonci so
takoj raznesli vest, da Rusi iz obupa raz-
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streljavajo svoje lastne ladje, da ne bi prisle
njim v roke. A na to tedaj Rusi 3e davno
niso mislili. Njihov namen je bil takrat e,
da narede vhod v pristani§¢e prost in pri-
praven za velja mornaridka podjetja. Saj se
je Ze zgodaj zaCelo govoriti da odposlje
Rusija 3e novo brodovje na boji¥e.

Harakiri.

Omenili smo Ze veckrat za Japonce zna-
¢ilnega obicaja, ki jih sili k samoumoru.
Japonec je silno samoljuben in o3aben.
Hlepenje po slavi in &asti je popolnoma
prevzelo ta narod. Svoje lastne zasluge in ja-
ponsko narodnost povzdiguje Japonec brez-
mejno. Cast mu je ve¢ kakor denar in vse
drugo. :

K temu pridejo pa %e zmedeni verski
nazori. Japonci so Sintoisti in buddhisti.
Sintoizem oboZuje prirodne sile, solnce,
mesec, ogenj itd. Buddhizem pa uéi, da je
najveéja srefa za Cloveka in za ves svef,
ako izgine v nié.

Iz takih verskih nazorov sta izrasla dva
japonska obitaja, katera sta zlasti prej po-
polnoma vladala in ju $e zdaj prodiranje
kr§¢anstva in evropske kulture ni moglo
izkoreniniti: To sta harakiri in krvna
osveta.

Harakiri se izvr3i s tem, da si samomo
rilec slovesno prepara trebuh. Pravo japon-
sko ime za ta ostudni obiaj je ,sepuku®
ali ,kapuku®; harakiri je le navaden, ,po-
ljuden® izraz. Najprej je bil harakiri smrtna
kazen za plemige. TurSkisultan poslje padi,
kateri je pri3el v nemilost, svileno vrvico.
Doti¢ni takoj ve, kaj to pomeni: Mora se
Z njo zadrgniti. Japonski cesar pa je ukazal
samuraju — japonskemu plemiéu — da naj
sam sebi na ,viteSki“ nacin vzame Zivljenje.
Japonci so namreé rekli, da nih¢e ne more
izvrditi takega samoumora, ako nima po-
sebne hladnokrvnosti in moZatosti. V vodo
skogiti, ustreliti se, obesiti se — to ni mosko.

A harakiri se je zdel Japoncem znamenje
velikega poguma. Tudi verski nazori so na
to vplivali. Japonska vera namre¢ pravi, da
je sedez duse v trebuhu. Najhitreje se torej
duda odredi telesa, ¢e se ji trebuh prepara!
To vero so imeli tudi razni drugi poganski
narodi, tudi stari Grki. Po japonski veri je
samomorilec samega sebe Zrtvoval malikom,
da jih potolaZi in jim zadosti, samega sebe
pa odresi.

Sicer se opazuje samoumor pri raznih
narodih in v raznih &asih, kjer nastopa vedno
kot znamenje druzabne bolezni, vendar kaze
ta pri Japoncih udomagena oblika izredno
neobcutnost proti neznejdim &loveskim na-
zorom o smrti in o &loveskem dostojanstvu.
Narod, pri katerem se samoumor smatra za
nekaj Castnega in se celo po postavi za-
hteva, mora biti e dale¢ zaostal v pogan-
skih zmotah.

Posebno slovesno so Japonci izvrSevali
ta samoumor, kadar je bil ukazan kot po-
stavna smrtna kazen. AngleZz Mitiord popi-
suje tak harakiri takole (Doring, Japan und
die Japaner str. 34.):

Povabljenismo bili, da sledimo japonskim
pricam v hondo ali glavno veZo tempeljna,
da smo navzoli pri tej ceremoniji. Bil je
pretresljiv prizor. Videl sem veliko veZo,
katere visoko streho so nosili temni stebri.
S stropa je viselo vse polno velikanskih
pozlaéenih svetilk in okraskov, kakor je sploh
navadno v buddhovskih tempeljnih. Pred
oltarjem, kjer so za tri do &tiri palce vzvi-
Sena tla pokrita z lepimi belimi preprogami,
je bila razgrnjena odeja iz $krlatastordecega
sukna. Velike, v pravilnih razdaljah postav-
liene svete so Sirile mraéno, skrivnostno
svetlobo, toliko, da je bilo ravno $e mo-
goce videti vse dogodke. Sedem Japoncev
je posedlo na levi strani, sedem tujcev pa
na desni. Drugega ni bilo nikogar.

Cez nekaj minut tihega, bolestnega pri-
takovanija je vstopil Taki Cencaburo, mocan
moZ, star dvaintrideset letin z lepim obrazom.



Oblegen je bil prazniéno in je nosil tiste
konopljene peruti, katere imajo Japonci ob
posebno slovesnih dneh. Sledil mu je kaj-
Saku in frije Castniki, ki so nosili paradno
suknjo z zlatimi nadivi. Kdo je kajSaku?
To je oni, ki izvr8i rabeljsko delo. A pri
Japoncih nikakor ni tako zanitevan, kakor
rabelj pri nas. Njegova sluzba je castna;
mnogokrat jo prevzame sorodnik ali naj-
bolisi prijatelj obsojenca. V na%em sluéaju
je bil kajsaku uenec Cencaburov, katerega
so njegovi prijatelji izvolili za to nalogo,
ker je bil posebno spreten sabljag.

Taki Cencaburo je korakal podasi proti
japonskim pri¢am, a kajSaku mu je bil ob
levici. Cencaburo se globoko prikloni pri-
¢am, in nato ga pozdravijo ti ravno tako,
a Se mnogo bolj spostljivo. Podasi in z
velikim dostojanstvom je stopil nato ob-
sojenec na vzviSeni oder. Dvakrat se je
vrgel na tla pred oltarjem in potem sedel
na rdeo sukneno preprogo tako, da je
oltarju pokazal hrbet. Sedel je na japonski
natin tako, da so se kolena dotikala tal.
Tako sedi Japonec, kadar moli, in Cenca-
buro je ostal tako do smrti. Kaj$aku mu je
lezal ob strani, Eden izmed &astnikov je
stopil iz vrste in prinesel stojalo, kakrino
rabijo v tempeljnih za darila. Na stojalu je
lezal v papir zavit kratki japonski meé&, ki
je dolg devet in pol palcev in je ostro
brusen kakor britev. Castnik je pokleknil
in podal obsojencu meé. Ta ga je spostljivo
Sprejel, gaz obema rokama dvignil nad glavo
In polozil na tla.

Taki Cencaburo se globoko prikloni. Na
njegovem obrazu se ni poznala vznemirje-
host. A na glasu se je ¢utila globoka, pri-
tajena bolest, ko je pocasi izpregovoril,
.kakor Clovek, ki nerad izrege neljubo iz-
poved:

»Jaz, jaz sam sem ukazal vojakom, naj
streljajo na tujce v Kobi, in ko so hoteli
Z!:Jeiati, sem ukazal drugi€. Zarddi tega zlo-
Cina si preparam telo in prosim navzoce,
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naj mi izkaZejo to Cast, da so pri¢e mojega
dejanja.”

Se enkrat se prikloni. Nato si odgrne
zgornjo obleko do pasu. Skrbno vtakne
rokave pod kolena, da ne bi mogel pasti
nazaj; kajti bila bi sramota za Japonca, ako
bi umirajo¢ padel znak; plemenit Japonec
mora pasti naprej Mirno, s trdno roko,
vzame mec in ga ogleduje. Nekaj ¢asa pre-
misljuje, kot bi se obotavljal. Nato pa si
porine me¢ globoko pod pasom v levo
stran, potegne podasi na desno, ga obrne
v rani in potegne ¥e navzgor. Med tem
stra§nim dejanjem ni z obrazom niti trenil.
Ko je potegnil me¢ iz telesa, se nagne na-
prej. Prvi¢ se mu na obrazu pokaZe zna-
menje boleine, a ni dal od sebe nobenega
glasu. Naprej se nagibajo¢ stegne vrat. Ta
hip prisko¢i kajfaku, ki je ves Cas klecal
in ostro opazoval vsak njegov gibljej. Kaj-
Saku zamahne z medem hitro, kakor blisk,
tezak, trd udarec se sligi, in nekaj zaropota
na tleh : z enim mahljajem mu je odbil glavo.

Smrtna tidina zavlada. Samo neprijetno
curljanje krvi se sligi Pred nami leZi v mlaki
krvi mrtev kup mesa, ki je bil pred kratkim
ge hraber, vpliven moZ. Bilo je straSno.

Kajsaku se prikloni, obrise mec ob kos
papirja, ki je bil Ze prej pripravljen in stopi
nazaj na oder. Me€, s katerim se je bil
zabodel Cencaburo, pa so neobrisan slo-
vesno odnesli, kot krvavi dokaz izvrSenega
samoumora.

Zastopnika mikadova sta zapustila svoja
prostora in prisla na drugo stran, kjer so
sedele tuje price, ter sta zaklicala: , Vi ste
price, da se je smrtna sodba zvesto izvrsilal“
Ceremonija je bila kon&ana, in zapustili smo

feimpalie— a0 —Hteier BT B0 o
Zadnji ¢as so odpravili harakiri kot smrtno

obsodbo.

Omenimo pri tej priloZnosti Se drugega
japonskega obikaja, kateremu izkusa kazen-
ski zakonik zadnji ¢as narediti konec. To
je kryna osveta, podobna, kakor je Zivela

Frprr LT LCTange——

P



172

do najnovejSega Casa pri balkanskih Alban-
cih. Sedaj seveda imajo tudi na Japonskem
drzavno pravdni$tvo, katero preganja mo-
rivca, policija ga pa is¢e. Prej so pa so-
rodniki umorjenega imeli dolZnost, da so
mas&evali njegovo smrt s krvio morivcevo.
Magevavec je moral z lastno roko kazno-
vati ubijavca. Vsled tega je pa sovrastvo
med rodbinami, enkrat zaceto, trajalo naprej
brez konca skozi leta in leta, kajti en umor
je klical po drugem.

Iz navedene knjige navajamo tu jako
znatilno zgodbo krvne osvete, takozvano
zgodbo sedeminstiridesetih roninov. Spo-

Harakiri.

mladi 1. 1701. bi bil moral Sogun sprejeti
mikadovega odposlanca in je dolotil med
drugimi kneza Azana, da najizvrsi sprejem
z vso slovesnostjo. "Azano pa ni poznal
dobro dvornih ceremonij, in zato so ukazali
Kiru, Sogunovemu ministru, da ga naj pougi.
Ta je bil neprijazen in se ni obna3al proti
Azanu dovolj spostljivo; neko¢ mu je celo
ukazal, da mu naj sandale — Zevlje, ki imajo
samo podplate — priveZe. To je kneza raz-
zalilo in je udaril s sablijo po Kiru, a ga je
le lahko ranil. Kdor je pa v $ogunovi pa-
lagi potegnil meg, je storil zlotin, ki se je
kaznoval s smrtjo, in Azano je bil obsojen

k harakiriju. Njegovo premoZenje so za:
plenili in njegovi samuraji so postali ronini,
to se pravi: ljudje brez gospodarja, zavrienci,
izgnanci. Zdaj je pa prisegel Oisi, prvi sve-
tovavec Azanov, da njegovo smrt maiiuje
s krvjo Kirovo. Med biv§imi Azanovimi sa-
muraji je izbral 46 najdrznejSih in najpo-
gumnejdih; vsi so bili takoj pripravljeni, da
mu pomagajo. Dolgo so ¢akali ugodne pri-
like. Nekaj zarotnikov se je preoblekio v
rokodelce, kro3njarje in berace ter so vse
natanéno poizvedeli. Leta 1703. so pa skupaj
napadli Kira. Stirje zarotniki so po lestvicah
prilezli na dvorisée in so odprli glavna vrata,
skozi katera je vdrl Oisi
ter je pomoril Kirove
straznike. A Kira niso
nasli, dasi so preiskali
vso hifo. Eden je pa za-
pazil, da je bila blazina
na njegovi postelji 3e
gorka; torej je mora! bifi
%e blizu. Nasli so ga v
sosedni hi%i skritega z
dvema samurajima. Oba
branivca so umorili. Zdaj
je Oi&i zazvizgal, da so
se zbrali njegovi ronini.
Pokleknil je spostljivo
pred Kirom, ter mu je
slovesno naznanil, da je
pridel s tovari§i magcevat svojega gospoda
Pozval ga je, da naj kot plemi¢ izvrdi ha-
rakiri, a Kira ni imel dovolj poguma. Zdaj
ga je pa Qi8i dal zabosti z istim mecem,
s katerim si je bil Azano vzel Zvljenje.
Glavo umorjenega Kira so zarotniki prinesli
v tempelj Sengakuiji, kjer je bil pokopan
Azano. Med potjo jih je pa ljudstvo po-
zdravljalo in slavilo njihovo dejanje. V tem-
peljnu so glavo polozili na grob svojega
gospoda,

Sodi§¢e je pa vseh 47 roninov obsodilq
k harakiriju; dne 4. febr. 1703. so si VS!
hkrati vzeli Zivljenje. Pokopali so jih poleg



‘ega gospoda. Se danes obiskujejo
,pobozni“ japonski romarji njihov grob.
Pokonci postavljeni kamni, ki so pa Ze od
vremena razjedeni, naznanjajo njih imena.
Japonci pokladajo na te nagrobne kamne
kadilo, katero vedno tli poleg daril, ki jih
nastavijajo dusam mrtvih. V stranski lopi
tempelinovi hranijo obleko in oroZje roninov
kot dragocene relikvije. Na poti do grobov
je vodnjak, v katerem so zarotniki oprali
krvavo glavo, preden so jo nesli na Azanov
grob. Spominska plo¥¢a na vodnjaku opo-
minja mimoidoce: ,To je vodnjak, v ka-
terem so oprali njegovo glavo. S to sveto
vodo naj se nih&e ne drzne orositi svoje
roke ali noge.“

Ob grobu roninov se $e zdaj navdudu-
jejo Japonci za krvno osveto in za harakiri.
Pesniki jih opevajo in umetniki jih proslav-
liajo v slikah.

Japonci v Picevu.

Zdaj je prigel &as, da Japonci izkrcavajo
velike mnozine vojakov na polotoku Ljaodunu
in se pripravijo na pravilno obleganje Port
Arturja od suhe strani.

Kitajsko mestece Picevo je postalo znano
obginstvu, ko so se izkrcavali Japonci v
kitajski vojni 1. 1895. na tem kraju. Mestecu
nasproti lezijo Elliotovi otoki, nekdaj pri-
stanis¢e morskih roparjev, kadar jih je do-
hitela morska nevihta.

Zaliv je tukaj jako udoben in velik, a
Nenavadno plitev, tako da zadostuje le za
ladije prav majhne globocine. Rusi so na-
Pravili na teh otokih premogovo postajo,
kier je bilo nalozenih do 300 ton premoga.

Toda ¥e prej, nego se mogle dospeti
Vesti o priceti vojski, so se Japonci polastili
otokov ter si napravili tukaj operacijsko
bazo za svoje torpedno brodovje. Od ¢asa
do casa je plula japonska eskadra krog
otokov, toda vetinoma, je odplula brez de-
lanskega nastopa.
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Ravno na ta natin so se prikazali tudi
2. maja. Vsa not od 2. na 3. dan maja je
minila mirno, sovraznik je bil zadovoljen le
s tem, da je razsvetljeval obreZje s projek-
torji. StraZe so pri¢ele naznanjati, da spusca
japonska eskadra olne, ki merijo globotino.
Ruski dopisnik ,Novega Vremena“ je po-
rocal o tem sledete: Dne 3. maja je ja-
ponska eskadra odplula za otok. Ravno to
se je ponavljalo naslednjo no¢. Sporoéili
so v Port Artur in v Dalnji, naj se tam po
tem ravnajo. 14. vzhodno-sibirski polk pod
povelistrom polkovnika Savickega je dobil
povelje, da se pripravi za odhod v Picevo.

Generalmajor Saharov,
natelnik Kuropatkinovega generalnega Staba.

Pono¢i 5. maja se je sovrazna eskadra, ob-
stojeta iz 5. velikih, 3 malih kriZaric in Se
nekaj drugih ladij, vseh skupaj 15—16, pri-
blizala bregu na 5— 6 vrst in naenkrat
zatela streljati na rusko naselbino. Ogenj
je veljal v prvi vrsti hisi postajnega nacelnika,
v kateri je bila razven naelnikovega stano-
vanja tudi redarska uprava in po$tno brzo-
javna pisarna. Ogenj je bil dokaj silen. Na-
Zelnik ritmojster Leding, ki je imel na raz-
polago komaj par straznikov, in naéelni‘lf
lovske komande 13. polka, ki je imel komaj
80 lovcev na konjih, se nista mogle vec
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drzati ter sta sklenila, da se umakneta. Ta
hip pa so zafele od straz in od lovcev do-
hajati vesti, da je nasprotnik pricel izkrca-
vanje v Siroki fronti, prikrivaje se z ognjem
svoje eskadre, in da se Japonci pomikajo
proti Pulandjanski progi, katere se pola-
§¢ujejo.

Ker se je bilo nemogoce drZati in ker je
bilo sklenjeno, da se umaknejo, so Rusi
najprej z najve¢jo hladnokrvnostjo uniili
brzojavno pripravo ter spravili vse listine
v varnost. Predstojnik brzojavne pisarne
je uniil tri drage aparate sredi najhujSega
japonskega streljanja. Eden izmed brzojavnih
usluzbencev je dobil povelje, da zleze na
drog in odvije prevodno Zico, kar je storil
z najvetjo hrabrostjo, dasi so Japonci sipali
nanj cel dez puskinih krogelj.

Ker so Japonci vzeli pulandjansko progo,
so Rusi sklenili, da odidejo v Vafandjan.
Prehod po 35 vrst dolgi, teZki, slabi cesti
je bil kon¢an v manj nego 12 urah, pri
temur so morali poslati med potom z jezdeci
porodilo na pulandjansko postajo, da bi tam
lahko unicili vse, predno pride sovraznik,
kakor se je zgodilo v Picevu.

Ravno tedaj pa se je na povelje gene-
rala Steslja iz Port Arturja v Kincov od-
pravil vlak z Zenskami, otroci in bolniki iz
mestne bolni¥nice v Dalnjem

Vzplamtele so signalne ludi, postavljene
za slucaj nevarnosti, Cete so prijele za oroZje,
vsi ostali moski so se zbrali v oddelke.
Kar je bilo parovozov in vagonov, so jih
poslali proti jugu, da bi se jih sovraZnik
pri svojem prodiranju proti Kinovu ne
mogel polastiti.

Vlak, §t. 37, na katerem so sledile Zenske,
otroci in bolniki, je vozil celo pot brez
nezgode. Okolo 10. ure zjutraj, ko se je
blizal postaji Pulandjan, je zapazil maginist,
da je znamenik (semafor) zakrit, ter takoj
ustavil vlak. Popotniki so poskakali iz voz;
mnogi so celo zahtevali, da se vrnejo v
Port Artur. Tedaj je pridirjal lovec na konju

ter povedal, da so Japonci blizo. Res so
bili zapazili 1000—1400 korakov od nasipa
na levi strani (od Port Arturja) Japonce, ko-
rakajoce v desetnijskih kolonah, priblizno
skupaj dve kompaniji. TopniStva niso bili
zapazili. Japonski oddelek je takoj pricel
streljati na vlak, ne oziraje se na to, da je
vozil pod zastavo ,Rdeéega kriza“.

Kakor pripoveduje redarski podpolkov-
nik, ki je bil na vlaku, so se popotniki vrnili
v vagone in sklenili, da gredo naprej. So-
vraznik je meril posebno na osebne vozove,
v katerih so se nahajali bolni prostaki in
nizje ZarZe; pri tem sta bila dva bolnika
ranjena. Nekateri vozovi so bili po 60krat
prestreljeni. Prisli so sre¢no preko postaje
Pulandjan. Usluzbencev tam niso zapazili.
Ko je posadka izprevidela, da je ogromna
premo& na nasprotnikovi strani, se je umak-
nila v Vafandjan, streljaje se s sovragi ob
vsakem koraku, ter pretrgala Zice in odnesla
brzojavne pristroje.

Zanimivo je to, da je ¥e potem, ko je
bil Pulandjan Ze davno v japonskih rokah,
ostala vendarle %e cela ena prevodnica, po
kateri so vzdrzali brzojavno zvezo s Port
Arturjem 8e do 7. maja. Japonci so jo pu
stili nala3¢ zato, da bi lovili ruske brzojavke.

Dne 7.in 8. maja so dosle vesti, da je
Pulandjan razrugen in da nadzorujejo San-
Silinsko okolico e &tiri njegove kompanije.
Vse te dni so vladali strani vetrovi, ki sO
dobivali od asa do ¢asa silo resnitnega
viharja; zato so morali Japonci za nekaj
Casa prenehati z izkrcavanjem.

Port Artur odrezan.

Izkrcavanije Japoncev pri Picevu je seveda
iznenadilo ne le Rusov, ampak tudi evropsko
javnost, katera je z napeto pozornostjo za-
sledovala vojne dogodke. Kuroki je el tez
Jalu v Mandzurijo, in mnogo se je pisalo;
da nameravajo Japohci drugo armado izkrcal
v Taku3anu takoj, ko bo obrezje prosto



ledu. Zato je najbrze tudi general Zasuli¢
ob Jalu pomaknil svoje Cete tako dale¢ na
jug. A general Oku je zalel izkrcavati ja-
ponsko armado juZno, blizje Port Arturju,
ob severni meji ruskega najetega ozemlja
Kvantunskega.

Bilo je jasno, da hoge Oku odrezati Port
Artur in se polastiti Zeleznice. V Pulandjanu
ob Zeleznici niso zadeli Japonci ob upor,
ker so se Rusi Ze prej umaknili, uvidevsi,
da so preslabi za brambo. Japonci so pa
Pulandjan zopet zapustili, ne da bi bili razdrli
Zeleznico, Ker so viharji motili izkrcavanje,
se najbrZe Japonci niso cutili Ze dovolj

Genaral Oku.

Varne, saj se je bilo bati, da jih portarturska
posadka ne prezene ali ne odreze. Zelez-
niski tir je- bil le malo poskodovan, in vlaki
80 vozili %e vedno nemoteni dalje. Se te
zadnje dni so poslali v Port Artur mnogo
Provianta in orodja za popravljanje vojnih
ladij. Tudi v Kingov, jako vazno postajo, o
kateri bo %e govora, je oberstlajtnant Spi-
ridonov te dni pripeljal e cel vlak vaznih
vojnih potrebi¢in. Od 10. do 14. maja so
Vozili $e z najvedjo naglico v Port Artur
Vojne priprave, kaijti bila je skrajna potreba,
da se pripravi trdnjava na dolgotrajno ob-
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leganje. Iz trdnjave pa so se vozile rodbine,
ki so hotele ubezati pred sovraznikom. Saj
je bilo mnogo na tem lezete, da je samo
potrebna posadka z delavskimi silami v trd-
njavi. Druge osebe bi bile le na poti in bi
prekmalu zmanij3ale hrano oblegancem. Tudi
carskinamestnik Aleksejev je $e o pravem casu
z enim zadnjih vlakov zapustil Port Artur in se
komaj redil v Mukden. Ko bi bil $e odlagal,
bi ga bili Japonci zaprli v trdnjavo kakor
generala Steslja.

Kajti dne 14. maja je bila ze Zeleznitka
proga pretrgana. Japonci so razdrli tir v
dolZini 20 km. S tem se je zaCelanova
doba za Port Artur. Od tega dne je bil
osamljen, odrezan od Rusije, brez pomogi
od zunaj. Njegova dolznost je bila, da se
drzi, dokler more, da prizadene napadavcem
kar mo¢i velike izgube, da prisili Japonce
k najvedjim naporom in razdeli Japonsko
armado ter tako razbremeni Kuropatkina.
Glavni poveljnik je bil rekel, da rabi Zasa,
mnogo ¢&asa, in naloga Port Arturja je bila,
da mu z junasko brambo pribori ¢as, v ka-
terem more razviti svoje sile. Kako je Port
Artur izvrseval to nalogo, bomo videli v na-
slednjih popisih obleganja, kakr$nega doslej
ge ni videl svet. Iz Port Arturja od tega
¢asa primanjkuje zanesljivih porodil. Kar so
pisali Zasniki, so bila le domnevanja, mno-
gokrat nalad¢ bodisi od ruske, bodisi od
japonske strani namenoma razsirjena na-
pacna porodila, da bi sovraznika premotili.
Odslej se bo 3ele izvedelo, kaj se jevres-
nici godilo v oblegani trdnjavi.

Hkrati se je pa tudi japonsko brodovije
razdelilo v manjie oddelke, ki so obdali
ves Kvantunski polotok ter pripravljali kraje
za izkrcavanje tudi na drugi strani.

Zdaj se pa vrnimo zopet v MandZurijo,
kjer je tacas Kuroki prodiral proti Fenvan-
tenu po prosti poti. Oglejmo si nekoliko
ta kraj! Naj sledi tu ruski opis tega mesta
iz onih dni.
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V Fenvanéenu.

Fenvanéen, ali ,mesto vetrov¥, kakor ga
nazivajo domacini, je bil do kitajsko-japonske
vojske gosto naseljen; Stel je nad 40.000
prebivavcev. Toda ker so ga Japonci tedaj
moéno razdejali, se dosedaj 3e ni utegnil
popolnoma popraviti in zato sedaj tudi ni
tako obljuden.

Kitajski uradniki so seveda ruskim na-
selnikom izpotetka delali tezkoce: vendar
jim je ljudstvo kmalu pokazalo svojo za-
upnostin naklonjenost, dasi ne more zatajiti
neprijetne radovednosti, ki je Kitajcu pri-
rojena. Odno$aji med Rusi in Kiizjci so
bili torej povoljni; vendar pa so med po-
slednjimi Ze zaCeli japonski ogleduhi ne-
varno Siriti izmiSljene vesti o zmagah Ja-

Japonsko topniStvo ob povodnji.

Vendar pa je, kakor vsa kitajska mesta,
obdan kroginkrog z debelimi in visokimi
zidovi, ki imajo stolpe in vrata na vse §tiri
strani sveta. Od vrat izhajajo ulice, sekajoce
se med seboj, in iz teh se pride zopet v
manjSe, za katere je znadilna tesnoba in
nesnaga. Starodavne stene nosijo ocitne
znake razruSenja. Vendar pa Fenvanten %e
ni tako umazan, kot mnogo drugih mest;
veselost in Zivahnost prebivalstva naredita
prijeten vtisk na tujca.

ponske, katera hote obvarovati Mandzurijo;
da je ne priklopijo Rusi k svoji drzavi
Vendar pa ni bilo govora o popolnem $0-
glasju med Japonci in domacini, ker so $€
ti $e zivo spominjali, koliko so pretrpeli v
zadnji vojski in kako brezobzirno in sirovo
so postopali japonski vojaki z zenskami in
dekleti. Na drugi strani so vedeli prebivalc
dobro ceniti ugodnosti, katere so imeli od
Rusov, saj Rusija teh krajev ni izkoris¢ala,
ampak jih je hotela gospodarsko dvignitl
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Crez juzno MandZurijo se raztezajo odrastki
vzhodnjega Ljaodunskega gorskega hrbta in
pogorja in ob podnoZju teh hribov leZi Fen-
vanden, razpotje cest iz Koreje v Port Artur,
Inkov, Mukden itd. Mesto se nahaja malone v
isti razdalji od VidZzu in od postaje sibirske
Zeleznice in tvori prav Zivahno sredice, kjer
se tfrguje zlasti s kruhom in z Zivino. Okolica
je dovolj prijetna, posebno na vzhodu, ob
poti v Tjurencen. A s temi visinami je zvezan
Zalosten spomin za kitajsko hrabrost. V zadnji
vojski so hiteli Japonci urno proti Finéenu,
ker so se bali, da jim Kitajci pripravijo mocan
odpor, ako jim puste dovolj &asa. In v tem
slu¢aju bi morali Japonci drago placati svojo
predrznost; toda njihov strah se ni uresniil;
kakor hitro so jih zagledale kitajske Cete,
so se spustile v beg in jim ostavile mesto
brez vsake obrambe. Se sedaj se hvali neki
premoZen meS¢an-trgovec, kako je takrat
obogatel, ko je prodajal Japoncem vozove
in konje za trikratno ceno. Kaj tacega je
velikega pomena tudi v sedanji vojski, zakaj
dolar je mogoclen gospod, zlasti pa pri
tako lakomnih ljudeh.

Cesta od Jalu in Vidzu skozi ,mesto
vetrov“ je edina, po’ kateri se da sploh vo-
ziti, toda dobra in udobna se ne more ime-
novati, zlasti ne spomladi, temmanj, ker vodi
preko nekaterih reic, ki rade preplavljajo
sosednje ozemlje in delajo tako potovanije
jako teZavno. Po taksni cesti se more3 voziti
le v malih, a krepkozbitih kitajskih vozovih:
lahka vozila ne vzdrZijo dalj¥e voZnje. Zaradi
teh teZav se tudi Japonci v sedanji vojski
niso preskrbeli toliko s ,trénom* kot z no-
sali ali ,kuliji“, ki so skoro ravnotako obo-
rozeni, kakor vojaki.

Razne vesti o japonskih zmagah in o
njihovem prodiranju proti tem krajem so
bile vzrok, da so hoteli nekateri me&¢ani-
trgovci pobegniti k Zeleznici; toda ruska
taboris¢a so dala Kitajcem novega poguma
in tako so ostali na svojem mestu ter ¢akali,
kaj da bode. Druzega vsi ti rumenokozci

tudi ne mislijo, kakor vkloniti se sili in
uspehu. Ena sama zmaga, in vsi so priprav-
lieni za vse . ..

Tudi tukaj so bili korejski ubezniki, ki
se niso hoteli podvreéi Japoncem in so se
bali le njihovih groZenj in mascevanja. Ne-
sre¢niki niso vedeli, kam naj sklonijo glavo.

» 10 je neodvisnost! Vzeli so nam zemljo,
mesta in dvorce ter ukazali, naj gremo v
boj, ko se nikomur ne ljubi! Mislili smo,
da se nas ne dotaknejo, a sedaj vidimo, da
moramo mi prvi trpeti vse udarce in vse
gorjé. Rusi bi bili lahko Ze prej tako ravnali
Z nami, a niso hoteli.“

Tako se je pritoZeval odli¢en seulski
trgovec, ki je bil obtoZen sovradtva do Ja-
poncev, a je utegnil ¥e pobegniti. Cloveku
se zasmilijo ti ljudje: vleCejo jih v raj, ki
jim ga obetajo sinovi , Vzhajajotega soinca“,
a oni se upirajo, ker vedo, da vsa ta sreca
ni namenjena njim, ki so le mrena na oceh
Japonske. A ta mrena bo sneta, naj hode
ali ne, ako zmagajo Japonci, in potem —
je konec Koreje! Vendar pa se ti beguni
odpravljajo vefinoma proti Harbinu, kjer
imajo trgovske zveze in ker upajo, da so
tam zavarovani. —

Kuropatkinov generalni
Stab.

Brez izjeme vsi, sovrazniki in prijatelji,
hvalijo veliko previdnost Kuropatkinovo in
njegov organizatori¢ni talent. O carskem na-
mestniku Aleksejevu se ne ve mnogo do-
brega. Cudno je bilo to, da Aleksejev ravio
glavnih, priznanih poveljnikov ni mogel trpeti.
Branil se je Kuropatkina, nasprotoval je Ma-
karovu in ni maral Skrydlova. Res je to, da
mu je vojska &isto izpremenila stali§ce : prej
je bil pol-car, vrhovni poveljnik in nacelnik,
zdaj pa so morali nastopiti poleg njega
drugi poveljniki; res je, da je tudi njegova
administrativna oblast vedno bolj ginila,



¢gimbolj se je kriila ruska oblast v Mandzu-
riji. A to vendar ne opraviuje njegovega
postopanja. ler v takem poloZaju se mo-
rajo zdruZiti vse sile za skupen namen. Ko
je utonil izkarov, je prevzel vrhovno po-
veljstvo =i portarturskim brodovjem, a ni
z njim ¢isto ni¢ opravil, in k sredi je pred
obleganiciin usel iz trdnjave, kakor smo sli-
Sali. Stvar se ni mogla drugafe konéati,
kakor da so pozneje poklicali Aleksejeva
domov in ga imenovali za ¢lana drZavnega
sveta, kiev je dale¢ pro¢ od bojidca.
Kuropatkin je pa modro odpravil vsak
nered iz vojne uprave, ljudi vezbal v redu
in discipl’ni ter organiziral svoje generale
na res izboren nacin. Ob stran si je po-
stavil Sz harova, kateri je tudi pogiljal
kot generaini poboénik vetinoma oficielna
vojna pcrotila v Petrograd. Svoj &tab je
pa Kuropatkin razdelil na tri dele. (Marda
ne bo ciateliem tu odveé neka opazka.
,Stabne  Zastnike* nazivljamo ¢astnike, ki
poveljujejo ve&ji vojni enoti, praporu ali
polku; to so majorji, podpolkovniki in pol-
kovniki v nasprotju s ,subalternini Castniki<,
kot sta porocnik in nadporoénik, in povelj-
niki stotnij na eni strani, ter generali na
drugi strani. ,Castniki generalnega S$taba“

$0 pa oni, ki so se izobrazili na vi§jih vojnih
utiliséih in ne poveljujejo posebnim vojnim
oddelkom, ampak so prideljeni generalom,
brigadirjem, divizionarjem itd.).

Prvemu oddelku mandzurskega general-
flega Staba naceluje general Harkevid.
Ta je skrbel za razporejenje vojske, za po-
Io¢ila z raznih bojig¢, za varnostne naredbe,
74 krajepisne zadeve in druge potrebe v
aktiskem oziru. Nacelnik tega oddelka je
hkrati nagelnik vseh Castnikov generalnega
Staba, ki so pri posameznih armadnih zborih.

Drugi oddelek z nagelnikom generalom

lagovescenskim pa ima sluzbo v
glavnem stanu, in skrbi za osebne zadeve
Gstnikoy, 7 gospodarske potrebe, za pre-
skrbovanje streliva in Zivil; ta oddelek vodi
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zapisnike Castnikov, ki se predlagajo k po-
vifanju ali odlikovanju, ali tudi h kazni.

Tretji oddelek, kateremu naceluje general
Zabjelin, ima skrb za prometna sredstva,
za ceste, mostove, brzojave, po3tne zveze,
prevoz itd.

Od nacelnikov teh oddelkov dobiva
glavni nalelnik generalnega &taba vedno
porotila, ki jih predlaga vrhovnemu po-
veljniku in dobiva od njega zopet ukaze,
ki jih morajo izvriiti. Poleg tega je pa %e
mnogo stvari, katere treba natan¢no urediti.
Naravnost Kuropatkinu podrejenih je %e est
odborov. Ti so za zdravstveno in bolnisko
sluzbo, upravo armadne intendance, ki skrbi
za oboroZenje in obleko vojakov, topnigki
inspektorat, nadzorni$tvo tehni¢nih in pio-
nirskibh oddelkov ter uprava vojnih skladis¢
in kontrole.

Ne bomo se seveda spuséali v podrobni
popis tega velikanskega aparata; saj si lahko
vsakdo misli, da je orjasko delo v tuji de-
zeli preskrbovati tako ogromno vojsko. Ku-
ropatkin je dua vsemu. Z nepremagljivim
mirom in ¢udovito lahkoto obvladuje vso
organizacijo. Sam dela neprestano in s svo-
jim zgledom navduduje vse k rednemu iz-
polnjevanju tezkih vojaskih dolZnosti.

Seveda so bili pogledi generalnega Staba
obrnjeni doli na Port Artur. Ali mu bo mo-
gote priti na pomo¢? Ali se sme Kuro-
patkin spustiti v toliko nevarnost? Poglejmo,
kaj se je tatas godilo tam na morju!

Japonske nesrece na
morju.

Nesreda, ki je Rusom toliko $kodovala,
tudi Japoncem ni hotela Cisto prizanesti.
Dne 12. maja je zavozila japonska torpe-
dovka &t. 46. na rusko mino. Eksplozija jo
je raztrgala na dva dela, ki sta takoj izgi-
nila pod vodo. Potopil se je en Castnik s
6 mornarji; prihitevia torpedovka je resila

iz vode ostalih 7 moz. Cez dva dni se isto
o35 b
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primeri mali krizarici ,Mijako“. Tudi ta se je
tako hitro potopila, da se je moglo resiti samo
osem moz Tako se je morje mas¢evalo tudi
nad Japonci, ker so mu polozili v nedrije
zavratne iznajdbe ¢lovedke zlobe! A pridlo
je %e hujse.

Togo je vedno 3e strazil Port Artur z
morja. Ker se je Oku izkrcaval v Picevu,
je bilo treba seveda pogiljati ladje ob ob-
rezju, da so skrbele za varnost A tudi pred
pristanis¢em je moralo biti vedno nekaj
ladij. Dné 15. maja je zopet krizalo pred pri-
stani§¢em brodovije, obstojece iz treh oklop-

Admiral Vitheft.

nic in treh krizaric. Morje je bilo mirno,
vreme jako lepo in jasno. Japonke so se
pocasi izprehajale na obzorju.

Iz Port Arturja so jih seveda ostro opa-
zovali. Streljati nanje ni bilo mogoée, ker
so bile predalet. Kar pa se vzdigne visok
steber dima iz prednjega dela velike ladje.
Rusi je niso poznali, le to so videli, da je
bila ena najizbornej$ih ladij vsega japon-
skega brodovja. Takoj se je nagnila na stran
in se spredaj zacela pogrezati. Gotovo so
bili poskodovani tudi kotli. Gosti, sivi oblaki
dima so se vzdigovali iz dimnika. Takoj je
dajala ladja znamenja, da je v skrajni stiski

in je klicala na pomot. Prihitele so manj3e
krizarice, ki so zacele takoj spuscati Coine,
da resijo mostvo. A poveljnik ladje si je
premislil. Dasi je bil prednji del glotboko
v vodi, je vendar zacela pluti in se je
Casi izgubila v daljavi, spremljana od dveh
krizaric.

Bilo je jasno, da je zadela ob minc. Kaj
se je zgodilo z njo? Japonci niso ol
nicesa izdati, zvesti svojemu staremu nac
da svoje izgube zamoliujejo. Cez colgo
tasa Sele se je izvedelo, da je bila to ,Ja-
$§ima*, izborna oklopnica. Hotela se je regiti
v Sasebo, a preden je e dosegla pristan,
se je potopila. Mo3tvo se je resilo na sprem-
liajoce jo kriZarice.

Nesrefa pa ne pride rada sama, ampak
pripelije 3e drugo za sabo.

Kakor smo prej omenili, sta tam bili poleg
,JaSime“ Se dve oklopnici na mestu, dasi
precej oddaljeni med seboj. Blizu mesta,
kier se je potopila ,JaSima“, je kmalu za-
vozila. ,Hacuse“ ponos in dika vsega
japonskega brodovja, ogromna oklopnica
15.000 ton. Na Zlati gori je stal ruski ad-
miral Vitheft in je pazno zasledoval vsak
njen gibljej.

Tudi iz ,Hacuse“ se dvigne hipoma
gost oblak, prednji del se nagne, in prej
nego v dveh minutah izgine ogromna ladja
pod vodo. Bilo je natan¢no tako kakor pri
pogubi ,Petropavlovska“. Admiral Vitheit
pravi, da je morala eksplozija mine udariti
tudi v zalogo streliva, katero je s straino
detonacijo razdejalo ladjo tako, da je voda
v rekah pridrla v njo. Najbrze so pri tem
tudi kotli pocili. Natan¢no sta se razloCila
dva poka. Japonsko poroéilo Togovo trdi,
da je ,Hacuse“ zadela ob dve mini, naj-
prej spredaj, potem pa $e zadaj. Mogoce
je seveda tudi to, a bolj verjetna je prva
razlaga. Najbrze se je Togu zdelo never-

‘jetno, da bi ena sama mina mogla uniditi

tako veliko in izborno ladjo, katero so Ja-
ponci imeli sploh za nepremagljivo.
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Zdaj e bil za Ruse ugoden trenutek.
Admiral Vitheft takoj ukaZe torpedovkam,
da napziejo Se ostale japonske ladje in ce
le mogcie potope s torpedi Se tretjo oklop-
nico.

Sesinajst ruskih torpedovk je prifréalo

iz pristanis¢a in za njimi %e ena kriZarica.
Vendar niso ni¢ opravile. Vojni kritiki so
tudi o© tej priloznosti grajali Ruse, da njih
torpecno mostvo ni bilo dovolj sposobno.
Japon:! so naglo re$evali s ,Hacuse“, kar
je bilc mogoc&e. Okoli 300 moZ so potegnili
iz voie, med njimi poveljnika in kontrad-
mirala. Ti so bili tako preplageni in zme-
Sani, vee se je tako hitro zgodilo, da niso
vedeli ni¢ posebnega povedati, kako se je
zgodil» grozovita katastrofa. V petih minutah
so izgubili Japonci tretjino vsega svojega
oklopnega brodovja, ne da bi bilo to stalo
Ruse ie en strel!

Tretji oklopnici niso mogli Rusi do #-
vega in je uSla brez Zkode. Vsaj to so pa

dokazuli Togu, da vhod v pristanis¢e ni
bil zaprt. Dokler so mine $kodovale samo
Rusom, so bili Japonci # njimi jako zado-
voljni. Zdaj so se pa zaceli jako pritoZevati
nad njimi. Togo je poroéal, da se je zgo-
dila nesre¢a deset morskih milj daled od
Pristanis¢a. Po starem obi¢aju pa sega oblast
Vsake drzave le tri milje dale¢ v morje od
Njenega obreZja. Kar je ez, je nevtralno
morje. Japonska vlada je torej ugovarjala
proti Rusiji, da je poloZila mine v odprto
hevtralno morje, kje so nevarne trgovskemu
brodovju vseh drzav. Anglezi in Americani
S0 hlastno pograbili ta razlog, da za&no
Casnikarsko vojsko proti Rusiji. A bilo je
.lezko navesti kako zanesljivo dejstvo. Kdo
& pa mine polozil? Ali sta bili oni mini
fuski ali japonski? Kdo ve? Japonci so
trdili, da sta bili priklenjeni na morsko dno,
forej od Rusov nala3¢ polozeni. Rusi so pa
dejali, da sta bili to najbrze dve mini, ki
Sta se odtrgali od svojega pravega mesta
I ju je morski tok tje zanesel, ali sta bili
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pa dve prosti mini, ki plavata brez gospo-
darja po valovih, in takih niso spuscali v
morje le Rusi, ampak tudi Japonci. Saj so
Japonci vedno stikali okoli portarturskega
obrezja in polagali mine. Kdo more torej
re¢i, da sta bili ravno ruski? In slednji¢ je
tudi daljava desetih milj, ki jo navaja Togo,
pretirana, ker tako dale¢ Rusi ne bi bili
mogli tako natanéno opazovati, kaj se je
zgodilo.

A nesreca e ni mirovala. Dan 15 maja
je moral Japoncem prizadeti e eno veliko
izgubo.

Okoli Miautauskih otokov blizu kitajskega
obrezja je krizal drug oddelek japonskega
brodovja. V njem je bila oklopna kriZarica
,Kasuga“, jako moderna, sposobna ladja,
in mala krizarica ,] o §ino®. Prisli sta juzno
od Port Arturja v Ciligki ozini v tako meglo,
da se nista mogli videti. Pravijo, da je bilo
ozracje tako megleno, da so morali podnevi
rabiti elektri¢ne projektorje, katerih svetloba
se pa Ze na sto metrov ni vec videla, dasi
je ob istem &su severno pri Port Arturju
bilo &isto jasno.

Naenkrat je bil ,Jo§ino“ ravno pred
nosom ,Kasuge“. Bilo je prepozno, da bi
se bili mogli ladji ustaviti in stroj obrniti,
da bi ju gnal nazaj. Jekleni nos ,Kasuge®
je zadel ,JoSina“ v stran, se je zarezal dalet
vanj celo noter do strojev ter je zadel v
dinamske stroje, kateri so dajali ladji elek-
tricno razsvetljiavo. Hipoma so seveda ugas-
nile vse Iu¢i v nesrecni ladji, vsled Cesar
je nastala splosna zmeZnjava. Vse so poiz-
kugali, da zamage veliko luknjo, skozi ka-
tero je drla voda v ladjo. A ni bilo mogoce,
kajti ,JoSino“ ni imel oklepa in Zelezni nos
,Kasuge* mu je stran popolnoma presekal.
Ladja je zajela v nekaj trenutkih toliko vode,
da se je nagnila. Ko je poveljnik videl, da
je vse zastonj, je ukazal, da spuste ¢olne
na drugi strani in se redijo. On je namrec
mislil, da se bo ladja pogreznila na oni
strani, na kateri je zadeta. Na drugi strani
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so hitro spustili &olne, in vse je z najvetjo
naglico poskakalo vanje, tako da so bili
nabasano polni ljudi. A zopet se pripeti
nepri¢akovana nesreca. ,JoSino“, ki se je
bil spodaj napolnil z vodo, se naenkrat
prevali na drugo stran. Jamborji udarijo ez
in po ¢olnih. Mnogo ljudi so pobili jamborji
pri hitrem potapljanju, in prebrnili &olne,
katerih mo3tvo je vrtinec potegnil za seboj
v globino za potoplieno kriZarico. Ve{ji
del ,Jo%inovega“ mostva, ki je mislil, da je
7e reden, se je potopil, in ,Kasuga“ je samo
10 moZ mogla potegniti iz vode. Poveljnik
,Josina“ z vsemi Castniki je poginil. Ali so
utonili, ali so se nala¥¢ usmrtili, ker so se
bali kazni, kdo ve?

Ruski zdravniki in €astniki pri poéinku.

To je bil najnesre¢nejsi dan za japonsko
brodovje v tem letu. Sicer ,Jo%ino“ ni bil
posebno dragocen, a ker se je potopil istega
dne, kakor ,Hacuse* in ,Jo%ima*, je bil
vtisk na Japonce vendar jako Zalosten, po-
doben ruskemu po izgubi , Petropaviovska*.

Lov na mine.

Zdaj so pa zaceli Japonci pravi lov na
mine okoli Kvantuna. Kerov zaliv, v katerem
se je potopil ,Mijako“ vsled mine, je bil za
Japonce jako vazen, ker je tam voda glo-
boka in morejo torej tudi veliki parniki priti
do obrezja. Tu so torej zaeli preiskovati
in so izvlekli precej ruskih min iz vode.

Cimbolj so Rusi izprevideli, da na morju
ne opravijo mnogo, tembolj so deiovali z
minami, in uspeh jih je naugil, da so nata
nadin prizadeli Japoncem mnogo ve? skode
nego v odkritem boju.

A ravno nasprotno je pa s tem trenutkom
tudi za Japonce nastala glavna naloga, da
vse te zasejane mine poberd iz morja. Mine
so nevarne e zlasti zaradi tega, ker niso
stalne, ampak se odtrgajo od kraja, kjer so
priklenjene in plavajo dalje brez cilja. Zgo-

dilo se je, da so morski toki zanesli take
plavajofe mine dale¢ vun na prosto morje,
kier so postale silno nevarne tudi za fr-
govske ladje. Listi so porodali, da je nekot
zadel ob tako mino kit, ki ga je seveda
takoj strgala. Alije bilo res
ali ne — a ravno tako lahko
se primeri nesreca tudi la-
djam, ki plovejo brez vsa-
kega sovraznega namena
po podminiranem morju.
Nasli so take mine Ze po
sto milj dale¢ od kraja, kjer
so bile poloZene. Preden
je admiral Makarov 3el iz
pristani¥¢a, je dal vedno
pred vojnimi ladjami pre-
iskati pot, e niso polozene
tam japonske mine. Mnogo so jih polovil,
in pri tem dognali, da so Japonci spuscali
v morje tudi nepritrjene mine, kadar niso
imeli Casa, da bi jih priklenili na dno. One,
ki jih niso Rusi potegnili iz vode, so plavale
pro¢ v Rumeno morje za strah trgovskim
ladjam.

Lov na mine spada med najnevarnejse
love; videli smo ze, da se je veé ladij po-
nesrecilo, ko so mine polagale, a ¥e nevar-
nejse je, jih loviti, ker je velika nevarnost,
da se ne dotaknejo mornarji eksplozivnih
mest, ko jih vletejo iz vode. Res se je zg0"
dilo tudi Japoncem vet nesret pri tem delu.
Mnogo so jih uni¢ili na ta nagin, da so jif
sprozili in so se razletele. Potem so jih pa
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polovili veliko Stevilo in spravili, da jih v
slu¢aju potrebe sami zopet porabijo.

Seveda spoznajo vsi, da bi bilo najbolje
bojevanie z minami sploh prepovedati. An-
glezi so se Ze oglasili z ozirom na svoje
ladje. A AngleZi sami bi jih v vojski gotovo
tudi rabili.

i.judstvo in vojska.

Polrebno je, da se ozremo %e v notranje
razmere obeh vojskujo¢ih se drzav, kajti
vojska zahteva od vsake drzave, da napne
vse svoje sile in pokaZe v dejanju mog,
katero ima v vseh svojih udih. Vojska ni
le zunanje dejanje, ki se vrdi na bojiséu ob
strelih topov, ampak sega dale¢ v vse dr-
Zavno Zivljenje, prevzame vse ljudsko mis-
lienje. vpliva na ves gospodarski in notranji
razvoj in pretrese vse drzavno telo kakor
mrzlica, Zato so se tudi najve¢je drzavno-
pravie premembe vr8ile vec¢inoma ob velikih
vojskah.

Zanimanje za vojsko na Japonskem in
na Ruskem nikakor ni enako in ne izhaja
iz istih nagibov.

Japonci prebivajo na otokih in so v
neprestanih trgovskih zvezah 2z azijskim
vzhodnim obrezjem. Njihova dezela prime-
roma ni velika, severni otok Jedo ni rodo-
viten in je manj sposoben za gospodarski
razvoj. Zato je za vsakega Japonca jako
vabljiva misel, da bi si pridobili glavna pri-
Stanis¢a na nasprotnem bregu. Saj prista-
nis¢em na japonskih otokih morajo odgo-
Varjati pristani¢a na nasprotnem obreZju,
da je mogog zivahen promet. Ker je torej
Smoter vojske vsem tako blizo in ga vsakdo
Umeva in Zeli, je tudi navdu$enje za vojsko
veliko vegje.

Na Ruskem ni tako. Velika vegina ljud-
Stva ni vedela mnogo o Mandzuriji do naj-
NovejSega ¢asa. Da je za dalekosezne smotre
fuske politike potrébna oblast ob bregovih
123ponskega morja, je pa& jasno politikom
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po poklicu, a veliki vegini ruskega prebi-
valstva je malo do tega, ker Rusi niso tr-
govski, ampak poljedelski narod. Za vojsko
Vv neznani, neprijazni deZeli, kjer prebivajo
rumeni, sovrazni ljudje, dale& pro¢ na dru-
kem koncu sveta, za boj s tolikimi tezavami
in Zrtvami, za tolike napore je pa¢ tezko
navdusiti ljudstvo, ako od vsega tega ne
uvidi resni¢nega uspeha v doglednem ¢&asu.
Ruski vojak gre na vojsko, ker car zapo-
veduje, a rad ne gre; junasko se bije in
vse pretrpi, a bi rajsi trpel zakaj bolj ko-
ristnega.

Ni se ¢uditi, da je vojska v obeh drza-
vah naletela tudi na nalelen odpor. In
sicer so se socialisti v Rusiji in na Japon-
skem uprli vojski. Na mednarodnem se-
stanku socialnih demokratov v Amsterdamu
kmalu po zacetku vojske sta stopila ruski
in japonski socialist vpri¢o zastopnikov dru-
gih narodnosti pred zbor, sta si podala
roko in obsojala vojsko. Socialnodemokragki
shod je na to soglasno sklenil. resolucijo
proti vojski.

Tudi Japonska ima svoje socialiste, na
katere se bomo o priliki e natantneje ozrli.
Japonci imajo neznansko veselje, da posne-
majo vse, kar vidijo v Evropi, in ¢e njihov
mikado posnema evropske vladarje, &e se
njihovi €astniki oblacijo, kakor nasi oficirji,
hogejo pa tudi njihovi socialisti biti v med-
narodni zvezi. A prvo leto vojske serazen
nekaj malih demonstracij ni pojavil poseben
upor proti vojski.

Vzrok temu je pa¢ poleg navedene po-
pularnosti te vojske- iz gospodarskih in na-
rodnih vzrokov tudi v ustavnem Zivljenju
japonskem. Kajti Japonska ima svoj drzavni
zbor, in ta je vojsko odobraval in dovolil
mikadu zanjo potrebnih sredstev. S tem je
pa odgovornost za vojsko presla na vse
ljudstvo, katero se ¢uti z mikadom zvezano
po skupnem sklepu.

Drugace je pa v Rusiji. Tu e zdaj vlada
absolutistitna drzavna oblika, po Kateri je
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Car Nikolaj II. blagoslavlja vojake pri odhodu na bojisce.

car edini, ki ima skrb za vso drZavo, ljud-
stvo pa nima pristopa do postavodajalstva.
Zato je pa car tudi odgovoren za vse, in
vsaka nevolja nad notranjimi in zunanjimi
tezavami pade nanj in na njegovo vlado.
V ustavni drzavi ima drzavni zbor najvet
odgovornosti. Stranke v medsebojnih bojih
same izgladijo nasprotstva. Res je, da so
izku¥nje v evropskih parlamentih Zalostne
in da se mora mnogokrat re&i: Cim vet
glav, tem manj dela. A vladar stoji izven
bojev nad strankami, in zato ga ne zadene
sovrastvo.

V Rusiji je pa car vse in njegovo urad-
niStvo vsemogo&no. Zato pa imajo agitatorii,
ki delajo za anarhijo in za razrugitev drzave,
lazji posel, ker hujskajo vse le na carja,
CeS fa je vsega kriv, ker nam ne da svo-
bode. Dale¢ nazaj v prejSnje stoletje sega
ta agitacija. Stranka nihilistov si je postavila
nalogo, da strmoglavi carstvo in dela na to
s trmoglavo krutostjo. Carja Aleksandra I1I.
so umorili z bombo, in mnogo ministrov
in guvernerjev zadnja leta je pomrlo vsled
nihilisticnih atentatov. Ti atentati pa naravni

razvoj stvari, kateri tudi v Rusiji stremi profi
ustavi, le zadrZujejo, ker dajejo vedno do-
volj razlogov, da se svoboda ne raz8iri,
ampak le skréi.

Nemiri, ki so pretresli Rusijo ravno zadnje
dni, imajo v tem tudnem poloZaju svoj izvor.
Govorili bomo o njih %e obgirneje. A zdaj
opomnimo le to, da velika masa ruskega
liudstva zvesto drzi s carjem. Ruski muzik
vidi v carju neko visje, posveceno bitief
katerega povelja so mu sveta. Kar ,beli
car® ukaZe, to se mora izvrditi brez ugo-
vora. Rus ne vpraga, ¢emu se vojskuje. On
ve le, da se car vojskuje, in da mora zato
on na vojsko.

Ko bi se danes takoj dala Rusiji ustava,
kakor jo imajo zapadne dezele, bi nastala le
plemiska kapitalistiska oligarhija, ker splosne
in enake volilne pravice bi vlada gotovo ne-
dala. Saj sta ve¢ kot dve tretjini ruskega
ljudstva nezmozni branja in pisanja in se .Za
drzavnopravne zadeve ne zmenita prav mé:
Zmagovala bi le kapitalist in birokrat fudi
pri volitvah, in to bi bilo za ruskega muzika
morda e slabge,
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Rusija je velikanska in sestavljena iz tako
razii¢nih elementov, da se ne da vladati zdaj
$e dingade, kakor po mo&nem aparatu, ki
* drzi skup tudi tiste dele, ki silijo narazen.
So namie¢ v Rusiji narodi, kakor Tatari in
kavkaska plemena, ki bi politi¢no svobodo
porabili zato, da osiabe mo¢ ruske drzave,
katero sovraZijo, ker hodejo biti neodvisni.
Deset milijonov je ljudi, ki nimajo’ niti stal-

nega prebivali§¢a, ampak e zdaj s svojimi

¢edami hodijo od paSnika do pa3nika. Takim
liudem je tezko dati ustavo.

Vendar pa velika velina, kakor smo Ze
omenili, drzi zvesto s carjem. Judovski po-
daniki ruski so se sicer v velikih mnoZicah
odtegnili voja8ki sluzbi in so zbeZali ¢ez
mejo. Vendar velika ve¢ina ruskega ljudstva
slusa brez ugovora carjev klic in gre na
boj proti azijskemu sovrazniku s trdnim na-
menom, da stori vse, kar zahteva od njih
domovinska dolZnost

Seveda so sovrazniki Rusije vse poizku-
Sali, da zaneté med vojsko tudi revolucijo
v srcu carstva. Zlasti Anglezi so vse storili,
da se omaja zaupanje v rusko mo¢ tudi v
drugih drzavah, zlasti pa na mednarodnem
denarnem trgu, kamor se mora seveda za-
tekati vsaka vojskujoéa se drzava.

Tatas paso Japonci doma z vsemi sred-
stvi delali na to, da povzdignejo bojevitost
svojega ljudstva in mu ohranijo dobro voljo,
da se Zrtvuje za mikadove namene. »Slo-
vencev“ dopisnik iz Kitajske, o. Veselko
Kova¢, porota o japonski bahatosti ter
pravi:

V svoji nadutosti je pisal ,Kokumin*
— skoro najvplivnejsi in, re¢i moramo, med
vsemi Se najrazsodnejSi Casnik — nekaj dni
PO zavratnem napadu na Port Artur: ,Ker
je Rusija premagana in se je pokazalo, da
proti nam ni¢ ne zmore, prizadeva se nas
pri drugih drzavah sumniciti, e, da smo
se pregresili proti mednarodnemu pravu. . .«
Z velikim patosom potem pozivlja Japonce:
,Proti ruskim sirovim in krutim dejanjem

postaviti moramo svoja pravitna dejanja,
ruskim zvijaéam in laZnjivim izjavam slediti
morajo nade resnitne. Ni treba razkrivati

svetu ruskih zaniéljivih sredstev, razkrila se
bodo sama. Ma3evati se nad sovraZnikom
z resnico in pravico — je najboliSe pladilo.*

Meseca majnika je bila v Tokiu velika
skupstina, katere so se udeleZili [2ponci
brez razlike na veroizpovedanje v obilnem
gtevilu. Na shodu, ki je zboroval v buddhov-
skih prostorih, so govorili — seve v pri-
log Japoncem — celo odposlanci raznih

protestangkih login. Tu se je posebno po-

udarjalo, da se Japonska vojskuje za omiko,
pravico in humaniteto. Posebno hvaio in
priznavanje je Zel na tem shodu Zupau stol-

nega mesta, baron Kozaki, ki je dejal: ,Ja-

ponci imajo samo eno zaprto pristanisce,
namre¢ — Port Artur.*
In vendar se je Rusija pokazala zmoZno

za velike Zrtve. Dasi je res vojska bila ne-
pripravljena in v mnogem oziru premalo
izvezbana, se je pokazal vendar ruski pro-
stak sposobnega za najvecje Zrtve. Junastvo
preprostega vojaka pa kaze, da je v ljudstvu
velika zdrava sila. In ta ostane, bodi izid
kakrSenkoli!

Steselj.

Zapustili smo Okuovo armado pri Pu-
lantjenu, kateri je na na3ih- zemljevidih za-
¢rtan z imenom Port Adams. Od tam vodi
Zeleznica v Port Artur. Ljaotunski polotok
pa se pri Kintovu zelo zoZuje, ker segad
Taljenvanski zaliv dale¢ v zemljo, tako da
nastane tam le tesen prehod. Se juZno se
polotok nekoliko razgiri in se imenuje
Kvantun.

Ker je bila glavna naloga Japoncev, da
odrezejo Port Artur, so se morali polastifi
KinZova in zasesti tam zemsko oZino. Zato
se je pomikal general Oku proti jugu V
dveh oddelkih. Poleg Zeleznice vodi tudi
cesta, katero so Rusi drzali v dobrem stant!
z ozirom na Daljnij in Port Artur, in Japond



so prodirali ob obeh, da dobe ves promet
v roke. Zeleznica vodi ob zapadni, cesta
pa ob vzhodni strani. Rusi so se jako po-

¢asi umitali, da so bile vedno njih zadnje
vrste v idotiki z japonskimi prednjimi stra-
zami. Vriili so se neprenehoma majhni boji.
Rusi so le ustavljali sovraznika, a se takoj
umaknii, kadar je postala nasprotna premo¢
prevelitx. Saj so vedeli,da bodo rabili vse
svoje sile, kadar bodo odrezani od severa.

V Port Arturju je bil glavni poveljnik ge-
neral Sfeselj, o katerem smo Ze govorili.
Bil je 107, v katerega osebno sposobnost
so vsi zzupali, kajti Steselj se je bil Ze od-
likoval nri raznih priloZnostih in je vselej
dajal z3led izredne vojaske odloénosti. Ker
je Stesiievo ime nerazdruZno od zgodovine
Port Arturja, podajemo tu nekaj értic iz
njegovega zivljenja.

Pred 30. leti sta zapustila dva milada

ruska vojna ulenca po sredno prestanem
izpitu vojnc ¥olo Pavlovsko. Od tega dne
sta bila castnika najve&je armade sveta in
sta se imenovala: A. M. Steselj in A. N. Ku-

ropatkin. Mladeni¢a sta 3tudirala skupaj, a
nista mogla biti nikoli pri istem regimentu.
Konéno sta bila odrejena sluzbi na kraju,
kamor zre danes z najvedjo pazljivostjo
celi svet.
Steselj je potomec stare vojaske rodbine,
katere izvor se da zasledovati do Casa
Karla X1, §vedskega kralja. Po smrti tega
Monarha se je nastanil v Rusiji eden nje-
govih generalov, ki je prisel v roke sovraz-
nikov. Njegovo ime je Steselj in njegova
Sinova, Ivan in Mihael, sta stopila v rusko
Vojasko sluzbo ter sta se pozneje izkazala
; kot hrabra Zastnika carja Pavla. Vzgojena
sta bila v oréko - katoligki veri, ceprav je
Ostal nju ote luteranec do svoje smrti. Ivan
Sl je pridobil v vojski proti Napoleonu .
Nevenljivo slavo. Pri Borodinu se je voj-
skoval na gelu regimenta cesarske garde, in
€ar Aleksander ga je imenoval pozneje upra-
Viteliem svoje priljubljene palate Carskega

187

sela. Neka cesta v blizini vasi nosi e sedaj
njegovo ime. Mihael Steselj je bil mnogo
let kavalerijski Castnik in je dospel do &asti
ulanskega polkovnika pri cesarski gardi.
Vrhutega je poveljeval telesni straZi cari€ini,
ki mu je velela, da se je nastanil v obliZju
carske palace.

Njegov sin je Anatol Steselj — branitelj
Port Arturja. Rojen je bil 1. 1848. in ravno
tega leta je zagledal tudi Kuropatkin lué
sveta; oba sta torej stara po 56 let. Anatol
je Stel komaj deset let, ko ga je dal njegov
ofe v kadetno Solo v Petrovem dvorcu,
kjer je ostal samo eno leto. Nato je el v
veliko vojasko %olo Pavlovsko. Tu se je
spoznal s Kuropatkinom, s katerim je sklenil
tesno prijateljstvo. L 1866. je vstopil Steselj
v pehotni polk rostovski; Kuropatkin je
el v Azijo in je sluZil pod Skobelevom.

Po precej viharnem Zivljenju v Moskvi
se je udelezil Steselj I. 1877. kot poro¢nik
rusko-tur§ke vojske. Bil je hudo ranjen, a
je vendar hitro okreval in postal stotnik.
V nadaljnji vojski se je udelezeval pogosto
raznih bitk, kjer se je vedno proslavil. Ko
so sklenili mir, je prejel ¢astni me¢ in red
sv. Stanislava, obenem pa postal major pri
svojem polku. Sedaj se je zaCelo Stesljevo
romanti¢no Zivljenje v Aziji. Steselj razumeva
sibirske razmere, pozna zahodne in vzhodne
dezele te velikanske ruske provincije. —
V zadnji bokserski vstaji na Kitajskem se je
mnogo imenovalo njegovo ime. Qdslej je
sivel skoro izkljuéno v Port Arturju, kjer je
s svojim slavnim tovarisem generalom Pflu-
gom mnogo storil za to, da se je napravila
ruska trdnjava skoraj nepremagljiva. Steselj
je temeljito vojasko vzgojen, pozna zemlje-
merstvo, kemijo, fortifikacijo in vojno sani-
tetstvo. Trdovraten je kakor njegov stric,
ki se je postavil neustraino v bran Napo-
Jeonu pri Moskvi, in hraber in drzen, kakor
njegov veliki ugitelj Skobelev. Od I. 1875.
je bil oZenjen z Marijo Steselj; iz tega za-
kona izvira edini sin Aleksander Anatoljevic,
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General Steselj.

ki sluzbuje kot &astnik pri drugem bataljonu
gardnih strelcev v Carskem selu.

V Port Arturju so bile Steslju podlozne
najprej poljske cete, katerim je poveljeval,
Se preden je bil njih vetji del v Port Arturju.
To sta dve strelski diviziji, in sicer 4. pod

generalmajorjem Fokom in 7. pod general-
majorjem Kondratenkom. Vsaka je tela dve
brigadi, in poleg njiju je imel Steselj Se 7.
vzhodno-sibirski strelski topnigki oddelek 1
4. vzhodno - sibirsko strelsko topniﬁko'brl-
gado. Trdnjavska posadka je &tela 3. bataljone



trdnjavsk topnistva, trdnjavsko torpedno
stotnijo, {*<njavsko sapersko stotnijo in trd-
njavsko brzojavno stotnijo.

To je bila pa¢ velika mnozica ljudi —

ve¢ kot 30000 moZ, in za toliko posadko
jebilo ireba seveda ogromne mnoZine hrane,
streliva, obleke, in ne3tevilnih drugih po-
treb3¢i. Tudi na brodovju je bilo kakih
10.000 1m0%, za katere je bilo treba istotako
vsega i 2skrbeti. Ogromne zaloge provianta
so spravili v Port Artur. Vojna intendantura
je imelz nalogo, trdnjavo preskrbeti z vsem
tudi za slutaj dolgega obleganja. Kake so
bile zainge v resnici, bomo %e videli. Ker
S0 Zene in otroke o pravem &asu odposlali
iz Port Arturja, je bilo upati, da zaloge za-
dostujeio za dolgo ¢asa.

“litka pri Kin€ovu.

Gereral Steselj je sklenil, da Japonce

zadrzu; -, dokler mogode, in se potem Z njimi
vojskujc za vsako ped zemlje ter jim izkusa
pri tem prizadeti kar najveéje izgube. Na ta
natin je upal, da se drzi toliko Casa, dokler
mu ne pride na pomo¢ baltiko brodovje

na morju in Kuropatkin od severne strani.

Pred vsem je bilo treba drzati oZino
pri. Kintovu, ker tu je svet grievit, so-
Vraznik more napadati le na majhni fronti,
in mogote mu je prizadeti velike izgube.
Da Kin¢ova ne bo mogel drzati, je Steselj
dobro vedel, kajti tamo3nje utrdbe so bile
le zacasno zgrajene in slabo preskrbljene.
Glavno mot je Steselj rabil, da je utrjeval
Portarturske trdnjave, in to je mogel tem
boljse, timdalje zamudi Japonce pri Kincovu.

Juzno od Kindova so Nausanski gridi,
Med katerimi prodira Zeleznica, cesta se pa
Vile po robovih in ima tri klance, ko vodi
I(‘.ez viS§ine. Kingovski zaliv na zapadni strani
1¢ jako plitev. Pri Tafanfenu na vzhodni
Strani pa sega takozvani Handov zaliv dale¢
Noter do 7eleznice. JuZno sega v morje pol-
Otok Taljenvan. Potem sledi proti jugu 3e
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Viktorijin zaliv, in ob njem na dale¢ vun
molecem polotoku je lepo trgovsko mesto
Daljnij. Zeleznica, ki vodi v Port Artur, je
pri postaji San3ilipu po stranski zeleznici
zvezana z Daljnim.

Nausanski gri¢i gledajo od juga ravno
na najozji del pred seboj, od katerega sem
so morali Japonci izvrsiti drzni naskok. Oku
je bil jako mocan. Imel je 216 topov in tri
divizije vojakov, ki so imele seveda svoje
reservne brigade.

V sredi oZine je en osamljen gri¢, kateri
pa ne zavzema cele oZine, ampak puséa na
obeh straneh ob morju precej$njo ravnino.
Tega grica Rusi Ze izpocetka niso mogli
drzati, ker bi jih bili na njem Japonci ob-
koliliin stisnili od vseh strani. Ruska bramba
se je mogla torej razviti le na Nau3anskih
gri¢ih juzno od oZine, ki se dvigajo kakor
popreéne stene in imajo za seboj ravnino,
po kateri se je bilo Rusom mogoce umakniti.
Tu so Rusi trdno vzidali 30 tezkih trdnjav-
skih topov, katere je treba seveda postaviti
na zidano, jako mo&no podlago, in 40 laZjih
premakljivih topov. Poleg tega so skopali
jarke za strelce in naredili nasipe, katere so
zavarovali z Zi¢nimi mrezami. Tudi podkope
so bili Rusi naredili in jih nabasali s stre-
livom, zlasti na zapadni strani. Ruske sile
so zna¥ale dve pehotni brigadi, eno topnisko
brigado in del 4. vzhodno-sibirske strelske
divizije pod poveljstvom generalmajorja
Foka.

Generalmajor Fok, o katerem bomo 3e
sligali, je Sipkinski junak. Zdaj je Ze v tretji
vojski. V rusko-turski vojski je poveljeval
14. dragomirovski diviziji 53 pehotnega vo-
lynskega poika. Eden prvih je dosegel turski
breg ob Donavi in si zasluZil tam red sve-
tega Jurija 4. stopinje. Odlikoval se je v
Sipki in bil tudi ranjen v tej vojski. Stesel]
je torej hrabrega in preizkusanega povelj-
nika poslal proti Japoncem.

Kakor ob Jalu, so bili tudi tu Japonci
jako zgodnji. Ponodi je bilo ze vse priprav-
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ljeno, in komaj je prva zarja dné 26. maja
razsvetljavala Nauanske grice, je Ze japon-
sko topnidtvo zalelo streljati, in pod var-
stvom njegovih strelov je prodirala pehota.
V sredi je bila prva divizija, ob levi tretja
in ob desnem krilu etrta divizija.
Zanimivo je bilo pa to, da so Rusi in
Japonci, vsaki na eni strani, podpirali vojsko
tudi od morja sem. V Kinéovskem zalivu
je namre japonski admiral Hozoja postavil
precejdnje brodovje. Bila je tam obreZna
oklopnica ,Hej-jen“ ter topniéarice , Cukusi¢,
,Cokaj“ in ,Akagi“. Te ladje so imele mo¢no
topnitvo: tri 20 ¢m, dva 21 ¢m, dva 15 cm

krilo in so mogle tudi streljati na levo ja-
ponsko krilo. Bil je jako drzen izlet iz Port
Arturja, po katerem se jim je posretilo, da
so prisle iz pristanis¢a, ne da bi jili usta-
vile japonske torpedovke. Cudno, da ni
bilo tu nobenih japonskih ladij, katere bi
bile vendar Ruse lahko pregnale in tudi od
te. strani podpirale japonski napad. T: dan
se je bil zatel v Port Arturju z neprijaznim
jutrom, in mo¢&an juZnozapadni veter je vzne-
mirjal morje, da so valovi ves &as pljuskali
tez bok ,Bobrov“. V&asih je voda udarila
celo v odprta Zrela topov. Vendar so pluli
Rusi %e dovolj hitro.

i
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V Port Artur dovaZajo proviant.

in ftrinajst manjsih topov. Najbrze je bilo
poleg njih tudi %e ve¢ torpedovk.

Te ladje so postavili ob stran in neko-
liko zadaj, tako, da bi obstreljavale Ruse
od strani, medtem, ko armada napada od
spredaj. A v KinZovskem zalivu je morje
jako plitvo in ladje se niso mogle dovolj
prosio gibati. Nekaj ¢asa so streljale na levo
rusko krilo, potem so pa odplule. Da bi bile
trpele kako izgubo, se ni izvedelo, in ni tudi
prav jasno, zakaj so zapustile svoje mesto.

‘ Rusi so pa pri Taljenvanu postavili top-
pléarico »Bobr“ in torpedna rugivca ,»Bojkij*
in ,Bujnyj.“ Te so podpirale rusko desno

Ob 11. zjutraj je pridel ,Bobr“ k Taljen-
vanu, kjer je dobil telefonogram od gene-
ralmajorja Foka s poveljem, naj zadriuje
z morja prodiranje Japoncev ob desnem
krilu ruskem, da ga ne obidejo. ,Bobr” je
bil tadas Ze dvignil sidro in el v zaliv okoli
Taljenvanskega polotoka. Takoj, ko je za-
gledal sovraznika na suhem, je zacel streljati
po njem. Japonce je napad z morja iznenadil,
zlasti $e, ker niso bili postavili tezkih obreznih
baterij, s katerimi bi mu bili prigli do Zivega.
Takoj po prvih dobromerjenih strelih ,Bo-
brovih“ se je 7e zatela skrivati japonska
pehota. Nekateri oddelki so kar beZali za
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Sampsonovo goro. V. Novem Kraju“, ki
je med obleganjem izhajal v Port Arturju,
pravi udzieznik tega boja, da je en strel
zadel v sredo topniStva, ki so ga prevazali
po Zeleznitkem nasipu, in je provzroéil
stra¥no opustosenje. Videli so z ,Bobra“
padajoce ljudi in konje. Tu se je pokazalo,
kako more ladja pomagati vojski na suhem.
Japonci so streljali seveda nazaj, a njihovi
majhni topovi niso dosegli ,Bobra®, tako
da ni bil na njem ranjen ves dan niti eden
mornar.

Japonci so bili tako odvrnjeni od mor-
skega brega; ko so se pa umaknili na suhem,
so prifli pod baterije polkovnika Romanov-
skega, katere so jih zopet sprejele z unitu-
jotimi streli, — Na tej strani Japonci niso
prodrli.

Pa¢ pa so z veliko silo obstreljavali
sredino kin&ovskih pozicij.

Tri ure je trajala silovita kanonada Ja-
poncev. Rusi so ji odgovarjali z enako silo,
a vendar se je primaknila japonska pehota
ruskim postojankam do 200 7. Ruske kroglje
S0 z viine udarjale na Japonce v niZini in
jih grozno podirale na celi érti. Vendar se
tiniso zmenili za izgube in pustivii na mestu
mrtve in ranjene, drli naprej. Na neravnih
fleh so se jarki in kotline polnile z mrlici.
Z barbarsko breztutnostjo so pa koman-
fjifa]i japonski poveljniki le vedno naprej,
I Zez trupla padlih tovarigev so hiteli ja-
Ponski vojaki vedno naprej pred Zrela ruskih
topov. Kjerkoli so ruski topovi naredili vrzel
v japonskih vrstah, je nov oddelek odzadaj
zpolnil nastalo luknjo. Rusi so streljali enako-
Merno, gotovo in hladnokrvno, tako da se
18 Ze tukaj pokazalo Fokovo strelstvo kot
POpolnoma izvezbano in sposobno za naj-
Vetje uspehe.

Neprenehoma je trajal boj do popoldne.
Japonsko sredice, ki je drlo naprej, je bilo
Ud_ ruskih strelov vse razbito in tudi levo
lf“]o je trpelo velikanske izgube. Vkljub
“ftvam pa doslej Japonci niso vzeli Rusom
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niti pedi zemlje. Zdaj so pa ruske reserve
na vzhodni strani zacele prodirati, da bi
Okuovo levo krilo obkolile in zajele. Ge-
neral Oku je zapovedal Japoncem na tej
strani, da se umaknejo. Do 6. zvecer je tako
trajal boj, in Japonci so Ze skoro omagovali.
Oku je videl tudi, da mu Ze pohaja strelivo, s
katerim so cel dan gospodarili tako razsipno.

Oku pa ni hotel nazaj. Ob 6 uri zveéer
je ukazal, da naj nasko&i vsa japonska vrsta
ruske trdnjave, naj stane karkoli. Kakor
vihra so se zagnali Japonci na grite, a zopet
jih je odbila ruska hrabrost.

Ze je hotel dati japonski povelinik po-
velje, da se naj napadavci umaknejo, pa je
zalelo iz Kin€ovskega zaliva streljati japonsko
brodovje na ruske utrdbe. Posreéilo se mu
je najti v bliZini mesto, s katerega so nje-
govi topovi udarjali naravnost v stali¥e
levega ruskega krila. Bila je izredna sreéa,
zadnji trenutek, ker &e bi bilo prislo bro-
dovje le malo pozneje, bi bili Japonci Ze
bitko izgubili. Bil je sludaj, kakr8nih ni mo-
gote vedeti naprej, a ki v vojski tolikokrat
odloCujejo. Zdaj se je pa zagnalo desno
japonsko krilo zopet v naskok. A niso &li
vel naravnost proti Rusom, ker bi bili za8li
v mreze trnjevih Zic in so se tudi bali, da
ne stopijo na ruski podkop, kateri bi jih
bil z veliko eksplozijo vrgel razmesarjene
v zrak, ampak zaleteli so se v plitvo morje
in ob&li v vodi nevarno obreZje. Z morja
je pa hkrati streljalo japonsko brodovje na
vigine. Tako je 4.japonska divizija nasko-
gila najslabsi ruski del ob strani, kjer se
ni mogel drzati. Zdaj je pa od spredaj na-
skocila e 3. divizija, tako da je levo rusko
krilo bilo napadeno od dveh strani.

Po naklju¢ju so Japonci, ki so napadali
od strani, dobili v roke tudi elektri¢no zvezo
podkopov. Podkopi so bili namrec naprav-
ljeni na severni strani, da bi jih poveljmlf,
ki je pricakoval seveda napada le od spredaj,
ob pravem trenutku sproZil in pognal v
zrak japonski oddelek, ki bi ravnokar tekel
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po podkopanem mestu. 4. divizija, ki je
bredla skozi morje, se je pa podkopom
ognila in je pri§la med podkope in rusko po-
stojanko. Bila je pa le srefa, da so nadli
elektri¢no zvezo in jo pretrgali. S tem so
bili podkopi neskodljivi, in 3. divizija je brez
skrbi naskoCila.

To je odlogilo japonsko zmago. Rusi
strahovito oslabljeni od morskih baterij, so
se umaknili v popolnem redu, Japonci pa
so zasedli po tezkem boju NauSanske grice.
Rusov zasledovali niso, kajti bili so tako
utrujeni, da so kar popadali v prejsnjih
ruskih postojankah in pocivali ¢ez noc.

Kaj pa ,Bobr® in hrabra mu tovaria?
Popoldne je odplul v Daljnij. Zakaj neki?

Generalmajor Fok,
poveljnik 4. sibirske strelske brigade v Port Arturju.

Ali je mislil poveljnik, da je za ta dan vojno
delo kongano? Pozneje so pravili vojaki z
baterij, da dokler je stal ,Bobr“ na svojem
mestu, so se ruske baterije loZje drzale.
Ko je od3el, so pa Japonci dobili ve¢ dugka
in so zasipavali ruske baterije s svojimi
Srapneli toliko ¢asa, da so morale utihniti.
V Daljnem je mestni glavar ob 11. uri ponogi
poklical k sebi kapitana in mu naznanil, da je
Fok zapustli kin¢ovsko postojanko. ,Bobr*
torej ni imel ve¢ opravka tam. Popolnoti
SO se posvetovali njegovi Castniki. kaj naj
store. Sklenili so soglasno, da se vrnejo v
Port Artur, in &e zadenejo ob sovraznika,

se prebijejo skozi, e bi se jim pa pone-
sretilo, zavozijo k bregu in razstrele ladjo,

Bila je svetla, mese¢na no&, in malo
verjetno je bilo, da pridejo nezapaZeni do-
mov. Proti jutru so bili Ze blizu Port Arturja,
V zalivu Tahe so pocakali jutra, ob 6. ur
je pa ,Bobr“ Ze spustil sidro v portartur-
skem pristani$¢u. —

V tej bitki so izgubili Japonci okoii 5000
vojakov s &astniki vred, Rusi pa okoli 800.
Rusi so naredili vse, kar so mogli, in so
Japoncem pustili tudi le to, kar je bilo po-
polnoma nemogode vzeti s seboj. Japonci
so dobili seveda tezke vzidane topove, pod-
kope, projektorje in deset strojnih topov,
katere so pa Rusi popolnoma pokvarili, da
niso bili za nobeno rabo veé. Poljske topove
so pa Rusi vse vzeli s seboj.

O ruskem porazu se torej tu ne da go-
voriti. Generalmajor Fok je imel nalogo,
zadrZati in oslabiti Japonce, kolikor more.
To je tudi storil s svojimi vrlimi ¢etami. Ko
so bili Japonci gospodarji na morju, ni bilo
niti misliti na to, da bi se Kinfov drzal.
Prej ali slej je moral pasti

Drugi dan so Japonci §li dalje proti jugu
ob Zeleznici in so vzeli brez boja Sansilipu.
Tako se imeli v rokah vazno krizisce Zelez-
nice proti Port Arturju in Daljnemu. Seveda
je bila v njih rokah tudi bolj severna lo-
kalna Zeleznica od Tafanéena do Taljenvana.
Ruske ladje v zalivu so ule in se zatekle
nazaj v Port Artur.

Mnogo zanimivih podrobnosti so pozneje
pripovedovali na obeh straneh o tem boju-
V portarturskem ,Novem Kraju“ je pisal
ruski udeleznik tega boja:

Dne 26. maja ob 4. uri zjutraj so zagf
mele sovrazne baterije, ki so se razvile od
zaliva Kin¢ovskega do Kinueskega zatoka
in osredotodile iz 150 brzostrelnih poljskif
topov prav hud ogenj na baterije kinéovslfe
pozicije in njene nasipe in okope, v kateril
seje bil razpostavil skrivajo¢ se peti vzhodno-
sibirski strelski polk.
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I, Rusko stalizte v zadnjem boju, po katerem so se umaknili na jug.
rte s puSicami pomenijo smer japonskih napadov.

Na vsi okopni &rti in po ravnini je bilo
ogo truda z nasimi baterijami; divjal je
boj in nastal metez lete¢ih in trgajocih kro-
8eli, prava nevihta, v Kateri je padala jeklena
I svingena toca.

Sovraznik je metal na nas artilerijski
o%enj, ki ni zgreil cilja. Kroglje niso skoraj
mifdar prezgodaj ali predale¢ zadevale, pla-
Y40 topnicarski Eolni pa so razvili ni¢
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Manj silno strelbo, vzeli vso pozicijo v

Vojska na Daljnem Vzhodu.
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navskrizni ogenj in ga izvajali
s tako gotovostjo in silo, da
o z istoCasnimi streli granat
in mnogih topov popolnoma
razdrli obran okopov in jih raz-
nesli z baterijami vred.

( Na vsej &rti ni bilo Zivega
Fy : @‘W ##lvmesta, kamor ne bi leteli §rap-
RRE e i neli in sipali svojih koscev.

Pri bateriji Visokih je bil
navodcik (merivec) Koval stra-
$no ranjen; toda ni se zmenil
za bolectine; le nalahko se je
zavezal in omahuje stopil iz
zavetja k svojemu topu, da za-
meni ravno v o¢i ustreljenega
navodcika; izbere si prostor
na klopi pri topu, pomeri in
pade kakor pobit, Ko se zave,
zbere zopet svoje modi in na-
meri top enkrat, drugi¢, po
tretiem strelu pa se obrne k
priSeddemu poveljniku §tab-
nemu kapitanu Visokih in ka-
korvnezavednosti pravi: ,Crne
velike muhe mi pleejo v oéeh ;
vaSe visokorodje, ne morem
Vechh
Pri Volkovski bateriji je
Srapnel topnicarju Sendjuku
prebil noge. Ko so ga preve-
zali, ni hotel mirovati; nevoljen
se je vlekel k topu rekoc: , Stre-
ljati hoCem!“ Sanitejci so ga
odnesli v zavetje. Sendjuk je
padel v omedlevico in utihnil. V vroZem boju
niso zapazili, kako se je Cez nekaj Casa
privlekel k topu in zacel kricati: ,Ako mi
ne dovolite streljati, ubijte me!“ SveZ je bil
jasni jufranji zrak, a pri gromu eksplozij in
strelov, pri vr§enju krogelj, kamenja in peska,
pri stoku in kriku ranjencev ter pri ne-
utrudnem, dasi brezuspe$nem naporu ruskih
vojakov pri topovih se nad baterijami ni

razprsil ¢rni, udusljivi dim razpocenih granat;
13
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ta dim je bil tako nasiéen s strupenimi pari, da
so vojaki, boreti se s sovraznikom in smrtjo,
bili vsi omamljeni od njega. Povzrotal je
glavobol in muéno bljuvanije.

Pri Baranovski bateriji se je ogromna
mnozica Srapnelov razletavala nad' Rusi.
Ze drugi navodtik je padel s klopi pri topu
—na mestu ga je ubilo. Granate po tri in po
§tiri zaporedoma se razletujejo sredi ravani
in zgo¥&ujejo Ze itak neznosni tezki dim, ki
se le pocasi vali naprej. Ze je drugi top
izpodbit. Malo je %e ostalo vojakov skupaj.
Pehota jim iz svoje varne zasede pogilja
strele na pomo¢. Granate letajo in letajo s
silnim trugem in sikanjem, razbijajoC vse,
kamor se zarijejo.

,Vase blagorodje, streliva ni!“ ,Poglej
po ranjencih in odidi!®

Tako je bilo v zaletku tretje ure. Dasi
so nadi topovi nehali grometi, vendar ni
utihnil ogenj nasprotnikov. Kroglie so se
neprestano sipale na baterije. Poro¢nik Sa-
lomonov, ves izmufen Ze sam, je videl, da
je njegovih ljudi padlo Ze tri Zetrtine, ostali
50 pa do smrti utrujeni. Da ne pobijejo vseh,
je vdrugi¢ ukazal, da odidejo.

Ko so se Ze spudtali v niZino, se je
pokazalo, da je pri bateriji ostalo $e dvajset
Srapnelov, ki so jih pozabili, ko so jih pre-
kladali po noti ob plohi. Hitro se vrnejo
nazaj, da Se te postrele. A samo en top
je bil Se za rabo. Brz ga pripravijo in zatno
ogenj. S hladnim ravnoduSjem opravljajo
vojaki svoj smrtno nevarni posel.

Ogenj Japoncev se pomnoZuje do ne-
verjetnosti, ko uvidijo, da je baterija, ko je
ze umolknila, zopet oZivela. Rusi postre-
liajo ostalih dvajset krogelj, ki so varno lezale
v verigah; 3e enega jim ubije japonska
kroglja in jih ve¢ rani, nato pa baterija
utihne. Ruski vojaki so v najveéji smrtni
nevarnosti ves dan kazali neko neobiutno
hladnokrvnost, in slednji¢ so, pozabivsisvoje
utrujenosti, vsi skupaj, zdravi in ranjenci, ki

so Cutili v sebi $e dovolj moci, zaeli po
kopavati ubite tovariSe — junake

Mnogo topnitarjev in strelcev je leglo
ta dan na tuji zemlji, dale¢ pro¢ od rodne
Rusije, k vefnemu pogitku.

Dalnij izgubljer.

Zdaj je bila tudi odloena usoda Dalj- |
nega, tega krasnega trgovskega pristanisca,
na katero je stavila Rusija toliko nad za svoj |
bodoti narodnogospodarski razvoi na Dalj- §
nem Vzhodu. Milijoni, ki so jih zazidali v §
luko, v skladi$¢a in v palace, so bili izgub- §
lieni. Kar je ruska vlada storila za Daljni, §
je res obtudovanja vredno. Pristanisce leZi ;
ob Viktorijinem zalivu. Da bi ga popolnoma §
zavarovali, so zidali mogo&ne jezove v morje, §
ki so stali velikanske vsote. A pri tem so §
se pokazale jako neprijetne posledice. Ker §
je bilo morje zdaj popolnoma mirno, je pa §
pozimi zmrzovalo, in tako je bilo v nevar §
nosti ravno to, kar so hoteli Rusi dosedi
— pristanid¢e brez ledu. Zdaj so pa zidal
nanovo take jezove, s katerimi so morski
tok tako napeljali, da je morje imelo vendar
potrebno valovanje in se je torej moglo
ustavljati zmrzovanju. Velike &rte ob oball
so priredili za nakladanje in razkladanje ladi
in zidali dva velika kolodvora.

Carjev ukaz je tako iz nitesa ustvarl
mesto, katero ima pred seboj veliko bo-
dognost in od katerega je bilo upati, d2
Rusiji obrestuje ogromne strogke, katere s
imeli # njim. Sicer je bilo jasno, da se bo
Daljni razvijal na $kodo Vladivostoku, a kd®
je mislil, da ne ostane v ruskih rokah?

Ker Daljni ni nikakor utrjen, ampak
zgrajen samo za trgovino, so ga zasedl
Japonci brez tezav takoj 30. maja.

Zadnje trenutke so porabili Rusi 3¢V
to, da pokontajo svoje lastno dragocef
delo. Ladje so potopili v luki, da jo kolikor
mogoce zabaSejo. Velike mnozine premf’g"‘
in stavbenega materiala, zlasti za Feleznic®




so zazgali. Pristani8ko zgradbo, zlasti mo-
‘goéni molo, ki sega dale€ v morje, so izku-
Sali razstreliti, «ar se jim pa ni povsem po-
srecilo, ker imeli dovolj ¢asa. Dne
20. maja so pa bili Ze zapustili Daljni in
§li v Port

Japonci s najprej popravili Zeleznico,
iz katere so Rusi v naglici izdrli tir. Zelez-
niski vlaki so bili deloma sezgani, a so se
dali popraviii. Mnogo Zeleznigkih potrebs&in
pa so dobili nepo3kodovanih. Potem so
zaleli iskali min, katerih so mnogo potegnili
iz vode. Poiopliene ladje v luki so preiskali
potapljaci in jih razstrelili. Posamezne dele
$0 potem potegnili iz morja, da so naredili
zopet prosicra. Ker so imeli pri iskanju
min Japonci 7e dovolj Zzalostnih izku$enj,
S0 postali previdni. Ce se jim je zdelo pre-
fievarno, du bi katero mino potegnili na
suho, je zlezel potaplja¢ pod njo in spodaj

pritedil prebijaino patrono, katero je po
elekiricni 7ici zvezal z ladjo. Ta je odplula
tako dale¢. da je bila varna, in je vnela pa-
Itrono, katera je mino razstrelila. Tako je
izgubila Rusija Daljni. Ali ga kdaj dobi zopet
Nazaj — kdo ve?

Port Artur blokiran.

Japonci so morali po zadnjih izgubah
2 morju tem bolj hiteti, da imprej unicijo
Portartursko brodovje. Kajti dokler niso
bile unicene vse ruske ladje, se niso mogli
Japonci svobodno razvijati. Za Japonce je
“Maga na morju potrebna bolj kakor zmaga
R suhem kajti oni so navezani na brodovije
Kakor Angiesi,

Japonsko brodovje ni moglo uniciti ru-
El_(ega’ ker ni moglo do njega. Treba je
Mo torej iskati drugega sredstva, s katerim
falkse fotovo dosegel ta namen. In edino

0 Sredstvo je bilo, da od suhega zase-
iE]o 18ponske baterije take vidine, s katerih

Mogle postreljati ruske ladje v pristani§éu.

®h visin niso mogli dobiti, dokler jih je
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branila Se hrabra in z vsem preskrbljena
ruska posadka. Zato so morali Port Artur
zapreti tudi od morske strani, da trdnjavo
popolnoma odrezejo od Zunanjega sveta,
in da jo vsaj izstradajo, ako je ne bi mogla
vzeti z naskokom oblegajota armada.

Treba je bilo torej Port Artur tudi od
morske strani oblegati ali blokirati.

Ce primerjamo izgube obeh brodovij,
vidimo, da Rusi niso bili v tem trenutku
ravno tako slabi. ,Petropaviovsk* se je po-
topil, ,Cesarjevit®, ,Retvizan“ in ,Pobjeda“
s0 bile poSkodovane, a Ze zelo popravljene;
z drugimi vred so imeli torej Rusi Zest
bojnih oklopnic, Japonci pa samo &tiri po

izgubi ,Hacuse“ in ,Jagime.“ Oklopnih kri-

Zaric Rusi niso imeli v Port Arturju, in izmed
velikih zavarovanih krizaric se je bil ,Bo-
jarin® potopil, ko je zadel ob mino. Precej
huda izguba je zadela rusko brodovje, ko
se je ponesrecila velika zavarovana krizarica
,Bogatir“, ki je prodrla do Vladivostoka.
Ko se je ,Bogatir¢ vracal, je zadel v gosti
megli na ostro skalo, na katero je sedel s
tako silo, da ga vel tednov niso mogli pre-
makniti, Vzeli so z ,Bogatirja“ vse topove
in vse tezje predmete, da so ga olaj3ali.
Ko je dosel admiral Skrydlov v Vladivostok,
ga je dal dvigniti s skale; priviekli so ga
v Vladivostok in popravljali, a za boj ni
bil dolgo ve& sposoben. Japonci so bili pa
tudi izgubili mali krizarici ,JoSino“ in ,Mi-
jako“. Da je na obeh straneh bilo izgub-
lienih tudi mnogo torpedovk, je iasno, dasi
se njih 3tevilo med vojsko ni izvedelo.

Jako izveden in pogumen poveljnik ru-
skega brodovja bi bil torej gotovo tudi
med blokado mogel marsikaj storiti proti
japonski pomorski sili.

Dne 27. maja je admiral Togo oznanil
blokado nad celim obreZjem juzno od Port
Adamsa in Piceva z vsemi pristanis¢i. Res
so Japonci imeli Ze v oblasti vse obreZje
razen Port Arturja, kateri je s svojimi obrez-

nimi baterijami drzal v strahu vse japonsko
133
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brodovie, da se ni nikoli upalo preblizu.
Ravno i izvrstni ruski topovi so pa bili
krivi, da Japonci niso mogli blokade po-
polnoma izvesti in da so Rusi imeli vendar
e toliko duska, da so se kake manjse ladje
prikradle v pristani§¢e ali iz njega. Japonske
ladje so morale obdajati Port Artur v dale¢
raztegnjenem loku. Dasi jih je bilo mnogo
in so bile v vedni zvezi med seboj, pa
vendar ta obro¢ ni bil tako trden, da ne bi
bila pono&i ali v gosti megli prisla skozi
kaka druga ladja. Ker so ruske baterije z
Zlate gore streljale po 7 do 8 km daleg

Ruski general Ci¢agov.

s popolno gotovostjo, je bila ta razdalja
od obreZja Japoncem nepristopna.

Sicer so mine bile tudi napoti ladjam,
ki so hotele predreti blokado. A majhne
ladje, ki niso globoko segale v vodo, se
niso mnogo zmenile za nje. Mnogokrat
nismo hoteli verjeti, ¢e so dohajala iz blo-
kiranega pristani¢a portarturske novice v
Cifu. Res je bilo mnogo &asnitkih ,rac*
vimes, vendar je pa istinito marsikaka kitajska
dZunka nadla pot skozi blokado, pripeljala
za velikansko ceno kaj Ziveza v trdnjavo in
prinesla nazaj nekaj novic za vedeZeljne
casnikarje

Take ladje so plule ob bregu pod var-
stvom ruskih baterij proti vzhodu, dokler

niso dosegle prostega morja. Ce 50 bile
dovolj hitre, so potem Ze v velikerm ovinku
usle in za japonskim hrbtom naSle pof nazaj
na Kitajsko. Manj varno je bilo na zapadni

strani. Kajti baterije na Ljaote$anu niso bile
mnogo vredne, in ko so ladje priplule mimo
Tigrovega polotoka, so bile Ze brez varstva.

Se na drug nadin so poizkuaii Rusi
vkljub blokadi ohraniti zvezo z nasprotnim
kitajskim obrezjem. Ruski konzul v Cifu je
na strehi svoje hise priredil postajo za brez
7i¢no brzojavljanje. Portarturci so pa prire-
dili dve postaji: eno na Zlati gori, drugo
na Ljaotedanu. Nekaj tednov so na (2 natin
posiljali Rusi ¢ez morje porocila. Delali so
to ponodi, da jih ne bi nihce opazil. A ko
so prifle v svet razne novice iz oblegane
trdnjave vkljub temu, da je bila na subem
in na morju zaprta od sveta, je jzponski
konzul v Cifu dal opazovati stanovznje ru-
skega konzula. Takoj se je pritozil pri Kitajski
vladi in zahteval, da prepredi to no¢nc brzo-
javljanje, %e¥ da je zoper nevtralnost, da
imajo Rusi brzojavno postajo na kitajskih
tleh v vojne namene. To se je tudi zgodilo,
in kmalu je Port Artur izgubil tudi to ma-
lenkostno vez z zunanjim svetom.

Seveda je tudi na suhem poizkugal Steselj
dobivati vsaj porocil o zunanjih dogodkih
in sporodati Kuropatkinu o svojem poloZaju.
— Omenimo tu hrabrega podpolkovnika J.
Romejka-Gurka, sina slavnega generala iz
turke vojske. Ta se je ponudil po bitki pri
Kinéovu, da donese Kuropatkinu Stesljevo
porotilo o polozaju na Kvantunu. Z nekaj
kazaki je prejezdil vso pot skozi japonske
postojanke do Ljaojana, kjer so mladega
junaka sprejeli z velikim navdu$enjem.

Tudi novega premoga ni mogla dobif
oblegana trdnjava. Sicer ni bilo treba vedno
kuriti vseh ladij, ker so vetinoma lezale
mirno, a vet jih je pa moralo vendar né&
prenehoma biti pripravljenih. Bilo je jasno,
da mora slednji¢ pri dolgem obleganju zmanj-
kati tudi premoga. Zivil je bilo v Port Arturju




jako mnogo. A od samih konserv se ¢lovek-
ne more vedno hraniti, ker mora imeti za
zdravije tudi sveZe rastlinske hrane. Mnogo
se je pizalo o velikanskih zalogah streliva.
Pa pri 1-prestanih bojih se slednji¢ porabijo
tudi naj» e¢je zaloge. A videli bomo e, kako
je bilo = temi zalogami.

General Fok se je bil vrnil v utrdbe, ki
v velike 1 kolobarju obkroZujejo Port Artur.
Saj zunai se ni mogel nikjer drzati. Japonski
poveljniic general Oku se je pa polastil vseh
potov in je odrezal Port Artur popolnoma

proti severu. — Zdaj se je jela izkrcavati

obleznz armada v vedno vegjih mnozinah.
Dalnij iz sluzil kot izborno pristanisce, ki
je poles tega %e po Zeleznici zvezan z no-
tranjo -emljo. Tudi v Kin¢ovu in drugih

zalivih 50 se izkrcavale japonske cete, da
je bil kmalu Ljaotun poln vojastva, ki se je
pripravijalo na obleganje z vsemi vojaskimi
sredstvi. Velikanske oblezne topove so do-
vazali in iskali zanje pripravnih mest, da jih
Postavijo na zidane podlage, odkoder bi
metali smrtonosni ogenj na utrdbe.

- Pomodi torej ni bilo ve¢ pricakovati od
hikoder. Saj je Steselj vedel, da bo velika
japonska armada zadrzevala Kuropatkina in
mu preprecila ‘pot k osvoboditvi trdnjave.
Zaupati so smeli torej le v lastno mo¢ in
hrabrost.

Mandzurske reke.

~ Mnogo pocasneje je slo v Mandzuriji. Tu
& bilo treba sproti skrbeti tudi za skladi§¢a
Zvil, saj gorata MandZzurija ne more hraniti
‘“’-llke armade, in po grozno slabih potih
e bilo silno tezko prevaZzanje vojnih po-
frebs¢in

V nadaljni vojski so bile posebno vazne
'eke v Mandzuriji. Reke Sungari, Usuri in
Amur so ze doslej sluzile parniskemu pro-
Metu. Precejénji parobrodi so posredovali
Promet s tujei, in ta vodna pota so tem
VaZnejsa, kolikor so pota na suhem slab$a
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Reke sluzijo tudi zdaj v vojski za preva-
Zanje potreb&¢in, zlasti pa za transport ra-
njencev.

Najvecja je reka Amur, ki je ploven na
dolgi &rti in je sluzil Rusom kot prva pro-
metna zveza s Tihim oceanom. Vanj se izliva
Usuri, in na tem kraju je Amur ze globok
deset metrov. Tudi njegovi pritoki— Sungari
in Usuri na desni strani ter Noni na levi —
so precej dale¢ pripravni za parnike.

V rusko-japonski vojski pa so se najbolj
imenovale manj$e reke v juzni MandZuriji.
Reka Ljao, ki izvira severovzhodno od Pe-

i T

Ruski general baron Stakelberg.

kina, te¢e od Tjelina juZnozapadno proti
Ljaotunskemu zalivu in se pri Njucvanu
izliva v morje. Ta reka je na spodnjem
delu jako Siroka, zlasti odkar se vanjo izliva
Hunho, ki izvira v ImynS$anskem gorovju
in te¢e proti jugozapadu. V velikem loku
te¢e okoli Mukdena, tako da objema na
jugu mukdensko planjavo, 8iroko 20 km. Ta
reka je plovna in veckrat preplavi bliznjo
ravan. Cez Hunho je zgrajen en sam most,
namre most vzhodno-kitajske Zeleznice pri
Maciapu. Zato pa je ta reka tem bolj vazna,
ker seka vse ceste, ki vodijo od severa

proti_jugu.
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Podobna ji je reka Tajce, katera tudi
te¢e v Ljao in seka vsa pota, ki vodijo proti
severu. Posebno vazna je postala v tej vojski
njena struga pri Ljaojanu. Tudi ¢ez njo vodi
edino le most vzhodno-kitajske Zeleznice.
Tudi v suhi dobi je ni moti prekoraiti
brez mostu. Tece pa severno od Ljaojana
tudi v loku, tako, da je pot od Ljaojana
odprta proti jugu, zaprta pa proti severu.
To je postalo pozneje usodepolno za Ku-
ropatkinovo armado, kakor bomo Se videli
v popisu bitke pri Ljaojanu.

Vazen pritok njen je Sahe(,he® ali ,ho¢
pomeni reko). Ta deli pokrajino med rekama
Hun in Tajce nekako na sredi.

Te tri reke pomenijo ravno toliko od-
delkov nade vojske. Kajti pri vsaki reki so
se Rusi ustavili ob svojem umikanju in po-
rabili to naravno obrambo. Ob teh rekah

so se torej bili — podobno kakor smo
videli v mali predigri ob Jalu — najsrdi-
tejsi boiji.

Ob dezevju pa se izpremeni velik del
MandZurije v moévirje — ne izvzemsi nifi
cest. V blatu gazijo ljudje in Zivali in brodé
po luzah. Mla¢ni mandzurski dez, ki pada
v poletni dobi vasih dolgo neprenehoma
v vlaZno-toplem ozragju, premoci obleko
popolnoma, tako da ga ne zadrzi noben
plag¢, In takrat tezko razlodi$ cesto od reke
ali reko od ceste.

Stakelberg mora na jug.

V Evropi so bili seveda v najvedji skrbi
za Port Artur. To je bila Castna zadeva cele
Rusije, in umljivo je, da so v Peterburgu
pred vsem hoteli rediti to vazno trdnjavo.
Kuropatkin je izpregledal svoj poloZaj in
je videl, da ne sme storiti nobenega nepre-
misljenega koraka, kajti moral je varovati
pred vsem sebe samega in glavno rusko
silo v MandZuriji. Ni se smel oddaljiti niti
najmanj od Zeleznice, ker to je bila edina
zila, ki mu je dajala mogi in hrane.

Gospodje pri zeleni mizi v Peterburgu
so imeli druge skrbi. Oprostiti Port Artur
se jim je zdela najvaZznejSa stvar. Zato so

ukazali Kuropatkinu, da mora hiteti osvo-

bodit Port Artur iz zasede.

To je bilo jako nepremiSljeno povelje.
Voini svet v Peterburgu je lahko ukazoval,
kajti vso odgovornost ie nosil poveljnik
mandzurske armade. Vojni svet jc le od
dale¢ gledal, a ni vedel, kako tezavno fje
sludati povelja, za katerih izvrSitev manjka
potrebnih modi.

Saj Kuropatkin v Ljaojanu Ze ni imel
konceatrirane armade. V prelaze proti Fen-
vancenu je poslal sicer moéne oddelke, ki
so imeli pa le znadaj poizvedovalnih Zetin
prednjih straz ter k ve&jemu to nalogo,da
zavirajo prodiranje sovraznikovo. Kurokije
pa potiskal proti njim v gore vedno vede
oddelke in je pomikal tako pocasi svojo
armado proti Kuropatkinovemu giavnemu
stanu. Pri Taku$anu se je pa izkrcavala Ze
tretja japonskaarmada pod generalom Nodzy,
katere namen je bil, da od juga profi severt
poriva svojo silo proti Kuropatkinu, ki je
bil torej s tem Ze v nevarnosti od dvel
strani. Kazagki oddelki, ki so bili tudi tod
postavljeni, so sporotevali ‘glavnemu po-
veliniku vsako gibanje sovraZnikovo, tako
da Kuropatkin ni mogel dvomiti o nara$ca-
joci nevarnosti. ]

In zdaj dobi povelje, da mora iak?l
osvobodit Port Artur! Ce bi bil Kuropatkin
to storil, bi bil morai udariti naravnost na
jug, da premaga drugo japonsko armado
generala Oku. A potem bi bil imel ob stral
armado generala Nodzu, na severu bi mt
bil pa Kuroki odrezal Zeleznico in ZVE?O
z domovino. Konec tega bi bil, da b .b]]a
vsa Kuropatkinova armada na polotoku Lja0"
tunu vieta kakor v mi&ji pasti in bi Bl
imeli Japonci jako lahko delo, da jo pOP?I'
noma unidijo ali pa celo vjamejo. Res 18
da so bile posamezne japonske arriad®
takrat Se nepopolne, a &e bi imele Kuro




patkina v sredi brez pomodi, bi ga bile brez
dvoma prej ali slej popolnoma strle. Japonci
bi ga bili rinili vedno bolj proti jugu in
slednjic bi se bilo zgodilo z vso mandzursko
armadc to, kar pozneje s Stesljem: kapitu-

lirati b' bila morala vsled pomanjkanja -
veZa in streliva.

Ce bi bil mogel Kuropatkin razdeliti svojo
silo na dva dela, da bi bil eden udaril proti
Port Arturju, drugi bi bil pa premagal Ku-
rokija in Nodzua, potem bi bilo mogoce
izvesii peterburS8ko povelje; a ker je bila,
zal, Kuropatkinova mo¢& premajhna, je stal
glavni poveljnik pred jako tezavnim vpra-
Sanjen:.

Dvoje mu je bilo na izbiro: Ali odlozi
poveistvo, ali pa slu$a carjevo povelje.
Odlotil se je za drugo, dobro vedog, da
ne bo ni¢ pomagalo. Ker mu je bilo naro-
ceno, da mora vsaj en armadni zbor poslati
proti Port Arturju, je poslal res en sam
zbor pod generalom. Stakelbergom na jug.
Bilo ie okoli 36.000 mo¥, katerim je pa
Kuropatkin zavaroval hrbet in strani najpre-
vidneje kar je mogel, da se morejo regiti v
slu¢aju neuspeha. Brez upanja je storil naj-
bolje, kar je bilo mogoce.

Ta Cas je pa dobil general Oku ze po-
velje, da gre proti severu Za obleganje
Port Arturja je bil doloen general Nogi,
Oku pa je moral v MandZurijo, da hkrati
s Kurokijem in Nodzuom prime Kuropatkina.

Zgodilo se je torej, da sta se morala
armadna zbora Stakelberga in Okua na poti
Srecati. Oba sta se drZala Zeleznice, in kmalu
se je slifalo o raznih manjsih bojih oglednih
oddelkov na Ljaotunu. Japonci so bili prisli
Ze severno od KinZova, in slednji¢ sta uda-
rila nasprotnika skupaj pri postaji Vafankov.

Ko bi bili Japonci vedeli, kaj namerava
Sfakelberg bi ga bil Oku gotovo pocakal
Pri Kintovu v oni ozini, v kateri se je Ze
Prej boril s Fokom. In v tem sludaju bi bil
Stakelberg izgubljen in uni¢en. A Oku se
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gotovo ni nadejal takega predrznega pohoda
od ruske strani.

PriSlo je torej do bitke pri Vafankovu.
Poglejmo malo v Stakelbergov oddelek!

Pri oglednem oddelku.

Morda ustrezemo Citateliem, &e tu iz
ruskega dnevnika ,Novoje Vremja“ priob-
¢imo dopis, ki nam popisuje Zivljenje pri
enem Stakelbergovih prednjih oddelkov, ki so
imeli nalogo, da poizvedd za sovraZne po-
stojanke.

Hitro se je odpravil dne 31. maja okoli
poldne 36. polk na post. Kajéov, da bi okrepil
kavalerijski oddelek Samsonova. 30. maja se
je ta udaril z Japonci v krvavem boju, pol-
tretji kilometer od Vafankova. Treba je bilo
kar najve¢ previdnosti. Raztovoriti smo se
mogli le v mraku, gorkih jedil si nismo
pripravili. Ukazali so nam, naj pijemo (aj,
a ob 6 uri zjutraj je prislo povelje, da si
pripravimo obed s funtom mesa. Za gospode
Castnike so dobili od nekod celo pisceta, in
tudi mi smo ¢udno veselo obedovali; vsak
izmed nas je bil gotovo preprian, da ne
bo jutri ni¢esar nevarnega, Se celo takrat,
ko so izku%ali nekateri Zalostno molZati.
Trdili so namre¢, da morda obedujemo tako
zadnjikrat, toda mi nismo poslu8ali teh pu-
stezev. Komaj se je pokazala drugi dan
jutranja zarja, se je Ze umwal polkovnik
Bacinskij, s katerim sem imel Zast skupaj
prenodevati. Povabil me je, da jaham z njim,
ker hote ogledati pozicije, in je nato takoj
odgel. Okoli %este ure so nam pripravili
konje, in v spremstvu Cete lovcev, okoli
25 moz, smo krenili na pot. Po doslih po-
ro¢ilih so stali Japonci 4—5 vrst od nas
proti jugu, in tja smo se podali, kakor je
bilo reteno. Dan je bil meglen, sivi oblaki
so se podili in dez je kropil. Zrak je bil
miren in bilo je prav prijetno jahati; nasi
daljnogledi pa, Ceprav so bili najnovejsi
izdelki opti¢ne tehnike, so nam le slabo
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predocevali krajino, kar nas je nekoliko vzne- iz o¢i. Ko smo prejahali dve vrstiin nohonega

mirjalo. Sli smo pocasi naprej in &akali, da izmed nagih ne
se dobimo z ogledniki, ki so bili zveter svoj pot, ki se

‘iflunzpueyy ye1os s oajswdog
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pricakali, nadaljevali smo
je dvigal naprej ob nagi
Zelezniski progi, ki preide
tukaj v popolnoma gorat
svet, Presli smo &c pol
vrste, ko ugledamo slednji¢
ljudi na poti na priblizno
1500 korakov: 2 konjenika
in enega pesca. Zelo smo
se razveselili in nikdo ni
dvomil, da bi ne biii to
nadi, ki so stali pri pre-
gradni Zeleznidki Zrdi, da,
nad poveljnik je Se doloéil
tiri od naSe cete in jih
poslal v galopu naprej.
Marljivo smo napenjali po-
gled s pomo¢jo daiino-
gledov, da bi spoznali pri-
$lece, ki so podasi jezdili
proti nam. Sodeé¢ po na-
¢inu,” kako so jahali fi
ljudje, smo slednji¢ sodili,
da so nadi: bodisi dra-
gonci, bodisi kazaki ge-
nerala Samsonova, h kate-
remu je bil na poti tudi
nas polk, da izpopolni nje-
gov oddelek. Ko se pribli-
7amo na 1000 korakov,
so bili ze pred nami po-
slani lovci 400 korakov od-
daljeni od teh, ki smo jih
smatrali za svoje; kar za-
grmi iznenada po nas cela
salva. Nismo vedeli, od-
kod streljajo na nas.

,Qlejte nage!“ vzkliknejo
skoro obenem poleg nas
stojedi lovci.

Cetverica, ki je bila po-
slana naprej, se je hitro

odé(lji,a ]poleg t.ega SMO poslali na tri strani  vrnila, a nasim je Bacinskij velel, naj poska-
po dvalovea, ki jih pa ves ¢as nismo pustili kajo s konj. Vzeli so pugke v roke. Ta ¢as
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Kuropatkin nadzira vojastvo v Ljaocjanu.

smo mi neprestano gledali skozi daljnogled
in razvideli, da se za temi tremi, ki smo jih
opazili na poti, v ozki &rti vzdigujejo ljudije;
njih &tevila ni bilo mogo&e dolo&iti, celo
priblizi.o ne, toda bila je brez dvoma pehota.
Tu potije polkovnik hitro enega moZa nazaj
za Cefs, mi pa smo stali dalje. Niso %e
utegnili nadi ogledniki dirjati naprej, ko se
oglasi druga salva. Oni trije Japonci pa, ki
so bili na cesti, so nadaljevali neprestano
sVoj pot, in razdalja, ki nas je locila, se je
Ze zmanj¥ala na 600—700 korakov. Tu je
pa Ze dal na§ polkovnik povelje, da stre-
liamo. Pogila je salva in en Japonec se je
zgrudil,

Sedli smo na konje in se pomaknili nazaj.
Nafe dugevno razpolozenje je bilo tako,
da smo bili pripravljeni planiti na vsakogar
tudi nepremigljeno, ko zadoni grmeéi glas
Batinskega: ,Strojsja sprava po tri, $agom
mars! (V red na desno po trije, stopom
stopaj)* Treba se je bilo vdati. Seveda
SMo se ves &as obracali in videli, kako so
Nam Japonci neprenehoma sledili korak za
korakom, Zopet so streljali na nas. Vendar
ni bilo mogo&e pospesiti korakov. Polkovnik
Je jahal v koraku vitric nas. 200 korakov
od tod je zopet velel Batinskij, da pospe-
Simo stopnje. Oddali smo drugo salvo in
Zopet zvrnili enega Japonca, ki nas je za-
sledoval na poti.

Zopet smo zasedli konje in hiteli na
Mesto, kjer je taboril polk. Nismo pol vrste

prehodili do postaje Vafankov, okoli katere
smo se utaborili, ko smo se zopet ustavili

na povelje ob razrufenem Zelezniskem mostu.

Nedale¢ od nas se je razprostiral majhen
gozdilek.

Tja poSlje polkovnik, plazet se ob na-
sipu Zeleznice in skrivajo¢ svoje ljudi, okoli
15 moz. Ali so Japonci opazili na§ manever,
ali pa se je na$ poroénik, ki je bil pri nas
in ki mu je polkovnik izrodil poveljstvo nad
ogleduhi, preve¢ ojunacil: ne da bi pustil
Japoncem blize, odda salvo, zatem drugo
in — Japonci so se skrili, a v tem casu je
zaCela k nam prihajati na3a ceta.

Polkovnik Badinskij je priSel, kakor tudi
jaz, prvic v svojem Zivljenju v ogenj. Sam
si nisem vedel dati jasnega odgovora, kako
se ta stvar izide, polkovnik pa je ostal do
tedaj miren, skoraj indiferenten napram stre-
lom. Delil je povelja, tako da sem zacel
misliti, da smo iz nevarnosti, dasi je do-
vajal vetréek, ki je pihal nad nami, znani
smodnikov duh. Malo pred nami, kakih 50
do 100 korakov, na poti, kjer smo mi stali,
so se hipno vzdigovali oblacki prahu.

Tako je dospela k nam nasa Ceta. Ker
pa ni bilo od stali¥¢a naSega polka vet
nego pol vrste, je bilo slednjemu dano po-
velie ,Pod oroZje!“ Pritakovali smo, da
nas napadejo Japonci, ki so preganjali na$
oddelek in so imeli vrhu tega Se pehoto
Hitro so vojaki spravili Sotor, odpeljali vo-
zove in se pripravili za boj; polkovnik pa

e
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je pozval poveljnike bataljonov in cet in
zatel deliti povelja, kje mora kdo stati, kaj
delati v sluaju napada od juga sem, po-
sebno od leve strani, odkoder nam je, ko-
likor se je dalo po pokrajini presoditi, gro-
zila ' najvedja nevarnost. Od drugih strani
nismo pri¢akovali napada. Toda vzlic temu,
da so bila povelja jasna in dolo¢na, so
vendar povzrolale salve, ki so jih oddajali
proti nam in ki so jih sliali tudi na mestu,
kjer je bil polk, nekak ¢uden vtisk na ljudi.
Napravili in vzdignili so se hitro, vendar se
niso popolnoma postavili tja, kamor bi se
bili morali; treba je bilo popravljati, kricati
itd. Okoli 9. ure zjutraj se je vse pomirilo,
vsi so bili na svojih mestih, pehota se je
bila poskrila. Ta ¢as se nam je tudi blizala
baterija iz oddelka generala Samsonova, in
nastopil je &as pri¢akovanja. Nebo se ni
zjasnilo, dan je obegal biti nejasen do konca;
vsled tega je nastala neka ¢udna resonanca.
Seveda so poslali oglednike na vse strani
od glavne moti, ki je stala skupaj na svojih
pozicijah. Okoli 10. ure je bilo slifati od
leve strani rezko streljanje nasih pusk; od-
govarjali so streli Japoncev, ki so odmevali
zamolklo, kakor bi trli ob drevo: zdelo se
je, da streljajo iz velike daljine. To streljanje
sedaj od leve, sedaj z desne strani od juga
sem je trajalo zaporedoma 3/, ure. Povzro-
Calo je dolgtas pri vseh, tako da so zaceli
ljudje dremati; ko pa je minil poldan, ie
nehalo tudi to streljanje. Ta dan je pritla
vista za jed na gospode Castnike. Vojaki
$0 poobedovali, kaker je poveljnik ukazal,
ob 6. uri zjutraj, hrano pa, ki so jo pripravili
za Castnike, so morali skoro sirovo pobrati
iz kotlov. Ko se ni sligalo ve¢ streljanje in
smo bili Ze vsi precej utrujeni od Cakanja,
Smo se vprasevali, zakaj tu stojimo in do
kdaj bo %e trajal ta polozaj. Nekolikokrat
se nam je priblizeval general Samsonov ;
poveljnistvo je slednji¢ po posvetovanju
okoli tretje ure dalo povelje, izpremeniti
pozicijo. Na postaji Vafankov na prejSnjem

mestu so pustili dve Ceti, ostali del pa je

potem od3el proti severu, kakih pet vrst po
cesti. Dobil je povelje, ustanoviti se v ki-
tajski vasici; tako je minil dan. Proti vederu

so pripravili jed, ki je disala ne manj kot
véeraj; toda sedaj ni nobeden ve& govoril,
da velerjamo tako zadnjikrat.

Zjutraj 2. junija, toda ne Ze tako zzodaj,

je jahal polkovnik Bac&inskij zopet reko-
gnoscirat s Ceto lovcev. Mislim, da so bili
v tej Ceti zbrani najbolisi ljudje iz polka:

do tedaj so bili ze vsi pouceni in sposobni
sami preudarjati. Besedica je zadostovala,
da so razumeli povelja. Nikdo izmed njih
ni smel seveda Cesa poprej podeti, akor
da je dobil za to povelje. Komandant pa
je sam vodil ljudi. Ko smo se priblizali
recici, sta prihitela dva moZza in sta vodiia ves
na3 oddelek. Ko smo prejahali tri vrste, smo
Ze srecali naSe; spoznali smo jih z goto
vostjo po belih, zabajkalskih konjih. Tudi
dan je bil jasen in nadi daljnogledi so kazali
izvrstno. Kompanija od oddelka gernerala
Samsonova, ki smo se mu blizali, je ob-
stajala iz pol stotnije kazakov in dragoncev.
Dovedli so jih torej do nas véeraj3nji streli
na levem krilu. Od njih smo izvedeli, da
so Se vleraj okoli tretje ure poslali k nam
v Vafankov s poro¢ili $est kazakov ;-toda fi
niso prinesli nikakih porogil, niti se vrnili
k svojemu oddelku. Morali smo si mislifi,
da so se sretali z japonskimi ogledniki, ki
so stikali povsod okrog nas. Kazaki so se
izgubili kjerkoli na gori, mogoce se je pa
pripetilo e kaj hujSega. Sicer pa smo iz
vedeli od svojcev Se drugo vest. Danes
zjutraj zgodaj so se nahajali pred ono po-
zicijo, kjer smo jih mi dobili; udarili so se
s 8tirimi eskadroni Japoncev in so seveda od-
nehali. Ko so presli tri vrste, so si izbrall
slednji¢ pozicijo in uredivsi se zaceli streljati.

Po prvi salvi se je zgrudil castnik in
vojak, ostali pa so se poskrili. Vojak se je
drzet se za streme, priviekel do svojill;
tastnik, predrt od nekoliko krogelj, pa i¢




ostal nz mestu; tudi njegov konj je bil ubit.
Japonci so odsli, ¢eprav so imeli premog.
Niti trupla svojega Castnika niso pobrali, in
nasi so spoznali po- paradni uniformi, ki so
mu jc bili vzeli, da je pripadal oglednemu
oddelku. Tedaj je dospel k nam vlak s se-
vera; pripeljal nam je odmenjena Zivila. Mi
smo 7e vieraj obedovali brez kruha; a glavna
stvar je bila vest, ki nam je do%la s tem
vlakom, da je pot proti severu prosta. Mi
pa pritakujemo ravno od tod ojacenija;
potem pa bomo najbrze sami zateli aktivno

delovati.
Zveter okoli 8. ure 2. junija je priel po-

veljntc 36. polka Bacinskij v obednico s po-
rocilom, da je dal nadelnik oddelka general
Samsonov dovoljenje, prijeti Japonce. Mi
smo stali,na poziciji Ze dva dni in &as nam
je potekal v dolgocasnih razgovorih. Se
najve¢ razvedrila nam je donesel malenko-
sten dogodek, ko sva pri§la ob zori 1. ju-

nija pri rekognosciranju jaz in Bacinskij med
japonski ogenj. Porotilo o pohodu ni, kakor
se zdi, napravilo nobenega vtiska: hodili
so kakor prej, stali kakor prej. Vsi so jedli
$ prej$njim apetitom, povelije o premeni
pozicije se je tocno izvr$ilo. Sicer tu nisem
ugibal, kaj je imel vsakdo na srcu. Rekel
sem sam pri sebi, kaj da sem tako zamiSljen,
ali bo treba perilo premeniti ali ne; spomnil
sem se pa, da oblecejo v &isto perilo mrlice,
in sklenil sem ostati v prej¥njem, moj po-
velinik pa se je razpoloZil za steno na ki-
tajski postelji in zasmréal prej, kakor sem
utegnil reSiti vpradanje o perilu.

Na3a najvaznej$a naloga je bila dolotiti,
kolika je mo& sovraznika, ki nam je zastavil
pot: ogledniki kavalerije so nam pa prina-
Sali tako zmedena poro¢ila, da ni bilo moZno
pravega zadeti. :

Kakor je bilo mirno zvecer, tako smo
mirno spali tudi do zore, a ob 6. uri zjutraj
e moitvo Ze pozajutrkovalo. Mi seveda
nismo mogli jesti, pili pa smo le Caj.

M. Rostovcey.
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Bitka pri Vafankovu.

General Oku je imel tri pehotne divizije
z reservno brigado ter konjenitko in top-
nisko brigado. Ko je spoznal, da se mu
bliza Stakelberg, je razdelil svoje mo¢i na
tri dele: En oddelek je prodiral ob Zeleznici,
vzhodni oddelek po dolini reke Ta%anho,
tretji je pa napredoval v ve&jem ovinku od
zapada in se je ustavil na Na&jalinskih vi-
$inah.

Dne 13. junija sta udarili prednji &rti
obeh armad skupaj. Srednja japonska ko-
Jona je bila mo&nejSa in je potisnila ruski
oddelek nazaj. Dne 14. junija pa se je zacela
bitka s tem, da je Oku pomaknil svoje sre-
di¥¢e proti Vafankovu in je od bliZnje vasi
Vafandjan ‘bombardiral ruske postojanke.
Hkrati je napadlo desno krilo japonsko.
Qd 5. do 7. ure zveler je trajala japonska

kanonada.
Ze tu se je pokazalo, da bo odlotilo boj

topnistvo. Kaijti japonsko topnistvo Okuovo
je bilo mnogo mocnejde od Stakelbergo-
vega. Tema je prekinila boj. Dotlej so imeli
Rusi mrtvih ali ranjenih Ze 38 Zastnikov in
600 niZjih Cinov. -

Japonci so zopet no¢ porabili za vazio
izpremembo’ svojih postojank. Opazili so
bili ob desnem ruskem krilu neko viSino,
na katero so spravili nekaj baterij, inso tudi
druge postojanke pomaknili dalje.

Stakelberg proti temu ni vedel kaj na-
rediti, ker mu je bila neznana mo¢ in raz-
polozenje sovraznikovo. Ob dveh ponoci se
je ze zatelo streljanje pusk ob vznoZju
gricev, kjer so se Ze srecali Japonci z Rusi,
a je polagoma ponehalo in ostalo je tiho
do jutra.

Se pred peto uro zjutraj pa je ruska
konjica pred levim ruskim krilom nasla mo-
¢an japonski oddelek. Stakelberg je mislil,
da je tu glavna japonska mo¢, in je po-

~ gumno napadel. Z levega krila je zatel kano-

nado ze ob pol Sestih zjutraj.
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To je bila pa iaponska zvijaca. Oku je
nala¢ postavil vegji oddelek ravno fia —
bi rekli pred nos levemu krilu ruskemu —,
da biizzval napad na tej strani. Stakelberg ni
vedel, da je velika japonska mo& 8la od
druge strani 7e dalet na okoli, da zagrabi
Ruse na desni strani in odzadaj. Stakelberg
je hotel tudi priti okoli desnega japonskega
krila, da ga zgrabi od strani. Japonci so
bili tudi na to pripravljeni, in so svoje desno
krilo ob koncu zavili tako nazaj, da je bilo
nemogocte o pravem &asu priti okolo njega.
Ko so se pa Rusi trudili to izvr&iti, je pa
iz japonskega sredi$ca zalelo topnistvo svoje

General Nodzu,
poveljnik tretje japonske armade.

uni¢ujoce delo. Kmalu so morali Rusi pre-
nehati z napadom in gledati, da se obranijo.

Za Vafankovom je vas Telisu, in proti
njej je prodiralo japonsko levo krilo Rusom
za hrbtom, da udari na nje. Japonci ime.
nujejo vsled tega tudi ta boj — bitko pri
Telisu.

Rusi so imeli tam blizu dve celi diviziji,
kakor porota Oku v uradni brzojavki. Naj-
brze je imel pa tam zadaj Stakelberg le
svojo reservo. A bodisi kakorkoli — te
Cete so bile za Stakelberga predale¢ zadaj
in niso mogle pomagati v boju na niegovem
levem krilu.

Pred Vafankovom je gri¢, obrasien z
gozdiem, pri Tafan8inu. Tu je bil ob robu
grica postavil Stakelberg konjenico. ed
tem, ko je topnitvo obsipavalo rusko icvo
krilo s 3rapneli, je pa japonska pehotz na-
padla s puskinimi streli konjenico. Ta s¢ ni
mogla-drZati in je 8la nazaj. Ob devetih do-
poldne je pa ves ta japonski oddelek pro-
diral Ze tudi na okolo, da objame Ruse.
Zdaj je Stakelberg poklical reserve, -da naj
ustavijo to prodiranje. A od juga so med
bojem dobivali Japonci vedno nove pomofi
in slednji¢ ni preostalo Stakelbergu ni¢ dru-
gega, nego da je potegnil svoje mo&i nazaj
do Telisa. Tu so pa Japonci zajeli Ruse.
Krvav in vro¢ boj je frajal tu do 3. ure
popoldne. Rusi so si ohranili prost odhod
proti severu in prepustili bojiste sovraznitu.

General Oku je porocal, da so dobili
Japonci pri tem ruske zastave, Stirinajst brzo-
strelnih topov in 300 jetnikov, med njimi
polkovnika. Na bojig¢u pri Telisu je na
oblezalo 500 ranjenih in mrtvih Rusov. ia
bi bili Rusi izgubili kako zastavo, so pozneje
odlotno zavracali kot obrekovanje. Stakel-
berg je Se isto no& brzojavil Kuropatkiniu:
3. in 4. baterija 1. brigade sta bili od so
vraznih strelov popolnoma razbiti. Od Sest-
najstih topov je bilo trinajst popolnoma ne-
rabnih Vojastvo se je drzalo izborno. Velik
del se ni hotel umakniti, dokler jim nisem
opetovano tega zapovedal.

Stakelberga so mnogo kritizirali ter mu
ocitali, da svojih mo¢i, ki po Stevilu niso
bile mnogo manjSe od sovraznikovih, ni
pravilno razpredelil. Pravijo tudi, da so ga
kitajski ogleduhi napano poudili o japon-
skih postojankah. Ti ogleduhi so se baje
Rusom ponudili za visoke vsote. Potem so
pa $li k Japoncem in jim natancéno izdali
vse ruske sile in postojanke ter tako vlekli
dobitek od obeh strani, samo da so bili
pri tem Rusi goljufani, Japonci so pa vse
po resnici izvedeli. To je pa¢ prav mogoce,
ker Stakelberg res ni napadel na pravem




205

Ruske vojasnice v Mukdenu.

kraj::. Najvedja njegova Zkoda je bila pa ta,
da i bilo nasprotno topnistvo mocnejse od
njegovega,

» tem je bila pa tudi Stakelbergova
eks;edicija v obrambo Port Arturja pone-
srecona. Se isti popoldan so se Rusi obrnili
naz:j in 8li proti severu ob Zeleznici. Re-
serve so zadrzavale sovraznika, da ni mogel
od zapada stisniti ruske armade, in da je
ostal sever prost za odhod. Oku je porocal,
da so Rusi bezali v velikem neredu; a ce
bi bilo to res, bi jih bil gotovo preganjal,
kar se pa ni zgodilo.

Cez dva dni je Stakelberg brzojavil Ku-
ropatkinu: Sovraznik ne prodira od Vafan-
kova, ampak razvija svoje vrste proti Fudzu.
Po dvadnevnem boju in dveh silno tezavnih
no¢nih pohodih po jako muénih gorskih
potih si je danes mogla nasa vojska neko-
liko odpoéiti. Vkljub temu so vojaki vedrega
duha. Svojih izgub doslej e nismo mogli
dologiti.

O izgubah se ni ni¢ natanénega zvedelo.
Najbolj ob&utno je bilo to, da je padlo
mnogo ruskih Zastnikov.

Povelja ¢asnikarjem.

Govorili smo Ze o vazni vlogi, katero
igra v sedanji vojski Gasopisie. To sta iz
prevideli obe armadi, in ¢im ve& Casnikarjev
ie prilo na bojis¢e. tem bolj nezaupno so
jih gledali poveljniki. Kajti tajnost nacrtov

je v vojski najvaZnejda stvar, in vsak po-
velinik je jako pazil, da niso Zurnalisti iz-
vedeli resnice, kadar je hotel kaj izvesti.

Ruski poveljnik je izdal zato Casnikarjem
sledege naredbe, katere mora poznati fudi
obdinstvo, da zna ceniti sedanja tako na-
sprotna si poro¢ila iz obeh taborov. Na-
redba se glasi:

Dopisniki inozemske narodnosti morajo
biti priporo¢eni od svoje vlade ruskemu
ministrstvu za zunanje stvari. Vsak dopisnik
se mora pismeno zavezati, da ne bo objavljal
tajnih nalrtov, da ne bo kritiziral naredb
poveljnikovih, da bo popisoval dogodke
samo resni¢no in da ne bo objavil nobene
novice, ki ne bi bila pregledana od vojagke
oblasti.

~ Dopisnik, ki bi prekrsil te naredbe, ki
bi izdajal tajnosti ali nespodobno pisal, dobi
ukor in poveljnik ga sme odstraniti z bo-
ji¢a. Popolnoma je prepovedano vsem do-
pisnikom brez izjeme, da bi stopili v admi-
ralstvo, v ladjedelnice ali v pristanisca, ki
sluzijo bodisi vojni mornarici ali vkrcavanju
v Port Arturju in Vladivostoku. Dopisniki
morajo obljubiti, da tudi ne bodo izkuali
dosedi, da bi se zanje v teh toCkah nare-
dila kaka izjema.

Ko pride dopisnik na bojisce, se mora
najprej oglasiti v glavnem taborisCu in po-
kazati svoje listine ter legalizirane fotografije.

Glavni generalni §tab ga da potem odvesti

k generalnemu Stabu tistega oddelka, pri
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katerem bode izvrSeval svoj casnikarski

poklic.

Vse drugo je odvisno od generalnega
Staba, Dopisniki so odgovorni ne le za vsa
svoja dejanja, ampak tudi za vse, kar store
njihovi usluzbenci. Prepovedano jim je bi-
vati pri kaki utrdbi brez dovoljenja povelj-
nikovega. Vsak dopisnik mora kot znak
svoje sluzbe nositi na levem rokavu prisit
trak. Zabranjeno je oddati kako brzojavko
v &ifrah (tajni pisavi). Vsako porocilo z bo-
ji¢a je podvrzeno cenzuri glavnega stana
in generalnih Stabov mandzurske armade,

'vojaékih oblasti Amurske in Harbinske po-

krajine, guvernerja na Sahalinu, vojniSke
oblasti v Inkovu, Port Arturju in Vladivo-
stoku.

Casnikarjem so bile torej stavljene precej
ozke meje. Poroéila, ki prihajajo naravnost
z bojis¢a, so zato le bolj redka in kratka
in zanesljiva Sele tedaj, ako govore o Ze
dovrienih operacijah. Razmofrivanja o tem,
kaj namerava ta ali ona armada, so brez
vsake vrednosti. Kajti ko bi zadela pravo,
jih gotovo generalni $tab ne bi pustil ob-
javiti. Ni pa izklju¢eno, da sta pustili obe
stranki po ¢asopisju nala$¢ razsirjati napaéna
porotila o svojih namenih, da bi prikrili
resnico in nasprotnika speljali na napacne
poti.

Vendar pa dobivamo zanesljiva porodila
po ,Ruskem brzojavnem agentstvu“ in po
»Sanktpeterburskem brzojavnem agentstvu®,
katerima se pridruZujejo to¢na, dasi kratka
porotila generalnega $taba. S temi se mo-
rajo primerjati bujna porotila angleskih in
nemskih listov, da se dobi nekaka slika
polozaja.

Ko so prihajale v evropsko ¢asopisje
vesti o slabem preskrbovanju mandzurske
armade, je pa Kuropatkin neko¢ ukazal, da
so odprli skladi¥¢a dopisnikom, ki so se
mogli na lastne o¢i prepriati, da so bile
take vesti krivi¢ne. Pa tudi ostrost je bila
na mestu. Dopisnik italijanske ,Tribune®,

Prado, je razgirjal neresni¢ne vesti. Vsled
tega so ga kar odpravili iz MandZurije. V
jezi je potem napisal $e marsikak Clanck o
,slabi ruski vojaski upravi“.

Tako se je tudi tu pokazalo, da s2 da
ista stvar na ve¢ nadinov popisavati in da
se mora vsaka novica soditi po viru, iz
katerega izhaja.

Podmorske ladje.

Ves &as rusko-japonske vojske se go-
vori tudi o podmorskih ladjicah. lzpocctka
jih niso imeli niti Rusi niti Japonci, 2 po
opisanih dogodkih na morju so jih zaceli
izdelavati na obeh straneh. Da na8i bravci
dobijo vsaj nekoliko jasnih pojmov o iem
najnovejSem vojnem orodju, podajemo ne-
katera pojasnila.

Kot jako pogubno oroZje so se izkazale
podmorske mine, ki so na obeh sfraneh
unidile nekaj najlepsih ladij. Toda mine so0
sposobne le za obrambo obrezja in pri-
stanis¢, sovrazne ladje napasti se Z njimi
ne more. Torpedne ladjice izpu3fajo po-
gubne torpede na sovraznika, ako se mu
morejo dovolj (300 —400 m) priblizati. Ker
pa sovraznik ladjico navadno veliko poprej
zapazi, preden se mu pribliza na primerno
daljavo, jo obsuje iz svojih brzostrelnih
topov s tako toto krogelj, da ji navadno ni
mogode svojega namena izvrSiti. Seveda bi
postala za tezke ladje velika nevarnost, ko
bi se mogla torpednica nevidno, skrita pod
vodo, priblizati sovrazni ladji. In ta namen
imajo podmorske ladje. Znjimi je tudi moZzno
preiskati in odstraniti v morju skrite mine.

Prvi poizkus je napravil Amerikanec
Bushnell 1. 1797. Ladjica je bila podobna
dvema ¢olnoma, poveznjenima drug na dru-
gega. Premikal je ladjico z vijaki, katere je
gonil z roko. Strelivo je imel v sodcu zunaj
ladjice in je nameraval sodéek z vijakom
pritrditi k obodu sovrazne ladje. V sodeu
je bila ura, katera bi gez nekaj Casa sproZila
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strelbo. Napad na sovraZno ladjo ,Eagle®
se mu sicer ni obnesel, vendar je njegovo
strelivo precej strahu povzroéilo pri sovraz-
"niku.

V scvero - ameriski vojni (1862 — 1865)
se je buje s podmorskim ¢olnom posretilo
uniciti eno sovrazno ladjo (,Honsatonio*).
Ladjica ie imela na sprednjem delu vdelano
Siroko, pa zelo kratko topovo cev, iz katere
se je na malo korakov ustrelila velikanska
bomba v sovrazno ladjo, kjer je eksplo-
dirala.

Najved zaslug za napravo podmorskih
ladjic iinajo Francozi. Prve ladjice ,Gymnote®
in ,Goubet* so bile le 8 m dolge in komaj
2m $ivoke. Tako majhna ladjica se pa ni
obnesla ; zato so poizkugali z ve&jimi. InZenir
Gustav Zedé je izdelal ladjo 45 m dolgo in
33 m siroko. Za kretanje v vodi je bila pa
nekolio predolga, zato so obliko skrajiali.
Novejse ladjice (,Morse®, ,Narval®) imajo
dolzine vetidel po 24 m in Sirjave 24 m;
nekatere so tudi vegje, od 36 —44 m Anglezi
se izpocetka niso dosti brigali za te ,igrace®,
kakor so jih nazivali; toda ko so Francozi
izdelali ve¢ ladij, jih je vendar zacelo skr-
beti, in zato so kupili od Francozov ladjico
»Goubet“ in po tem, seveda izpremenjenem
vzorcu, zadeli delati tudi sami podmorske
ladjice. Tudi Ameri¢ani so se zaceli za te
ladjice zanimati in so po naértu irskega in-
Zenirja ]. P. Hollanda izdelali nekatere ladje.
Holland je francoski model ¥e nekoliko
skrajsal na 16 —24 # s premerom 3'1 do
34 m,

Oglejmo si tako ladjico malo natanéneje!
Najloze jo primerjamo velikanski, na sredi
debeli in na obeh konceh enakomerno o3pi-
Ceni smodki. Na vrhu je komaj za tretjino
ladje dolg krov, ki ima spredaj majhen kake
34 m Sirok in toliko visok stolpi¢ z malimi
okenci, ki so pa zaprta z mo¢nim steklom.

Skozi ta stolpi¢ opazuje vodja ladje oko-
lico, ako ni ladjica potopljena pod vodo.
Vsa ladjica je napravljena iz 10—13 mm
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mocnih jeklenih plog, ki so znotraj pritrjene
na jakih krogih. Vsa ladjica mora biti’ zelo
mo¢no izdelana, da je vodni tlak v globo¢ini
ne stare. Ako zaide ladja 20 m globoko, tedaj
zna$a vodni tlak na ladjo okoli dve atmosferi,
ali 2kg na kvadratni centimeter. Kvadratni me-
ter povr§ja mora torej vzdrzati tlak 20.000 kg.
Ladjica plava navadno na povr&ju. V slucaju
potrebe se pogrezne lahko toliko globoko,
da gleda samo zgoraj omenjeni stolpi&
iz vode, ali pa se skrije popolnoma pod
vodo. V ta namen ima ladja v spodnjem
delu odloten prostor, v katerega se spusti
voda, in ladjica se skrije sedaj pod vodo.
Nala§¢ zato narejena sesalka izrine lahko
vodo iz ladje, da vzplava zopet na povrje.
Razun tega ima ladjica spodaj pritrjeno ve-
liko 2—3 tone tezko Zelezno ali svineno
utego, katera se z vijakom lahko od ladje
odlo¢i, ako bi se morda sesalka pokvarila.
Za to utego olajSana ladja se sedaj v vodi
sama dvigne kvisko. Prve ladjice so imele
za dviganje posebne pavpiéno postavljene
vijake; sedaj rabijo ob straneh ladje pla-
vutam podobna krmila, katera ladjico spo-
toma, ko plove, dvigajo, ali pa v globino
potapljajo. Da ladjica ne zaide pregloboko
v vodo, kjer je v nevarnosti, da je vodni
tlak ne stare, ima lastni manometer, ki kaze
silo tlaka in ob enem tudi globoéino, v ka-
teri se ladja nahaja. Ta priprava je pa tako
zvezana s plavutami, da jih avtomatiéno dviga
ali pa znizuje, kakor vodni tlak narasca ali
pa pojenjuje. Da se pa v ladji tudi pod
vodo obdrZi prava smer, rabijo nala$¢ v to
prirejeni giroskop. 1)

Gonilna mo¢ podvodnih ladjic je
na povr§ju navadni stroj, pod vodo elek-

2 "1; Obryjev giroskop se rabi pri torpedih. Znan‘o
je, da vreteno, katero se zelo hitro sufe krog svoje
osi, to os ohrani neizpremenjeno, (n. pr. os naét’:
zemlje, os projektila iz risane cevi,) ako je med krogi
tako obegeno (Cardanijev obrod), da se lahko pros‘tc?
giblje. Tak giroskop vodju ladje tudi v glgboﬁn}l
ka¥e smer, v kateri mu je pluti. Avstrijski inZenir
Obry ga je vpeljal pri torpedib.
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trika. Na povr§ju se rabi parni stoj, ali pa
kak drug motor (bencinov, gazolinov motor).
Ako se pa ima ladja skriti popolnoma pod
vodo, tedaj najprej umaknejo dimnik v lad-
jico, odprtino zakrijejo z mo¢nim zaklopom,
in potem nastopi kot gonilna mo¢ elektrika,
nakopic¢ena v akumulatorjih. Ako je ladjica
na povrdju, tedaj akumulatorje s svojim
lastnim strojem zopet napolnijo. V bateriji

izrabljeni zrak z novim, boljg§im. Da se y
zraku ne nakopiti prevec ogljikove kisline,
rabijo na francoskih ladjah neki 1 oseben
kemicen preparat (oxilit), ki naj ocljikovo
kislino vsrkava. Seveda se da zral nado-
mestiti tudi na ta nacin, da je kavctukova
cev v zvezi s kovinsko posodo plavajoto
na povrdju, po kateri zratna sesalka lahko
vedno dovajo sveZega zraka. To se da pa
B

Japonci streljajo nepokorne Korejce.

nakopicena elektrika zene ladjico k veg&jemu
do 50 milj (92 km) dalec.

Zrak v ladjici se pa kmalu skvari,
tudi stroji izpuhtevajo ve¢ ali manj $kod-
ljivib plinov. Dolgo ¢asa ne bi ljudje v takem
zraku mogli bivati. Tudi temu je bilo treba
odpomoti. V mo¢nih jeklenih posodah imajo
zrak stisnjen na 100 atmosfer, in tudi ne-
koliko posod s &istim kisikom se nahaja pod
krovom. Iz te zaloge nadomestajo polagoma

rabiti le tedaj, kadar s podvodnimi ladjami
izvr3ujejo kako delo ali kaj raziskujejo na
morskem dnu, v ocigled sovrazniku pa t0
ni izpeljivo, ker bi plavajoca posoda ladjo
sovrazniku izdala.

Da podvodne ladjice ne morejo hitro
pluti, je umevno. Na povr§ju znasa njihova
hitrica $e 12 15 milj na uro,!) toda pod

) Morska milja meri 1852 .




vodo se doseZe komaj polovica. Ker imajo
vse driige vojne ladje veliko ve&jo hitrico
(oklopuice po 18 milj, krizarice 20—23 milj
na uro), tedaj bi se mogel napad na so-
vraznc brodovje le tedaj izvriiti, ako so-
vraZzne ladje stoje mirno.

Topov ladjica ne more rabiti. Njeno edino

orozie je torpedo, katerih so na ladjici 3—4.
Ladjica ima spredaj odprtino, skozi katero iz-
pusti forpedo na sovrazno ladjo. Na povriju

Ve
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par oseb gre iz srede &olna na eden ali
drugi konec, se ¢oln neznatno, morda za
kak centimeter globokeje potopi v vodo,
toda tega na €olnu $e nikdo ne opazi. Pod-
vodna ladjica, ki je enkrat vsa pod vodo,
pa ne more ni¢ ve¢ vode razriniti, kakor se
to zgodi pri Colnu. Ona je prav tako ob-
Cutljiva, kakor prectka tehtnice, ki se nahaja
v ravnoteZju in stoji ¢isto mirno vodoravno.
Neznatna peza na eni strani Ze nagne teht-

Podvodna ladja.

e ladja sicer z nekoliko mo¢nejsimi jekle-
nimi plogami zavarovana, tudi mali stolpid
Za opazovavca je jeklen, drugade je pa naj-
bolji oklep ladjice proti sovraznim krogljam
— voda.

Oglejmo si pa sedaj tudi ¥e tezkode,
katere se kazejo pri prakticni uporabi pod-
Morskih ladjic! Ako navadni. ¢oln plava na
Povriju vode, tedaj ga voda sama vgdriuje
V ravnotezju in vodoravni smeri. Ce tudi

Vojska na Daljnem Vzhodu.

nico. V istem poloZaju se nahaja tudi pod-
vodna ladja. Dve osebi naj gresta iz srede
ladje na eden ali drugi konec, in ladja bo
to tutila in se nagnila. In ako ladja plove
pod vodo z vso hitrico 8 milj na uro ali
4m na sekundo, in se pri tem nagne za
150 navzdol, je v pol minute nad 30 m glo-
boko v vodi, kjer ji utegne Ze vodni tlak
postati nevaren, da je ne stare. Ladja ima

sicer varnostno napravo tudi za tak slucaj
14
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(manometer, nihalo s plavutami), toda iz-
kugnja udi, da tudi te naprave niso v vseh
slu¢ajih zanesljive. Podvodna ladja ne plava
pod vodo nikdar sigurno vodoravno, temuc
se vedno v valoviti &rti premika gor in dol.
Kjer morska globina naglo menja in nastopi
plitvina, se lahko ladjica pod vodo zarije
v obrezje. To se je pripetilo francoski pod-
vodnici ,Gymnote®, katero so le s tezavo
resili.

Druga tezko€a je jako omejeno obzorje
pod vodo. Vodno povrdje veliko zunanje
svetlobe odbija in razmerno le malo je
prodre v globino. V globotini 6 m “je Ze
toliko svetlobe, da se pri oknu v krovu
ladje navadni tisk za silo bere, toda v daljavo
se na 7m dale¢ komaj nekoliko vidi, na
10 m daljave pa tudi Ze velike ladje ni mo¢i
razlociti. Da se ta nedostatek odstrani, so
izumili nastopno pripravo. Iz ladje moli
kvisko na povrsje Zelezna cev, ki ima na
vrhu optiéni aparat, nekoliko podoben foto-
graficnemu aparatu. Prizma iz stekla, ali pa-
raboli¢no ogledalo odbija vodoravno spre-
jete svetlobne trakove navpiZno navzdol v
ladjo. Vodja ladje vidi na mizi sliko dbzorja
z ladjami, ki so na morju, in po tem uravna
svojo smer. Aparat — imenujejo ga ,peri-
skop“ — v Cisto mirnem morju tudi %e po-
voljno deluje. Ako je pa morje le malo
valovito, potem pljuska ob steklo, na njem
se napravijo kapljice, pene, in s tem tudi
delovanje preneha. Tudi pri &isto mirnem
morju lahko iznad vode mole¢i periskop
podmorsko ladjo sovrazniku izda. Sicer bi
se dalo z motno elektritno luéjo tudi ob-
zorje pod vodo razsvetliti; poizkunje pri
raziskavanju morskega dna ali potopljenih
ladij so se izborno obnesle, toda pri napadu
se pa lu¢ ne more rabiti, ker bi napado-
vavca Se nekoliko prej izdala sovrazniku.
Ako se torej podmorska ladjica sovrazni
ladji tako zelo pribliza, dajo ze pod vodo
opazi, torej na 7 - 9 m, in Se le tedaj torpedo
izpusti, bode sicer sovrazna ladja sigurno

zadeta, toda taka eksplozija utegne v tej
blizini tudi podmorski ladji sami postati po-
gubna.

Iz teh podatkov posnemamo, da ie me-
hanizem podmorske ladjice jako sestavljen
in obluten. Najmanja hiba, ki se pojavi
lahko v najusodnejSem trenutku, provzrodi,
da se ladjica ne prikaze ve¢ na povrge.

Glede prakti¢ne uporabe podmorske ladje
in njene sposobnosti za vojsko so veScaki
med sabo zelo needini. Nekateri ji pripisu-
jejo veliko bodoénost, drugi zopet ji odre-
kajo vse bojne sposobnosti. Najvec izkuSen;
imajo dandanes brez dvoma Francozi, ki so
se najbolj temeljito bavili s tem vprasanjem.
Anglezi in Ameritani tej novi iznajdbi niso
posebno naklonjeni.

Prave pomorske bitke se te ladjice naj-
brze ne bodo mogle udeleZevati. Tam od-
lotujejo sedaj edino tezki topovi. Tudi se
ne morejo te ladjice posebno dale¢ oddaljiti
od pristani¥¢a. Vsekako pa utegnejo biti
vaine pri obrambi obrezja ali pri blokadi
pristanis¢. Torpedovk se nasprotnik obva-
ruje z neprestano pozornostjo, ponoci z
elektri¢no ludjo, toda proti podmorskemu
¢olnu, ki tihoma priplove do ladje, nima
nobenega gotovega sredstva. Ladja mora
vedno menjati svoj prostor, in to neprestano
premikanje zdruzeno s strahom in negoto-
vostjo, mora utruditi tudi najbolj drznega
sovraznika. Sicer so poizku3ali napravii
nala¢ v to prirejene ,mikrofone“, orodje,
katero naznanja vsak najmanijgi Sum v vodi,
toda uspeh je zelo dvomljiv, ker se ne da
dologiti, prihaja li glas od lastnega, ali od
sovraznega brodovija.

V rusko-japonski vojski do sedaj pod-
morskih ¢olnov niso rabili. Casopisi poro&ajo,
da ima baltisko brodovje pri sebi podmorske
Colne, in da so se tudi Japonci z njimi
oskrbeli. V Vladivostoku je baje ze vet
ruskih podvodnih ladjic. Kak$en uspeh s€
bo z njimi dosegel, bo pokazala $e le iz
kugnja. 1. Susnik.



Boji pred trdnjavo.

Portarturski ,Novi Kraj* je pisal v za-
tetku obleganja: Na prednjih pozicijah Port
Arturja so po kin€ovskem boju vsi sklenili,
da vztrajno zadrZujejo hitrega sovraZnika,
da hotejo prodati vsak svoj korak drago
in sicer s kolikor mogo&e najmanj§imi izgu-
bami za se. A kadar bo treba, bodo hrabro
branili po gri¢ih dohod do Port Arturja in
se ne umaknejo brez boja niti za korak.

Branitelji na prednjih pozicijah Port Ar-
turja so stali dan na dan na straZi in so
neprenehoma poizvedovali o modi in na-
menih sovraznikovih. — No¢ in dan ho-
dijo ogledniki na razliéne strani in sicer v
manjsih ali vedjih oddelkih, vsak dan se
streljajo s sovraznikom. Nasi so nekoliko-
krat s svojo hrabrostjo zapodili cele kolone
sovraznika, prodrli v njegove okope, kjer
S0 videli mlake krvi od ubitih in ranjenih
sovraznikov. Pobirali so na njih pozicijah
patrone, ki jih je sovraznik izstrelil ali iz-
gubil. Po notdi pa nasi ne veliki oddelki
skoro nikdar ne dajo miru sovrazniku; pri-
kradejo se prav blizu k njegovim skrivalis¢em
in povzrotajo velik nemir ter jih silijo bra-
niti vsako svojo pozicijo. Pri ogledovanju
Pa premotrivajo in dolo¢ajo, kolikor .mo
goce natanko, kako so oddelki sovraznikov
"azpostavijeni, v kakem stanju so okopi,
Mot reserve in deloma tudi namene so-
ViaZznikove, Vedni spopadi s sovraznikom
50 bilj vzrok, da so nai lovci izvrsili marsi-
kateri slaven ¢&in po gri¢ih in to tem bolj,
ker vidijo, da se pri prebrisanem in smelem
Manevru umikajo cele &ete in celo bataljoni
SOvraznikov pred majhnimi oddelki. Pri tem
Pa nase izgube prav za prav niso zelo velike.

Kako drzni so postali portarturski ju-
Baki, se da povzeti iz dveh primerov, ki
Segajo v zagetek dobe, ko se je pricelo
Obleganje trdnjave.

Na¥ levi oddelek v desnem krilu se je
*Poprijel z Japonci 3. junija okoli gore Hu-

2 211
nisana. Tu so imeli Japonci precej modan
oddelek, okoli dva eskadrona kavalerije in
enega bataljona peliote. Nadi lovei so za-
sedli visine in vrhove gora zaporedoma.
Dobro so merili in jih tako ovirali s svo-
jimi streli. Tu se lo¢i kakih 20 Japoncev od
kolone; skrivaj so prigli po jarku na eno
visokih gorskih vej Hunisanskih. Razposta-
vili so se na njegovem grebenu in priceli
nade vrste obstreljavati. Tedaj so pozvali
dva strelca, enega izmed njih Ze okraienega
s krizcem sv. Jurija, da preZeneta Japonce.
Hitro sta se skrila za vrhom, a nato pojavila na
gorskem grebenu, 500 korakov od Japonceyv,
in jim pricela streljati v bok. Ze s prvimi
streli sta ubila dva Japonca, drugi pa so
prisli v zmeSnjavo in pri€eli pobirati ubite;
oba moza nista na to dolgo premisljala,
ampak udarila na nje z glasnim ,hura“!
Vsi so videli, kako je 20 Japoncev, pobravsi
ubite, bezalo kolikor se je dalo po gori
navzdol pred dvema ruskima junakoma, ki
sta se, ne da bi se dosti zmenila za ta uspeh,
spustila na tla za kamenje in pogosto stre-
liala na kolono. Tudi to sta prisilila, da se
je skrila za goro. Oba mladca sta bila pri-
porotena, da dobita krizce za nagrado.

Priglo je do drugega boja, blizu sovraz-
nigkih okopov. Tu pride ukaz, da se na8i
ogledniki pomaknejo nazaj; pogresili so pri
tem enega narednika.

Ta &as pa zasliSijo ob strani posamezne
strele in zapazijo, da se je sovraznikova
vrsta, zapustivéi okope prve linije, pomak-
nila na drugo linijo okopov, nato pa se
skrila popolnoma za goro. Poveljnik lovske
tete je poslal iskat narednika Ta se kmalu
pokaze in na vpradanje: ,Kje si bil?“ od-
govori: ,Zadel sem v stran.* Pokazalo se
je, da se je, zasledujoC sovraznika, logil v
stran in se trudil, da dobi tako mesto, kjer
bi mogel prijeti sovraznika. To se mu je
tudi posretilo: nadel je tak kraj ter zacel
streljati podolzno po vseh okopih in tako

primoral Japonce, da so presli v zadnje
14"
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okope. En moZ'je torej prisilil nekoliko de-
setoric Japoncev, da so se skrili za okope.
Ta je seveda dobil krizec za hrabrost in po-
gum. Tudi v vrsti kaZe ruski vojak mnogo
samostojnosti. V boju pri Kinfovu se je
pripetil dogodek, ki je presenetil vse Cast-
nike v skrivalis¢u Sestega oddelka in se za
vselej vtisnil v spomin vsem navzocim. Arti-
lierijski boj je Ze ponehaval in drug za dru-
gim so umolknili topovi na kintovski po-
ziciji. Ze je utihnila baterija Stabnega kapi-
tana Visokih in sovraznik je Ze obrnil vse
svoje topove na okope in skrivalis¢a strelcev

Generalmajor Veliéko,
zgraditelj portarturskih utrdb.

ter jih zacel podirati. Tu zapazijo vsi, da je
baterija St. 9, oboroZena s starimi kitajskimi
topovi, na ¢elu ji en sam moz, ki je prizigal
topove, zopet napravila ogenj.

Baterija 5t. 0. je bila nedale od skriva-
lista Sestega oddelka. S pomodjo daljno-
gleda se je prav natanko in jasno videlo,
kako je eden izmed topnicarjiev, ne meneé
se za ljuti artiljerijski ogenj sovraznika, po-
polnoma mirno nabijal top; pri merjenju se
mu ni ni¢ mudilo, streljal je in gledal, kako
leti njegova kroglja, in $el pro¢. Cez kake

tri ali 3tiri minute se vrne — najbrZe je ¥l
po strelivo — in zopet pri¢ne svoje delo,
Japonci so se ocividno razljutili in zageli
neprenehoma sipati ogenj na baterijo.
Topnicar pa se je prav malc zanimal za
to, kar se je krog njega godilo Imel je
edino Zeljo, Se ve¢ krogelj posireljati in $e

ve¢ Skode prizadeti sovraZniku. Pretekla
je ena ura in druga, in on je $e edini kakor
prej streljal iz enega topa. Vsi so s silnim
zanimanjem zrli na baterijo. Vsi Castniki in
vojaki so med delom pazili, kako se vsefo

konta.

Mnogo je bilo treba poguma, da je sam
vzdrZzeval ogenj. Sam je nabijal, meril in
streljal ter si sam prinasal streliva. Celo
poldrugo uro je trajalo to junasko streljane.

Razpostavljene lovske Cete razven onih,
ki imajo nalogo, poizvedovati o sovraznk
kovi modi, pazijo zlasti s skrbnim ocesom,
kadar se dovaja Japoncem rogata Zivina.

Takih et so razporedili po nekoliko od
vsakega polka. Ljudje so pri teh oddelki
kar najmanj otovorjeni; vse, kar je v mirnem
¢asu predpisano, da vojak nosi, je sedzaj®
nepotrebno breme in se zato tudi pustaV
Port Arturju. Tako je dana vojaku prilika
da svobodneje deluje.

Lovci smatrajo vsak dan kot izgublien;
kadar se jim ne posreéi, izzvati Japonce 0
streljanje. Pehotna teta lovcev 28. polka Z
200 strelci in poveljnikom $tabnim kap®
tanom Ljubinskim se je ze devetkrat ude
leZila prask s sovraznikom. :

0. junija se je priblizalo pol Cete japonsk!_m
okopom pod Hilidzao na 200 seznjev in I
potisnilo s skal pred okopom nazaj. T0
in pol ure sta jo, skrivajo¢ se za kamni, f_Jb‘
streljevali dve japonski Cefi, ki sta lezall ¥
zelo kratki razdalji v silnih okopih. Blizt
so nekaj prej lovci, ogledniki, nadli gedo
japonske rogate zivine. Med bojem 210_‘"0
se je mirno pasla za skalami, dokler je 1°
vzeli. Zivine je bilo okoli sto glav. Dobei.
plen za posadko! Ta tas so se Ze naé!




predrzneZi, ki so se lotili Japoncev na ko-
njih, ko so cuvali Cedo. Brez dalj$ega od-
laSanja so izbroli 35 glav govedi in nekaj
konj in mul staje in jih gnali k svojemu
oddelku in od v taboris¢e. Japonei so
bili tako preseneceni, da niti poizkuSali niso

zivali dobiti nazaj.

Japonci v Daljnem.

Japonci <o Daljni porabili kot pomozno
obleganju Port Arturja, in to
so Rusi mnogo prepozno

pristani§ce
tem laZje,
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ninski ladjedelnici so delali potem Japonci
svoje ladje, tamo3nja skladiséa so izpreme-
nili v arzenal, kateri je preskrboval japonsko
armado v Mandzuriji z municijo in strelivom.
Niti dinamskih strojev niso Rusi vzeli seboj.
En dinamski stroj so pustili Japonci v Dalj-
nem, druge so pa odpeljali pred Port Artur,
da so proizvajali elektritno Iug¢ njihovim
projektorjem.

Izpocetka so hoteli Rusi pokon&ati molo
in dok, a iz Port Arturja so dobili povelje,
da ju naj puste. Poslednjo minuto pride po-
velie, da ju naj unicijo, in tedaj so hitro

Utrdba portarturska.

“pustili mesto in pustili Japoncem prevec
dl’agogenega materiala. N. D. Popov, ki je
Yekrat prodrl blokado Port Arturja, pripo-
Yeduje o ter .

k .[.<°'Sm0 zapuéali Daljni, na mnogih
"th nismo naredili vedje 3kode, nego da
MO pobili okna, Drugo je vse ostalo ne-
ipoﬁkodo"ano, in tako so dobili japonc;l
“rstno podiago za svoje operacije. V dalj-

pod molo polozili mino, a ta se n| razle.te]a,
pred dokom so V. naglici poto.p'il‘: parmk,_%
tega so Japonci pozneje dvigplh in porabili
za prevoz svojil vojakov. TI:IdI druge §koge
— pravi Popov — niso bile .t;.ak.e, da jih
ne bi bili Japonci hitro popravili, in so do-
bili tako v roke dragoceno mesto. Pose‘bno
jim je prav pridla Zeleznica, na kateri so
dobili ge celo lokomotivo!

SRR S
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Kaj je bilo temu krivo? Popov pripo-
veduje: Ko je bil Daljni na severu od Ja-
poncev odrezan, se je prebivalstvo obrnilo
do generala Steslja s prosnjo, da mu dovoli
zapustiti mesto in priti v Port Artur. To jim
ni bilo dovoljeno. Zelezni¢arjem so dovolili
priti v trdnjavo, ako pripeljejo s seboj hrane
za enajst mesecev. NaloZili so 75 vagonov z
moko in konservamiin 8li za utrdbe, a drugo
prebivalstvo je ostalo v Daljnem. Zdaj pa

‘je priSel 26. maj. Rano zjutraj so letali po
ulicah policaji, bili s palicami po oknih in
Sipah in kridali: ,Bezite! Japonci gredd“.

Stradna panika nastane po mestu. Mno;gfo
jih je priletelo iz hi§ brez vrhne obleke,
-kakor so sko¢ili iz postelje. Zenske so na
ulicah jokale in upile, otroci so preplageni
kricali — bila je strasna zme%njava. Kam be-
Zati? Kam se skriti? Hiteli so k stanovanju
zupana Saharova, a ta je bil Ze dal napregi
in se je peljal skozi mesto. Zdaj je vse udrlo
iz mesta in hitelo proti Port Arturju. Tolika
je bila zme3njava, da nesre¢nezem nihée 3e
tega ni povedal, da je zanje pripravljen Ze-
lezniski vlak, s katerim se je peljalo samo
dvajset ljudi, med tem, ko so drugi letali po
cesti pe$ po poti, ki je dolga dobrih 50 vrst!
La¢nih in trudnih je tako pribezalo skupaj
v trdnjavo kakih 200 daljninskih revezev

Nimamo vzroka dvomiti nad resni¢nostjo
tega pripovedovavca. To je zopet en #a-
losten zgled silno slabe birokragke ruske
uprave, ki niti v vojnem Zasu ni znala po-
skrbeti za prebivalstvo.

V Daljnem so najprej kitajski roparii iz-
koristili polozaj. Vlomili so v zapugcene
hiSe in kradli, kar se je dalo. A ko so prisli
Japonci in redno zasedli mesto, so te nepo-
klicane goste polovili in kaznovali.

Iz Tokia se je porotalo, da so morali
Japonci v Dalinem najprej pogasiti velik
pozar, ki je unicil skoro peti del mesta.
Mestna in vladna poslopja, 3ole in zeleznizka
postaja, po$tni in brzojavni urad so zgoreli.

Ce je to res, je poZar najbrze nastal
ko so beguni Ze zapustili mesto.

pozneje,

.Novi Kraj“ je priobé&il Se sledeto za.
nimivost: V Daljnem sta ostala le vlakoy
sprevodnik Vasiljevski in grgki trgovec:
prespala sta bila ¢as, ko so Rusi zapustili
mesto. Zjutraj gre Vasiljevski po delu v
pisarno kifajskega podjetnika Tajho, toda
tu najde le enega Japonca, ki ga je poznal
Se iz Vladivostoka. Slute¢, v kaki zagati da
se nahaja, sklene Vasiljevski da se skrije a
tedaj ga zasa¢i na ulici tolpa Kitajcev, ki
jim je naceloval Kitajec — kuhar inZenirja
Trenjuhiﬁa. Kitajci so zahtevali od Vasiljev-
skega denarja; imel je pri sebi 400 rubljev
80 kopejk. 400 rubljev mu je vzel kuhar,
drugi pa so hoteli %e ostalo, a kuhar je
vztrajal pri tem, da puste Vasiljevskemu
80 kopejk za ¢ufan (obed). Grku so vzeli
Kitajci 1600 rubljev. Sicer jima niso prizadejali
ni¢ zalega in ju izpustili v Port Artur.

Kitajcev je bilo okoli 1500 ljudi. — Hitell
so ropat in mnogi so tudi pozigali v mestl.
Tudi Japonci so po prihodu v mesto mnogo
pozgali. Glavni stan so si uredili v stano-
vanju glavnega inZenirja in nacelnika mesta
Saharova. V Daljnem je ostal v bolnici en
ruski ¢astnik, ki se mu je posrecilo poslaf
porocilo v Port Artur. Tu opisuje postreibg
za ranjence in hvali Japonce, da so se zall
Se posebej pobrinili. V hospitalih strezejo
japonskim ranjencem anglegke in amerikan-
ske usmiljene sestre.

Junij v Mandzuriji.

Fenvanten je bil strateSskega pomend
zato, ker obvladuje zvezo med reko Jaluif
med severnimi kraji. Odtod je Kuroki pomikal
svoje oddelke proti severno lezelim pre:
lazom, kateri so postali torig¢e hudih bojeY-
Severnovzhodno in severnozapadno od S
mace tvori gorovje dva prelaza: Pali]in' in
Fonculin. Se en prelaz je ob’ reki Talc®




katera si je izkopala svojo strugo skozi go-
rovje.

Kurcki je zdaj porival polagoma svoje
desno krilo do Sajmace, da bi dobil v svojo
oblast vse gorske prelaze. Tu je bil pa tudi

Kuropatkin nastavil mo&ne oddelke, kateri
so z vsemi silami izkuSali re8iti gorske pre-
hode za Ruse. Saj je bilo pa tod tudi naj

lazje zadrzavati sovrazno prodiranje. Boji
so bili za obe stranki jako naporni, ker je
svet jako hribovit, in zlasti, ko je napotilo

dezeviio vreme, so vojaki v prelazih mnogo
trpeli.

Najprej sta zadrZevala Japonce generala
Migcenko in Rennenkampf, ki sta imela hkrati
tudi nalogo poizvedovanja. Najvetkrat sta
se v teh bojih imenovala kraja Sajmace in
Kuandasian.

Nodzuova -armada se je bila tatas Ze
vsa izkrcala pri TakuSanu in je zdaj zacela
prodirati proti severu. Tu je udarila na ruske
Cete pri Siujanu, kjer so se bili sicer Rusi
postavili v bran, a ne z namenom, da bi
prislo do kake vegje bitke. Oddelek gene-
rala Mi¥¢enka, sestavljen iz hitrih in drznih
kazakov, se je tu spustil v manj$o bitko in
ie zadrzaval nekaj Casa Japonce, vsaj toliko,
da se je preprital o mo¢i Nodzuove armade.
Sredi junija, ko je bil Stakelberg na Ljao-
dunu, je padel Siujan v japonske roke. Tu
SO se Japonci takoj zageli utrjevati. Za bo-
docnost najvedjega pomena je to, da Japonci
niso bili nikdar zadovoljni samo s tem, da
so kak kraj zavzeli, ampak so ga vselej tudi
vsaj za silo utrdili, da bi v slu¢aju kake ne-
zgode imeli zagotovljeno postojanko. Takoj
sta obe armadi, Kurokijeva in -Nodzuova,
Ze zateli postopati po natanénem koncen-
tricnem naértu, tako, da sta bili nekoliko v
zvezi, a sta vsaka v svoji smeri prodirali
proti eni tocki, ki je bila krizisce tudi smeri
Okuove armade —: namre¢ proti Ljaojanu,
tedanjemu ruskemu glavnemu stanu. Ze tu
Se je pokazala izredna spretnost Japoncev,
kako so hitro naredili telefonske in brzojavne

215

zveze. V najkrajSem Casu sta bili obe armadi,
krajevno tako silno oddaljeni, ze v taki zvezi.
da je druga o drugi vedela vse potrebno.

Ta ¢as je Kuropatkin za svojo armado
ustanovil list ,Véstnik mandzurskoj armiji®,
ki je izhajal trikrat na teden in je imel ta
namen, da je vojastvo zanesljivo izvedelo
o stvareh, ki so bile zanj potrebne, a je
prinaSal vCasih tudi druge novice. Ker so
dohajali evropski listi &ele pozno na bojisce
in je bila v njih vojska seveda od raznih
dopisnikov Cudno popisana, je bil tak list
Kuropatkinu potreben in se je priporocal
zlasti e za to, ker je Kuropatkin pri formi-
ranju svoje armade moral stati mirno v Ljao-
janu in je imel torej velji del svoje sile
skupaj na enem kraju. Zato so se pa Castniki
oglasili kot sotrudniki v velikem stevilu. Ku-
ropatkin je to spoznal tudi kot potrebno
vzgojno delo za castnike, kateri so se opo-
zarjali s tem na umstveno strateSko delo,
ki je v moderni vojski najvecje vaZznosti.
List je stal 6 rubljev za pol leta. Tiskarna
in uredni§tvo sta bili nastanjeni v Zelezniskih
vozovih, da sta bili vedno popolnoma pri-
pravljeni na vsako potrebno premestitev.
Tudi izven armade je dobil na Ruskem ta
list precej naro¢nikov.

Kuropatkin je uredil dotlej komaj kakih
120.000 vojakov. Dovazanje se nikakor ni
vréilo z vedno enako naglico, in vcasih je
tudi kar za cel teden ali 3e veC zaostalo,
kar pa¢ ni ¢udno priveliki tezavi prevoza.
General Linjevi¢ takrat ni bil $e podloZen
Kuiopatkinu, ampak je s svojo armado sa-
mostojno operiral in se bojev ni udeleZeval.

Kuropatkin je videl, kako ga nameravajo
Japonci od vseh strani obiti. A on ni mogel
takrat udariti na nobeno stran. Drzal se je
seleznice, utrjeval Ljaoian, zadrzaval sovraz-
nika in ¢akal. Seveda je moral vedno napeto
paziti na vse, kar se godi okoli njega. I'f‘»olj
je pa gledal na to, kar se godi za njim,
kakor pa pred njim, ker je bila njegova
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prva in najvedja skrb ta, da mu ne odreze

sovraznik umikanja.

Ko se je moral Sta-
kelberg vrniti, je Ku-
ropatkin svoje desno
krilo zavil dale¢ na
jug in mu je s tem
olajsal povrnitev ; dru-
gate bi ta oddelek
trpel 3e vedje izgube,
¢e ne bi bil morda
celo uni¢en. Takrat so
Japonci celo pritako-
vali, da bo velike od-
delke poslal v Njuévan
in Kajpin. A on na
to seveda ni mislil, ker
je bil vesel, da je regil
vsaj ostanke Stakel-
bergovih cet.

V Sajmaci je bil iz-
pocetka le en ruski
bataljon posadke z
dvema topoma. Ta se
seveda ni mogel bra-
niti Kurokiju, ki ga je
potisnil vun in vzel to
postojanko. — lzgube
niso bile posebne na
nobeni stran’, le to
le ¢udno, da sta bila
vieta pri tem dva ruska
Castnika. A Rusi so §li
zopet nazaj na Saj-
maci. Vedji oddelek je
pregnal Japonce in ta
kraj zopet zasedel,

Stiridnevni  boji 7
ruskimi prednjimi ¢e-
fami so Japoncem po-

lagoma pridobivali
vedno veg ozemlja
proti Kajpinu, ki je pre-

cej vazno pristanis€e in odkoder vodi tudi
precej dobra cesta proti Ljaojanu. S tem je

bila pridobljena zopet dobra postojania za-
padno od mandZurske Zeleznice. Vendar so
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se kazaSki oddelki tukaj jako dobro izkazali,
mnogo bolje, nego pozneje v goratih man-



dzurskit krajih, kjer sploh ni bilo ugodno
ozemlje za konjico. Dné 25, junija so Japonci
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'V se artin, Bertin-Schireders
i verne strani,
zaeli z manjSimi boji pri Kajpinu, in Sele
9. julija ga je mogel general Oku stalno za-
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sesti. Vsled tega je pa bil Kuropatkin pri-
silien, da je svoje desno krilo zavil zopet
nekoliko proti severu.
Zdaj je bilo torej
povsod preskrbljeno
za gotovo in varno
podlago za japonsko
prodiranje, ker so
imeli pristanisca in Ze-
leznico. Sporocilo se
je ob tem Casu Se o
novi zvijai japonski.
Ti so baje z doma pri-
peljali nove Zelezniske
vozove, ki so nekoliko
ozji od ruskih. Rusi
imajo %irdi tir, kakor
druge drzave. To so
storili zato, da ne
more nobena tuja ar-
mada s svojih Zeleznic
naravnost voziti na
Rusko, ampak mora
tele prekladati. Ce bi
Avstrija hotela napasti
Rusijo, ne bi mogla s
svojimi vozovi voziti
po ruskem tiru, ker je
girgi. Japonci so pa
ruske pragove, na ka-
terih so poloZene ine,
okrajsali za toliko, ko-
likor je njihov tir oZji.
Ce bi torej Rusi kdaj
Japoncem hoteli vzeti
zeleznico, ne bi mogli
s svojimi vlaki vec po
njej voziti, kaijti zelez-
niski prag se da pac
okraj%ati, ne da se pa
podaljgati. Rusi bi mo-
rali torej vloziti Cisto
nove prage, kar bi
bilo silno zamudno in utegne Se zelo vpli-
vati na poznejsi razvoj dogodkov.
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Portarturske utrdbe.

Zdaj se pa ozrimo nekoliko na poloZaj
portarturske trdnjave, ki je postala velik
zgled modernim trdnjavam. Ze kitajski pod-
kralj kvantunski, znani Li-Hun-Can, je zacel
utrjevati ta kraj, ki je po naravi silno pri-
praven za utrdbe. A Sele Rusi so postavili
tod popolnoma moderne utrdbe, zmoZzne, da
se uspe$no ustavljajo novodobni armadi z
vsemi njenimi stranimi razdiralnimi sredstvi.

Seveda si ne smemo take trdnjave misliti
tako, kakor smo jih bili vajeni videti na po
dobah iz stare zgodovine, ali kakr§ne Se
opazujemo na razvalinah nasih srednjeveskih
gradov. Prej je bilo utrjeno skoro vsako
mesto. Stara Ljubljana na primer, kakor jo
vidimo $e na podobi iz Valvazorjevih ¢asov,
je bila majhno mesto, obdano z zidovjem,
okoli katerega je bil izkopan globok jarek,
napolnjen z vodo. Skozi mestni zid so vo-
dila mo&na vrata, ki so odprta sluZila pro-
metu, kadar so jih zaprli, pa so zadrZevala
sovraznika, ki jih je moral s silo vdreti.
Zatigki samostan kaze %e podobo takega
jarka, Sez katerega vodi most do vrat. Ta
most so vzdignili, in sovraznik ni mogel
Cez jarek.

Dandanes taka utrdba ne izda ni¢, ker
zadostuje nekaj strelov iz topov, da razrusijo
tudi najmocnejsi zid.

Mesto, katero hocejo dandanes utrditi,
obdajo z vencem samostojnih utrdb, katere
mora sovraznik posamezne napadati, in Zele,
kadar je dobil vse v svojo oblast, more
reci, da je gospodar trdnjave. Za to mora
pa biti pripravna cela okolica, kjer morajo
biti take visine, da se da z njih dobro vi-
deti na oblegajotega sovraznika in ga z
gotovostjo obstreljavati.

Port Artur ima tako lego, in zato je tako
vazen. Okoli izbornega pristanii¢a je toliko
prostora, da se na njem lahko razvija mestno
Zivljenje. Na morje vun pa sega gorovje, ki
nudi izvrstno lego za utrdbo proti morski

strani, kakor smo Ze opetovano videli pri
izbornem dolovanju baterij na Zlati gori.
Za mestom se dviga svet polagoma in pre-
haja v visoke hribe, ki se raztezajo v dolgih
hrbtih mnogo kilometrov daleé profi severu.
Tam pa, kjer se ti hribje zniZujejo, se zo-
7uje zemlja, ker jo objemlje morje, in tu,
na najozjem kraju, je Kintov, katerega vo-
jaska vaZnost se je pokazala v bitki, ki smo
jo opisali. Skoda, da tukaj niso Rusi zgra-
dili pravilne trdnjave. Tu bi bili Japonce
mogli zadrzevati ve¢ mesecev, ako bi bili
prej pomislili na prete¢o vojsko. Gotovo
je, da bodo Japonci, ako ostane ta vaina
oZina trajno v njihovih rokah, znali izko-
ristiti to izkuSnjo.

Prava utrjena ¢rta okoli Port Arturia se
razteza v velikem polkrogu po hribih od
morja do morja tako, da je pristanise v
njeni sredi. Ta &rta je dolga dobrih dvajset
kilometrov in $teje kakih petindvajset moc-
nejsih utrdeb. Vse te utrdbe, postavljene od
generalmajorja Velicka, so tako v zvezi med
seboj, da ne more sovraznik nikjer prodreti.
Povsod ga dosezejo topovi iz utrdb, in ce
bi vzel eno samo utrdbo, mu ni¢ ne po-
maga, ker ga pobije popolnoma topniski
ogenj s sosednih utrdeb.

Zunaj te glavne ¢&rie pa je Se ve¢ manjsih
utrdeb, katere sluZijo kakor nekake prednje
straZe. NajvaznejSa med njimi je Vol&ja gora,
katera je ravno na sredi med Zeleznico in
med cesto, ki vodi proti severu. Odtod se
vidi skozi ozko dolino v pristani§ce in se
da tudi streljati, seveda le z najve&jimi to-
povi, do mesta. Potem so pa utrdbe tudi
Se notri v tem polkrogu, med katerimi sO
najvaznejSe one proti morski strani (gl. zen-
lievid str. 120—121) Na Ljaote$anu, ki je
najvigji greben na jugu, je stalo tudi nekaj
utrdeb, ki so bile pa izven glavne Crte.

Vsaka utrdba je dobro zgrajena z mo¢nim
zidoviem, a tako pokrita s prstjo od zunaj,
da streli topov ne morejo nicesa razbiti,
ampak se granate zarijejo v mehko {ravo




in izgube svojo mo¢. Vet utrdbe je v zemlji,
kakor nad zemljo. Poskrbljeno je tudi za
podzemska skrivaliSs¢a, v katerih se lahko
zavaruje mostvo pred sovraZnimi streli, —
Mocne baterije so skrite na teh utrdbah in
mecCejo smrt v naskakujofega sovraznika.
Vse utrdbe so pa zvezane z mestom, kjer
so velika skladi$¢a streliva in Ziveza, in od-
koder je bilo poveljniku mogoce, da jih je
vse sproti preskrboval z vsem potrebnim

Cez te utrdbe je bil postavljen general
Kondratenko, izvrsten poveljnik in topniéar.
Steselj je bil vrhovni poveljnik vsega Kvan-
tuna. a Kondratenko je osebno vodil brambo
na uirdbah. Ker se je Stesljeva oblast vedno
bolj kr¢ila, tako da je slednji¢ obsegala samo
Se portartursko ozemije, se je vedno le on
imenoval kot branitelj trdnjave, dasi je brez
dvoma najhujse delo izvrieval Kondratenko.

o so bili Rusi leta 1898. zasedli ves
Kvantun, se je morala vlada seveda baviti
z vpraSanjem, kako si ga zavaruje. Bili sta
dve struji v odlocilnih krogih: eni so po-
udarjali veliko vaznost tega kraja in so za
htevali za obrambo Kvantuna velike vojne
sile, drugi so pa opozarjali na prevelike
stroske. Port Artur je Rusiji itak zagotovljen,
njemu se ni treba braniti — so rekli ti po-
slednji — saj stoji za njim cela Rusija! Rusi
so bili tako uverjeni o nepremagliivi sili
svoje drZave, da se jim je zdelo nemogoce,

da bi se sploh Ze kdo drznil jim kaj jemati. .

Slednji¢ so sklenili v vojnem svetu po
velini glasov, da se dolot posadka Kvan-
tuna tudi v bodo&e na 11.300 moz. Ker so
se oziraliv prvi vrsti na denarno stran tega
vprasanja, se ni ¢uditi, da so $tedili e bolj
pri trdnjavi, kajti utrdbe stanejo ogromne

vsote. Zato so Ze tedaj namestu 528 topov’

za brambo na suhem, ki so bili predlagani,
jih sprejeli le 237. Zato niso mogli dovolj
zavarovati visin pred glavno obrambno Crto,
ki je s tem prisla sama v nevarnost. Izpo-
Cetka so bili proratunali za zgradbo in oboro-
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Zenje utrdeb 15 milijonov rubljeyv, a so to
vsoto zniZali na 5 milijonov.

Teh pribranjenih 10 milijonov rubljev je
pozneje Rusija platala s stotinami brez vsake
koristi izgubljenih milijonov, kakor bomo
e videli.

V vsej naglici so Rusi zdaj popravljali,
kar je bilo prej zamujenega. Kopali so rove
in zakope, napeljevali zice itd. ter storili vse,
kar je bilo mogode v kratkem ¢asu do ob-
leganja trdnjave. Sila kola lomi, in marsikaj,
kar se je zdelo prej neizvriljivo, so zdaj
naredili v kratkem ¢asu na povelje Stesljevo.

Iz Port Arturja.

»Novi Kraj“ je porotal iz zaletka oble-
ganja: 12. junija je bila zbrana &eta lovcev
25. vzhodno - sibirskega strelskega polka,
okrog 120 moZ, pod nalelstvom porocnika
Bicojeva, poleg mlajsih Castnikov porocnika
Zlobinskega in podprapor$caka Sidorova;
odpravili so jo pod poveljstvom podpolkov-
nika Kilenina na na3o desnico, da izvrSi
napad na sovraZznika.

13. junija, okoli 6. ure zvecer, je pritela
ta Ceta lovcev napad na levo krilo sovraz-
nikovo, podpirana na svoji levici od Cete,
ki ji je sluzila kot straza. Ogledniki so 3li
spredaj na obeh krilih Tudi japonski okopi
so bili tako dobro opravljeni, da so jih
spoznali le na razdaljo nekaj desetoric ko-
rakov, ko je Ze zacela njih pehota metati
ogenj. Ta &as jim je pa Ze poslal poroénik
Bicojev nasproti svojo Ceto Ze prvi sovraz-
nikovi streli so bili usodepolni za poro¢nika
Zlobinskega, ki se je nahajal v koloni. Padel
je, ranjen v prsi.

Priglo je povelje: ,Hural®
udarili naprej in pognali Japonce iz okopov.
Ti so bezali, razkropljeni po naih strelih.
Lovci so se vzdignili dalje in zadeli v kratkem
na drugo vrsto okopov. Tukaj sta bili kaki
dve Ceti Japoncev. Sovraznik je zaCel hud,
a nereden ogenj na napadavce. Poro¢nik

Lovci so

gt
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Bicojev, ki je $el spredaj, je padel, smrtno
ranjen v trebuh. Vsled izgube drugega Cast-
nika je prenehalo streljanje za trenotek.
Podprapors¢ak Sidorov je priSel z reservo
na mesto, toda Se ni vedel, kaj bi zacel.

Vendar je trajal ta presledek le nekaj
sekund. Ostal je bil spredaj Se starsi pod-
astnik druge Cete Roman Arov. S krikom
,hura“ se je zagnal on in 60 moZ naprej,
neso¢ sovragu smrt. Japonci niso vzdrzali
napada ruskih bajonetov in dve ceti sta
zbezali pred hrabrimi junaki. Preganjali so
jih z mnogimi streli. Vzemsi druge okope,

bi bili bolje merili in ker se ni bilo bati
ruskih bajonetov, bi bili Japonci lahko uni-
tili ves oddelek.

Z mesta, kjer je bila bitka, je ocnesel
poro¢nika Zlobinskega njegov ordonantni
vojak, strelec Cetrte &ete Vasilij Trusov. Pre-
vezal mu je nekoliko rano; nato se j¢ po-
roénik Zlobinski s trudom vzdignil in Sel
Toda kmalu je vsled izgubljene krvi oslabel
in se ni mogel ve¢ vzdigniti. Tu pohiti
Trusov k straZni Ceti, izprosi si dva moza,
in ta odneseta ranjenega &astnika. Ze je bilo
popolnoma temno in Japonci blizu. V za-
' Cetku je hotel Vasilij Trizsov

Model dvotopnega stolpi¢a na portarturski utrdbi.

so hoteli lovci iti 3e dalje; toda prislo je
povelie podpolkovnika Butusova, da se ne
smejo spustiti v boj, in tako so bili primo-
rani odnehati. Poro¢nik Bicojev je Zivel e
_1.0 minut. Vzel e slovo od svojega oddelka
in ga prosil, da izroti srten pozdrav nje-
govim tovariSem. Zadnje besede so mu bile:
»Naj zvedo Japonci, kako se znajo boriti
Rusi.. .“ in nato mu je glas zamrl.
Komaj so se zaceli nagi lovci pomikati
n.azaj, $0 udarili Japonci na nje in priceli
silno streljati. Kako malo je pazil sovraznik
na svoj ogenj, se je olitno pokazalo. Ko

poloZiti svojega gospoda v
malem gaju, da bi si od-
dahnil, toda zbal se je. da
ne bi Japonci slidali stokanja
in jih tako zasledili. Vojaki
so napravili nosilnice, polo-
Zili Castnika nanje in se od-
pravili naprej, spotikajo¢ se
ob kamenje in tavajocv te-
mini. Po dolgem c¢&asu so
dospeli do kraja, kjer so
obvezovali ranjence. Tu so
napravili poroéniku Zlobin-
skemu prevezo in ga zjutraj
odpravili na nosilnicah v
Port Artur. Naslednji dan,
- je umrl.

Dopisnik ,Prav. Vestn.”
podaje povest poro&nika Makedonskega,
kako se mu je posredilo uiti iz Port Arturia,
ko je bil Ze resno oblegan.

Najems3i majhno ladjico z enim jamborom,
v kateri je bilo prostora samo za Stiri ljudi,
se je spustil Makedonski s svojim ordo-
nanénim vojakom in veslarjem Kitajcem pod
noc¢ 8. junija na morje iz Golobinjega zaliva
na majhnem &olnidu. Svoj tek so namerili
na Inkov, ker so v smeri na Cifu krizali
Japonci, ki so polagali mine., Na tej poti
pa je resil le srecen slu¢aj Makedonskega,
da ga niso vjeli Japonci.
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Japonsko poljsko topniStvo.

Hote ali nehote se je bilo treba ustaviti.
Mala 'adjica Makedonskega je zadela na dve
vegji ladii in hipoma sta se priazala na ho-
ricontu dva japonska polagavca min. Zagle-
dala sfa Zoln in se napotila k njemu. Res je
moralo biti nemirno srce hrabrega porod-
nika. Legel je na dno svojega &olna, pokril
se s slamnato plahto, izpod katere je na-
lahko pomolil svojo glavo in zatel zasledo-
vati z daljnogledom, kak namen da imajo
sovrazni ogledni &olni.

Glej, blizajo se ... BliZe, blize ... Prisli
$0 k eni ladji... Nekaj so vprasali... Pri-
dejo k drugi, slednji¢ tudi k tretji in tedaj
— smrt, ali Zivljenje? Nakrat se obrnejo
japonski polagavci min na drugo stran in
odhajajo vedno dalje in dalje ter izginejo
slednji¢ popolnoma v oni morski daljavi,
iz katere so se uro poprej tako hipno po-
javili. Ura, ena sama ura, vendar se je zdela
Makedonskemu cela ve&nost.

Kaj so bili napravili? Nagli so na obeh
vetjih &olnih kitajske ribige, ribe in mreZe;
Zato se je zdelo Japoncem odvel preisko-
vati malo ladjico. Odleglo je Makedonskemu.
Pofegni] je vetréek in napel jadro, in ladjica
1 znova krenila na pot na Inkov. Tja je
dospel brez daljnih tezav. A vedno ni 8lo
tako gladko.

Poguba japonskih pre-
voznih parnikov.

Japonci so morali v Korejski oZini vzdr-
#avati brodovije pod poveljstvom admirala
Kavamura, ki je prezal na najoZjem kraju,
da bi zastavil pot ruskim parnikom, ki so
jih pritakovali od Vladivostoka sem. Japonci
niso bili nikakor brez skrbi. Kajti pokvarjene
ladje ,Cesarjevit“, ,Retvizan“ in ,Palada“
so hitro popravljali, in nadejati se je bilo,
da prodre portartursko brodovje iz prista-
ni¥¢a in se resi v Vladivostok. Ko bi se
bila dobro zmenila Vitheit in Skrydlov, da
bi bilo prodrlo portartursko brodovije, na-
sproti bi mu bil pa priSel ob istem Casu
Skrydlov, da bi bila udarila od obeh strani
na Kavamura, bi ga bili obe brodovji go-
tovo premagali, ker sta bili mnogo mo&nejsi.

Kako bi bila vojska vse drugale napre-
dovala, ako bi bil imel portarturski poveljnik
toliko poguma! A Vitheft ni bil moZ za to.

Pat pa je pokazalo vladivostosko bro-
dovje nekaj hvalevredne delavnosti. Dne
15. junija so se pokazale ruske oklopne kri-
jarice ,Rosija“, ,Gromoboj“ in ,Rurik® v
Korejski ozini, da bi prestregle kak prevozni
parnik. Poveljeval jim je admiral Bezobrazov.
Kamimura je imel zopet smolo, da ga takrat
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ni bilo tam, ampak je krizal nekje po Ru-
menem morju.

Bilo je podnevu, ko je ,Gromoboj*
zapazil prevozni parnik ,ldzumimaru®. —
Pozval ga je, naj se vda, japonski parnik
pa je z vsem parom plul naprej. ,Gromoboj*
ga je preganjal in s streli potopil. Bil je
poln vojadtva. Japonci so skakali s krova
v morje, a Rusi so jih ¢ez sto potegnili iz
vode in vijeli. Se dva manjsa japonska par-
nika sta ugla in se reSila na otok Iki.

Kmalu zapazijo Rusi %e dva parnika.
Eden je bil ,Hitahimaru“, ki je prevazal
vojake, drugi, ,Sadumaru“ pa je bil naloZen
s konji in z materialom za zgradbo Zeleznic.
,Gromoboj“ ju zopet pozove, da se naj
vdasta. Poziv je bil brezuspesSen, in zdaj so
Rusi zaceli streljati. [zpustili so tudi torpede,
ki so v kratkem asu potopili oba. Japonci
so izpustili reSilne ¢olne, v katere so v na-
glici spravili vojastva, kar se je dalo. Tudi
od teh se je ve¢ kot polovica potopila,
drugi so se resili ali v ¢olnih ali pa plavajot
na bliznje otoke. Potopljeni parniki so imeli
skupaj 15.000 ton. Ker se je Z njimi vred
potopilo toliko ljudi, je bila ta izguba za
Japonce jako obcéutna. Ob istem ¢asu so
potopili Rusi &e dve jadrnici.

Zdaj je prihitel Kamimura, in tudi Togo

. je poslal krizariSko brodovje, da naj Ruse
napade in preZene. A Rusi so se ob pravem
¢asu umaknili in so izginili proti severu. Na
potu so pa Rusi srecali e dva parnika
yAllanton“ in ,Cheltenham®, ki sta vozila
premog in Zeleznidki material, ter so ju
“vzeli in odpeljali v Vladivostok. Tu je po
vojnem pravu moralo razsodiste preiskovati,
ali je admiral Bezobrazov po pravici vzel
ta dva parnika. ,Cheltenham* je bil angleski
parnik, ki so ga pa Japonci kupili. Vkljub
temu so zagnali Anglezi velik hrup in so
Ruse dolZili, da so po krivici zasegli an-
gleSki parnik. A razsodis¢e je izreklo, da
je ruski admiral ravnal prav, ko ga je vzel,
ker je sluzil Japoncem v vojne namene.

Kamimura se je pa bal, da mu ne bi
ruske ladje prisle v hrbet, in se je vrnil v
Korejsko ozino, da prezi dalje na Ruse.

Ta izlet Bezobrazova se je torej dobro
obnesel. Pokazal je, da bi Rusi bili mogli
dosedi prav mnogo, ako bi bili znali vedno
v pravem trenotku udariti.

Ubogi Kavamura je pa prisel pri Ja-
poncih v Se vedjo nemilost. Demonsirirali
so doma pred njegovo hi%o in ga zopet
dolzili, da je on kriv velikih japonskih izgub.

Vitheft izkusa prodreti.

Kaj je bilo storiti portarturskemu bro-
dovju? Ce bi bilo ¢akalo obleganija, bi se
bilo nastavilo v pristani&¢u najlepse japon-
skim strelom. Bilo je jasno: Brodovije
mora vun! A ravno tako jasno je bilo,
da mora biti pri svojem izletu pripravljeno
na veliko odlogilno bitko. Za to pa je treba
pogumnih moZ, drznih,odlo¢nih poveljnikov,
in tega, Zal, Rusi niso imeli na krovu veli-
kanskih, dragocenih ladij, ki so imele braniti
njihovo mo¢ na valovih Vzhodnega oceana.

Po smrti admirala Makarova ni bilo v
Port Arturju ve¢ mornariskega poveljnika,
ki bi bil kos svoji nalogi. Uhtomskij je bi|
nesposoben &lovek, ki je priel do visoke
stopinje podadmirala le zato, ker je bil
knez. Vitheft je bil morda dober uradnik,
bi bil v Cast vsaki pisarni, a vojak ni bil.
Bal se je smodnika in imel velik strah pred
japonskimi streli A ladje so bile popravljene,
in zdaj je bilo rusko portartursko brodovje
zopet mocno in sposobno, da se meri z ja-
ponskim. Saj so Rusi imeli $est velikih ladij,
torej dve veg, kakor Japonci, ki so bili iz-
gubili ,Hacuse“ in ,Jagimo “ Dasi so imeli
Japonci izvrstne krizarice, se vendar ni moglo
ved govoriti o tem, da bi bili brezpogojno
mocnejsi od Rusov na morju, ker so morali
velik del svojega brodovja rabiti proti Via-
divostoku.

Nekaj se je torej moralo zgoditi. Omah-
liivi Vitheft je slednji¢ sklenil, da prodre




blokado in vide. Doloil je za to dan 23. ju-
nija. A 22 junija popoldne je bilo Ze veg
japonskib forpedovk pred pristanom, ki so
polagale mine. Ali so bili Japonci izvedeli
za Vitheftov sklep? Mogoce je vsekako, da
so njihovi ogleduhi poizvedeli v Port Ar-
turju, kai se namerava, in sporoéili Japoncem,
da bo Vitheft priplul vun.

»Novi Kraj* je pisal o tem: Okrog 4. ure
se je pokazalo osem sovraznih torpedovk,
z otitnim namenom, da bi ovirale na$ izhod.
Odlocili sta se dve torpedovki in prigli tako
blizu, da je bilo mozno razlo&no videti na
njih $tevilo in barvo cevi in dvigajoce se
postave ljudi. PriSedsi Ze tako blizu k Sesti
ladji, je zacel sovraznik na nje streljati. K
sre¢i ni bil nihée poskodovan in ladje so
nadaljevale svoje delo, pricakujo¢ pomoéi.
Na pomo¢ jim je prigel ,Gremjadgij“. Da ni
»Gremjadcij* tega storil, bi bilo prislo Zest
parnih tovornih ladij sovraznikom v roke.

Kmalu so dospele §tiri nage torpedovke,
toda ogenj ,Gremjaslega® je opravil svoje
delo — zadrzal je napad torpedovk. Krasne
Crte nasih torpedovk so se podale nekoliko
dalie v morje. Bilo je o¢itno, da so sovrai-
niki polagali mine.

Rusi so pregnali te japonske torpedovke,
a vedelo se ni, ali niso vendar polozile kaj
min. Najprej so morali torej tam vse pre-
iskati, kar je jako zakesnilo odhod.

Izhod ruskega brodovja je tako opisan
vV ,Novem Kraju*“:

Bila je zvezdnata no¢. V pristanu je vla-
dala polna tigina. Artur je spal svoje obitajno
Cujece spanje. Prenehala je vsaka voznja in
hoc¢ni mir so motili le redki klici vojakov
Na strazi, kadar je mimo njih zdrknila kaka
Majhna, komaj vidna ladjica. Slednjic je vse
utihnilo. Naenkrat zadone na eni izmed ladij
signalni zvizgi bocmanskih piscalk ; njih zna-
Menje je ponovila druga ladja, in na to je
Ponovila cela eskadra povelje : ,Dvigniti se!*

Bilo je ob treh ponoti.
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Ladje so ozivele. Bilo je 7e na tem, da
zavlada zopet no¢ni mir, ko zapoje nekje
petelin, za njim drugi, tretji. Zacelo se je
daniti, zvezde so ugaSale na svetlikajoem
se nebu, eskadra pa se je bila pripravila
na izhod.

Ob 4. uri 21 min. je ,Novik* %el mimo

- »Askolda“, ostavil za seboj ,Diano“, izognil

se na prehodu stojeemu ,Giljaku* in iz3el
prvi v zunanje pristanis¢e. Ob 4. uri 36 mi-
nut je sidro ‘snela ,Diana“, splavala tja ter,
krenivsi na levo, se skrila za Zlato goro.
Ob 4. uri 51 min. se je dvignil ,Askold*.

Admiral Skrydlov.

Ob 5. uri 10 min je zadonel iz zahodnega
pristana mogo&ni glas ,Sevastopoljske“ pi-
éalke, silen kakor levje tuljenje, in nato se je
pokazal trup krasne oklopnice. Takoj za
njo je hitela ¢ez 10 minut ,Pobjeda“.

Ob 5. uri 25 min. je priplaval izza ogla
admiralske luke lepi orjak ,Cesarjevi¢®, ki
je rezal mirno morsko gladino notranjega
zaliva. Zastava eskadrinega poveljnika se je
komaj majala v pihljanju lahkega jutranjega
vetrcka.

Tega krasnega orjaka so dosle in pre-
hitele torpedovke, ki so plule v zunanji del
zaliva: druge pa, ki so stale ponodi na
strazi pri vhodu v luko, so &le obratno.
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“Za ,Cesarjevitem* je od%el ,Peresvjet, je od%el ob po! 05'_“i uri ”_BHE"".]" i"_ i
za njim pa &ez Cetrt ure ,Poltava“. Zganil njim ,Palada“. PriSedsi v zunanje pristanisge,

#4¢€ |

Iy 1404 ofafnfnn isny

¢

se je ,Retvizan® in tudi on odgel ob 6. uri so se ladje ustavile, uvrstile in polagoma |
30 min.v zunanji pristan. Takoj za njim usidrale.
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Zateli so slednji¢ iskati min, da bi se
kolikor mo#no obvarovali pred nevarno-
stimi na daljni poti. :

Najprej so poslali ve¢ manjih ladij, ka-
terih namen je bil, da preizkusijo morje,
ali je prosto min. Izbrali so si najprej smer
in v tej smeri preiskovali Sirok trak, v ka-
terem bi bile morale ladje pluti. Za to so
imeli Rusi pripravljene posebne ladje, ki so
imele tudi posebne priprave, da sproti spro-
Zijo in uni¢jo mine, ki bi jim bile napoti.
Stvar je bila zamudna, in ruske ladje pred
pristani§¢em so se zasidrale, ker se jim je
sporo&ilo, da so preiskovalne ladje nasle
mnogo min, ki jih morajo odstraniti, preden
je voZnja za vojne ladje varna.

ez eno uro, ko je bil napodil Ze dan,
so ladje snele sidra in odrinile na Siroko
morje. Vojne ladje so plule druga za drugo
v dolgi vrsti, na Celu jim ladja z zastavo
admirala Vithefta. Zaradi varnosti je imel
Vitheft pred seboj in ob straneh kriZarice
in torpedovke, ki naj bi zabranjevale tor-
pedne napade na vojne ladje. Z vso hi-
trostjo se je pognalo celo brodovje naprej,
v nadi, da prodre brez boja na Siroko morje.

Bil je odlocilen trenutek za portartursko.

brodovje. Ali se posreti ali ne?

Japonske Cuvajne ladje so bile opazile,
kaj namerava Vitheit, in so po brezZitnem
brzojavu obvestila Toga. Ta je takoj zbral
vse razkropliene japonske ladje in se je z
vsem brodovjem skril za majhen otok, ki
leZi pred Port Arturjem. Bilo je okolo pol-
dneva, ko so se japonke zbrale v vsej na-
glici na dane signale in so ¢akale Rusov v
tej zasedi.

Rusko brodovije se pribliza s polnim
parom, da odplove mimo otoka. Tedaj pa
ravno tako hitro plane Togo iz skrivaliséa,
in sicer tako, da se je njegova bojna vrsta
poloZila ravno potez pred smer ruskih ladij.

Polozaj je bil zdaj tak, da so bile vse
japonske ladje obrnjene s celo levo stranjo
proti Rusom, ti so pa navpi¢no pluli na to

¢rto. Togo je bil toliko na boljem, da je
lahko streljal hkrati iz vseh svojih ladij z
vsemi topovi ene strani. Od Rusov je pa
mogla streljati samo prva ladja, ker so na-
slednje plule za njo in jim je bila torej prva
na poti.

Kaj naj bi bil zdaj storil admiral Vitheit:
Pogumno bi bil moral pluti naravnost naprej,
ne zmene¢ se za sovrazno streljanje, da bi
bil prodrl japonsko vrsto. Pri$lo bi bilo do
velike bitke, v kateri bi bil morda Vitheit
premagan, a bi bil mogel prizadeti Japoncem
vsaj tolike Skode na ladjah, kakor ti njemu.
Ce bi se mu bilo posrecilo potopiti nekaj
velikih japonskih ladij, bi bil oslabil japonsko
brodovije, ki bi bilo potem nezmoZno ustav-
liati se novemu ruskemu brodovju, ki se je
doma Ze pripravljalo na odhod. Ce bi bil
v skrajnem sluéaju Zrtvoval samega sebe, bi
bil vendar Rusiji storil neprecenljivo uslugo.
Ta dan bi bil odlo&il vso vojsko, kajti Ja-
ponska je mocna le, dokler ima mniol na
morju. Cemu naj bi bil Vitheit 3tedil port-
arturske ladje? Saj so bile zaprte v Port
Arturju itak brez koristi za Rusijo! Junaski
sklep bi bil dal vsemu brodoviju e le vrednost.

A Vitheit se je zbal bitke. Ukazal je, da
se naj rusko brodovie — vrne nazaj! Za
Celo se je sicer streljanje. Ruski listi so po-
rocali: ,NaSe prednje torpedovke so zatele
boj, podpiran od ,Novika‘in ,Askolda.‘ So-
vraznik se je hitro umaknil, a ob 6. uri je
izginila nasa eskadra na obzorju.“ V resnic
so se Rusi takoj obrnili in s polnim parom
bezali v Port Artur nazaj! Admiral Togo j¢
takoj plul za njimi. A legel je mrak na morje,
in Rusi so bili kmalu zopet pod varstvom
obreznih baterij.

Eskadro so napadle, kakor se je poro
¢alo, sovrazne torpedovke; toda vsi napadi
so bili sre¢no odbiti. Ob 9. uri zveler s¢
je vrnila eskadra z visokega morja v polnemm
redu nazaj in se usidrala v zunanjem P
stanid¢u. O teh atakah priob&uje 120. t€
vilka ,Novega Kraja“ sledede:




Vseh napadov, ki so jih izvrile sovrazne
torpedovke, je bilo do devet; med temi
smo sprejeii dva Se na potu, ostale pa, ko
smo se usicrali. Najveckrat je napadel so-
vraznik po luninem zahodu. Pri napadu
niso zdrzale torpedovke silnega artilerijskega
ognja z nasih ladij in so metale iz velike
daljave — po 15 kabeljskih dolZzin na dobro
sre¢o Wajthedove torpede. Proti jutru so

na8li v pristanis¢u okoli 8—10 torpedov,
ki se niso razleteli, ker niso zadeli cilja, ter
plavali kar naprej. Nekaj se jih je razpogilo

na kamenju ob bregu. Napadi so ponehali
ob solninem vzhodu, okoli 4. ure zjutraj.
Po boju so se podale ladje naSe eskadre
slednji¢ v luko.

Ker ie bila voda tako nizka, da niso
mogle velike ladje v notranje pristaniSce,
s0 ostale zunaj. Japonci so poizkusali samo

s torpedovkami priti k vojnim ladjam, da jih
razstrele, a to se jim ni posreilo.

Tako je izpodletela regilna namera. Ta
neodlocnost se ne more dovolj obsojati. Ko
bi bil Vitheit pono¢i 3el iz pristanis€a z go-
tovo smerjo, odlogen, da se prebije, bi bil
gotovo vsaj polovico brodovja resil v Via-
divostok, in danes bi imela Rusija v Tihem
morju brodovije, ki bi bilo japonskemu enako.
Ta neodlocnost je morala seveda jako slabo
Vplivati na ¢Castnike in na mos$tvo. Videli
bomo pozneje, kako je ta strahopetnost po-
Stala usodna za celo brodovje in za izid vse
V()jske‘ 3

Vendar pa Togo ni mogel tako zapreti
Pristani§¢a, da ne bi bila prav nobena ladja
Mogla uiti. Nekaj dni za tem je torpedovka
»Porotnik Burakov® ugla iz Port Arturja,
Plula ob celem zapadnem obreZju ljaodun-

skem in prigla v Njutvan. Potem se je po

8ti poti vrnila v Port Artur, A pri vrnitvi 50
»Porotnika Burakova® opazili Japonci in ga
Zateli odlo¢no preganjati. Vendar jim je
USel, in ko je priplul pod varstvo obreZnih
baterij, 50 te zatele obstreljavati Japonce in
S0 jim potopile dve ladji, tretjo pa hudo
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poskodovale. Poleg tega je pa %e japonska
topnicarica ,Kajmon“ zadela ob mino in
se je potopila. Podobna nesreta je zadela
kmalu nato minski parnik » lajokomaru®, ki
se je pa reSil.

Sledili so 3e razni japonski torpedni na-
padi, ki pa niso provzrocili nobene skode.
Vsak dan in ve€inoma tudi pono& so pa
prihajale iz pristanii¢a tudi posamezne ruske
kriZarice in torpedovke, ki so v&asih pro-
dirale dale¢ ob obrezju.

Posebno se je odlikoval ,Novik*, ki je
s svojo naglico res izvrsil marsikak ob&udo-
vanja vreden izlet. Ruski mornarji in tudi
posamezni niZji poveljiniki so se pokazali
kot ljudi, ki bi bili pod bolj§im vrhovnim
poveljstvom zmozni za velika dela.

Crnomorske ladje.

Rusi so premisljevali, kako bi v vsej na-
glici pomnoZili svoje vojno brodovje. Naj-
hitreje so pripravljali ladje baltiskega bro-
dovja, da bi moglo &imprej na pot Port
Artur osvobodit. A mislili so tudi na to,
kako bi spravili kaj ladij iz Crnega morja
na Siroko morje, da bi jim sluZile v vojne
namene.

Povedali smo Ze, da Rusi ne smejo po-
Siljati vojnih ladij skozi Dardanele. To pre-
poved je povzrodila Anglija, katera ne trpi
ruske moé¢i na morju in hole imeti prosto
pot na Sredozemskem morju. Zdaj so Rusi
izkugali diplomatskim potom doseti, da bi
smeli skozi Dardanele, a AngleZi so se upi-
rali. Turkom bi bilo %e prav, ako bi Sle
ruske ladje iz Crnega morja — &im dalje,
tem bolje! — a Anglija ni hotela niti naj-
manj odnehati.

Rusi se pa niso za to mnogo zmenili.
Kaj mari Anglezem njihove teZave? Saj je
bil dardanelski dogovor skienjen le z ozirom
na Balkan in na Turéijo; kdo je mislil tedaj
na Vzhodno Azijo!

V Crnem morju je bilo pripravljenih ve¢

ladij takozvanega ruskega prostovoljnega
15"
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brodovja. To so bile pravzaprav trgovske
ladje, a za vojne namene uporabljive. Ko
se je namre¢ I. 1870. pokazalo, da manjka
Rusiji vojnih ladij, se je osnovalo drudtvo,
ki si je stavilo namen, vzdrZavati brodovije,
ki bi v mirnih €asih sluZilo trgovini in varstvu
trgovskih ladij, v slucaju vojske pa bi se
te ladje uvrstile v vojno brodovije.

Tudi druge drZave imajo taka brodovja.
Italijansko parobrodno druStvo na primer
ima sto trgovskih parnikov, ki se dajo obo-
roZiti s topovi in postanejo tako naenkrat

morje vozili Japoncem vojne poirebdEine:
to je bila gotovo taka neprijaziiost profi
Rusiji, da je ta ni mogla mirno giedati, in
je poslala ladje ,Peterburg®, ,Smoiensk“ in
,Orel“ iz Crnega morja, da preiskijejo an-
gleske ladje v Rdeem morju in jim vzamejo
vojni kontraband. A kako priti skozi Darda-
nele, da ne bi nihc¢e opazil prekrsitve darda-
nelske pogodbe?

Ruski poveljnik je ukazal, da je ,Peter
burg* razvil zastavo ,Rdelega kriZza“, druga
dva sta pa plula pod zastavo prostovoljnega

Utrdba pred Port Arturjem.

vojne ladje. Ce se take ladje tudi ne dajo
rabiti direktno v veliki bitki, pa dobro slu-
Zijo kot takozvane pomozne kriZarice za
poizvedbe, za morsko policijo itd. Samo to
se zahteva po mednarodnem pravu, da so
take ladje po zastavi kot take oznatene in
da jih vodijo mornariski Castniki in vojni
mornarji. Tako se morajo Ze v mirnih &asih
razlikovati od navadnih trgovskih ladij. V
vojnem &asu pa morajo imeti vojno zastavo,

Rusi so sklenili, da posljejo skozi Darda-
nele tri take ladje. AngleZi so skozi Rdete

brodovja. Da se niso videli topovi, so il
skrili pod krov, ko so se vozili skozi Dar-
danele. Tako so prigli vun v Sredozemsko
morje, ne da bi turtke oblasti opazile, kaj
nameravajo.

A njihova zvijaa ni mogla ostati tajna,
ker so takoj zateli svoje vojno delo.

,Peterburg“ je 7e dne 11. julija prijel v
»Rdecem morju“ angleski parnik ,, Menelaos®;
mu je preiskal tovor in mu dovolil potem, da
je nadaljeval svojo pot. ,Smolensk* je prijel
nemski parnik ,Prinz Heinrich®, in ker €




imel nalozcnega precej japonskega blaga,
mu ga jo vzel, preiskal in konfisciral dve
yre¢i nar:enjeni v Nagasaki. ,Prinza Hein-
richa so pustili, da je plul dalje, in druge

njegove posiljatve, ki niso imele vojnega
znacaja, <0 poslali z drugim parnikom na
Japonsko

Na angleskem parniku ,Malaka“ so nasli
Rusi 13. julija vojno municijo. Ruski po-
velinik ;o komandiral takoj na njegov krov
ruske mornarje, ki so zahtevali, naj pride po-
velinikk ,Malake“ na

krov ,lPcterburga®. Ta
se je pa branil in je
poslal Castnika, ki je
vzel seboj vse listine
»Malake . Ruski po-
velinik iv takoj ukazal,
da se naj poglie ,Ma-
laka“ v kako baltisko
fusko pristanidée. A to
ie bilo dale€, ker ni v
blizini nobenega ru-
skega pristanisca, in
dal se je Anglezu pre-
Prositi, da potniki , Ma-
lake“ prestopijo na kak |
drugi parnik, ki bi plul
proti jugu. ,Malako*
S0 odpeljali v Suez in
Natancino preiskavali

V§e, kar je bila nalo-
Zla. Tega pa je bilo
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»Malaki® res vojna municija, a naznaceno je

bilo, da je namenjena za angleske vojne ladje :

v njih kitajski postaji.

Ali je bila ta oznatitev pravilna? Rusi so
morali verjeti, da ta vojna municija res ni
namenjena Japoncem, so sneli rusko vojno
zastavo z ,Malake“ in jo izro&ili zopet An-
glezem, ki so priznali, da so Rusi Z njimi
ves Cas jako vljudno ravnali.

Ta ruski korak proti angleskemu kontra-
bantu je pa AngleZe doma jako razburil.
Casniki so pisali, kot
da se je AngleZem
zgodila velikanska kri-
vica. Ze so z Malte
§le nekatere angleSke

krizarice ,Malako®
iskat, in grozili so Ru-
som, da jim z oroZjem
povrnejo to veliko kri-
vico. ,Tri ruske ladje
ne spadajo nikakor k
vojnemu brodoviju®,
so pisali Anglezi. —
,Kajti vojne ladje ne
smejo skozi Dardanele.
Ker so pa prisle po tej
poti, nimajo pravic
vojnih ladij, ampak so
navadne morske ropa-
rice, katere je treba
kaznovati kot medna-
rodne gkodljivke. “ Naj-
bolj je torej AngleZe

kakih 5000 ton, in za
Japonsko namenjene
Slivari so bile najraz-
lithejgega znataja — : od klavirja do pticje
Kletke | Rusi so zastrazili vso zalogo, in e
¥ Suezu poskrbeli, da niso mogli AngleZi
80vVoriti z nikomur na suhem.

V Suezu so Rusi nalozili premoga, in
Posadka na ,Malaki jo je vozila na Rusko.
PriSedsi v Alzir se je ustavila, in tu pri-
deta na kroy angledki in ruski konzul. Tu
50 zaCeli preiskavati in doznali, da je bila na

Kitajski lepak.

bolelo to, da so ruske
ladje %le skozi Darda-
nele. Vendar se ne more redi, da so Rusi
nepravilno ravnali, ko so bili enkrat na pro-
stem morju. V vojnem &asu skrbi vsak za
svojo varnost in ne pusti, da bi drugi nasprot-
nikom pomagal. AngleZi v enakem slucaju
tudi ne bi bili drugate postopali. Pri diplo-
matskih obravnavah je Rusija obljubila, dabo
kar najbolj mogoge varovala varnost in pro-
stost trgovine, in tako se je ta stvar poravnala.

Py
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Dardanelska pogodba je bila pa v resnici
od Rusije prelomljena, in to je bil vzrok,
da so morale ruske pomoZne kriZarice v
Rdetem morju vsled pritiska AngleZev pre-
nehati s svojim delovanjem.

Tu je torej zmagal AngleZ na korist Ja-
poncu, in odslej so z Angleskega in iz Ame-
rike prevaZali Se mnogo bolj najrazli¢nejSe
potrebi&ine na Japonsko. V vojnih ¢&asih,
ko jako trpi v deZeli poljedelstvo, obrt in
trgovina, je tembolj treba zunanjega dovoza.
To je pa dalo povod tudi vladivostoSkemu
brodovju, da je ostreje pazilo na dovozne
ladje in je zaseglo nekaj dragocenih plenov
ali pa potopilo obloZene ladje na morju.
Angle¥ka in amerifka vlada sta odlo¢no ugo-

Ruski ‘general grof Keller.

varjali proti temu, ¢e§ da se sme kot kon-
trabant smatrati samo taka pogiljatev, ki je
naravnost doloena za armado ali za vojno
brodovje. A tako doloéilo je bilo lahko obiti.
Trgovec je naslovil svojo pogiljatev na pri-
vatno osebo, inta jo je potem izro&ila vojni
upravi. Zato so pa Rusi postajali tudi manj
tankovestni in so za€eli napadati vsako ladjo,
ki so jo zasacili na morju, ako je bila na-
menjena Japoncem. Ce pomislimo, da je bil
njim po morju odrezan vsak dovoz, jim tudi
ne moremo zameriti, ako so postali bolj
nestrpni.

Veliko upitja je provzrotilo, ko je vla-
divostosko brodovje potopilo nemski parnik

,Thea® ki je bil naloZzen z ribami. Da se
izognejo nadaljnim teZavam, so lastniku vso
povzroceno Skodo povrnili, in tako jc Nemec
pri tem naredil Se dobro kupcijo.

Japonski fanatizem.

Silna vojna bremena tladijo s svojo teZo
japonsko ljudstvo. Cimbolj se vojska nada-
ljuje, tembolj Cuti ljudstvo, da vojska ne
dona$a le slave, o kateri mu toliko piSejo
Casopisi, in da se morajo tisti dobicki, ki
mu jih obeta vlada, drago placati z ogrom-
nimi strodki in Zrtvami Zivljenja in krvi.

Na Japonskem sta uradnik in frgovec
prosta vojne sluZbe. Zato pa zadene vojska
najhuse kmecki stan. Japonska vlada je sto-
rila vse, da pred ljudstvom zakrije svoje
lastne izgube in da pretirava ruske neuspehe
kot ‘velike poraze. Vendar so kmalu na Ja-
ponskem ljudje zadeli popraSevati, kdaj bo
konec te straSne vojske, ki je ustavila trgo-
vino in obrt ter od pluga poklicala polje-
delca v tujo deZelo, da se bori za negotove
bojne uspehe, ki jih bo vzival najbrie Ie
bolj veliki kapital, kakor pa preprosto ljud-
stvo, ki krvavi zanje.

Vse te pomisleke pa ljudstvu preganja
vlada in poslu¥no ji narodno Casopisje s tem,
da neti japonski fanatizem. Neprenehoma po-
pisujejo japonskemu kmetu Rusa kot stras-
nega divijaka, ki hote Japoncem vse pobrali
in uni¢iti. Posebno se potegujejo za nadalje:
vanje vojske take tvrdke, ki imajo zdaj ogro-
men dobitek, n. pr. tvrdke za stroje, banke,
ki posredujejo posojila, trgovske tvrdke, ki
nabavljajo vojne potreb&¢ine itd. Ti kapita-
listi po svojih agentih neprenehoma &irijo
vojnega duha in dokazujejo ubogemu kmett,
da mora vojska proti Rusu trajati do polne
zmage, tudi ¢e se je treba boriti Se dolgo
in naporno. In kmet placuje, samo da bi s¢
redil tega stra¥nega Rusa, ki ga sam nill
videl %e ni, in ne bi priSel # njim nikoli V
dotiko, razen na bojiscu.




Tudi verska Cuvstva Japoncev porabljajo,
da jim nete bojaZeljnost. Mnogo se je pisalo,
da Japonec verskega Cuta sploh nima in da
je popolnoma materialisticno misle¢ &lovek.
A to ni resni¢no. PriobCujemo tu en tak
oklic na japonsko ljudstvo, ki ga pozivlja
na boj z njegovega verskega stalid¢a. Spisal
ga je neki Enrio, ki pravi:

,Voijska z oroZjem v roki je neizogibna
v sedanjem zgodovinskem trenotku, dasi ne
najdemo poziva k boju niti vveri Konfucejevi,
ki uci clovekoljubje, niti v veri Buddhovi,
ki varuje vsako Zivo bitje in % njim souv-
stvuje ter opravi¢uje vojsko le tedaj, ¢e je
potrebna, da varuje €ast in postavo. Danes
pa je buddhizem za vojsko, ker Buddha
sam nastopa kot branitelj dezele — in ne
le Japonske — kajti Buddha je regitelj vseh
ljudstev na Vzhodu, katerim zdaj preti smrt.
Za toliko Buddhovo milost se morajo vsi
buddhisti zahvaliti s tem, da dajo za njo
svoje Zivljenje.

,Sedanja vojska z Rusijo ni le politi¢na,
ampak tudi verska. Zadostuje, da spomnimo
le, kak3ni ljudje so ti Rusi, da vsakdo to
izprevidi®.

Enrio popisuje na to globoko vdanost
Rusov do njihove vere, ki jih navduSuje.
Na Ruskem so krasne in bogate cerkve, in
vsak Japonec, ki potuje po Rusiji, se Cudi
nad njihovo narodno versko zavednostjo.

,Zato pa“, pravi dalje, ,moramo tudi
mi dvigniti prapor za na%o vero in se boriti
zanjo, kajti na$ sovraznik je najprej sovraznik
nasega boZanstva, in ta vojska nas spominja
krizarskih vojsk. Japonska, Kitajska in Koreja
niso toliko sovraznice Rusije, kakor nasprot-
nice njenega Boga. Rusi vidijo torej v nas
sovraznike svojega Boga, in mi moramo
smatrati Ruse za sovraznike Buddhove, in
e je njihovo vojastvo armada ruskega Boga,
bodimo mi armada Buddhova!

,Torej: Kitajci, Korejci, Japonci, mislite,
da smo vsi eno, ne le edini po barvi in
plemenu — po tem zlatem plemenu — ampak
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edini tudi po veri. Ce se Rusom posredi,
da zmagajo in s svojo predrzno nogo po-
teptajo Vzhod — potem je konec Buddhove
vere! Mi ne pustimo, da nam iztrgajo to
dragoceno svetinjo, ki je toliko ljudis trudom
i8Ce in se je raduje, ko jo najde. Kako bomo
mi, Ce tega ne izpolnimo, stali pred Buddho
in s ¢em se mu bomo zahvalili za njegove
dobrote? Ne pozabimo, da je ustanovitelj
buddhovske sekte Sintu, ki je najstevilnejsa,
zapustil sledeCo zapoved: ,Kdor se hoce
zahvaliti Buddhu za njegove dobrote, naj
samega sebe raztol¢e v droben prah !

»A v sedanji vojski nas ne sme voditi
edino le bojaZeljnost. Premigljevati moramo,
kako bi vse deZele na Vzhodu pri-
tegnili na svojo stran, posebno Ki-
tajsko, Korejo in Mongolijo. Sijajne zmage
same Se ne zados¢ajo; kaj bi nam koristilo,
¢e bi te narode samo napolnili z nezaup-
nostjo, zavistjo in sovra$tvom, namestu da
si pridobimo njihova srca? Ce bi mi tako
delali, bi bil ves na§ trud zastonj.

,Tako je bilo v nasi vojski s Kitajci, ko
so zaradi nasih zmag  mislili Tibetci, da jim
je naSa drzava sovraZzna in da se nas morajo
bati. Kakor poro¢anas preiskovavec Kavaguci
Kiekaj, ki jih je sam slidal, pravijo Tibetci,
da &e le pridejo z nami v dotiko, postanejo
nase Zrtve. Mi nismo sanjarili o tem, ampak
o splo$nem miru. Ce bodo ljudje videli, kaj
in kak$ni smo v resnici, ¢e ponehajo pred-
sodki, ki jih imajo o naSem narodu in Ce
bomo v prijateljskem razmerju do bliznjih
nam narodov, bo s tem storjen prvi korak
k naSemu pravemu smotru.

,Na tem polju pa lahko storimo mnogo:
Dvoijne vezi nas druzijo z drugimi narodi
azijskega vzhoda —: edini smo po plemenu
in po veri — in zato je nafa moc veCja,
nego ruska na severnem Kitajskem ali an-
glegka v Indiji. Vera Buddhova in Konfuce-
jeva, ki je Kitajcem tako draga, je tudi nam
sveta. Ti dve mocni oroZji moramo izrabiti,
da e bolj utrdimo kraj, kjer stojimo, in




slavo, ki jo vZivamo,
ter da si priborimo nad
vsemi temi narodi du-
Sevno gospodstvo in
moralni vpliv.

»Kaj pa moramo sto-
riti, da dosezemo ta
smoter?

,Na Japonskem se
mora ustanoviti veliko
buddhovsko in konfu-
cejevsko vseucilidce. Ja-
ponska mora postati

sredis¢e orientskih
znanosti s podruZnimi
Solami v Koreji, v
MandzZuriji, v Mongo-
liji in v Tibetu. Sled-
nji¢ se mora na Japon-
skem ustanoviti velika
buddhovska sinoda, ki
naj zdruzuje v sloZni
enoti misli in ¢uvstva
vseh buddhovskih na-
rodov. Gospoda Oka-
kuri in Oga sta imela
Ze priloZnost, da sta
- dokazala, kako velike
s0 simpatije za Japon-
sko na verskem teme-
lju, ko sta v Indiji na-
birala med brahmini
denarne doneske zave-
liki buddhovski shod
na Japonskem.

,Zakaj se nam pri-
blizuje Siam, ¢e ne za-
to, ker smobuddhovei?
Rusko poslanistvo v
Pekinu se je silno raz-
burilo, ko sta v sprem-
stvu velikega mongol-
skega lama (duhov-
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edinosti: ta verski vpliv je mo&nejsi, nego

vsa naSa armada.

blemom, kakor Rusi v MandZuriji.
pride vrsta na Angleze . ..
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,Ne mislimo torej,
da je vsa naSa mo¢
samo v oroZju! Zave-
dajmo se, da je naSe
osvoboditeljno in pro-
svetno delo na Vzhodu
najbolj odvisno od
moralne edinosti, po
kateri stremimo na
verskiin umstveni pod-

lagi®.

Poleg tega, da ja-
ponski oklic pretirava
nravno silo buddhiz-
ma, o katerem upa, da
se bo mogel uspesno
meriti s kr5Canstvom,
je pa v teh besedah
mnogo resnicnosti.
Nih&e si ne more raz-
lagati japonske pre-
drznosti, s katero so
zaceli boj, in vziraj-
nosti, s katero napredu-
jejo, brez teh moralnih
sil, ki jih Zenejo naprej
za gotovim ciljem.
Oni hotejo zdruZiti ru-
meno pleme in njemu
na telu gospodariti
azijskemu Vzhodu. To
je njihov namen. Voij-
skaz Rusijo ne kontuje
njihovega nacrta. Mot
te ideje bo prodirala
po vsem Kitajskem in
se bo obrnila prej ali
slej proti Francozom
v Vzhodni Indiji. Fran-
cozi, ki so izgubili Ze
toliko cvetoih kolonij,
bodo stali nekega dne

pred podobnim pro-
In potem
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Krog se ozi.

Generala Foka niso mogli Japonci pre-
ganjati, ker so bili preve¢ izmu&eni, in Rusi
so se umaknili za drugo obrambno &rto, ki
je bila dolga 17 km in se je raztezala Se
14 km pred pravimi portarturskimi utrdbami.
Cel mesec junij so rabili Japonci, preden
so mogli uspe$no stopiti v boj proti tem
utrdbam, ki so bile nanovo zgrajene samo
zato, da sovraznika zadrZujejo. General Ste-
selj je v tem oziru izvr§il veliko inZenirsko-
tehni¢no delo, pri katerem so pokazali ruski
inZenirji in tehniki izborno spretnost. Kakor
so pokazali tudi naslednji dogodki, je bil
ravno ta del vojnih operacij najboljsi, kar
so sploh Rusi pokazali v tej vojski.

Vendar so bili vsi uspehi tod le zacasni,
brez trajne vrednosti. Brambna &rta je bila
tako dolga, da bi bilo treba samo zanjo
mnogo vecje armade, nego je bila na raz-
polago Steslju. Ruski namen je bil ta, da
prisilijo Japonce vedno k naskoku, pri ka-
terem jih postrele, kolikor mogoge. Njihov
dobitek je bil ta, da so bili sami kolikor
toliko varni, sovraznik pa, ki se je blizal,
se je moral najprej silno zamuditi s kopa-
njem rovov, in kadar je napadel, je prisel
pod ogenj ruskih topov in pusk, ki mu ni
prizanaal.

Najhujsi boj je divjal dne 27. junija, ko
$0 se Japonci z vso silo potiskali napre;.
Ruske torpedovke so priplule okoli na juzno-
vzhodno obreZje in so z morja streljale na
levo krilo napadajote japonske armade.

Zatetkom julija so Japonci zopet pro-
drli toliko, da je moral Steselj zoziti sVoj
krog na ¢rto od zaliva Tahe do Vostikove.
Le nekaj dni so se tu drzali Rusi, in so se
umaknili na &rto od Lujizinega zaliva do
reke Tahe. V teh bojih je padlo na ruski strani
priblizno 1500 moZ, med njimi 40 astnikov.
Japoncev je moralo pasti seveda %e mnogo
vel, a ti so svoje izgube zamolali.

S temn je Steselj pridobil kaka dva meseca.
On je vedno upal, da mu pridejo na pomog
s severa in od morske strani. Saj mu je bilo
obljubljeno, da priplove vsak Cas baltisko
brodovije, ki se zdruZi s tihomorskim bro-
dovijem in vzame Japoncem morsko premog.
Vedel je, da je pot iz domovine dolga, a
ravno zato je poizku$al vse, da obleganje
kolikor mogoce zavleCe do Casa odregitve,
Kako je bilo z baltiskim brodovijem, bomo
videli pozneje.

Ko bi bilo baltisko brodovje takrat v
takem stanju, kakor smo si ga sploh pred-
stavljali, da bi bilo moglo takoj odpluti, bi
se bil poloZaj za Ruse lahko z enim udarcem
zboljsal. BaltiSko brodovje bi bilo prisio
pred Port Artur, kjer bi se bila razvila velika
morska bitka. Portartursko brodovje bi mu glo
nasproti, tako da bi bil Togo priSel med
dva ognja. V tem sluaju bi bila premo¢
brez dvoma na ruski strani. Naj bi se bilo

_zgodilo karkoli, vsaj velik del baltiskega bro-

dovja bi bil prisel v Port Artur, od koder
bi bilo vse zdruZeno brodovije lahko, csla-
bivdi Toga v prvi bitki, prodrlo v Viadi-
vostok in se tam zdruZilo e z vladivostoskimi
ladjami. To bi bilo za Japonce silno nevarno,
ker ruska pomorska sila bi jim vedno gro-
zila, da ne odreze armade v MandZuriji in
na Kvantunu od domovine, kar bi pomenilo
konec japonske armade.

V- to je Steselj upal in se boril z nado,
da njegova hrabrost odlo¢i vojsko s tem, da
ohrani portartursko pristanis¢e ruskemu bro-
dovju Saj je bilo takoj izpocetka jasno, da je
vsa ta vojska v prvi vrsti pomorska vojska.

In zato so Japonci poslali toliko armado
ravno pred Port Artur, da ga vzamejo prej,
nego dojde baltisko brodovje. Zato so0
Zrtvovali toliko tiso¢ ljudi, da vzamejo bal"
tiskemu brodovju pristani$¢e, iz katerega bi
se moglo dalje razvijati. Zato so Japonci
ravno pred Port Arturjem tako hiteli, med
tem, ko se jim v Mandzuriji ni posebno
mudilo.



Steselj je upal, Kuropatkin pa ne. On
je poznal razmere v Peterburgu, on je vsaj
slutil. kak3no je marnarisko gospodarstvo
velikcga kneza Aleksija, vrhovnega povelj-
nika vsega ruskega brodovja. Mnogo veg,
nego japonski topovi, je 3kodovala Rusiji
grozna zanikrnost ljudi, ki so bili v najvigjih
sluzbah, a so delali bolj zase, nego za do-
movino. Ko je priSel odlogilni trenutek, se
je pokazala vsa gniloba take uprave,

Naj sledi tu nekaj epizod iz te dobe
portarturske. Neki Merkulov — tako pige
,2Novi Kraj“ — se je odpeljal iz Port Arturja
1. julija. Ta dan pa je od8lo od tam tudi
6 dZzunk (Colnov), v peti od teh so bili
Kitajci, v Sesti pa Evropci: 11 ruskih po-
danikov in 2 ruska vojaka. Na poti so odsle
dzunke le slu¢ajno smrtni nevarnosti. Ustavil
jih je japonski minonosec (torped. rus.),
ogiedal prednjo dZunko, nato pa je oddal
kakih 10 strelov; prva dZunka se je potopila.
Ta Cas pa dajo minonoscu iz glavnega od-
delka znamenje za prihod; urno odplove in
tako se je posretilo petim dZunkam, da so
ostale neposkodovane. Nato pa so nadalje-
vale ob ugodnem vetru svoje potovanje
vsega skupaj 18 ur. Vedinoma potapljajo
Japonci vsako dzunko, ki jo sretajo.

Cesto napadajo dZunke tudi kitajski morski
roparji. Tako so ugrabili dzunko z 8 Rusi.
Roparji so odvedli dZzunko na otok, odvzeli
popotnikom denar, nato pa so jih posadili
na Cifuski breg. — Kako vrlo so se drzali
ruski vojaki, dokazuje slede¢i ¢in nekega vo-
jaka 14 vzhodno-sibirskega strelskega polka,
ki je pregnal celo &etrt japonske stotnije.
0. julija se je bil ta vojak prikradel v sotesko
blizo japonskega okopa in zacel odtodi stre-
ljati. Japonci so ga iskali, a brez uspeha,
dasi so njegove kroglie ubile Ze vel Ja-
poncev. Bilo je okoli 40 Japoncev, ki so
bili tako zmeZani, da so v kratkem Casu
ostavili okop. Posamezne strele so slidali
tudi v trdnjavi, a niso vedeli, kaj naj po-
menijo. V tem pride porocilo, da so se
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Japonci umaknili. Strelec pa je tical v so-
teski en dan in eno no¢. Kaj da so pome-
nili posamezni streli, je postalo $e le jasno,
ko se je zopet vrnil na svoje mesto.

Na glavnih vidinah Ljaote$ana so razpo-
stavili topove. To se je izvriilo po misli
morskega Castnika Bonde. Pridobil si je ze
velikih zaslug na ,Retvizanu“ in ,Cesarje-
vi¢u“ in je nameraval napraviti iz LjaoteSana
utrdbe. O mozZnosti tega podvzetjia se je
silno dvomilo, ker Ljaote%an je visoka, strma
gora. Vendar se je poizkus posrecil, polozili
so Zelezniski tir in topove je vleklo 500
mornarjev. :

Ko so neko¢ ruske ladje poizkusale ma-
nevrirati zunaj luke, pise ,Novi Kraj“:

Od Kepa, kjer so imeli Japonci urejeno
opazovalnico, se je takoj pojavilo 14 so-
vraznih minonoscev in ob 8. zjutraj sta se
jim pridruzili $e 2 topnicarki in krizarka
tretjega reda. Japonci so stali v precej umer-
jeni oddaljenosti. Zato pa je sledeci boj
napravil bolj vtis slike mirnega manevra, in
skoro se ni videlo, da Zivimo v casu, ko
divja huda vojska. Ob 6. zvefer so naSi
opazili nekaj na bregu; medtem so Ze Colni
dvignili sidro in se podali k bregu. Zagrmeli
in zakadili so s svojimi ,djadjami“ (topovi)
v smeri na eno izmed Lunvandavskih vi-
sodin. V velikem daljnogledu Cejsa je bilo
mo#no videti, kako so vlekli Japonci top
tja, a po nekolikih strelih se ni Ze ni¢ vec
opazilo tam. Okoli Seste ure so dokoncali
tolni svoje streljanje, ki je bilo pravzaprav
le topnicarska vaja, in so odplavali v redu
k prenoti§tu. Ko so se vracali, se zatno
razletavati na potu torpedi in obsujejo tudi
krizarko ,Novik*, ki je bila, kot prva ladja,
krasno razsvetljena vsled silnih vodometov.
Sovrazni minonosci (rufivec torpedov) in
minonoske (torpedovka), so kakor trop la¢-
nih, a bojazljivih 3akalov sledili naSemu od-
delku, kar ,za petami“ in pricakovali trenutka,
da se spuste v boj o prvi ugodni priliki. A
ta prilika se jim za sedaj ni ponudila, in na$

e
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Ruski vojni prevoz.

oddelek je sre¢no dospel na svoja mesta.
Ob 9. uri zvecer so spustili Japonci neko-
liko strelov po zalivu Tahe, da bi odvrnili
pozornost, ko so zapazili naSi ta hip 4 so-
vrazne minonosce v razdalji 50—60 kabelj-
skih dolzin. Sli so v polnem teku profi
vhodu v luko. Ob 9. uri 15 minut je od-
dala ,Diana“ prvi strel, ob enem pa so za-
Cele streljati tudi obreZne baterije. Prva dva
minonosca sta dospela na razdaljo 750 sez-
njev. Prvi izmed njih se je potopil nasproti
Zlati gori, drugi pa se je obrnil in skril. Na
Salupe pa, na katerih se je nahajalo re$eno
mostvo potopljenega minonosca, so streljali
iz pusk. Tezko si je misliti, da se je sploh
kdo res resil. Kakor porotajo, se je tudi
drugi minonosec potopil, ker je nanj stre-
ljala baterija nasproti Kristovi gori. Streljanje
je prenehalo o pol deseti uri.

Do 30. junija — tako je poroéal ,Novi
Kraj“ — se je nahajal Port Artur $e v popolni
negotovosti glede armade Kuropatkinove.
Na ta dan pa je prinesel prednji oddelek
vest, da je slisal okoli Kincova strele. Mislili
$0, da se dviga na pomo¢ ruska armada. Zato
je sklenil vojni svet portarturske obrambe,
izvrsiti napad z namenom, da razdeli vrste
japonskih vojev in se zedini s ¢etami, ki jih
je poslal general Kuropatkin. Organizacijo
izpada so sporotili generalu Foku. Izpad
sam pa so izvrsili trdnjavski voji od 18. na

10. junija; boj je trajal dva dni, japonski
oblezni zbor je bil potisnjen na 6 vrst nazaj,
a prodreti japonske linije se vendar i ni
posrecilo. Rusi so izgubili v teh praskih z
ubitimi in ranjenimi ve¢ kot 500 ljudi; = iz-
gube Japoncev so znasale okoli 5000 moz. (?)

Zanimivo je, kako sta dva vojaka obvla-
dala japonsko pozicijo, ko sta pregnaia z
nje 20 Japoncev in se zvijatno polastila
stirih topov. Vojaka sta porabila gosto jutranjo
meglo, prikradla se neopaZena k specim Ja-
poncem in napravila tak hrup, da so ti kar
najhitreje zbeZali. Na ta nacin je bila osvo-
bojena utrdba $tev. 77. Japonci so izgubili
tu z ubitimi 12 moz.

V Daljnem sta ostala le vlakov sprevodnik
Vasiljevski in griki trgovec: prespala sta
bila ¢as, ko so Rusi zapustili mesto. Zjutraj
gre Vasiljevski po delu v pisarno kitajskega
podjetnika Tajho, toda tu najde le enega
Japonca, ki ga je poznal %e iz Vladivostoka.
Slutet, v kaki zagati da se nahaja, sklene
Vasiljevski da se skrije, a tedaj ga zasati na
ulici tolpa Kitajcev, ki jim je naceloval neki
Kitajec — kuhar inZenirja Trenjuhina. Kitajci
so zahtevali od Vasiljevskega denarja; imel
je pri sebi 400 rubljev 80 kopejk. 400 rubljev
mu je vzel kuhar, drugi pa so hoteli Se
ostalo, a kuhar je vztrajal pri tem, da puste
Vasiljevskemu 80 kopejk za ¢ufan (obed).
Grku so vzeli Kitajei 1600 rubljev. Sicer




237

jima niso prizadejali ni¢ Zalega in ju izpustili Dne 29. junija so vzeli lovci 14. vzhodno-
v Port Artur. — Kitajcev je bilo okoli 1500 sibirskega strelskega polka Kitajcu, ki se je
ljudi. 77 so porabili ugodno priloZnost in ‘bil pokazal, od Japoncev ponarejeno pro-

Portarturske trdnjave

Utrdbe in baterije

Zatasno utrjenabrambna&rta
eleznica

Glavna cesta

Navadna pot

Steza

Brzojav

Tempelj, pagoda

OkrajSave.

LF. = svetilnik k. t. = kiatun

tschw, = Evan sch. = $an

tschg, — fangSong t. = tun
Merilo.

klamacijo, spisano v ruskem jeziku, a v Zi-
dovskem Zargonu. A drugi dan je pob.ral
tako Stabni kapitan lovskega oddelka Lju-

S0 hiteli ropat in mnogi so tudi poZigali v
mestu. Tudi Japonci so po prihodu v mesto
Mnogo pozgali.
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binski od 28. vzhodno-sibirskega strelskega
polka, ko je zasledoval umikajoCe se ja-
ponce. Tako so Japonci izkuSali tudi v Port
Artur zanesti nezadovoljnost med ruske vo-
jake.

Boj dne 4. julija.

Ruski porocevavec piSe: 20. junija ob
gtirih zjutraj so se vzdignili vojni oddelki,
ki so bili razpostavljeni na desnem krilu
prednje osnovne pozicije, da udarijo na
,Bol30j pereval (veliki prelaz) in na Zelene
gore pod ob¢nim poveljstvom polkovnika
Semjonova.

Napad se je vrsil cel dan in je imel ta
uspeh, da so zasedli omenjene pozicije s
primeroma majhnimi izgubami, kar se je
zahvaliti pozornemu vedenju nagih in sla-
bemu topnicarstvu protivnika.

Ob osmi uri zveler je bil boj koncan
in nadi oddelki so kontno zasedli ,Boloj
pereval“ in ostavili na njem prednje od-
delke.

Pozno v no¢ 21. junija je izvelo nekoliko
lovskih oddelkov 4. divizije pod poveljstvom
poro¢nika trinajstega vzhodno - sibirskega
strelskega polka Jasevia izpad na goro Ku-
nisan.

Prikradli pa so se k japonskim skriva-
listem Castniki oddelkov, drug za drugim,
vzeli jih brez strela, medtem ko so nataknili
bajonete.

Prodrsi skozi skrivali¥¢a, so lezli oddelki
k vrhu samemu; tu so pokonéali straze in
so imeli sreco, da so izpridili nekoliko topov,
in Sele tedaj so jih opazili sovrazniki.

Vendar so lovci sretno odnesli pete in
dosegli popolnoma svoj namen, ter totno
izpolnili svojo nalogo: spoznati silo in ka-
kovost utrdb na Kunisanu.

Ob zori 21. junija se je vzdignil pod
poveljstvom polkovnika kneza Macabeli ves
trinajsti vzhodno-sibirski strelski polk. Podal
se je iz kraja, kjer je taboril (vas Hond-

zjatun) k vasi Kuansgon, odtod pa na pred-
gorje Kunisan. Dobil je povelje za napad.

3. bataljon polka se je pomaknil po do-
lini naprej k juZnemu pobod&ju Kunisanskega
predgorja in je zaCel napadati po obronkih
pobodja, nasproti prvim utrdbam; na levi
strani je imel drugi bataljon, ki je ostal
polku kot rezerva.

Drugi bataljon se je zacel na krilu dvi-
gati in napadati ob pobocju. Hitro je razvil
svoje vrste in pricel pritiskati na sovraZni-
kove Eete. Kot glavna Ceta tretjega bataljona
je Sla sedma in obsla krilo. Neutegoma je
pre§la v napad in tako precej odvratala

‘pozornost sovraznikovo od sredisca.

Ta &as so izriili deli vojev viharen napad
z ,Bol3ova perevala“ na mo¢no utrjeno levo
krilo sovraznika. Njih namen je bil, zadrZati ga,
da se ne vzdigne na 13. polk, ki je imel kot
glavno nalogo, da zasede viSine Kunisanske.

Ko se je sedma &eta pomaknila naprej,
je pal njen poveljnik kapitan Hitenko smrtno
ranjen; zaklical je le %e besede: ,Bratci,
vzdrzite — — —“. Kroglja ga je zadela in
mu prodrla prsi.

Vsled smrti Cetinega poveljnika je na-
stala za trenutek zme3¥njava. Vendar mlajsi
Castnik, poroénik Prigozij, ni izgubil zaved-
nosti in je prevzel poveljstvo nad Ceto ter
jo popeljal naprej. Dobro se je privadil kra-
jini in je vsled tega obvaroval svoje ljudi
pred prevelikimi izgubami. lzguba je seveda
neizogibna, kakor hitro nastane najmanjsa
zmes$njava, zlasti v takem kriticnem trenutku.

Ceta se je hitro pomikala naprej, neko-
liko oddaljivsi se od ostalih sil. Generalni
major Kondratenko, ki je zapazil, da je $la
Ceta v svojem ognju predale¢ in da je lahko
odrezana, je zapovedal, da ji hite peta in
tretja Ceta na pomog. :

Ceti sta jo hitro vlili na &rto, kjer se je
vrsil boj. Pa le toliko, da sta se pokazali
na enem izmed obronkov, sta Ze prisli v
navskrizni ogenj, iz katerega so deZevale
svin€enke in Zrapneli.



Ne glede na silni, dobro zadevajodi, —
zlasti kar se tice svin¢enk — navskriZni ogenj,
sta Ceti, ki ji je vodil bataljonov komandant
kapitan Gusakovskij, vztrajno in v redu na-
daljevali napadanje. Plaze€ se, sta uporabljali
zavetisCa, ki jima jih je nudila okolica, in
potiskali desno krilo sovraZnikovo nazaj.

Vcasih sta se morali Ceti po dolgem skriti
za vzpetimi griCki; veljalo je imeti mnogo
poguima napram sikanju krogelj, ki so morile
cele vrste.

Nage topnilarstvo je uspeSno obstrelje-
valo sovraznika in pomagalo pri napadu.
V&asil je dalo Ce-
tam tudi priliko,
vzeti Japonce v
navskrizni ogenj.

Boj je bil vrog,
- Japonci so se
stanovitno bra-

nili, nasi pa so
opravljali svoje
delo naprej —,

postojanke in o-
kopi so se pola-
gomapraznili. Tu
sta bila ranjena
Ogarkov in pod-
porocnik Tetsov.
Ob dveh po-
poldne, po dol-
gem, hudem boju od Seste ure zjutraj so
bile vzete vse utrdbe predgorja in pobodja
Kunisanskega. Cete pa so obdale njegov
vth z Zeleznim obrotem v razdalji 1000 ko-
rakov. :

Mostvo se je bilo skrilo za gricki in je
Cakalo. Da bi se vzdignilo naprej, ni bilo
misliti. Na vsako glavo, ki se je pokazala,
S0 poslali Japonci cel roj krogelj iz pusek,
zlasti pa iz topov.

Sovrazno topnifarstvo je nepretrgoma
nadaljevalo ogenj, s katerim je pa le malo
doseglo, ker so kroglie zadevale predale¢
ali prezgodaj.

Japonska admiralska ladja Sikisima.
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Japonci so mojstrsko streljali po odmer-
jenih in stalnih ciljih, kakor se je to godilo
pri Kinovu. Mostvo je utrujeno vsled deset-
urnega boja pocivalo; semtertja je kdo v
naglici pojedel nekoliko suhorja in se napil
vode iz posode, mnogi pa so dremali ne
glede na to, da so blizu njih in nad nji-
hovimi glavami Zvizgale kroglje.

Delo je bilo kontano — vse utrdbe pred-
gorja vzete; priCakovali so povelj.

Po drugi uri pride na levo krilo general-
major Fok in ustavi daljno napadanje. Ukazal
je topniStvu, da razbije in uni¢i utrdbe na

vrhu Kunisana.

Bateriji Puza-
nova in Sablu-
kova sta urno
osredotocili uni-
¢ujoci ogenj po
~vrhu Kunisana,
pobijajoc s Srap-
neli Japonce in
uni¢ujol z gra-
natami, ki sta jih
metali z veliko
'spretnostjo, skri-
te topove in strel-
ske okope. Treba
je bilo o pravem
Casu paziti, ker
je sovraznik rabil
zvijate pri vsakem koraku. Dve vrsti okopov
sta se razprostirali ve¢jidel po pobocju. Eno
so zavzemali strelci, druga pa je bila prazna;
topnistvo se je vsled tega vcasih zmotilo in
tratilo zastonj strele. Da bi naSe premotili,
so napravili Japonci okope, s prednjo stranjo
obrnjene proti vrhu, in poloZili vanje lesene
gtore. Naredili so to premisljeno z namenom,
da bi jih smatralo nase topniStvo za prave
strelske okope in streljalo nanje. Tako so
mislili odvrniti naSe strele.

Zvijata je kajpada v vojski zelo dobra
re¢, viasih neobhodno potrebna; toda taka
malenkost ni nikakor v €ast sovraZniku in
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pri¢a le, da sila kola lomi. Bateriji se nista
zanimali za lesene Japonce in sta s svojimi
streli odvratali mnogo krogelj. Kar strelja,
na to se meri. Ogenj topniStva je bil ves
¢as obfudovanja vredno izvrsten.

Naj so Japonci Se tako dobro skrili svoje
topove v okope, naj so jih tudi 3e tako
globoko spuscali vanje, tako da so prisle
cevi pod nasip, vendar so jih nasli daljno-
gledi nasih topnitarjev.

odbil sovraznika na levem krilu 13. polk.
Na desnem pa je bil toliko zadrZan, da ni
mogel tudi prav malo ¢asa ve¢ braniti pred-
gorja.

Ko se je pa zmracilo, se je vli! silen
dez in 13. polk je zalel polagoma odhajati
na vnovi¢ zavzete pozicije, a oddelki des-
nega krila so odsli k velikemu vrhu na
juzno-arturski dolini, ki so ga vzeli fc dne
13. junija.

e "4‘,_.‘ 7
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Japonski ,,Rdeéi kriz.«

Ogenj iz topov je bil tako hud, da je
vrh Kunisana &esto popolnoma utihnil in
tako dal priloZnost, da so pristopile pomozne
Cete in se dvignile vrste.

Ena salva je bila posebno sre¢na. Gra-
nata se je razpotila in vrgla top visoko
kvisku in pobila slednji¢ ne malo ljudi.

Ob treh se je podala baterija Sablukova
naprej, in slabo se je godilo Japoncem na
vrhu. Na celi liniji, kjer je divjal boj, je

Uspeh osamnajsturnega boja je bil, da
je zasedel 13. polk celo juino pobodje;
Kunisan je pa postal vazna postojanka za
nago brambo.

O nocnih torpednih napadih od 23. na
24. dan julija priob¢uje v ,Novem Kraju
zanimive podrobnosti otividec, ki jih je
zasledoval s trdnjave:

Posebno drzni so bili napadi med 11. in
12. uro po nodi, potem od 2. do zore.



TolaZnica v

Kolika mnoZica minonoscev se je podala
vV boj, nisem mogel spoznati; dva izmed
njih sta bila vendar razlo¢no videti, ¢eprav
nista imela znacilnih ognjev. Najbrze sta
lSkIeniia, da ali pogineta ali zmagata, ker sta
jako hitro plula. Ogenj je silil iz cevi in
cevi same so bile svetlordele, Zarete od
vrocine. Resno sta drvila minonosca v smeri
proti Kristovi gori. Pustili so jima pribliZati
se na 5 vrst in so ju nato hipoma obsuli
f.krogijami. Eskadrine ladje, Elektricna pe-
Cina, baterija $t. 22. in Ploskov nos so jima
pogiljali v izobilju gostoljubnih daril. Kroglje
SO| zvizgale, gromele, ploskale v vodo ...
Minonosci so se drvili. No¢ in hitrost voznje
sta jih reila, ker jim ni bilo moZno slediti.

Vojska na Daljnem Vzhodu.
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J. Vrbanija.

zadnjem boju.

Ko sta se minonosca priblizala Kristovi
gori, sta spoznala, da ne smeta misliti na
uspeh. Hipoma sta se obrnila in lavirala
nekaj ¢asa, a nato drvila nazaj. Sta li sre¢no
usla? — Dvomim! Kakor se je zdelo meni
in drugim, ki smo opazovali smeli poizkus
ne glede na ovire, je eden izmed mino-
noscey Zalostno koncal, razstreljen na begu,
a o drugem je kon¢no mogoce, da se je
redil, vendar je verjetnejse, da je bil posko-
dovan in je izgubil del svojega mostva, ker
je bilo streljanje nase pomorske in pobrezne
artiljerije zadosti sretno, ne glede na po-
nocni Cas.

Ni nam mogote nastevati vseh podrobnih

bojev. Omenimo le nekatere.
16
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Torpedni boj.

Zalostna usoda je zadela ruSivca torpe-
dovk ,Lejtenanta Burakova.“ Dopisnik ,No-
vega Vremena“ popisuje tako-le njegovo
pogubo:

10. julija so se nahajali na%i minonosci
,Lejtenant Burakov®, ,Grozovoj“ in ,Bo-
jevoj“ v pristani¥¢u in so varovali mreZni
oddelek, ki o&ig¢a pristani$¢e min. Ob pol
Sesti uri popoldne so se vrnili nazaj v luko.
Komaj so se dobro usidrali poleg brega,
7Ze zalujejo signal na ,Cesarjevi¢u“: ,Mino-
nosci morajo ob sedmi uri zvecer na delo
v zaliv Tahe!“ To je S8tiri milje od Port
Arturja.

Bila je lahna megla in komaj se je videlo
obreZje. Japonci so skoraj vsak dan nadle-
govali minonosce pri delu, in neprestano se
je slisalo lahno streljanje; ker pa je to tra-
jalo vsak dan, so se ga nadi mornarji pri-
vadili. Povelja: ,Minonosci morajo braniti
krizarko, ¢olne ali mreZne oddelke |“ so zelo
dobro izvajali.

No¢ leZi nad morjem. Minonosci stoje
v zalivu Tahe. Tema povsod. Ob eni uri
20 minut se pokaZe na obzorju temen obris
ladje. Obzorje je &isto, toda obreZje je meg-
leno. Tu zadoni glas z ,Grozovega“:  Riba
plava!® Hipno splava poveljniku pogled tja,
dobro premotri morje in vidi, da se bliza
torpedo od brega.

»S polnim parom nazaj!“ ukaZe. Torpedo
se razpoCi ravno poleg nosa. Medtem se pa
Ze Cuje straSen pok poleg krova ,Burakova“.
Vsled strelbe se ni videlo ni¢. Na ,Gro-
zovem“ kri¢e: ,Torpedo gre pod krmilo!*
— Zagnali so se naprej, toda tu uvidijo,
da gre torpedo tudi pod nos. Vrnejo se
vitric, ta Cas pa se razpodi torpedo pri
,Grozovem® pod krmilom, in nekaj je bilo
s silo vrzeno za krov. ,Grozovoj“ pa gre
dalje in se kaZe popolnoma nepogkodova-
nega. Tu zadene torpedo ,Bojevega“ na-
ravnost v kotel pri nosu; v tem pa se cuje

med strelbo glas. z ,Burakova“:  Hitro na
pomo¢, tonemo [*

V istem Casu slisijo tudi z ,Bojevega®

klic. Toda napadi se nadaljujejo, kroglje
letajo. ,Grozovoj“ strelja; odSel iz naprej
in sprejema ves ogenj nase. V ftcii se mu

pribliZajo trije minonosci in z ,Grozovega

spuste v nje torpedo. Kaj da so dosegli, se
ni dalo takoj videti, toda Ze Cez nekoliko
minut so ugledali raketo, ki jo je I spustil
sovraznik. Po raketah je naSel ,Grozovoj*
japonske minonosce in odkril na krovu
ogenj. To je bil pravi pekell Ko j« ogenj
nekoliko potihnil, se je podal ,Grozovoj*
k ,Burakovu. V tem zatno iznova streljati,
toda vide¢, da ,Burakovu® ni vel reSitve,

sklene ,Grozovoj“, da ga odvede 1z plitvo
mesto. Tema vlada povsod, nifesar se ne
vidi. Na vseh straneh streljajo, a odkod, je
negotovo; ,Grozovoj“ prime ,Burakova“za
krmilo, ker ga za nos niso mogli vlec:. Tako
ga zavlete v globino zaliva. Silno teZka je
bila ta reSitev, kroglie so ZviZgale, vse je
Sumelo, mornarji so se bali, da jih ne za-
dene kak torpedo pod krov. Ni ¢udno, Ce
jih je to spravilo v nekako mrzli¢no stanje,
vendar so delali vse hladnokrvno.
Postavili so ,Burakova“ na globino 15
Cevljev, blize priti ni bilo mogoce, ker je
imel ,Grozovoj“ sam 121/, &evijev pod seboj;
minonosec je oddal buksir, spustil Salupe
in poprosil ,Burakova“, da naj sam spravi
svoje stvari na breg ter se zavlee na plit
vino. T
Ko se je to vrgilo, je najbrze ,Grozo-
vega“ vsled teka nekoliko zaneslo in ko S¢
je odpravil na odhod, je za%el sam med
kamenje. Polozaj je bil straden, in to tem
bolj, ker je ,Bojevoj¢ pritakoval pomoti.
Ko se pripravi na tek, zadene vijak ob ka-
manje ; mehanik krici: ,Vijak se je zlomil.‘
Poveljnik ,Grozovega“ pa sklene, da Zrtvuje
spodnje dele in zapove zapluti s polni
parom; minonosec odleti kot bomba in €
pribliza ,Bojevemu.“ Ves ta tas so streljali-




Priblizali <o se tesno k ,Bojevemu® ter uvi-
deli, da .izhko stoji do zore, ker mu Ze
deluje en stroj. Zato se obrne ,Grozovoj“
zopet nap:cj in se ne vrne, dokler ne pre-
neha sov:.Znik popolnoma streljati. Japonci
so imeli :iiri veCje torpedovke, &tiri brez-
imne in 1 ckoliko minskih €olnov, mi smo
pa imeli vsega 3 ladje; baterije itak niso
mogle 1ni. pomagati, ker niso mogle vsled

megle niZesar razloditi.

Ob cetrti uri zjutraj se usidra ,Grozovoj*
blizo ,I*>jevoja.“ Zatelo se je daniti in sedaj
ni bilo ¢ take nevarnosti zaradi torpedov.
»Burakov“ je Se plaval, vendar se je trup
Ze nagn:! po strani.

Posl:i so takoj od baterije vest admiralu
Vitheitu in ga prosili pomo¢i. Ta je prisla
ob 53/, zjutraj. Pri§li so minonosci in pri-
staniski Zolni.

Megl: je postajala ¢imdalje gostejia, ,Bu-
rakov pa se je zalel potapljati. Na mino-
noscih i~ poveljeval admiral Lo&¢inski, ki je
dal pregiedati ,Grozovega.“ Pri krmilu so
nasli razpoko. Mornarja, ki ga je bilo od-
neslo, i Se celo psicka so resili. Ranjeni
80 bili na ,Grozovem* trije, zastrupljenih

vsled plinov je bilo dvoje, eden tezko ranjen.
Na  Burakovu sta bila dva ubita, a Stirje
ranjeni. ,Bojevoj“ je imel enega ubitega in
8tiri ranjence. Cez krov jih je vrglo Sestin
Mehanika zraven, toda te so resili.

¥ Boj dne 26. julija.

Naj sledi tu rusko porotilo o boju izza
Sprednjih postojank, kjer je bil osebno na-
VZo¢ general Kondratenko.

»Dne 25, julija se je izvedelo na najspred-
le.’jEéih postojankah, da nas &aka prihodnji dan
laponski napad.

General Kondratenko je objezdil desno
krilo nagin postojank in je ukazal rezervam,
N3 se priblizajo. Ojatenje je doslo iz Port

rturja protj veteru in reserve so bile zbrane

Sele Pozno pono&. Ob eni uri popolnoCi
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se je Sum prihajajocih polegel in vse je
leglo, da se odpotije do jutra. No¢ je bila
tiha in mirna, in le polagoma ponehajoci
Sum taborisca je motil tisino.

Ob solnénem vzhodu se je zadel napad
s tem, da je sovraznik streljal iz svojih
125 mm topov, ki so bili nastavljeni na Olze-
lazih, precej visoki gori, ki je druga za
kuinzanskim predgorjem. Streljalo je takoj
24 poljskih topov. Japonci so bili zapazili
na ruski strani bateriji kneza Cejdze in Skryd-
lova in so zdruZili nanje svoje strele iz ve&jih
topov ter ji obsuli z melinitnimi bombami,
da jih unicijo. Manjsi topovi so pa obsuli s

Marsal Ojama.

grapneli zakope strelcev. Tatas se je pehota
pripravljala za naskok. - _

Ruske baterije, dobro maskirane, so takoj
odgovorile toti sovraznih krogelj. Mnogo
sovraznih krogelj je takoj zadelo v paE'e
baterije, druge so pa letele dale¢ ez nje in
so se razletavale blizu pred krajem, k!er se
je postavil stab nasega oddelka te‘r bi 1?|Ie
skoro raztrgale polkovnega pribo¢nika Miro-
poljskega. ; ;

Poldrugo uro je bila v boju samo arti-
ljerija. :
To&no ob osmi uri pa se pokaze nasproti

desnemu krilu Zelenih hribov gosta kolona
: 16"
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Rusi v zakopih.

Japoncev in se bliZza v popolnem redu veliki
gori, podpirana od strelov z japonskih ladij.

Poveljnik desnega oddelka, polkovnik
V. F. Semjonov, ki je naleloval 26. polku,
se je postavil s svojim Stabom v dolini
Lunvantu in je vodil od tu boj. Varovale so
ga pa od vseh stranij zbrane pomoZne Cete.

Najprej so pokale pugke na celi &rti ,Ze-
lenih gor.“ Ogenj je postajal ¢imdalje hujsi.
Sovraznik pa je pricel doline in gore tu pa
tam posipavati z mo¢nim Srapnelskim ognjem.

Okoli 9. ure se je razvil boj. Lilo je prav
mocno. Ordonance pa so dirjale s poro&ili
k polkovniku Semjonovu.

Poveljnik $taba, Stabni kapitan Uspenski,
je imel komaj dovolj ¢asa, da je dajal naprej
odlo¢na in hitra povelja polkovnika Semjo-
nova:

»Ona Ceta na desnem krilu naprej!*

,Ta vrsta strelcev proti humirniji (kitaj-
skemu svetigcu) |

»Oddelek loveev naj okrepi desno krilo:
boj je tu zelo vro¢!“

Lovci na konjih so dirjali s povelji kar
najhitreje drug za drugim. Vrsta strelcev se

pomakne hitro naprej, kakor se je gla-
silo povelje.

,Katera ¢eta je to? Kam?“ Sledi od-
govor.
,Sre¢no, da ste mi zdravi, bratci bijte
se krepko!*
,Mnogo sreel“ Zveni v odgovor.
In oddelek dirja naprej, do kolena v
@ blatu.
' General Kondratenko pride; njemu in
generalu Semjonovu pristoja Cast in slava,
da sta odbila napad na ,Zelene gore®

Ko je razdelil general Kondratenko
nekaj povelj se je podal zopet na ,Ze-
lene gore“ med sovraZzni ogenj.

Bilo je 10. ura zjutraj, ko je divjal boj
najhuje. Po poti so se bliZale nosilnice
z ranjenci in mrtveci; &im blize so pri-
hajale boji§¢u, toliko bolj je narascalo
njih $tevilo. Ze zdaleka so opazili grude
vojakov, ki so prihajali v neredu od desnega
krila.

»Kaj pa je to? Morda se umikajo?“

Podali so se v najhitrejsi dir.

Res, vojaki niso vel vzdrzali hudega
ognja, dali so se omajati in so se umaknili.

Zdelo se je, da je veliki prehod izgubljen.

Visoka gora je bila vsled umikanja odre-
zana, ker so jo zasedli od desne strani; bra-
nile so jo le e Cete polkovnika Butuzova.

Pri%el je odlogilni trenutek. Izid boja je
bil negotov. Treba je bilo brez vsega obo-
tavljanja ustaviti umikanje. Odlo¢nost gene-
rala Kondratenka, njegova osebna hrabrost
in zaupanje vojakov pa je resilo vse.

,Kajje to? Zakaj se umikati?“ Negotovo
mrmranje je bilo v odgovor.

,Obrat na desno, naprej! Okrepilo do-
bite takoj!“

,Poro¢nik Modilerski, podprite za seda]
eto s svojim oddelkom! — Tako, sedaj pa
le hitro na hrib in skrijte se za kamenje!”
V polnem diru jezdimo na hrib. Cela vrsta
nosilnic nam zapre pot. Pri$edSi na prehoqf
se ustavi general. Kroglje so sikale okoli.




. naprej, junaci!®

Ceta mu e sledila. Potakal je nekoliko, da
se je oddahnil; nato pa se obrne, ne zme-

~ nivéi se z2 kroglie, k vojakom in jim pravi

glasno in zaupljivo:
_Bratic, bolj%e je umreti, kakor dati se

osramotii’ s tem, da beZite. Mislite na to,
da se n: vas zana$a batjuska car in cela
Rusija. — Ne smete bezati; raj§i umrimo,

kakor p: da to storimo. Sedaj pa z Bogom

NavduSeni napravijo strelci vrsto, se skri-
jejo za kamenjem in zatno hud ogenj. S
silnim triidom in z mnogimi tezavami se po-
mikajo naprej; Ja-
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,Gospoda, cel ¢as Zvizgajo kroglie. Od-
kod prihajajo?“

,Lete preko ,Zelenih gor.“ —

,Cas bi bil, da bi Ze nehali. —

,Zelo dobro¢, %alil se je drugi, ,lacni
smo tudi.”

,Major Volski, ste li poslali kuharje Ze
naprej? Prav pravi general Kondratenko :
Med bojem morajo biti patrone in kuharii
vedno v pravem Casu na pravem mestu !
— ,Sluga pokoren, gospod general, nekaj
kuharjev je Ze priSlo nazaj.*

Oddelek astnikov se je podal v skal-

nato globel, kjer se

ponci so se priceli
umikati in proti ve-
eru, ko so dobili
nasi nove pomoti,
so zavzeli vojaki ge-
nerala ¥ondratenka
zopet stare pozicije.

Ko je slednji tako
ustavil umikanje, je
dal povelje, da se
pribliza 57 mm ba-
terija kapitena Pe-
perenka.

Okoli poldne je
boj nekoliko pone-

hal. Mestna vrata v Pekingu.

Rusi branijo ,,Zelene
gore.*

Drugi, hudi in vrogi dan boja se je blizal
koncu. Utrujenost se je brala na obrazu
vseh ; saj so morali vsak trenutek pricakovati,
da jih zadene morilna kroglja. Vendar se
niso dali premagati in bili so vsi dobre volje.
Ha]boli so obtudovali odloénega, delavnega
N neutrudnega poveljnika oddelka, polkov-
nika Semjonova.

Cudna tigina je zavladala.

Pomozne ¢ete so korakale v sotesko.
Godba je odsla k Stabu.

je nahajal telefon;
pripravljali so si je-
dila.

,Kaj, batjuska®,
vprasajo duhovnika
,vi tudi prihajate od
obvezovali¢a tam
spredaj? Torej, ka-
ko je z naSimi ra-
njenci,trpe limnogo
bolein? Se-li no-
tetenekoliko okrep-
Cati?®

,Mnogo, mnogo
ranjencev je, pa ka-
ko so vsi potrpei-
ljivi! Pravi kristjani.
Za vero in carja Zrivujejo junasko svoje
zivljenje. Izkugal sem jim lajsati boleCine s
tem, da sem jih tolazil. Srce mi je tako
tezko!“

_Vzemite kozarec vina, batjuska, da Vam
bo lazje. Sluga, vedji kozarec!®

Mirno so se razgovarjali astniki med
seboj. Major Volski je pripovedoval svoje
spomine 0 napadu na Plevno. Mlajsi Cast-
niki so se dobro zalagali s hrano. Polkovnik
Semjonov pa, ki je pozabil na vso utrujenost,
se je Zivo pogovarjal s stotnikom Usgen:
skim, gledajo¢ na pred seboj razgrnjent

zemljevid.
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Mesec je posiljal svojo bledo lu¢ skozi
veCerno meglo; zdelo se je, ‘da bo tudi ta
no¢ vsaj deloma mirno pregla. Pri¢akovali
so generala Kondratenka iz glavnega stana.

Naenkrat se prikaze lovec na konju s
pisanjem. ,Posvetite!* Bere: »Japonci so
prodrli pri Novem potu, na$i se umikajo.

sNe dé ni¢, to bo takoj zopet v redu,
Drzite se dobro, to je prvo! Major Volski,
zapovejte, da se pomaknejo pomozZne Eete
tia! Takoj jih prezenemo. Konje! Prosto-
voljec Sagorovski, poizvedite, kako je na
levem krilu! Pomozne Cete, naprej!“

Spremljan od svojih Eastnikov in ordo-
nanc, je jezdil poveljnik v diru na mesto,
kier je sovraznik prodr. V hitrem teku so
mu sledile pomoZne Cete. Na mestu je bil
navskrizni ogenj. Nasi so se bilj Z Japonci,
ki so pritiskali od ftreh strani. Prihajajoge
Cete so pomnozile ogenj, pokanje pugk je
postajalo mocnejse.

»Gospod polkovnik, v dolini dirja sem-
kaj divizijonar s kozakj.« Nekaj minut po-
zneje je prijahal general Kondratenko, ki so
ga obvestili o tem, kar se ie zgodilo. Trdo-
vratno so silili Japonci naprej; nasi pa, ki
iih je hrabrila prisotnost poveljnikova, so
se bili med dezjem krogelj hrabro kot levi
in drli napre;. Japonci so omagali in so se
morali, kljub vegini, umikat in bezati. Cete
80 udarile za njimi in se skrile zopet za
vrh; pozdravil jih je bil namre¢ pray pe-
klenski ogenj strojnega orozja. Vse je zopet
utihnilo.

Oba poveljnika se Postavita na gri¢. Na
desno in levo sta polegli dve Eeti rezerve.
Kmalu pa dojdejo porocCila, da so prigli
Japonci na nekaterih mestih tako blizu, da
je lahko sligati njih pogovore. Treba je torej
streljati skoro iz najvedje blizine,

Povelja so se glasila, okrepiti slaba mesta.
Zopet vse tiho. Mesec se ie skril za oblake,

Ravno nad glavo je bilo slizatt nekaj
strelov, nekoliko nasih, nekoliko sovraznih.
Kroglie zvizgajo zopet.

,Streljajo na nas.*
»Gotovo, tu je udarila kroglja.
»Na vsak natin streljajo na

oglasi Kondratenko, ki je bil odet s &mnim
gumijevim plagéem.
Se en strel in e eden. Vedno krepkejse

Zvizgajo kroglje. En strelec je mricy, drugi
zadet v trebuh.

»5em, nosilnice, nosilnice 1“ se ie sliglo
od vseh strani.

Kako stra$no zveni beseda, ko more
vsaka ZviZgajoca kroglia uni¢iti novo Ziv-

lienje.

» Vladimir Grigorjevi¢, zapovejte, da stopi
Se ena Ceta v vrsto! To zalego jo treba
prijeti. Skrita za kamenjem, zadev: popol-
noma gotovo !“

Lovec 21. polka poroa: ,Tu spredaj, v
tej smeri, je mogoce videti greben, ki so
ga Japonci zasedli. Tu razgrajajo in se utrju-
jejo. Kmalu nas najbrze poseti kaka ranata.
Od treh strani oklepajo naSe cete. Od tam
streljajo.“

sEna Ceta v vrsto strelcev, napiej, mo-
ramo jih na vsak nain pregnati odtod!
Komaj se je vrsta razvila, ko zagrmi strojno
orodje, za njim drugo.

Skrijejo se za strmo skalnato steno.

» 10 S0 pa nevarni vragi“, pravi general
Kondratenko, smejo¢ se polkovniku Semjo-
novu, ,Ze se jim je posredilo, dvoje topov
spraviti na mesto.“ ‘

»Pred vrsto strelcev imajo vselej en top.
Manjsi so kot nai, trije mozje ga lahko
Spravijo na najstrmej$o visocino.*

»Se ni bati, nasi jih 7e prezeno ! Mo-
rivno oroZje pa omolkne in zopet grml.
Lahko je bilo slizati, kako zadevajo krog!le
pred in za nami v zemljo. Isto so opazile
tudi spodaj lezete pomozne Zete. :

Ko je prenehalo grozovito grmenje stroj-
nega oroZzja, slisali smo, v primeri z njim,
nedolZne strele posameznih strelcev. :

»Visokost, ne smete svojega zivljenja
postavljati na kocko ; tukaj je gotovo smrtna




nevarnos: za vas. Va$ kraj ni tu!* — Tudi
faz sem il istega mnenja kakor polkovnik
Semjonov.

,Ireta je, da se vrnemo na staro mesto
pri peCirt in da vodimo od tam umikanje.
Torej i konje®, pritrdil je general Kondra-
tenko.

Nikdar ne pozabim onega glasu in po-

gleda, = katerim se je general zahvalil Zeti
strelcev, ki je na povelje, pregnati Japonce,
splezal: 11a goro, dasi so sipala strojna oroZja
ogenj in kroglje.

Gotovo gleda tako ofe svojega sina, ko

ga posija na vojsko. Jezditi smo morali
skozi dolino. Mesec je prisijal, kakor nalas¢,
izza oblakov, Korakoma, z generalom na
Celu, sino se pomikali naprej, 30 kozakov
nam jc sledilo. Komaj dospemo do srede
_doline — najbrze so nas sovrazniki opazo-
vali — ko zagrme 4 strojna orodja, ki so se
nahajal: na najvi§jem mestu ,Zelenih gor.*

Nad natimi glavami je si¢al svinten deZ. Spu-
stimo sc v dir. Ne da bi se zmenil za ocividno
nevarnost, je pravil general Kondratenko
Prav 7ivo nekaj polkovniku Semjonovu.
Spoznal sem, da se nahaja Zivljenje ali
~smrt par tiso¢ vojakov v roki teh dveh moz,
in vedel sem, da nameravata ukazati odhod.
[zprevidel sem, da primerno urejeno umi-
kanje ohrani lahko mnogo ljudi pri Zivljenju
I zdravju. Preprical sem se, ker sem sam
videl, koliko vrednost da ima hladnokrvnost
in odio¢nost poveljnikov med bojem —:
Umikanje je stalo na programu nasega dela.
Treba je bilo le pravocasno in pametno od-
hajati, da vojakom vsled sistemati¢nega umi-
kanja ne upade pogum in ne izgube za-
Upanje v sebe in v poveljnika. Saj ni mogoce
Vsakemu posebej vsega natanko dopovedati
M razloziti. Pokazalo se je, da nam bi bilo
Popolnoma nezmoZno, vztrajati na svojih
Postojankah, ne da bi prisla rezerva iz Port
Arturja na pomo€; razven tega smo mogli
fazpolagati le z majhnim delom topnicarstva,
ki pa tvori v sedanji vojski poglavitno moc.
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Vprasanje glede umikanija je bilo dolo-
eno. Hiteli smo k petini, general Kondra-
tenko sede za neko skalo k mizi, ki so jo
v naglici pripravili. Pred razgrnjenim zemlje-
vidom in pri motni lu¢i svetilke sta dajala
on in pa polkovnik Semjonov povelja in
porotala generalu Steslju, da je umikanje,
ki sta ga sklenila, neizogibno.

Adjutanti in poro&evavci so dirjali na vse
strani s povelji; dobro je sluzil tudi telefon.
Vse se je vr¥ilo brez naglice, toda to¢no in
previdno. — Kroglje pa so Zvizgale %e vedno
in razbijale skalovje na obeh straneh. Tu je
bilo srediste celega desnega krila. Sam Bog
nam je ohranil generala Kondratenka. Ja-
ponci niso vedeli, kakega pomocnika bi
generalu Steslju uropali v teh resnih minutah.
— Se dve uri je bilo do soln¢nega vzhoda.

,50 li peljali potem naprej baterijo kneza
Tseidze ?¢ ,Sluga pokoren ; stotnik Skrydlov
bo branil odhod. Ostale baterije so zavzele
nove postojanke na odhodni &rti.*

Zvizganje krogelj je ponehavalo in zopet
nara&alo; Japonci pa niso slutili, na koga
da merijo. ,Svetlost, odhod se je pricel®,
naznani polkovnik Semjonov. Porocevavci
na konjih se vratajo drug za drugim.

,Stiri ura je, posreti se nam!®

Dani se, mesec bledi in jutranja megla
se vlagi po gorah. V razliénih smereh smo
opazali nade Cete, ki so se umikale. Japonci
pa, dospevsi na najvis§je vrhove ,Zelenih
gor*, so odkrili brzostrelni ogen;.

,Razkosana telesa so letela kot kosmici®,
je naznanil pozneje strelec strojnega orodja
pod poveljstvom porocnika Lebedna. Isto-
Zasno je izvréil poro¢nik Debogori-Mokcie-
vi¢, ki je vodil delo pri minah, silno eksplo-
zijo; nastala je velikanska zmesnjava pri ha-
padavcih, tako da so nai resili nekaj strelnih
orodij in vzdrZali napad. Na celi ¢rti ,Zelenih
gor* so silno pokale salve iz pusk. Cete
so se med bojem umikale v polnem redu
nazaj. General Kondratenko in polkovnik

:
9
4
1




248

Semjonov sta osebno vodila odhod. Okrog
pa so Zvizgale kroglje.

Jutro je napotilo. Ogenj iz pusk je na-
ra¢al vedno bolj in bolj. Vsi grebeni ,Ze-
lenih gor“ so bili posejani z Japonci, kakor
7z zajci. Streljajo mnogo, toda ne merijo,
ker jih megla ovira. Sedaj je popolnoma
jasno in hvala Bogu! odhod je dokoncan.
Dokonc¢an v popolnem redu in z neznatnimi
izgubami. Od vasi Kodziatun do morskega
obreZja taborijo po viSinah, ki se spudcajo
v dolino Sunvantun, nase strelske vrste. Po-

je stotnik Skrydlov izpremenil svojo poz
cijo. Granate so padale druga za drugo na
danes prazne prostore, ki smo jih bili vEeraj
mi zasedli. Baterija strelja na ,Zelene gore.*
— Od Port Arturja se bliza z godbo Ceta,
ki naj varuje umikanje. — Ob sedmih zjutraj
bi nas bili raz Visoko goro imeli sovrazniki
kakor na dlani. Le svojih topov ne morejo
spraviti tja gori, gora je prestrma. Japonci
so ofividno preseneeni iu dvomijo, sprej-
memo li mi boj ali ne. NaSe vrste stoje v
popolnem redu. Kuharji so napraviii ogen;.
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mozZne Cete se pa nahajajo v dolinah, so-
teskah in globelih.

Solnce vzhaja. Japonci so pricakovali,
da bo nastalo veliko presenetenje in huda
zmesnjava. Toda zmotili so se: mesto tega
so zagledali preteto mo¢ nagih strelcev in
opazili, da so cevi topov, ki so se sedaj
nahajali na postojankah, Japoncem popol-
noma neznanih, proti njim obrnjene. Tako
je pricelo desno krilo svoj odhod.

28. julija so sovraznikovi oblezni topovi
odkrili silen ogenj, ki nam pa ni $kodil, ker

Novi deli &et prihajajo. Po potu se vozijo
semtertja vozovi, rik§e in nosilnice. K od-
delku prihajajo prostovoljni sanitejci, me$-
Cani port-arturski.

Niso pritakovali tega Japonci po oser-
instirideseturnem, hudem boju. Mislili so si;
da bo vladala zmesnjava in beg! Na obve-
zovalis¢u spredaj delajo urno. Tekom pok
tretje ure je Ze veliko Stevilo ranjencev ob-
vezanih, posebno se pa odlikuje mornarski
sanitetni oddelek doktorja Kefela. Zdravnik
je pridel sam od sebe tja....




Boj za prelaze.

Juznovzhodno od Ljaojana je visoko go-
rovie, ¢cz katero vodi ve¢ prelazov. V te
prelaze je Kuropatkin potisnil svoje prednje
Cete, da branijo Japoncem prehod do Ljao-
jana. D’zn na dan so se tu vr8ili manjsi boji,
med katerimi so Japonci vedno bolj potiskali
naprei svoje glavne Cete. Japonsko prodi-
ranje jc bilo jako pocasno, ker je bilo treba
sproti preskrbovati armado z vsem potrebnim

-
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blizu. Ti prelazi so ob cestah, ki vodijo
naravnost v Ljaojan. Na postajo Haj¢on
juzno od Ljaojana pa vodi Vancelinski
prelaz.

Japonska armada, ki je prodirala od Ta-
kuZana, je pa morala ¢ez Talinski prelaz.
Na tej juzni strani sta Se Cipanlinski in
Fonsinlinski prelaz, ez katere je moral
general Oku.

Vecdinoma so se Japonci kmalu polastili
prelazov. Kajti Kuropatkin je mogel samo

Kitajska malikovalnica.

in ker so Japonci vsako postojanko, ki so
io zasedli, sproti tudi utrjevali in udarili na
Ruse %ele tedaj, ¢e so bili uspeha popol-
noma gotovi.

Oddelek Kurokijeve armade je od Saj-
maci prodiral in je potisnil nazaj Rennen-
kampfove kazake iz Palilinskega pre-
laza. Druga dva Kurokijeva oddelka sta
Prodirala proti Fonéerjlinskemu in
Motulinskemu prelazu, ki sta Cisto

nekatere prelaze bolje zavarovati; da bi bil
vse prelaze zastrazil z dovolj mo&nimi po-
sadkami, mu je manjkalo mostva. Vendar je
trajal ta prehod silno dolgo Casa. Prednje
straze, ki so zasedle prelaze, so morale ¢a-
kati, da se je ves ogromni vojni material
priviekel za njimi, kar je bilo v teh gqratih
krajih jako tezavno. Potem so pa mora]! po-
samezni poveljniki vedno skrbeti tudi, qa
so ohranili med seboj potrebno zvezo in
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da so prodirali vsi enakomerno, ne da bi
drug drugega prehitel. Saj &e bi bila prisla
ena armada pred¢asno pred Ljaojan, bi jo
bil Kuropatkin brez dvoma prijel in potolkel.
Ves uspeh je bil odvisen od tega, da vsi
ob istem trenutku Kuropatkina oklenejo in
starejo. In po tem nacrtu so tudi delali. Glavno
povelini§tvo nad japonsko armado je bil pre-
vzel marSal Ojama, ki je z obfudovanja
vredno sreCo vodil vse vojne operacije.

Ojamova srefa je bila posebno v tem,
da je imel sposobne generale, ki so samo-
stojno izvrSevali glavni nacrt v popolnem
soglasiu. On je le ¢uval nad njimi in jim
dajal splosna povelja za velika podjetja; v
posameznostih je znal vsak izvr$iti sam svoj
nacrt. V tem je bil Ojama mnogo na bolj$em
od Kuropatkina, ki je imel slabSe generale,
ki so le &akali, kam jih poslije glavni po-
veljnik, in tam so Cakali na mestu, dokler
jih ni poklical nazaj. Razen Misenka in
Rennenkampfa je redkokdaj kak ruski ge-
neral v tej vojski pokazal posebno samo-
stojnost. Pal: eden je bil — general Grip-
penberg, kakor bomo $e videli, a tega so
morali zaradi svojeglavnosti pokiicati nazaj
z bojisca.

Boji so se zaleli na desnem japonskem
krilu. General Rennenkampf se je krepko
ustavil. A nesreCa je hotela, da je bil takoj
izpoCetka ranjen na nogi ter se ni mogel
dolgo Casa osebno udelezevati boja. Bilo
je 8koda za krepkega kazagkega poveljnika!

Sicer pa kazaki niso posebno dobro iz-
polnili svoje naloge kot poizvedovalne Cete.
Deloma so bila tla zanje neugodna, najved
je pa odlotilo to, ker niso poznali okolice
in so bili preskrbljeni le z jako pomaniklii-
vimi zemljevidi, ker tudi kitajskega jezika
niso znali, jim je bilo tezko izvrievati na-
logo poizvedovanja.

Tu se je zopet pokazalo, kako nujno po-
trebno je, da umevajo vojaki jezik in obitaje
one dezele, v kateri se vojskujejo. Neznanje
je bilo vzrok premnogim ruskim porazom.

Dasicao.

Najsilnej$e so se upirali v Motulinskem
prelazu. Kuropatkin je poslal tja generala
grofa Kellerja s tretjim sibirskim zrmadnim
zborom, ojalenim s $e eno divizijo, da brani
v prelazu pot iz Fenvantena v Lizojan.

A gotovo so Japonci Ze prej izvedeli za
to, kajti ko je Keller pono¢i odrinil s svojimi
getami in z vso naglico v gosti meg'i prisel
do Motulina, je naSel Japonce Ze priprav-

liene. Japonci so se bili utrdili, in ko so se
Rusi priblizali, so Ze zagromeli nunje ja-
ponski topovi. Ruski napad jih ni mogel
pregnati, in Keller se je moral umakniti celo

do Janzelinskega prelaza, kjer je radrzal
Kurokijeve Cete. Rusi so izgubili pri tem
okoli 1000 moZ, njihovo topnistvo pa ni

opravilo skoro ni¢ proti dobro zavarcvanim
Japoncem v prelazu.

Naslednje dni je Kuroki razprostiral svoje
sile ez prelaz doli na cesti proti Ljzojanu
in je pri%el do Sihojana, kjer so sc Rusi
krepko ustavljali. Kurpatkin je poslal sem
mo¢no ojacenje. A Kuroki se ni hotel spu-
stiti v veSjo bitko, ampak se je ustavil. Ze
tu opazujemo, da se je drzal nacrta, ki ga
je pozneje v velikih bitkah dosledno razvijal,
da je s svojimi naglimi in v goratih krajih
izborno prodirajocimi Cetami v odlocilnem
trenotku hotel priti Rusom vedno za hrbet
ter jih odrezati, da bi jih sprednje armade
popolnoma unicile.

Ko se je Kuroki ustavil, je pa na jugh
prodiral Oku od Kajpina sem ob obeh stra-
neh Zeleznice in je 24. julija napadel Ruse
v njihovi dobro utrjeni postojanki pri Dasi-
¢avu. Od ranega jutra do poznega vecera
je divial hud topnidki ogenj, v katerem SO
ruski topovi ogromno $kodovali Japoncem.

Nemirovi¢ Dancenko popisuje to bitko
sledete v ,Ruskem Slovu“:

Gorsko tihoto, ki je objemala nase dobro
zavarovane topnicarje, je ob zori dne 22. ju-
lija nenadoma pretrgalo gromenje topoV:




Japonce jc bil prej neprenehoma vznemirjal
polkovnik Le$ s svojimi prednjimi strazami
in lovsi i oddelki, ki so jim zlasti ponoti

bili ved::o za petami. Tega so se Japonci
navelicali in so sklenili, da narede konec
femu z- e jako neugodnemu poloZaju. Pol-
kovnik | e% je bil svoje topove jako dobro
skril i o tudi menjaval njihovo stalice, tako
da so |+ponci postreljali nanje ogromno stre-
liva, a e brez uspeha, tako da so bili s Srap-
neli posuti kraji okoli ruskih baterij. Nekega
dne sc |aponci ves dan streljali na neki gric,
med tem, ko soto-

povi, ki so bili prej
tam, streljali na so-
vraznila Ze z dru-

gega iiriba.

Dne 22. julija so
torej japonci za-
Celi bombardirati
fa celi rti. *Za
njimi ic bil kitajski
opazovalni stolp
in njillovo tabo-
rif¢e. Ruski vojaki
s0 se ognili iz ob-
streljevanega pa- -
su, so udarili na-
prej in pregnali
sovraznika. A 23.
julija je ob soln&-
nem vzhodu otvo-
ril ogenj na nase.
Japonci so si bili osvojili grice zakrite Z meglo,
gorske hrbte, vse vznesene totke na obzorju
in so odtod streljali na doline, razbijali ruske
postojanke, sipali Srapnele na razgledni stolp,
raztrosili municije brez Stevila in sO pokri-
vali s krogljami celo kraje, kjer ni bilo no-
benega Rusa. Bilo je popolnoma brezmiselno
ostati $e dalje sredi take tote svinca in zeleza.

Zadnje Cete, izmulene od neprestanih
hovih napadov, so se umaknile; a ogenj ni
prenchal. Japonci so kakor ogromna posa
stezali svoje jeklene kremplje z visin, da za-

Japonci sezigajo mrlice.
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grabijo nade vojake. NaSe postojanke so
jim odgovarjale. Ob 3. uri popoldne je ena
baterija nehala streljati in se je skrila v visoko
travo. :

Trije kazaki so prisli sporocit, da je nji-
hova stotnija zadela na vet sovraznih po-
stojank v hribovju. Kakor je bilo soditi tudi
po porodilih, prihajajocih od Vzhoda, je
bilo gotovo, da se japonske kolone blizajo
in da general Oku ojatuje svoje prodira-
jote oddelke.

Prigla je no¢, sveza in jasna ob luninem
svitu. Nagi vojaki
so mirno zaspali,
dasi je gibanje v
gavljanu na polijih
in lajanje psov da-
lo sklepati, da je
sovraznik na potu.
Od ¢tasa do Casa
je posvetil skozi
gorsko temoto svit
kakega ognja.

Dne 24. julija
zjutraj, predensmo
se zbrali na pozi-
cijah, dolotenih
nam v Hajcenu,
smo izzvali sovraz-
nika. Pred zarjo Se
50 se postavili nasi
topnicarji na des-
nem krilu in v sre-
dis¢u. Hribi, raztezajoti se pred njimi, sO
bili vencani s tremi vrstami zakopov. Nase
baterije na desni strani, v sredistu in za
seleznico so se ftako dobro skrile, da jih
niti od blizu ni bilo videti. Pehota, ki je
pred njimi zasedla hrbte gricev, jih je branila.
Nam, ki smo Z vigine gledali doli, so se fi
zakopi zdeli prava mravljisca.

Ob 5. uri zjutraj smo zateli streljati z
yrha gord. Zadaj so stali signalerji, ki s0 na-
povedovali na&im razdalje in smeri. Ti so
opazovali vsako gibanje sovraznikovo na

j
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gorskih vidinah, za skalami, na poljih, po-
kritih z bogatimi pridelki, po vrtovih in
Sumah, ki silno lepo krasé to pokrajino. Z
visine, na kateri sem stal, sem videl prvit,
odkar se je zaCela vojska, da je naSe top-
nidtvo bilo boljfe od sovraZnega. Skozi
Stirinajst ur in pol so brzostrelni topovi pod
nami delovali brez prestanka; drugi so jih
podpirali. Bitka je bila silno huda. Solnce
je pripekalo, skale so bile kar Zgoce, grozna
vrotina nas je mucila, da se nam je skoro
vertelo v glavi, a nihe ni iskal sence. Okoli
nas so se razvijali veliastni prizori. V¢asih
se je zdelo, da se gore majejo pod grome-
¢imi streli. Vsa dolina z mnogostevilnimi
vasmi, z njivami in travniki, je jetala in se
stresala pod stotinami krogelj, ki so letele
na njo, pod Srapneli, ki so se razletavali,
pod granatami, ki so pokale z votlim, ne-
prijetnim treskom. Vsled neprestanega stre-
lianja se je stasom v ozra&ju nabralo mnogo
manjSih meglic. Za vsakim strelom iz topa
pa je sledilo sikanje letece kroglje in ropot
njenega razpoka, iz katerega so se dvignile
cele gore prahu in peska.

Tudi sovraznik je kakor besen streljal
na gri¢, na katerem so bili na3i zakopi. Nasi
so zasedli viS$ino na vzhodni strani tega
grita, kamor so sovrazne kroglje primeroma
malo zadevale. — Japonci so oddali veg
strelov na gri¢, a niso nasli baterije, ki je
bila na njem postavljena v ozadju. Povsod
so se razletavale japonske kroglie; a nai
topovi so bili kakor zaarani in so iz skri-
vali§¢a sipali smrtonosen ogenj. Okoli poldne
sta dve bateriji utihnili. Skozi daljnogled
smo videli, kako je mo3tvo zbezalo od njih.
Zveter je utihnila tretja baterija. Ob solng-
nem zahodu so pa Japonci bili 7e zelo na
koncu s strelivom.

Topniski general Sikovski in poveljnik
baterije PaCenko sta bila ranjena poleg mene:
na krilih so bile izgube majhne. Levo krilo
se je zlasti odlikovalo ta dan. Vojaki barnaul-
skega polka so vzdrzali bajonetni napad in

so imeli velike izgube. Ko je bil boj naj-
hujgi, so bili napadeni od spredaj, na desni
strani od treh eskadronov in na levi od ja-
ponskih strelcev. Enajsta ruska stotnija je
vrgla nazaj japonsko konjico s svojimi streli,
Japonci so naskakovali kricé: ,Nipon ban-
zaj ! (Zivela Japonska!) Boji pos:meznikov
so bili grozni.

Barnaulski junaki so $li napre} in so za-
gnali Japonce v beg ter jih pregunjali, stre-
ljaje nanje iz pusk. Castniki govore z navdu-
Senjem o poZrtvovalnosti, o pogumu in 0
vztrajnosti ruskih vojakov. En oddelek tom-
skega polka, ki je stal na vidini, je bil ob-
strelijevan od dveh sovraznih baterii: iz gav-
lianovega polja je naenkrat pridrio nadenj

petnajst japonskih stotnij, da se je moral
umakniti, pustivii ranjence na mestu. Te so
postreljali z revolverji japonski konjiki, ki
so sledili napadavcem. Hitro so se polasti]i
Japonci viSine, a odtod jih je pregnal ogen|

ruskih topov. Ves hrib je bil pokrit s svin-
cem; tomski polk ga je zopet zasedel iq
obdrzal, vkljub temu, da so ga od veC strani
obstreljevale japonske baterije, ki so se zopet
uredile. Videli smo ruske &ete na pohodu
v lepem redu po vzporednih gorskib hrbtih:
A v globokih gorskih kotlinah, kjer so jetali
nadi ranjenci in je deloval ,Rdei kriZz® —
koliko je bilo tam muk in trpljenja! GorskP:
steze, kjer so se bojevali z bajonetom, ali
postojanke, ki so jih nasi morali zapusti,
odrinjeni od japonske premogi, so bile vse
pokrite z mrli¢i. Zrak je bil ves napolnjen
od strupenih plinov liditnih in melinitnib
krogelj, da je bilo tezko dihati. Mnogim [€
priglo slabo od smradu.

Tatas so se pa % borili strelci tobok
skega polka. Proti veteru so se oslabljent
japonske baterije umaknile na levo kri!O:
nae so $le pa naprej. Sovraznik se je zbiral
na svojih zadnijih postojankah ; in ko je legl2
na zemljo no&, razsvetljena od mile mesecne
svetlobe, je bitka trajala S dalje. 34. polK
so poslali na pomo¢ generalu Oganovskemt
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Rusko taborisce.

a ta je prodiral dalje, ne ¢akajo¢ pomodi.
Zdelo se v, da smo zmagoviti na celi &rti,
vendar siio dobili povelje, da se zberemo
okoli Haj¢ena.

Ko smo &li v mirni no¢i skozi gaje in
vasi, smo Ze vedeli, da je prva doba te

vojske koncana. Nova doba se je zacela.

Povsod so se zaleli svetiti ognji naSega
tabori§ta; sligalo se je razgetanje konj in
zamolkla vojaska govorica. Po enajsti uri

Ponoci smo odrinili proti hajcenski posto-
janki. Dalet za nami je bilo nebo rdege in
Pokrito od ¢rnega dima; od vzhoda se je
§?_ slialo gromenje topov. Ena baterija zad-
njih et je Se zadrzavala sovraznika.

Samo 24, julija so nasi postrelili 18.000
Projektilov. Izgube sovraznikove so bile
0gromne.

Tako Nemirovi¢ Dancenko. A zakaj so
S Rusi pri Dagicavu umaknili? Rusi pravijo,
da za to, ker so opazili, da jih utegnejo
Japonci obiti na levem krilu. Povelje, da se
"8 umaknejo, je dal baje Kuropatkin. Rusi
30 zapustili na bojis¢u est razbitih topov.

Kellerjeva smrt.

Ko se je Keller moral umakniti iz Jan-
:;I'“Skega prelaza, se je ustavil v Motjen-
e“} sedlu. General Oku pa je prodiral v
“Vezi z Nogijevo 3. armado proti Simu¢onu,

kjer se krizata cesti od DaSi¢ava in Sinjana,
ki vodita ¢ez Talinski prelaz. Dne 31. julija
je divijal hud boj, po katerem so se Rusi
umaknili v smeri po Ljaojanu. Zdaj bi bili
pa prisli Japonci za hrbet tudi generalu
Zasuli¢u, ako se ne bi bil umaknil iz Haj-
¢ona. To je Japoncem zopet odprlo pot, in
naslednje dni so se polastili Haj¢ona in
okolice. V teh bojih so izgubili Rusi kakih
2000 moZ in osem topov.

Za Japonce je bilo posebno vazno, da
so vzeli Njutvan-lnkov, ker so s tem pri-
stani¥¢em dobili izvrstno podlago za izkr-
cavanje vojastva, za preskrbovanje armade
z 7ivili in za nadaljne vojne operacije.

Huda izguba je pa zadela Ruse s smrtjo
generala Kellerja, enega najbolj&ih ruskih
poveljnikov. Dné 30. julija je ves dan gro-
melo topnidtvo okoli Motjenskega prelaza.
Rusi niso imeli ¢asa, da bi bili zgradili varne
utrdbe; ves njihov odpor je bil tudi tu
namenjen le zadrZevanju sovraznika. Do
no¢i so Japonci napadali, a brez posebnega
uspeha. Na vzhodnem krilu je poveljeval
general Keller. Bil je od nekdaj pogumen
vojak, ki je v boju stal vedno v prvih vrstah.
Tudi tu je dajal drugim dober zgled — a
to ga je stalo 7ivljenje. Bilo je popoldne ob.
treh v hudi vro&ini, ko je stopil k ruski
bateriji, ki je bila najbolj izpostavljena so-
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vraznemu ognju, in je hoteljodtod opazovati
sovraznika. Ker udari poleg njega granata,
in kos razletevie se kroglie ga tezko rani
v prsi in v glavo. Dvignili so ga in odnesli,
a v dvajsetih minutah je izdihnil.

Bojne slicice.
Tu podajemo nekaj prizorov iz bojev
teh dni. i
: : 1%

Ploha! To ni vet deZ, potoki vode lijejo
iz neba. Po obeh straneh Zelezni¢nega tira
so se napravile reke, v katerih se nepre-
vidneZi potapljajo. Potoki poplavljajo njive,
da so mestoma podobne jezerom. LuZe na
cestah so mnogokje tolike, da se vojaki sla-
¢ijo, ako jih hocejo prebresti. Veter goni
valove po povrsju, kakor po resni¢nih je-
zerih.

Cela MandZurija je sedaj tak8na, da vlaz-
nost predira v telo do kosti. Ne varujejo
pred njo noben kavCukov plad¢, niti galosi.
.Tabori so obkoljeni z vodo, Sotori molé iz
vode, kakor beli in sivi otoli¢i. Vojaki spijo
in prebivajo v vodi, v blatu, v redkem
mocvirju.

Kako morejo vojaki, ¢etudi smrtno utru-
jeni, v tako groznih razmerah pogiti, vedo
samo oni, tihi, skrajno potrpeZljivi in vz-
trajni ljudje. Za dné so delali naravnost
vojniske Cudeze, §li so v najvedji hrup voj-
ske, cele vrste so padale, ko so stali na-
sproti morilnemu ognju japonskega top-
niStva, umikali so se samo takr@® ko ni bilo
vet Cesa braniti, in zvefer so se vlegli k
pocitku v umazano blato, vedde, da ne more
biti drugace.r)

Bil sem na levem krilu. Vsi so tu bili
prepritani o zmagi. Vojaki so §li pogumno
naprej; njih obraze treba pogledati, da bi
clovek poznal mero navdugenja. Besede so

) Tako piSe Nemirovi¢ Dantenko, dopisnik
lista ,Russkoe Slovo.“

za opis preokorne. Vsak izmed tel obrazov
je klical : ,Navsezadnje je tudi za nas nastal
praznik!“ Smejal sem se tudi jaz, vesel njih
veselja in pozabljajo¢, da zmaga ecne strani
je vir obupanja za drugo stran in da vsaka
bitka poZira tisofe Cloveskih Zrtev.

* ,Kam greste?“ vprasal me je nzvlo neki
kapitan poln radosti in lepih nad, lor se je
ba¥ pridobila ena sovraZnikova utrdba.

,Pri vas je zdaj vse v redu, grem torej
na desno krilo!“

,Ostanite tu, gospod! Zacelo bo v krat-
kem grmeti zmagovito ,urra.*
»Zelo me veseli, ali moram tudi pogle-

dati, kaj se tam godi.“

»Eh, kaj bote tam videli — isto, kar
tukaj. Danes je — na$ dan!“

Poslovil sem se in sem odjahal.

Kaj to pomeni? Zakaj so hoste, ki se
izgubljajo v vijugastih klancih, sedaj zapu-
§Cene? Ni videti niti vojakov za spopad pri-
pravljenih, niti ranjencev. Kam so izginili?
Nekaj mi nad glavo sika kakor udarec je-
klenega bi¢a. Okoli nekaj brenci kakor roji
komarjev ob zahodu solnca.

Tsssss . . . .

To so svintenke.

Zvizg teh groznih poslancev smrti sreta
se z odmevom treskajo¢ih granat in z raz-
pokom bomb.

Jezdim pocasi naprej. Zelena dolina me
je peljala do vijugastega klanca, po katerem
sem prisel na hrib.

Ti$ina, smrtna tiSina. Okoli ni Zivega
krsta. Tupatam leZe mrtva telesa, ki pri¢ajo
0 Dantejevem prizoru, ki se je tu pred ne-
davnim doigral. Zdravniki in njihovi pomo¢-
niki so imeli veliko dela z ranjenci; zato s0
vide¢, da je Ze vojak umrl, vrgli ga kamor-
koli, v jarek, v prepad, v skalno razpoklino,
da bi imeli proste roke za dalj$e delo.

Iz ene tak¥ne skalne razpokline moli
nekaj kakor rdeca kroglia. Jezdim bliZje,
pogledam — bila je krvava glava. Ostali
del telesa je bil nizje, kdo ve, kje.




Tu ic7i orjagki vojak s krasnimi migi-
cami, v poloZaju, kakor bi nekaj z roko od
sebe ocdvracal. Na desno se drugi huli, ka-
kor bi ¢a zeblo. Pocenil je, vidijo se samo
veliki vinazani Skornji.

Moj Bog! Mnogo je takih. Zdravniki in
njih pornocniki jih niso nesli niti k duhov-
niku, ¢z bi sprejeli blagoslov za — vedni
pocitel

Mo: ,Cunguz® hrkajo¢ hitro leti mimo
mrtvih vojakov. Enega je zadela svincenka
v senci, mahoma se je zgrudil. Pogledal
sem g, bilo mi je Zal tega mladega Zivljenja,

toda Zivei v vojski hitro otope.
Nacnkrat zaCujem Cudne glasove, nekako
groznc so odmevali v vederni tiSini.
Poslugam . . . Da, pes tuli.

Pogledal sem bolj natanko. Zakaj tuli?
V grniovju pri nogah mrtvega vojaka sedi
pes, »vest, udan sluga in prijatelj v Zivljenju
in smiti. Spremljal je svojega gospoda v
bitkal:, el je z njim brez strahu, verujo¢ v
njegovo zvezdo. Ali zvezda je otemnela.
Vojak je padel, pes lize njegovo kri ter tuli
od 7alosti. Zdi se mu, da njegovo tarnanje
mora prebuditi mrtvega gospoda, katerega
rahlo praska z nogo po okrvavljeni nogi,
kakor bi hotel re¢i: ,Vstani, ne muci me
dalje 1“ Ali vojak ne vstaja in pes tuli dalje.
Hotel sem ga poklicati, pogledal me je z
Zalostnim pogledom, in ko nisem nehal
vabiti ga — zacel je lajati.

2

Lahko se Citajo kratke brzojavke z bo-
jista, ali braveu se godi ravno tako, kakor
Ce gleda mesta in kraje s prostim otesom
iz visoko plavajoega zrakoplova. Vidi le
Splosno meglovito podobo, daljava prikriva
Posameznosti. Ruski Casniki Sele po mesecih
Prinasajo posameznosti, iz katerih se more
Oceniti junastvo ruskih castnikov in vojakov.
Pravi ¢udezi pogumnosti se gode navadno

0d brezimenih junakov, katerim je pac Zrtva -

nekaj, kar se razume samo po sebi. Kot
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sploSno prepricanje stoji trdno, da se ruski
vojaki niti enkrat niso umaknili brez ukaza:
da, sto slu¢ajev je, da so jih Castniki morali
s sabljami goniti s staliS¢a, ki so ga vsled
povelja morali zapustiti. Velikokrat se je
mostvo jokalo od Zalosti in jeze, ko je mo-
ralo zapustiti hrib, ki je bil po njih mnenju
zaseden in varen.

A Se vetji so le ti brezimeni junaki v
trpljenju — v bolniSnici. Prineso vojaka, ki
je tezko ranjen v lakotnico. Usmiljeua sestra
s spretnimi belimi rokami hote mu odvezati

General Mayendorf.

prvo obvezo. Vojak ne dovoljuje ter odstra-
njuje roke streZnice.

,Ne boj se, golubtek*, tolaZi ga sestra,
.jaz to storim pocasi, ne bo bolelo.“

Vojak stisne zobe od boletine, toda ne
dovoli.

,Ne, sestra, ne; ti ima$ taksne majhne,
slabe rodice. Jaz sam, ne trudi se, jaz
sam . ..%in sam, ves izmucen od grozne
boletine, odstranjuje obvezo.

Sedaj Sele je sestra zapazila, da vojak
tako ravna ne iz strahu pred bole¢ino, ampak



250

da bi ji prihranil delo. Sestra se nasmehne,
obri%e z obraza ranjencu kapljice pota in
sama polagoma snema obvezo.

3¢

Kapitan dobi povelje, da mora iti na
pozicijo. Den3Cik (Castniski sluga) kuha v
loncu kuro, ki pa $e ni dovolj skuhana.

,Bodemo pal lalni streljali“, rece ka-
pitan.

,Ne bodete, vade blagorodije.”

Kapitan odide. Za eno uro vidi, kako
denstik v dezju svinfenk in Srapnelov nese

polkovega tabora. Dne 14. julija so se k
njemu pritihotapili Japonci in so ga napadl,
Za nekoliko minut so letale nase in sovrai-
nikove kroglie kakor roji muh — tako pise
neki navzodi castnik.

Nismo vedeli, koliko je Japoncev, oni
niso vedeli, koliko je nas.

V tem zagrmi strel iz topa in japonska
bomba se razleti na tiso¢ ¢repov ne daled
od nas.

,B0 Ze huda, bratje!“ rece kapitan Musin
in vzame binokelj.

Boj med rusko in japonsko konjico.

pisker s kuhano kuro. Je Ze blizu. Naenkrat
mu Srapnel prestreli prsi, deni¢ik polagoma
pada na tla.
»Tu je kura, vaSe blagorodje!“ vzklikne
in z zadnjo mod&jo drzi pisker v rokah.
Ko so vojaki do njega prihiteli, bil je
mrtev, ali kapitan ni ostal laten na poziciji.

4

Bataljon 21. vzhodno - sibirskega polka
pod nacelnistvom polkovnika Nekrasova je
stal na Dalinski soteski, dvanajst milj od

Pokazalo se je, da je bilo Japoncev ne-
koliko polkov s topnitvom. Japonci so pri-
hajali od treh strani, da bi obkolili na$ ba-
taljon. ‘

Polkovnik je ukazal umikati se.

Zatelo je temneti in Japonci so nas iz
gubili izpred odi.

Pocasi smo se umikali. Naenkrat kapitan
Musin zaje¢i in pade vznak.

,Regite se, bratje!“ rete s slabim gla-
som vojakom. ,Mene tu pustite, bil bi vam
na potu!“

7o
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Baterija tezkega japonskega topnistva pred Mukdenom.

Vojak Gostrouh, visok, mogen Malorus,
ne zmenet se za odpor kapitanov, vzame
ga v naro&je ter nese kakor otroka.

Po noti zgresili smo pot in naleteli na
japonsko pozicijo. Trideset ruskih vojakov
je padlo. Ostali so se resili. Reil se je tudi
Gostrouh s svojim bremenom. Kapitan ni
mogel ganiti ne z roko, ne z nogo.

LAli vrzi me na tla“, rele bolnik, ,Z
menoj vred pogines®.

,Nikak, eto nevozmoZno“, odgovori
Gostrouh.

,Vsaj Zkornje mi sezuj in vrzi moje
orojje proé. Tako me bos veliko laZje
vlekel“,

,Ali naj nala¢ pro¢ vrzem 3kornje in
oro¥je? Pozneje bi vam bilo Zal“.

Zjutraj je Gostrouh, ki je za svojimi
tovarigi dale¢ zaostal, priviekel kapitana Mu-
sina v kitajsko vas, kjer je malo potil. Ka-
pitanu je bilo ¢imdalje hujse.

,Ne, ti me ne resi§ vec*, rece: , Vidim,
da bom umrl“.

Vojska na Daljnem Vzhodu.

,Umreti je zmirom e tasa dosti®, od-
govori Qostrouh, ,ali najprej moramo do-
hiteti svoje.

Vpradal je Kitajce za pot in je vlekel
kapitana v naro¢ju dalje.

Denarja je imel malo, Kitajci so zahte-
vali 50 rubljev za pomog. DrugaCe niso ho-
teli pomagati, samo nekaj koruznega kruhé
so jima prodali.

Tako je tri dni laéni Gostrouh viekel
bolnega kapitana. Navsezadnje je vendar
pridel v polkovni tabor.

Ko so vojaki zagledali Gostrouha z nje-
govim bremenom, obkrozili so ga ter ob-
jemali, vriskajoC Lurri¢, Nekateri so plesali
od veselja. Polkovnik Nekrasov je objel
Gostrouha in zahvalil. Kapitana so dali v
bolnidénico; v kratkem Casu je ozdravel. —
Gostrouh je dobil Jurjev red. In zasluzil si
ga je.

To so ruski vojaki. Za dobrega povelj-
nika bi dal duZo in Zivijenje. V teh krepkih

postavah bije neino, skoro otrodko srce.
17
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Ruski ¢astniki obedujejo.

Obleganje Port Arturja.

Medtem, ko je trpelo rusko vojstvo
na boji¢u v MandzZuriji, so se vrSili hudi
boji tudi okoli Port Arturja. Do konca
meseca julija sta sovrainika Cakala ugod-
nega trenutka, slednji¢ se je pa zafel boj
na celi &rti. Zlasti odloCen in silen napad
so morale trpeti Vol¢je gore.

1. avgusta se je raztezalo desno rusko
krilo na viSavah ob desnem bregu reke
Lungwang, od tod — ostro zakrivijeno —
do Vol¢jih gora in do zaliva Luize. Ravno
Voltje gore so bile za Ruse posebne vaz-

" nosti, ker leZzé ravno severno od Port Ar-

turja in je bilo z njih mogote obstreljevati
en del mesta in pristani¥¢a. Japonci so takoj
utrdili svojo posadko na njih in postavili
tudi veliko Ztevilo topov. Ze v prvih dneh
avgusta so sipali ogenj na en del prista-
ni¢a in na tako imenovano Novo mesto.
A tudi levo njihovo krilo ni bilo brez
dela. Izkrcali so svoje ete severno od za-
liva Luize in so se takoj spravili nad so-

vraZnika. 8. avgusta so se Ze vrSili na levem
krilu hudi boji, v katerih je igrala izvrstna
japonska artilerija veliko ulogo. Njen namen
je bil, na vsak nadin omajati rusko posto-
janko pri Taku%anu, zahodno od reke Lung-
wanga. TopniSki boj je frajal od ranega
jutra do poznega vetera in so se ga mogli
tudi Rusi krepko udeleZevati, ker lezi Taku3an
tako blizu ob pravi portarturski trdnjavi, dfi
so se mogli udeleZevati boja tudi topovi iz
trdnjave. Zveder 8. avg. so zacCeli Japonc
zopet enega izmed svojih znanih, drznih
in diviih napadov, toda ni se jim posreéilq
zasesti Takudan za dolgo €asa. Dasi so bili
%e v njem, so se morali naslednjega dne
umekniti zaradi straSnega ognja, ki so g2
bljuvali veliki ruski oblezni topovi z motnih
fortov.

Medtem pa tudi rusko brodovie V
portarturski luki ni mirovalo. Po ponesre
¢enem poskusu, dne 24. junija, je odloé'il
Vitheft, da ¥e enkrat poskusi svojo sreco i
prodre Zelezno in skoro docela neprodirno

blokado.
\-.
\L
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Dne 10. avgusta ob 5. uri zjutraj so

odjadrale ruske ladje. Dasi so se morali
bojevati z velikimi teZavami — ob vhodu
v zaliv je leZalo veliko min in mnogo po-

topljenili japonskibh parnikov — je vendar
rusko brodovje zapustilo pristan. Najprej
torpedovke in ladje za pobiranje min, nato
krizarke in slednji¢ linijski parniki. Okoli
0, ure ;= bilo ladjevje v prostem pristani¥¢u

in ga je moglo slednji¢ zapustiti V pri-
merni razdalji so spredaj jadrali mali par-
niki z: pobiranje min. Da bi prepreili
napade japonskih ladij, so jih spremljale
torpedovke in topniske ladje, ki so plule
potasi pred njimi in ob njihovi strani. Ne-
koliko za njimi je sledila urna in lahka kri-
Zarka  Novik“, ki ni segala tako globoko
vV morie, da bi se bila morala bati min.

’

Nato so plule linijske ladje, druga za drugo,
v ,kiliski ¢&rti“. Na &elu jim je bil ,Cesar-
jevi¢“, najnovej$a in najponosnejsa ladja
rusko-azijskega brodovja, ki se je mogla
meriti z vsako izmed japonskih linijskih ladij.

Na krovu ,Cesarjevita“ je stal vodnik
vsega brodovja — admiral Vitheit. Ko se
admiral Skridlov ni mogel ve¢ vrniti v Port
Artur, je on prevzel vrhovno poveljstvo in
se je pokazal takoj od zaCetKa kot mirnega
in razsodnega poveljnika. — Za ,Cesar-
jevitem“ je sledil ,Retvizan®, ki je bil za
»Cesarjevitem* najbolj$a ladja, nato ,Po-
bjeda“ in ,Peresviet‘. Na poslednji se je
nahajal drugi admiral knez Uhtomski. Dolz-
nost drugega admirala je bila v slucaju
smrti Vithefta prevzeti vrhovno poveljstvo
in poveljevati vedno eni polovici eskadre.
On je naceloval torej tudi ladjama, ki sta
sledili ,Peresvijetu“, ,Sebastopolu® in ,Pol-
tavi“. — Nato je sledil oddelek krizark pod
Vodstvom admirala Rajcenstajna (Reitzen-
stein), ki je bil na krovu urnega ,Askolda®.
Slednjit sta pluli $e ,Palada“ in ,Diana“.
»Bajana“ ni bilo, ker je bil preve¢ posko-
dovan. Ob strani ,Cesarjevita“ je plulo 3e
Osem torpedovk.
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Ko se je ladjevije tako uredilo, je plulo
pocasi in oprezno ravno za ladjami, ki so
pobirale mine in iskale varne poti iz pri-
stanis¢a do prostega morja. Ruska porocila
trdijo, da se je na$lo precej min, ki so jih
bili baje poloZili Japonci prej$njo no&. Prve
ladje so dobro opravljale svojo sluzbo in
tudi precej hitro. Ob 10. uri so Ze prepluli
preko nevarnega mesta in signal z admi-
ralske ladje poSlje ladje za pobiranje min
pod pokroviteljstvom nekaterih torpedovk
nazaj v pristani§¢e. Nekaj trenutkov pozneje
pa je zavinralo na admiralski ladji veliko po-
membnejSe znamenje: ,V Vladivostok!®

Vitheft se je prej$nji dan natanko po-
svetoval s svojimi komandanti o vseh po-
drobnostih boja in je ukrenil vse potrebno
tudi za ta slutaj, da se vrsta ladij razbije.
A njegov namen je bil ogniti se boju in
priti z neposkodovanimi ladjami v zavetisce
— v Vladivostok. Zvisal je kolikor mogocte
hitrost svojih ladij — na 13 vozlov — in
odplul . . .

Japonci so cel ¢as vestno opazovali
gibanje ruskih ladij v pristanis¢u. Kakor
27. avgusta je tudi sedaj oddelek za oskrbo-
vanje porocil izborno deloval. Kmalu po
6. uri sprejme Ze admiral Togo po signalu
brezzinega brzojava porotilo, da namerjajo
Rusi zapustiti notranje pristanise. Togo
odrine takoj na morje in da vsem ladjam,
ki so bile v blizini, dogovorjeno znamenje.
Tako je bilo v kratkem Casu vse ladjevje
zbrano na prej dolo¢enem prostoru, ki je
bil seveda dalet izven portarturske luke, a
je vendar tako leZal, da je bil vzporeden
s Erto, v kateri so morali pluti Rusi, kakor
hitro odjadrajo iz zaliva. Tako je japonsko
brodovje stopilo Rusom na pot, tako da
— zlasti z ozirom na neprimerno vefjo
hitrost japonskih ladij — ni bilo upati, da
se Rusom beg posreci.

Japonske ladje so se zbrale jako hitro
in zelo natanéno. Preden so bili $e Rusi v
popolnem teku, se je ze prikazalo enajst

17"
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japonskih krizark in sedemnajst torpedovk,
ki so bile pripravljene spremljati rusko
ladjevie. Tudi sedaj sc naznanili takoj vsako
najmanj$o kretnjo ruskega brodovja admi-
ralu Togu, ki se je nahajal s svojimi ladjami
nedale¢ od majhnega otoka, ki leZi pred
portarturskim zalivom in nosi anglesko ime
Round Island.

Japonsko brodovije so tvorile sledece
ladje: Admiralska ladja Toga je bila ,Mi-
kaza“, za njo so plule ,Azahi“, ,Fuji“ in
,Sikisima“, dalje dve moéni oklopnja&i ,Ni-
§in“ in ,Kasuga“. Tako se je bilo japonsko
ladjevie po minah skréilo na &tiri linijske
ladje, medtem ko so jih imeli Rusi Se osem.
Vendar pa sta bili ,Nisin“ in ,Kasuga“ jako
dobro oboroZeni in opremljeni z zelo mo&-
nimi oklepi.

Admiral Togo je odplul v taki smeri,
da se je moral — seveda v veliki razdalji
— s smerjo ruskih ladij sretati ali kriZati.
Ko so se Rusi razvili na prostem morju ter
ladjali z veliko naglico, so se jim pridruZile
na obeh straneh japonske krizarke z na-
menom, da jih neprestano spremljajo. Pred
rusko ¢rto so plule japonske torpedovke
in so jo neprenehoma obsipale s tor-
pedi. Rusi so jih mogli sicer vedno opa-
zovati, a vendar so jim bili ti torpedi zelo
nadlezni, ker so bile ruske ladje prisiljene
izogibati se japonskih torpedov in zato pluti
v vijugasti &rti. Admiral Togo je hotel tako
zase pridobiti Casa.

Kakor hitro je admiral Vitheft opazil.
da ga namerja nasprotnik napasti, je obrnil
svojo poveljnisko ladjo, kateri so morale
slediti vse druge, nekoliko na desno. Ta
smer je drZala proti zalivu Ljantung in je
bila prej namerjeni nasprotna. Nekaj casa
pozieje — Ze preden je zadonel prvi strel
— je Vitheit zopet izpremenil svojo namero
ter zaCel pluti v prej¥nji smeri. Kmalu nato

se je pricelo streljanje, in sicer na razdaljo
najmanj 8000 metrov.

Ruski ¢astniki pripovedujejo, da Rusom
zaradi velikanske oddaljenosti sploh ni bilo
mogole odgovarjati na ogenj japonskih
topov. Morali so torej mirno Cakati japon-
skih krogelj, ker bi bil vsak njihov poskus
v taki razdalji popolnoma ponesreten. Ko
so se pa nekoliko priblizali Togovemu bro-
dovju — a razdalja je bila Se vedno zelo
velika — so tudi Rusi zacCeli streljati, a niso
nikoli zadeli, ker je manjkalo niihovemu
vojastvu vaje in izurjenosti.

Kapitan Ozava pripoveduje, da se je
Togo bal, da bo admiral Vitheit poskuSal
kakor 27. junija priti zopet v Port Artur,
kakor hitro bo videl, da se na potu ne
more ogniti bitke. Zato je uredil poveljnik
japonskega ladjevija svoje postopanje tako,
da je zvabil Ruse na prosto morje in jim
potem s svojimi mnogo urnej$imi ladjami
presekal pot v luko.

S tem namenom je najprej odplul mimo
ruske &rte, ker se je hotel najbrze obrniti
proti severu, da bi se tako vrinil med luko
in med rusko brodovje. Ob 12 uri 35 minut
pa je pokazal obrat ruskih ladij, da se ne
namerjajo ve& vrniti v luko, ampak da
skusajo kolikor hitro mogo&e priti na prosto
morje. Admiral Vitheft je torej $e vedno
upal, da bo priSel lahko brez boja v Vladi-
vostok. Menil je najbrze, da japonske ladje,
ki so dozdaj plule potasi, sploh ne morejo
hitreje ladjati, ker so njihovi kotli prevet
poskodovani vsled dolgotrajne biokade.
Toda to ni bilo tako.

Kakor hitro je opazil admiral Togo Vit-
heftovo namero, je spremenil tek svojega
brodovija in je plul priblizno vzporedno Z
ruskim ladjeviem. Admiral Vitheit je ob
1 uri 25 min. zopet spremenil svojo smer;
to je storil seveda tudi Togo, tako da je
plul zopet nasprotno. Vitheft je najbrze na-
merjal priblizati se Togu in zaleti boj iZ
blizine, v katerem bi se bili mogli meriti
ruski topovi z japonskimi. Admiral Togo
pa se je s svojim zadnjim obratom temt




ognil, ter je tako razdaljo %e poveé&al, ker
se je mogel spustiti s svojim izvrstnim top-
nitvom tudi v boj na daljavo. Morda je
tudi misiil, da se bo obrnil Vitheit proti
jugu ali jugozahodu, kar je pa hotel pre-
preciti, in je plul vedno pred ostjo ruske
trte. Obenem je bil ta poloZaj zanj tudi v
topnikem oziru zelo ugoden; pri tem je
precej zvisal hitrost svojih ladij.

Tedaj se obrne admiral Vitheft zopet v
svojo prejSnjo smer, tako da sta bila so-
vraznika priblizno vzporedna. Dasi je ad-
miral Togo prej bil precej zaostal, se mu
je vendar posreéilo v kratkem &asu dohi-
teti sovraZnika, tako da sta si bili brodoviji
vzporedni in v isti vi$ini. Bilo je to ob
5. uri. Brodoviji sta pluli drugo ob drugem
in sta se Zivahno obstreljevali. Obe sta me-
tili zlasti na admiralsko ladjo, ker se je na
njej nahajal poveljnik celega oddelka. Ven-
dar je znaSala razdalja e vedno 6000 do
7000 metrov.

Med 5. in 6. uro je zadela Togovo ad-
miralsko - ladjo ,Mikaza“ prva kroglja in
sicer je udarila ob stolp, ki je bil zavarovan

General gaﬂflﬁnrs.
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z oklepom. Odbila
se je sicer od fr-
dega oklepa, ki ga
ni mogla razbiti, a
jelahko ranila kneza
Judimi, ki je po- &
veljeval na stolpu.
Obenem je stolp
toliko poskodovala,
da se ni dal obra-
¢ati in da je bil tako
nekaj Casa za bitko
neraben. Sele sil-
nemu trudu voja-
kov se je posretilo, da so ga nekoliko
popravili. ;

Veliko hujsi je bil drugi udarec, ki je
tudi zadel ,Mikazo“ in bi Japoncem skoro
bil postal usodepoln. Zopet je prifréala
ruska kroglia in zadela ladjo ravno pod
sprednjim poveljniskim mosti¢em ter se tam
razletela, Toa smrtonosnih &repinj se je
usula z veliko silo na vse strani in tudi
proti mosti¢u, kjer je stal admiral Togo, po-
voljnik ,Mikaze“, Stabni nalelnik in Se pet
drugih oseb. Pod mostitem je stal Castnik
za signale s svojimi moZmi. Crepinje so v
trenotku prebile nezavarovane sténe njego-
vega zaveti¢a in ubile Castnika z vsemi
vojaki. Izmed oseb, ki so stale na mostitu,
so bile Stiri tako ranjene, da se niso vec
mogle udeleZevati boja — med njimi tudi
$tabni natelnik in poveljnik ,Mikaze.“ Pri
vsem tem pa je bila srea Japoncem mila,
ker je Togo ostal nepoSkodovan.

Toda kljub temu nenavadnemu slucaju
in kljub veliki nevarnosti, je stalo tastnike
veliko prigovarjanja, preden so ga spravili
v zapovedniski stolp, ki je stal na zapo-
vednikem mostu in je bil zavarovan s teZ-
kimi oklepi. Iz njega se more voditi ladja
in tudi celo ladjevje. more se pa tudi opa-
zovati okolica, ker ima na stenah s steklom
pokrite odprtine. Vendar pa je pogled z
zapovednidkega mostu veliko prostejsi in

General Kazbek,
poveljnik v Vladivostoku,
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tudi lazji nego iz tako ozkega in tesnega
stolpa.

Medtem pa tudi japonski topovi niso
mirovali in njihov ogenj je imel veliko
uspeha. Kot zelo izurjeni strelci so izborno
merili. Vedeli so pa ravno tako kot Rusi,
da ni misliti na to, da bodo kroglie pro-
drle oklepe, ter so zato zlasti merili na
zgornje dele ladje, posebno na jambore,
poveljniske mosti¢e, dimnike i. t. d.

Ob istem casu, ko je padla ruska kroglja
pred poveljniskim mostom, je izgubila ena
izmed ruskih ladij oba jambora. Razdalja
se je med tem Ze skr¢ila na 3500 metrov,
blize pa si sovraZnika nista priSla, ker so
se Japonci jako previdno umikali boju iz
bliZine.

Tedaj zadene granata tudi ,Cesarjevica. “
Udarila je ob poveljniski stolp, a ga ni
mogla prebiti, temve¢ se je razpr¥ila na ti-
sote drobnih kosov, ki so vsak posebej
divjali in podirali. Vrh granate, ki je moral
biti trden, da je kroglia mocnejsa, se je
odbil od stolpa in je odtrgal glave petim
moZem. Dva druga ¢astnika sta se onesve-
stila zaradi premoc¢nega zratnega pritiska.
Razven tega se je razbil kompas in kabel,
ki se je nahajal pod stropom poveljnitkega
stolpa, razdrta pa je bila tudi mehani¢na
zveza s strojem.

Smrt admirala Vithefta.

Skoro ob istem Casu je zadela zopet ja-
ponska kroglja spodnji del jambora na ,Ce-
sarjevitu“. Kroglja pa ni samo jambora skoro
popolnoma zlomila, ampak je s svojimi kos¢ki
ubila najimenitnejSe moZe ladje: nacelnika
brodovia Vithefta, enega Stabnega Cast-
nika in petnajst moZ med tem ko sta bila
admiral Matusevi¢ in kapitan Ivanov tezko
ranjena. Tudi moz, ki je stal ob krmilu, je
bil ubit. A ¥e preden je padel, je nehote
potegnil krmilo z zadnjo mo&o na eno
stran, tako da se je ,Cesarjevit“ zael na-

enkrat obracati na levo. Vsi Castniki in vo-
jaki, ki bi mogli pomagati, so bili ali mrtvi
ali omamljeni in tako se je vrtil ,Cesarjevi¢®
neprestano v krogu. ,Retvizan®, ki je plul
tesno za njim, nekaj ¢asa ni vedel, kaj naj
pomeni ta kretnja, in se je moral umikati,
da ni zadel ob ,Cesarjevi¢a“. Ladje, ki so
jim sledile, so bile ravno tako zmeS3ane,
Nekatere so mislile. da se hode admiral
vrniti v Port Artur, druge pa so camo vi-
dele, da je cela vrsta obstala, in so se ogi-
bale sunkov od sprednjih ladij. Tako je bil
red v ruski ¢rti v nekaj trenutkih porugen.

Admiral Felkersam.

Nered pa je postal e vegji, ko je naenkrat
,Retvizan“ odplul iz vrste naravnost proti
japonski bojni ¢rti. Togo je menil, da ga
meni ,Retvizan“ od strani napasti, in je za-
povedal ladjam takoj obrat na levo, tako
da so bile vse z nosovi obrnjene profi
,Retvizanu“. Obenem so ga zalele japonske
ladje besno obstreljevati, tako da se je
,Retvizan“ obrnil, plul v krogu okoli ,Ce-
sarjevita, ki je lezal popolnoma mirno, in
nastopil pot proti Port Arturju. Za njim je
ladjala ,Pobjeda“; ,Peresvijet, ,Poltava“ in
,Sevastopol“ pa so hitele po drugi strani
v portartursko luko. — ,Retvizan® je upal,
da mu bodo sledile ostale ladje, ko pojde
naravnost na sovraznika, a ker tega niso
storile, je smatral bitko za izgubljeno in je
hitel — domov.



Beg krizark.

Ko se je pojavil po nesre¢i na ,Cesar-
jevicu“ nered v ruski bojni &rti. je sklenil
poveljnik 8tirih krizark ,Novika®, ,Askolda*,
,Palade” in ,Diane“ uiti iz tega nereda.
Zapovedal je svojim ladjam, da mu sledé
in dad¢ strojem tako veliko hitrost, kot jim
je mogole. Nato je zajadral s svojimi &ti-
rimi ludjami iz érte — na &elu jim ,Askold“.
Z velikansko hitrico so plule krizarke mimo
ostalit ladij, da bi pri§le spredaj na prosto
morje. A ,Matousima®, ,ltsukuiima“, ,Ha-
Sidate“ in krizarka oklopnjata ,Azama“ so
jih 7¢ zapazile in so jim sku3ale zastaviti

Granata obleZnega topa izpred Port Arturja.

pot. Toda ruskim ladjam se je kljubu hu-
demu ognju posretilo dospeti do odprtega
morja. ,Askold“ in ,Novik* sta se resila
vsled svoje nenavadne. hitrosti, ,Diana“ in
»Palada“ pa sta udli po €udnem nakljudji
japonskim krogljam, dasi sta zelo zaostali.

»Askold“ in ,Novik“ sta hitela s hi-
trostjo 20 vozlov dalje. Ko sta mislila, da
sta e na varnem, je signaliziral admiral
Rajcenstajn ,Noviku“, naj hiti, kolikor mu
je mogoce, in skusa dospeti do Vladivo-
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stoka. ,Askold“ ni mogel ve¢ prenesti to-
like naglice, ker sta mu bila odstreljena dva
dimnika, drugi pa prevrtani. Razun tega je
bil kotel pokvarjen in v spodnje prostore
je vdirala voda. ; :

»Askold¢ se je dovlekel do nevtralne
luke Sanghaja, kjer je upal admiral v 24 urah
popraviti in s potrebnim oskrbeti ladjo. A
dolo¢eni rok je pretekel — ladja ni bila
poprapravljena in po mednarodnem pravu
se je morala razoroZiti.

»Novik® je pridel naslednjega dne, 11. av-
gusfa, v nemsko luko Tsingtan, obskrbel se
v veliki naglici s premogom in naslednjega
dne odjadral proti Vladivostoku. Ker se mu
je zdela Korejska oZina nevarna, je plul po
Dimenski oZini do otoka Sahalina, na Cigar
juznem delu leZi ruska postaja za premog
Korzakov. Tu je ,Novik“ zopet natovoril
veliko premoga v Cudoviti hitrici, a Ze fa
kratki ¢as ¢akanja ga je uni¢il. Ko je bil
ge v luki, sta se nenadoma prikazali dne
20. avgusta japonski ladji ,TsuSima“ in
,,Citoge“, ki sta ga zaleli silno obstreljevati.
,Novik“ se je tricetrt ure boril z obupno
hrabrostjo, a slednji¢ je bil od japonskih
krogelj tako prevrtan, da so bili spodnji
prostori polni vode. Zato je komandant
pustil razbito ladjo na pesku in odSel s
posadko. ,Diano“ so napadle pri predgorju
Santung japonske torpedovke, a izmed de-
vetih torped je k srec¢i ni zadelo nobeno.
Tako je pridla v francosko luko Saigon,
kjer so jo tudi 25. avgusta razoroZili.

Tako nekako se je zgodilo tudi neko-
liko torpedovkam, ki so skuSale uiti s po-
modjo svoje velike hitrosti. ,Burni“ se je
razbil ob predgorju Santung, mostvo pa
se je redilo Druge so od8le v Tsingtan in
Sanghaij, kjer so bile v naslednjih dneh na
carjevo povelje razoroZene.

Velika krizarka ,Palada“ pa sploh ni
skugala — najbrze zaradi premajhne hitrosti
— priti na prosto morje ali v kako rus!(o
luko, ampak se je vrnila proti Port Arturju.
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Konec pomorskega boja.

Ko je bil ubit admiral Vitheft, je prevzel
poveljstvo knez Uhtomski. Ta moZ se je
trudil, da bi spravil ruske ladje zopet v pra-
vilen red, a bilo je zaman. Ruska porocila
trdijo, da se mu to ni posretilo, ker so bili
podrti vsi jambori, ki so nosili na vrhu pri-
prave za signaliziranje. Poskusili so si da-
jati znamenja na drug nacin, a brez poseb-
nega uspeha. Ko se je ponesretil ,Cesar-
jevit“, je Uhtomski naznanil ladjam, da on
prevzame poveljstvo in naj gredd ladje proti
Port Arturju. Toda ladje se niso ve& mogle
zbrati v pravo vrsto, ampak vsak poveljnik
je skugal priti na svojo roko v portartursko
luko, kar se jim je tudi posretilo.

Togo je prenehal z bojem, kakor hitro
je nastopila tema, ter ni sovraZnikih ladij
niti zasledoval veé. Vse delo je prepustil
svojim torpedovkam. Trdno se je zanagal
na njihovo spretnost in upal, da bodo vse
dobro izvrdile. In te so imele krasno nalogo:
Sovraznik v bliZzini, ni ga treba v temi e
posebej iskati — kar je za torpedovke naj-
teZje delo — hitrost njihovih ladij zelo pre-
kasa hitrost sovraznikovih, treba je bilo samo
dobro meriti in nobena izmed ruskih ladij
bi ve¢ ne bila videla portarturske luke. A
ni bilo tako. Japonske torpedovke —— bilo
jih je okrog 30 — so se razdelile v dva
oddelka: eden je napadel ,Cesarjevi¢a“ in
»Palado“, drugi pa ostale ladje. lzstrelili so
okoli sto torped — torej skoro vse, kar so
so jih imeli v zalogi s seboj — a zadela ni
nobena. SovraZnika so nagli in dobhiteli, a
slabo so merilit Ta bitka je zamagila usta
onim ljudem, ki so neprestano peli hvalo
izurjenosli japonskih torpedovk.

Prelilo se je veliko krvi, ugasnilo mnogo
dragocenih Zivljenj, veliko potu in truda so
poZrli nenasitni morski valovi — a vse
zastonj. Resilo se je nekoliko utrujenih vo-
jakov in malo razbitih ladij zato, da Cez
nekaj mesecev vendar poginejo. . .

Bitka v Korejski ozini.

Rusi so storili veliko takti¢no napako,
ko so razdelili svoje ladje v Port Arturju
in v Vladivostoku. Ko so pa to spoznali,
so jo hoteli popraviti, a bilo je prepozno.
Krizarke v Vladivostoku so imele namre¢
ukaz oditi iz luke ob takem &asu, da pri-
dejo pred Port Artur ravno takrat, ko pride
portartursko brodovje iz luke na prosto
morje, da se tam zdruZi z njim in pripluje
nazaj v Vladivostok. Toda bodisi da so se

Ruski vojni zrakoplov.

poveljniki premalo dogovorili, bodisi da so
nastopile kake druge ovire — brodovji se
nista zdruZili, pa¢ pa sta obe naleteli na
sovraznika in v boju trpeli veliko 3kode.
Tri vladivostoske krizarke ,Rjurik“, ,Rosija“
in ,Gromoboj“ so ponosno odplavale iz
luke v trdnem upanju, da se zdruZijo s
portartursko eskadro in da se vrnejo zma-
gonosne v domado luko. A zgodilo se je
drugaCe. Odplule so tri krizarke, a &ez
nekaj dni sta se vralali samo dve. Ob
obreZju je stalo vse polno ljudstva, ki je
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ob odhodu krizark gledalo z upom in sa-
mozavestjo na njihove ponosne postave, ki
so se izgubljale na morski Sirini. A sedaj
se vracafa ,Rosija“ in ,Gromoboj“, ne v
spremstvu junaskih oklopnic, ampak sami.. .
In kaksni sta bilil Jambori odtrgani, ladji na
eno stran nagnjeni, dim se je kadil iz strani,

\
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hovski stan. Ta nam popisuje Zaloigro, ki
se je odigrala na brezdanji vodi s slede-
¢imi besedami:

,Od8li smo iz Viadivostoka 31. julija
ob 5. uri zjutraj v druzbi treh krizark: ,Ro-
sija“, ,Gromoboj“ in ,Rjurik“ ter smo na
morju le to zvedeli, da se gremo zdruzits

--J 57////%/((/ 7 7
!/J %) {77/// /
W7
A (/o //////// ///
//////,
Y Y

s

Japonci streljajo pri Vladivostoku.

ker ni bilo vet dimnikov — &m bliZe sta pri-
hajali, tem stragnejsi je bil pogled. Na krovu
S0 leZali zraven topov ranjenci in mrtveci,
Sempatje so bili odtrgani deli teles, vse po-
krito s sajami, za¢rnelo od smodnika in po-
barvano s krvjo.

Najzalostnej¥o usodo je pa moral pre-
trpeti , Rjurik*. Ruski o&ividec, menih Aleksij
Okonesnikov, je prisel po bitki v japonsko
SuZnost, a se je pozneje vrnil v domovino,
ker so se sovrazniki ozirali na njegov du-

portartursko eskadro. 1. avgusta ob pol peti
uri zjutraj so se prikazali na horizontu 8tirje
parniki, ki so 8li nadi eskadri nasproti; to
so bile japonske ladje: ,lzuma“, ,lvate®,
,Azuma“ in ,Tokiva“, vse skupaj z 9750
tonami in s hitrostio od 20 do 22 vozlov.
Ko so se priblizali, so zaleli urejevati ,kiljno
kolono“ in so nam zastavili pot. Ko so se

-nam toliko priblizali, da so nas mogli do-

se¢i njihovi topovi, je japonska admiralna
ladja prva ustrelila. Jaz sem odsel na od-
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kazano mi mesto, v lazaretni oddelek. Cez
kake pol ure je bilo pri nas Ze veliko ra-
njenih. Prvi je bil ubit ¢astnik K. F. Stakel;-
berg, ki se je nahajal v sprednjem oddelku
pri topovih, kmalu nato je bil ranjen po-
ro¢nik N. N. Hlodovskij, ko je Zel s pred-
njega mosti¢a v krmarski oddelek, kjer je v
tem Casu sluajno nastal poZar. Malo Casa
potem Ze ni bilo vet mogote v lazaretih
delati obvez: vsi hodniki so bili polni ra-
njencev in dva zdravnika nista mogla vsem
pomagati. Jaz sem jih zaCel izpovedovati,
obhajati pa jih ni bilo mogoce, ker je bilo
povsod fesno in sem se bal, da zlijem sveto
kri. Kmalu sem moral opustiti tudi izpove-
dovanje. Sel sem v lazaret, napolnil si Zepe
spodnje suknje z obvezami in sem zacel
hoditi po zgornjem in baterijskem krovu
ter sem obvezoval. Mornarji so se bojevali
z velikim zatajevanjem; ko so bili ranjeni,
so se dali obvezati in so 3li zopet v boj.
PriSed$i na zgornji krov, sem zapazil mor-
narja z zlomljeno nogo, ki se je komaj
drzala na koZi in na Zilah; jaz sem ga hotel
obvezati, on pa se je branil: ,Pojdite, bat-
juska dalje, tam je mnogo ranjenih, jaz pa
Ze sam opravim“ — s temi besedami je
potegnil svoj mornarski noZ in odrezal
nogo. V tem Casu se mito dejanje ni zdelo

tako stra¥no in zato sem skoro brez zani-

manja el dalje. Ko sem znova priel na
ta'kraj, sem zagledal istega mornarja: oprl
se je na nekako palico in meril s topom na
sovraznika. Komaj sem k njemu pristopil,
je ustrelil, a tudi sam padel kakor podrezan.
— Ko sem sligal z baterije, da je ranjen
komandant E. A. Trusov, sem hitel k njemu
ter ga naSel leZetega v bojnem klanju z
odtekajofo krvjo. K sreti se je blizu nagla
voda, da sem umil rane in jih obvezal. V
tem Casu je na krizarki poveljeval starejgi
porotnik, miner N. I. Zenilov. Zgoraj na
mosticku se je zgodilo nekaj stra¥nega: vsi
signali, daljemerniki so bili uniteni, krov
poln mrtvecev in odtrganih delov teles. Z

zadnjim ostankom ovojev sem nupravil ¥e
nekoliko obvez ter sem Sel v lazaret po

ovoje; priSel sem na baterijski krov — tu
straen poZar; nasproti nam tefe poroénik
Posteljnikov z obvezano glavo in skupaj z

njim <mo tudi mi zaZeli gasiti ogeni; neka-
teri ranjenci so plaze€ se, nekateri na ko-
lenih, nekateri Sepaje pomagali drzali
cevi, Posrecilo se je udusiti poZar. ]az sem
hitel v lazaret; pokazalo se je, da je doktor
7e ukazal odnesti ranjence v veliko kajuto.

Nastali so tezki trenutki. Priblizno okoli
osme ure nam je postalo nemogoce voditi
ladjo: vse zveze so bile pokoncane, pri

obracanju so krmilo poloZili na desni krov
in ga tukaj s klinom pritrdili. Krmarski od-
delek je bil potopljen, v veliki kajuti je bilo
nekoliko lukenj, katerih se ni posretilozade-
lati, Od zacetka so vodo odlivali, toda po-
zneje ni bilo ve¢ mogocde tega delati. Po-
ro¢nik Zenilov je bil ranjen v glavo in
komando krizarke je prevzel porocnik K. P.
Ivanov Xlll. Obenem je pridla z mostita
vest, da je ena izmed sovrazniskih krizark
poskodovana. Umirajo&i poro¢nik Hladov-
skij je zavpil: ,Ura!* — ta klic je povzelo
vojadtvo in zafeli so %e silneje delati. Cel
¢as ni bilo opaziti posebnega nereda, ni-
kogar ni bilo treba opominjati; vsi so bili
hladnokrvni, delali neutrudljivo in vztrajno,
krianja in 3uma ni bilo, slialo se je samo
stokanje umirajotih in ranjenih. Hladovskij
je leze¢ pel cel &as: ,BoZe carja hrani®
in mene pogiljal hrabrit vojake. Trusov je
kmalu koncal: kroglia je padla in ga raz
nesla. Vetina topov je bila unitena, toda
streljati niso prenehali. Ob devetih sta nas
krizarki ,Rosija“ in ,Gromoboj* sku3ali re-
Siti. S tem namenom sta se nam blizali
toda kake poskuse sta delali — tega ne
morem povedati. Ker je admiral videl naso
onemoglost in ker je hotel rediti druge
ladje, je dal signal: ,Krizarkam polni tek®
ter se napravil proti Vladivostoku; zasle-
dovat so jih hitele tri japonske krizarke.




Na | Rjuriku“ sta ob tem &asu bila
ubita mitmana Platonov in Plazovskij, tezko
ranjen [lanikov, ranjena porocnik Postelj-
nikov in Berg, mi¢mana Sirjajev in Tereutjev,
Sturmanski kapitan Salov in starejsi doktor
Soluha. Mlaj8ega doktorja Braun3vajga so
pred mojimi o€mi teZko ranili delci topove

kroglie, ki je padla v levi minski aparat.
Skoro ob istem Casu je mene vrglo. da
sem udaril z glavo ob platneno pregrajo
velike cajute in vsled poskodbe izgubil za-
vest. i{oliko ¢asa sem bil v nezavesti, se

ne spominjam; ko sem se zopet zbudil,
sem lahko vstal in stopil na vrh Ubitih je

bilo 72 tako veliko, da je bilo tezko pre-
riniti se na krovu, v vrsti pa jih je ostalo
malo. Poro&nik Ivanov XIII. je poslal ba.
rona Sillinga vse pripravit, da se poZene
ladja v zrak. Jaz sem hitel v krmarski od-
delek. Tu so dva ali trije komanderji stre-

ljali iz enega topa; potreba je bilo podajati
municijo; zato sem zafel pomagaii koman-
derjem. Ko je poroénik Ivanov slidal, da
ni mogoce ladje razstreliti, ker so unigene
vse zveze, je ukazal odpreti kingstone in
zapovedal iznaSati ranjene, privezovati jih
k leznicam (pri¢nam) in jih spuséati s krova.
Ko sem to videl, sem %el izpovedovat umi-
rajoce: lezali so na treh krovih vsepovsod.
Sredi mnozice trupel, sredi odtrganih ¢lo-
veskih rok in nog, sredi krvi in stokanja
sem zacel opravljati splo¥no izpoved. Bila
je pretresujofa: nekateri so se prekriZevali,
nekateri so stegovali roke, drugi zopet, ki
Se niso mogli vzdigniti, so gledali name s
Siroko odprtimi o&mi, polnimi solz . . . Slika
je bila stradna ... Krizarka se je topila. Ko
Sem stopil na zgornji krov, je bilo Ze mnogo
plavajotih po vodi. Poro¢nik Ivanov mi je
Podal regilni obro¢ in mi svetoval kmalu
zapustiti ladjo. Jaz sem zacel svlaciti tezko
ranjenega Hanikova in Zenilova. Umirajo¢i
doktor je prosil, da ga ne re§imo. ,Saj
vendar ne bom veé &lovek®, je rekel, »pusti
me, da umrjem za domovino.“ Ko sem
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svlekel Castnike, sem se zactel tudi sam
svlatiti. Skupaj z menoj se je privezoval k
leZnici starejsi mehanik Ivanov VI. ,Pojdeva
skupaj poginit, sem mu rekel. ,Ne, bat-
juska, jaz ne znam plavati, zato grem rajsi
poginit na svojem mestu“, se je odlo¢il on
in odrinil leZnico. Jaz sem se spustil v
vodo, za moj obrog se je prijel potapljajo¢
se mornar, jaz sem zalel toniti, toda dvig
nil sem se zopet in zagledal poleg sebe
plavajo¢o leznico, za katero sem se tudi
prijel. Okoli mene se je drzalo Sest mor-
narjev, ki so bili skoro vsi ranjeni, za desko;
drugi so zaleli plavati k meni, in ko so
videli, da me prijemlje kr& v noge, so mi
podali destico, ki je sem padla; to sem
polozil pod hrbet, da sem mogel gibati z
nogami. Kr&i so presli. ZaZel sem plavati
proti struji. Japonske ladje so stale precej
dale¢, Kmalu sem zapazil, da se kriZarka
potaplia. Njen nos se je tako dvignil, da
je bil viden kilj; en trenutek — in ni bilo
ved naSe lepote in na¥ega dedeka ,Rju-
rika“, kakor smo vsi nazivali svojo krizarko.
Tesno, tezko Euvstvo me je obvladalo, pla-
kal sem kot otrok; toda premagal sem se

in zakrital ,Ura!“ — meni so sledili tova-
risi in morje je desetkrat odmevalo od
tega klica.

- Ob tem &asu so se pokazale tri japon-
ske krizarke drugega razreda in pet mino-
noscev, h katerim so se pridruZile ladje,
ki so bile odsle za ,Rosijo“ in ,Gromo-
bojem“; vse so zatele spudtati Colnitke in
pobirati ranjence.”

V jetnistvu pri Japoncih.

Mene so vozili sprva na minonoscu.
potem so me pa vzeli na ,Azumo.“ Zme-
gnjave na krizarki ni bilo videti: otevidno
se jim je posretilo napraviti nekak red; na
krovu so uvriCevali ujete vojake. Ti niso
razumeli, kaj ho&ejo z njimi poceti. Zapa
zivéi, da nas hotejo presteti, sem koman-
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diral: ,Stirje v vrsto!“ Pokazalo se je, da
je ujetih 120 ljudi. Jaz sem angleski nekako
razjasnil, kdo da sem, ter sem hotel poka-
zati na lase,!) a dotaknivii se glave, sem
opazil, da so opaljeni. Kmalu so nas pe-
ljali na krov, kjer so stanovanja, meni od-
kazali ¢astnisko kajuto in dali banjo; priSel
je doktor, pregledal glavo in rano na nogi,
me obvezal in mi svetoval popolnoma ostrici
lase. Potem so mi prinesli mornarsko obleko
in me poklicali h komandantu ,Azume*, ka-
pitanu Fudzi, kateri ima na$ red Ane druge
stopnje. Pri vhodu v kajuto sem se pri-
klonil kapitanu, on pa mi je z resnim po-
gledom pokazal na tam vise¢i portret mi-
kada; bilo je treba pokloniti se tudi mi-
kadu. Po tej ceremoniji me je kapitan pozval
k mizi, na kateri je bilo pripravljeno vino,
sadje, cigare, papiroske in kava. ,Kam ste
8li?“ — me je angleski vpragal kapitan. Od-
govoril sem, da ne vem. Kapitan ni ve¢ po
tem popraSeval, temvel je stavljal druga
pradanja in pripovedoval o boju pri Port-
Arturfu. Pri slovesu mi je dal &astnidko
obleko in pri Japoncih obi¢ajni zavoj po-
pirja, kateri mi je, kakor boste pozneje
spoznali, prav pridel v vaZnem sludaju.
Kmalu potem sem prisostvoval pri operaciji
dveh ruskih mornarjev, potem pa tudi pri
pogrebih naSih matrozov. Poslednji so se
godili na zgornjem krovu; tu so se zbrali
japonski mornarji in na3i, e obleteni v
tisto japonsko obleko ; komandant krizarke
je bil v uniformi; jaz sem opravil kratko
molitev, Japonci so oddali tri salve in telo
mornarja, ki je umrl ravno pred operacijo,
so spustili v morje. Po pogrebu sem se
obrnil s tolazilnimi besedami k mornarjem
in jih opomnil, da njim kot nizjim vojakom
ni treba odgovarjati na japonska vprasanja.
Ko so ruski mornarji ¥li mimo komandanta
krizarke, so mu izkazali &ast. Jaz sem se

1) Pokazati je hotel dolge lase kot znak, da je
duhovnik; ruski duhovniki in menihi nosijo namre¢
dolge lase.

mu zahvalil za &ast, ki jo je izkazal umrlemu.
,Mi hrabre spostujemo“ — je odgovoril
komandant.

Vse to se je dogajalo na poti v Sasebo.
Med potjo do Simonoska so minonosci in
minske krizarke dobile nekako povelje, mi
pa smo se ob 8. zveler usidrali na poti v
Sasebo. Ob devetih stopim na hodnikinv
svoje zafudenje srefam tukaj kapitana Sa-
lova in dva na%a uradnika — komisarja in
mornarskega kapitana Anisimova, ki je drial
na svojih prsih podobo Zveli¢arja, s katero
sem jaz na ,Rjuriku® blagoslovil umirajoce:
Anisimov jo je ujel v vodi. Osebi, ki sem
jih tu srecal, sta hodili, kot se je pokazalo,
z jedne krizarke na drugo in sta pridli sled-
nji¢ na ,Azumo“. — Zjutraj smo prisli‘v
Sasebo ter se zaleli ob devetih zbirati v
Zolnicku; sem so vozili ujetnike tudi z
drugih krizark. Sredi njih sem zapazil ba-
rona Sillinga — po visoki rasti je presegal
vse druge; oblecen je bil samo v spodnjo
belo obleko, za njegovo visoko postavo
se ni nadlo pri Japoncih primernega obla-
Gila. Izkrcali so nas na breg, gledavcev in
radovedneZev je bilo malo; oficirje, med
katerimi sem opazil razun prej imenovanih
tudi poro¢nika Ivanova, mi¢mana Terentjeva,
praporitika OragidZi in inZinir — mehanilja
Dena, so peljali v mornarske voja¥¢nice. Se
dovolj &isto stanovanje je bilo napolnjeno
s posteliami z zastori, toda brez vzglavij.
Naslednje jutro so zapovedali poro¢niku
Ivanovu sestaviti zapisek vojnih ujetnikov
— pokazalo se je, da jih je 604 skupaj z
ranjenci (ubitih na ,Rjuriku® je bilo 192,
ranjenih 230, izmed njih tezko ranjenih 33;
od $tevila 374 zdravih, rednih vojakov na
krizarki je na koncu boja ostalo od vsega
ge sto ljudi). Stiri dni so klicali nase ofi-
cirje posamezno k nadelniku $taba v Sasebo
in so jih izpragevali.

Zivljenje v Sasebu je bilo za nas tezko;
razun neprestano pri nas bivajotega japon-
skega oficirja so bile postavljeve k vratom




vojasénice straze, ki nas niso nikdar puscale
izpred ofi. Sledile so dobesedno .vsakemu
nasemu koraku. Vsak dan nas je zjutraj
obiskoval zdravnik. Papirja in svin¢nika ali
celo ¢asopisov nam niso dajali. Pri hrani
so skugali posnemati ruske jedi in so nas
splognc dobro hranili. Petega dne je prisla
vista nam2: na vprasanja admirala v Stabu
o vojnem poloZaju Vladivostoka, o nasih
pohodih in ladjah, nisem odgovarjal, slicu-
jo¢ se na svoj stan; admiral se je opravi-
teval, da me drzi zaradi pomanjkanja pro-
stora skupaj z drugimi ujetniki (on Se slutil
ni, da je bilo ravno to zame edina uteha).
Pri slovesu sem se obrnil nanj s prosnjo,
ali bi ne bilo mogote pokopati naSih mr:
tvecev v Nagazakiju, kjer se nahaja ruska
cerkev in kjer bodo za njih grobove vedli
njihovi rojaki. ,O tem sem se tudi jaz hotel
z Vami posvetovati,“ je odgovoril admiral.
,Sasebo je skrita luka, tukaj je nemogode
pokopavati.¢ Po vrnitvi k svojim sem jim
naznanil, da mene najbrze kmalu oddelé
ali popolnoma pogliejo iz Saseba, in sem
izjavil, da se ne vrnem sam v Rusijo; Iva
nov je sklical svet, na katerem so sklenili,
da moram iti in nesti na kakrSenkoli nacin
poro&ilo. In ponoti je porotnik Ivanov zatel
pisati kratko porotilo: pri nekomu se ie
nasel svinénik, jaz pa sem se spomnil na
ovoj popirja, ki ga mi je bil podaril 3e ka-
pitan , Azume¢. Sestavili smo poro¢ilo, leZet
v postelji; jaz sem legel na desno stran
Ivanova, Silling na levo in bili smo oprezni;
ko se je prikazala straza, smo se trudili na
vse naine prikriti svoje pocetje. Ob gtirih
zjutraj je bilo porotilo gotovo; jaz sem ga
polozil v bato, z njo pokril rano na nogi
in jo obvezal. Zjutraj je prisel zdravnik delat
obvezo, pomagal mu je nad ranocelnik; raz-
vezala sta nogo in jaz sem mirno vrgel s
sebe vso ovojno bato; rano sta umila, jaz
pa sem poprosil bate. ,Glejte, ta je Se po-
polnoma &ista,* ie rekel nas ranocelnik, po-
dajajo¢ mi prejsnjo. Porotilo je ostalo ne-
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opazeno, naili ga niso niti pozneje, ko so
mi naznanili prostost in me natancno pre-
iskali, niti na potu iz Saseba v Nagazaki.
Zalostno je bilo slovo od svojcev in to
tembolj, ker so nam pri razstanku prepo-
vedali celo razgovarjati se.

V spremstvu so me odpeljali v prista-
nisée ter me spravili na majhen parobrod
in ¥ele na poti sem zvedel, da grem v Na-
gazaki. Tega Zalostnega popotovanja ne
zabim vse svoje Zivljenje: sredi med tujimi
ljudmi, ki niti angleSki ne govoré, skupaj
s &irimi krstami ruskih matrozov sem sedel
jaz, svetenik, v japonski obleki in kapi. Du-
Sele, tezko Cuvstvo; solze so lile kar same,.
V Nagazakiju so me peljali k francoskemu
konzulu, kateri me je sprejel zelo ljubeznivo
in mi naznanil, da bo naslednjega dné po-
greb ruskih mornarjev.

Mrtvatke molitve so se opravljale v ja-
ponskem hramu Sinto, kamor so nas pre-
vezli na tolnu Erez pristanis€e. Ob prisot-
nosti francoskega konzula, gubernatorja Na-
gazakija, policijskega predstojnika in Cete z
japonske vojne ladje so zaleli trije sveCe-
niki moliti mrtvaske molitve po obredu Sinto,
katerih vsebino sem jaz zvedel po tolmatih.
Samo na grobu sem jaz molil nad svojimi
vojaki, oblegen preko japonske obleke v epi-
trahilj in rizo (pravoslavna cerkvena oprava),
katero sem dobil v ruski kapeli. Po masi
za mrtve sem govoril nekoliko besed po
rusko, katere SO prevajali Japoncem, in ti
so bili otevidno zadovoljni. V Nagazakiju
sem bival devet dni ter sem Cakal paro-
broda, a vedno $ papirjem na nogi; ves ta
gas me ni zapuitala fajna policija niti za
irenutek. Pri odhodu v Sanhaj so mi dali
35 rubljev. V Sanhaju so me v mojo nesreo
vsi imeli za Japonca: jaz izhajam od se-
vernih inorodnih Jakutov in moj tip je v
resnici lahko koga premotil. Sestanek z ad-
miralom Rajcenstajnom, ki je pridel na ,As-
koljdu®, je koné¢al moje muke. Njemu sem
izrotil svoje porotilo in v mestnih angleskih
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listih so po mojih besedah napisali resnico
o ,Rjuriku“. Dné 19. septembra sem od3el
iz Sanhaja, 7. oktobra pa semZe bil v Pe
terburgu. Mnogo tezkega sem Ze preZivel
v domovini in e ne vem, kaj me Caka v
bododnosti . . .

Bitka pri Ljaojanu.
Japonci prodirajo.

Medtem sta se pripravljala sovraZnika v
Mandzuriji za veliko bitko. Kuropatkin je
zbral vse Cete, ki so mu stale na razpolago
pri Ljaojangu, ki je bil za obrambo kakor
nalad¢ Ze po svoji naravni legi pripravljen.
Tu se krizata tudi reka Taitseho in Zelez-
niska proga. Vrhutega je bil kraj sam tudi
izvrstno utrjen; vsa dela je vodil inZinirski
generalmajor Velicko, ki je skoncal tudi
utrdbe v Port Arturju. Ruske Cete so lezale
pred mestom razpoloZene v loku: Proti
jugovzhodu trije oddelki, naravnost proti
jugu od Ljaojanga tretji in deseti kor, za
tem pa sedemnajsti kor. Prav okoli mesta
sta stala 3esti in peti kor. Razun tega so
obkroZevale ruske sprednje straze kakor v
loku celo bojno érto.

Japonske Cete so se tudi zalele zbirati
po bitki pri Hajtengu. Nato so se zbrane
pomeknile proti Ljaojangu in se postavile
tudi v loku, ki je bil popolnoma vzporeden
z lokom ruske bojne &rte; njihove prednje
straZe so bile oddaljene od ruskih kakih
sedem kilometrov. Na desnem krilu se je
nahajala Kurokijeva armada, na sredi je bil
Nodzu s svojimi divizijami, levo krilo pa
je bilo Okujevo. — Obe vojstvi sta bili
priblizno enako mo&ni, namreé 200.000 moz,
Rusi so imeli 650 topov, Japonci pa kakih
50 vec.

Dne 24. avgusta so zageli Japonci pro-
dirati in pri tem se je seveda izbojevalo ve&
manjSih bojev med prednjimi strazami. Po
petih dneh so se Rusi umeknili do svojih
zadnjih utrdb. Med temi boji se je Japon-

cem posredilo upleniti Rusom eno baterijo
topov, ki se je bila tako globoko pogrez-
nila v modvirje, da je niso ve& mogli iz
vieti. Generalmajor Rutkovski se je vrgel pri
tej priloZnosti s svojo brigado namnogo mo¢-
nejsega sovraznika, da bi si zope! osvojil
izgubljenih osem topov. A pade! je zadet
od nestevilnih krogelj, njegovi vojaki pa so
se morali vrniti z velikanskimi izgubami,
dasi so se bojevali z obupno hrabrostjo.

Dne 30. avgusta je zatel Ojamz najod-
lo¢neje napadati in sicer — po japonski
navadi — najprej s silnim ognjem, da bi
omajal sovraznidke pozicije. Na obeh straneh
so se bojevali z brezprimerno hrabrostjo,
a Rusom se ni posredilo, da bi zavrli Ja-
ponce pri njihovem diviem navalu. Cim
bolj so se Rusi umikali v svoje uirdbe,
tem silneje so jih sovraZniki naskckovali,
tako da je moral Kuropatkin poklicati en
del rezerve na desno krilo.

Medtem je prekoratil Kuroki s svojo
armado reko Taitseho; Kuropatkin je zve-
del, da mu je pridel sovraznik tako za
hrbet, Zele naslednjega dne 30. avgusta.
General je takoj spoznal, da je bitka iz-
gubljena, a ogniti se je hotel najhujsemu.
Zato je zbral vse Cete, ki so mu stale na
razpolago, in hitel proti Kurokiju. Takoj je
ukazal vsem, ki niso bili v vojaski siuZbi,
naj zapusté Ljaojang, kateremu ukazu sO
tudi vsi skuSali ugoditi v divji naglici.

Oku in Nodzu nista izrabila Kuropat-
kinove zadrege, ki bi se bil moral bojevati
na dve strani. Njuni vojaki so bili prevet
utrujeni vsled besnih napadov in neclo-
ve¥kih naporov — kakor mrtvi so popadali
na izvojevane ruske utrdbe in na zasledo-
vanje ni mogel nihe misliti. Kakor hitro
pa so se &ete malo okrepéale, je zatel
Ojama z ruskih pozicij streljati na Ljaojan.

Medtem pa je Kuroki krepko napre-
doval. Prve ruske &ete so ga sicer s tudo-
vito hrabrostjo toliko &asa zadrzevale, da
je pridel Kuropatkin z vojstvom, vendaf
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pa se je posrgéilo Kurokiju gne 1. sep- kora na pomo€. A to je bila napaka. Po-
tembra tiaskoCiti vazni gri¢ Sinkvantung, ¢akati bi bil moral, da pride Kuropatkin s
kier se [e naslednjega jutra razvila silno svojimi tremi kori, ter bi bil z njim skupaj
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Polozaj pred bitko pri Ljaojanu.

krvava bitka. Ruski poveljnik na tem gritu, napadel Kurokijevo armado, ki je bila kakor
general Orlov, je menil, da je dovolj modan odreza-a od ostalih Japoncev. Zato tudi
za obrambo in je poslal celé del svojih Orlov ni imef r?obel?eg.a uspe.ha. .Ko je pro-
Vojakov prednjim strazam sedemnajstega diral s svojimi vojaki skozi visoko Zito
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proti sovrazniku, se mu je divizija zmedla,
Japonci pa so jo v istem trenutku besno
napadli. Orlov je bil ranjen med prvimi,
padel je tudi generalmajor Fanin, tako da
je bila Ceta brez poveljnika. K sreci je
prifel s svojimi Cetami general Stakelberg
na pomo¢, ki je preprecil Japoncem na-
daljnje prodiranje. A tudi njegovi vojaki so
bili po sedemdnevnem boju tako utrujeni,
da na napad niso mogli misliti.

Kuropatkin je sprevidel, ko je Kuroki
zasedel Sikvantung, da mu ni ve& mogode
napasti sovraZznika. Zbral je torej svoje Cete
in ukazal zveler, dne 2. septembra, da se
zatne umikanje. S tem je bila bitka pri
Ljaojangu odlocena. Kuroki je sicer $e ne-
koliko ¢asa potiskal ruske Cete proti severu,
a je zasledovanje kmalu opustil, ker se mu
ni zdelo dosti varno.

Poslednji dnevi v Ljaojanu.

Sedemnajstega avgusta sem se zbudil
zelo zgodaj zaradi nekega posebnega, ne-
navadnega ropota. V prvem trenutku, ko
sem se zbudil, nisem mogel takoj razumeti,
kaj se dogaja, in Sele ko sem natanko po-
slufal, sem zapazil, da buéi silna kanonada
v okolici mesta. Hitro sem se oblekel in
stopil na stopnice nafega doma. Tu so se
sliSali streli mnogo natanéneje. Bum . . .
bum . .. je neprenehoma gromelo v zraku,
¢im CeSCe, tem rezkeje. Veasih so se streli
topov zlivali v eno salvo, od katere se je
stresalo ozralje, v&asih so lovili drug dru-
gega, vedno gosteje in gosteje. Ob 6. uri
zjutraj so prisle k nam na dvoris¢e dvokol-
nice, da odnesejo na3e stvari na pot. Ob
713 zjutraj Ze ni bilo v nafem stanovanju
nicesar vet. Puste sobe vplivajo posebno
neugodno. DuSevno stanje neprijetno. Celi
kaos Cuvstev, ki so se zlila v eno samo,
nepopisno, neizrazno Cuvstvo pobitosti, ki
izhaja zlasti iz popolne negotovosti, kaj se
godi sedaj tam na pozicijah in kaj se pri-
peti v bliznji bodo&nosti. Ali pojdemo iz

Ljaojana, ali ne? To je bilo vpraZanje, ki
je bilo vedno vsem v mislih, 2 gromenije
topov postaja vedno mocnejSe in mocnejse,
V&asih postajajo streli tako gosti, da se zli-
vajo v eno samo neobmolkljivo buZanje. Za
pisarno vojnega S$taba se nahaja nevelik
hrib&ek in na njem precej$nja mnozica opa-
zovavcev, ki z veliko radovednostjo sledé
eksploziji krogelj na spredaj leZecih hribih,
ki so se skoro spremenili v ognjene vul-
kane. Posebno hudo streljajo proti jugo-
zahodu, na stari SouZanjpu, kjer se bojuje
prvi kor. Ves obronek velikanskih gord,
ki se krasno in mogo¢no dviga proti si-
njemu nebu, je pokrit z nepregledno mno-
Zico dima. Dim se vali deloma visoko v
zraku, deloma pa se vije, kakor razsejan
od radodarne roke, v dolini. Ce natanko
pogleda¥ in se ne ozre§ na jasno solnce,
zapazi§ plamencke, kakor bi trenutno gorela
magnezija. Zdi se, kakor bi ti ph‘;mvenéki
véasih poredno skakali po tleh ... Casih,
ko strelja sovraznik s salvami, se dviga nad
vrthom cel ¥opek vijo&ih se dimov in potem
se razprié po vseh obronkih; hitro migajo
ognji pokajotih krogelj in v zraku grmi cel
akord mocnih zvokov, od katerih ti postaja
tesno pri srcu, kadar pomisli§ na njih uso-
depolni pomen. Oddale¢ se zdi kanonada
velitastna in stra¥na. Ko &lovek gleda to
besno divijanje dimov, ko posluga to neob-
molkljivo gromenje topov, mu nehote sto-
pajo v domisljijo stradne slike smrtonosnega
viharja v vrstah bojujogih se vojakov in
nekako pozabi, da velika vetina teh krogel]
pada na stran, ker se razpo&i pred svojim
ciliem ali Zele za njim in ker obsipa z deZjem
svojih delcev pokrajine, ki jih sovrazniki ne
zavzemajo, in da celo od tistih krogelj, k&
tere padajo v rezervo in na baterije, Se O
daled ne delajo vse $kode. Cesto se zgodh
da ena ura, poldruga ura besne kanonade
rani kakih desetero ljudi, toda dogaja se !
to, da v 15—20 minutah ostane od obstre-
ljevane baterije samo kup teles in razvalin.
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Japonci pokopujejo ruske Eastnike.

Ker nismo mogli z mesta, smo stali v
mol¢e i trumi in dalje gledali za dimom, ki
se je valil v zraku ... Glej levo od nasipa
s je velitastno in resno dvignil opazovalni
uakoplov . .. Dvignil se je in obstal v
zraku, kakor porazen vsled slike, ki se je
razvila pred njim. Videl sem nekolikrat na
veselicnih vrtovih podoben zrakoplov, toda
nikdar ni nobeden tako vplival name, ka-
kor ta sedaj, sredi mnozice Eet, ki so ko-
takale v vseh smeréh, v spremljevanju besne
kanonade ., . Sploh se tudi vsa okolica ne
2di taka, kakor vZeraj, nekaka posebna slo-
vesnost je razlita po zraku, razlita po obrazih

prisotnih ... Vsakdo, tudi preprosti prevozni -

vojak uti, da se godi nekaj velikega, nekaj,
kar bo imelo v bodo¢nosti vazne posledice,
in ta zavest sili Cloveka nehote v neko
posebno razpoloZenje . .. Okoli pisarne
na podnoZzju hriba zapregajo vozniki urno
konje in nosijo skrinje z dokumenti in pi-
sarniskim premozenjem. Tako se dela tudi
pri drugih uradih: v pisarni deZurnega ge-
nerala, komandantne uprave i. t. d. Zadaj
za postajo se kadijo parostroji in natezajo
Prezkonéne viste vagonov ... Del vozov
je e odgel in se vlete v dolgih vlakih po

Vojska na Daljnem Vzhodu.

cestah in ropota s kolesi... Ob dveh je
pridel prvi transport z ranjenci. Tezko ra-
njeni lezijo ali posamezni, ali po dva v la-
zaretnih dvokolnicah s platnenimi zavesami,
lahko ranjeni pa v navadnih dvokolnicah,
po trije ali Stirje na vsaki, v roke ranjeni
in s prav lahkimi ranami pa gredé pes. V
vsej vojski sem prvi¢ videl tako vedjo mno-
7ico ranjencev in mene je zatudila tisina
in mir, ki je vladal v transportu. Ni bilo
slitati niti kricanja, niti glasnega vzdiha...
Samo véasih, ko se je tresel voz, na ka-
terem se je tudi zdrav Clovek tezko peljal,
ali se zadeval ob kamen, je bil slisati izpod
spuscenih zastorov tezko ranjenih tih vzdih
ali udugen klic: ,O, Gospod! . .. Nebegka
Gospa! ... Ah, ne mo-o-rem!“ ... in fta
zategnjeni ,0-0-0° je nehote odmeval v
ugesih. Lahko ranjeni so samo gubandili
obraz in previdno dvigali ranjeno roko ali
nogo, da bi oslabili silo udarca.

Obrazi so pri vseh trudni, toda mirni,
niti gneva, niti Zlovoljnosti ni na njih. Ne-
kateri so popolnoma ravnodusni, apati¢ni.
nekateri pa tudi veseli. .. Meni je ostal v
spominu neki pod¢astnik. Ne visoke postave,

v Cistem lazaretnem perilu~ — ranjene SO
18
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pripeljali Ze vse obvezane in vetinoma pre-
oble¢ene — v plastu, viseCem preko enega
pleca, je sedel na lestvici dvokolnic in ve-
selo gledal na obe strani.

Njegov neveliki obraz na tenkem vratu
z lahko upognjenim nosom in s smelo gle-
dajogimi, sivimi olmi je imel na sebi nekaj
takega, kar je spominjalo na orla ali sokola.
Ko je Sel mimo na%e gruce, smo vsi po-
stali nehote pozorni nanj. SliSali so se za-
tajevani vzkliki pohvale.

— Kak mladenéek!

— QOrel, pravi orel!

— Mora biti izvrsten vojak!

Ko je slisal podlastnik te vzklike, je
ves zaZarel veselja, njegovo lice se je oZa-
rilo z dobrodusnim nasmehom, Ze lep3e se
vzravnal in nas pogledal s tako veselim, iz-
zivajo¢im pogledom, kakor bi hotel redi:
»Resnica! Ali nisem junak?“

Proti svoji navadi so Japonci, ki so obi-
Cavali ob dvanajsti uri do dveh ali treh po-
nehati z bojem, takrat spremenili pravilo in
nadaljevali bitko povsod ... Od nepresta-
nega gromenja topov se je zacelo Cloveku
vrteti v glavi, zoprni zvoki neprestano zve-
nijo v uSesih in preSinjajo takoreko¢ vse
njegovo bitje. Ob treh se nebo pokrije z
oblaki in dez zaCneiti... Tla, ki se %e od
prejSnjega deZja niso posusila, se hitro izpre-
minjajo v eno samo veliko blato. Po njem
hitro drdra sanitarni transpot, povsod gkropec
z vodo, oddaja ranjence ter zopet hiti nazaj
na pozicijo po nove.

Potasi poplavljajo ranjenci mesto, kot val
za valom prihajajo k postaji in napolnjujejo
zanje pripravljene prostore ,rdetega kriza*“.
Nasproti dvorani, v nevelikem drevoredu,
kjer ni ostalo nobenega drevesca, se blig¢é
beli lazaretni Sotori. Okrog njih kipi mrzli¢no
Zivljenje ... . Zdravniki, usmiljene sestre, sani-
tarji, nosivci, ranjenci — vse to se zliva v
eno pestro mnoZico, ki se hitro premika,
govori, gestikulira . . . Opaziti je okrvav-
ljene nosiljke, kupe skrvjo prepojenih obvez,

plasti bate, ovojev, luZe s krvio pobarvane
vode ... Duhovnik v &rni Siroki obleki iy
girokokrajnem klobuku je videti ikakor ¢rna
lisa sredi belih predpasnikov in obleke . .

Poéasi mineva ¢as ... Sele &tiri je ura.
Celih 12 ur traja boj brez prenchanija. .,
Streljanje ne poneha niti za trenutek. Solnce
je pogledalo dvakrat izza oblakov za kra.
tek Cas, potem pa se popolnoma skrilo,
kakor bi ne hotelo gledati grozovitosti, ki
jih polenjajo ljudje. DeZ rosi, mehak, gost,
neprestan, brezupen ter dela Ze tako Za-
lostno sliko Se bolj tuzno. Kancnada ne
miruje.

Cim bolj se je blizal veger, so vedno
Ce&e in CesCe prihajali ordonanci z vestmi
z bojisca .. Vesti se sprejemajo v ietu in se
hitro razdirjajo med S§tabom. Prvi kor se
drzi junasko. — lzgube pri Japoncih so
ogromne, posebno nasproti poziciji, ki jo
zavzema general Gerngros ... Eden oce-
vidcev pripoveduje, da je Vol¢ja jama, ki
se nahaja pred frontom Gerngrosove po-
zicije, do vrha napolnjena s telesi Japon-
cev ... NaSa artilerija je nad vsako hvalo,
pehota se drzi junasko in se bojuje v vsa
kem pripravnem sluéaju na bajonete.

,Ali imamo veliko izgub?* — vpraduje
nekdo.

,Ne preveg zlasti v primeri z japon-
skimi.

Nekdo je pripovedal grugi, ki se je
tesno stisnila okrog njega, kako so pred
njegovimi o¢mi Japonci napadali. Po be-
sedah pripovedovavca je njih drznost ne
navadna, naravnost Cudovita.

Nage kroglie jih podirajo in pobijajo
vrsto za vrsto, a oni kar gredd in gredo,
in le ko smo se vrgli z bajoneti nanje, SO
se zafetkoma malo umeknili, a potem 7&
deli ob zadnje in se zmesali ... Vendar sO
se umeknili vsi v redu.

Celi dan, ve&er in cel6 en dei noti se
je nadaljevala kanonada neprenehoma If
komaj ob treh pono¢i je za kratek ¢as utih-




nila, da se zopet ponovi z novo silo dne

18. zjutraj.

Zyecer 17. se je glavni stan preselil v
vagone, in dasi sem zapustil nad dom, sem
bil vendar Se dalet od misli, da ga zapustim
popolnoma. Na umikanje iz Ljaojana Se
pihte misli! ni, dasi je bil del uprave Ze
odpeljan, foda to so smatrali za zatasno
varnostnc naredbo, ukazano vsled posebne
previdnosii za vsak slucaj.

Ziutraj 18. se je zalel boj na celem
frontu : jugozahodu so se bojevale Cete

' prvega kora, na jugu tretjega, na jugovz
hodu desectega z rezervami zadaj, potisnje-
nimi k ljaojanu, na severovzhodu na Crti
Covtenczi - Cimpy je operiral 17. kor.

Oko!! 0. ure zjutraj se je zopet vzdignil
ogledovalini zrakoplov. Vreme je bilo pre-
krasno. |2z sem gledal na zrakoplov, kako

se je pocasi gibal v zraku, in sem mislil :
JKako mora biti od tam razprostrfa krasna
in velicasina slika!® Naenkrat se je kakor
majhen obladek odtrgal od horizonta in
hitro drsel navzgor ter se razbil ravno pod
zrakoplovom, za tem — drugi, trefji ...
Zrakoplov se je stresel inse hitro umaknil

nazaj, potegnjen za VIvi pavzdol ... Zra-
koplov se umika... Zrakoplov
bezi. . Skoro se zdi nemogoge, toda v

resnici je tako, zrakoplov se umika naglo.
Umika se zato, ker so Japonci skrivoma
pripeljali po visoki travi dva topova k vasi
Tantsuanci ter nenadoma zateli ogenj S
Srapnelami. K sreti ga vendar niso posko-
dovali, toda prisilili so g2, da se je hiro
umaknil in opustil natanéno opazovaﬂie-
Lahko mogoée je, da so to Japonci storili
stem namenom, da bi prepreili srakoplovu
opaziti kako njihovo zvito namero.

Kakor sinoti so Japonci zopet streljali
celi dan; posebno silna je bila kanonada
pred veter.

Tezko si je predstaviti bolj velitastno,
bolj ¢udovito slike. Celo podnoZje gor
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skega grebena in vsi obronki so se kadili
kakor ena sama velika ognjena gora. . .

Kakor da v kotlu kipi — je pripomnil
eden izmed opazovavcev s hriba in jaz
spoznam to primero za popolnoma dobro.
Resni¢no — ¢udovit kotel in nad njim se
zlivajo v en sam oblak, vijejo se, skatejo,
izhlapevajo majhni kolobarji dima ... Pla-
mencki eksplozij se vsipliejo kakor iskre,
ki so trenutno zabli¥tale v zraku. .. Na
stotine jih je, z njimi je oZarjen ves neiz-
merni prostor, obstreljevan od stotin topov.
Pekel, pravi pekel... Stari tastniki, ki so
se vdelezili rusko-turske vojne, pravijo, da
ni bilo ni¢esar podobnega niti pred Plevno.
Od neprestanega gromenja zrak trepeta in
se stresa ...

Nekak tezak stok prihaja odtod, stok
ranjene podasti — 1o stokajo nai tezki to-
povi ... Celi dve uri besni ta divja bitka ...
Mislil bi ¢lovek, da hotejo Japonci zliti na
nas vso svojo shrambo streliva. Ali je mo-
gote tudi eno samo minuto vzdrzati ta
ogenj? Pokazalo se je, da je ruskim voja-
kom to mogode, toda s kakimi Zrtvami!?
Poglejte na cesto — in prestra8ili se boste
mnoZice sanitarnih vozov, ki tiho vozijo po
cesti ... Zdi se, kakor bi ne bilo konca ...
in kaka raznovrstnost. Tu navadne nosiljke na
plegih Stirih nosiveey, tu lezé zlasti tezko
ranjeni ¢astniki, potem sanitarne dvokolnice s
platnenim pokrivalom, za njimi navadni Cetve-
rokolesni vozovi in nazadnje posebne no-
silike, ki si jih je izmislil polkovnik Uhad-
Ogranovig, ocevidno zelo pripravne. Naprav-
ljene so iz slamnic, v podobi kibitke,1) na
dolgih drogovih, v katere sta vprezeni dve
muli, ena pred kibitko, druga paza njo. v
slugaju, da ni mul, se vprezejo konji ali celo
osli; po splosnem mnjenju so mule boljse, ker
gredo previdneje in se nikdar ne spodti-
kajo kot konii in ker nimajo tako pocasnega,
kratkega koraka kakor osli.

1) Kibitka je ruski voz.
18*
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Edini resni nedostatek teh nosilnic je to,
da se ranjenec naravnost smrtno prefrese,
te se ena izmed Zivali spodtakne ali celo
pade.

Nebo, ki je bilo zjutraj jasno, se je
proti vederu stemnilo. Zbrali so se oblaki,
in ko je ob 8. zvefer utihnilo sfreljanje
topov, se je namesto njega zatela druga
kanonada — nebesna. Stra¥ni glasovi groma
so doneli v ¢rnem nebesnem Zrelu, jasno
so 3Svigali bliski, za trenutek razsvetljujo¢

sligi, e gp
10 moéng

gilen in spominja na glas, ki <
tez polovico trga kako nenav:
platno.

Streljanje iz topov bi jaz
gruljenjem golobov, zlasti ce

primerjal z
: oddalet

poslusa. ,Kaka neumnost® — roCe Citatelj.
Ne, ni neumnost. Resni¢no <bstoji ve- |
lika podobnost med streljanjern topov in

gruljenjem trope golobov, samo a je treba
seveda zvok primerno okrepiti. Streljanje
ki se blizu posluga, pa je podobro ropotu

Ruski reservist se poslavlja od rodbine, preden odide na bojisce.

vse nase sive, Zalostne domove in v temo
pogreznjene ceste. Veliki potoki naliva so
se vsipali z neba in poplavljali zemljo.
Redko se mi je pripetilo, da sem gledal
tako silno nevihto.
: Dolgo Zasa je trajala nevihta z nalivom
in je ponehala 3ele po deveti uri zveder.
Ob 12. ali malo prej se je zopet slisalo
streljanje, toda to pot samo iz pusek.
Vsako smrtonosno oroZje ima svoj po-
seben glas. Pri puskah je ta posebno zna-

koles tezke kocije, ki drdra po lesenem
mostu : zvok je popolnoma isti, tako daje
lahko oboje zamenijati, kar se tudi neredko
zgodi.

Kanonada spominja na pogosto se po-
navljajo¢i glas velikega bobna, samo tezki
topovi imajo svoj poseben zvok — umira
jot glas, kateremu je tezko najti dobro
primero. Ta glas vpliva name posebno ne:
ugodno, morefe in me zato spominja ziil*
ske noci, kmetkega pokopaliida... veter




ostro veje med nagrobnimi kriZi in z glu-
him vzditom umira tam daleé pri logu,
zasutem o snega.

Streljavje iz puSek in topov, ki se je

od zafe' » slidalo v velikem obsegu, je
kmalu ufinilo in nastopil je popolen mir.
S temo «dani Ljaojan je ujete spal, Se
bolj Cuje”c spanje pa je vladalo na pozi-
cijah, kjic~ so gotovo pri¢akovali nognega
napada [rponcev. Vendar pa se napad ni
izviSil it no€ je minula mirno.

10. a1 2. ob 0. uri zjutraj se je komandant

napravi! vsem svojim spremstvom na
ogled pozicije.

Ko =:m 3Zel ravno pred odhodom po
mestu, <-m se ustavil pri- cerkvi. Zalostna
slika se je razgrnila pred mojimi oémi. Za
ograjo, iia majhni trati, je lezalo do deset
mrtvih ‘rupel, poloZenih po vrsti in po-
kiiih z rjuhami, izpod katerih so molele
noge — Crne, straSne, in na njih so viseli
kosi ilovice. Na nekaterih so bili ¥e Erevlji,
vetinoia pa so bili bosi. Star duhovnik je
z detkem in 3 4 pevci izmed  neartilerij-
skega voja¥tva hitro opravljal nad njimi
Mrtvaske molitve. Ko so odmolili nad temi,

S0 nosivci hitro prinesli druge in so jih
brez ceremonij — v naglici — zvalili z
nosilik k tistim, ki so bili Ze prej pri-
neseni.

Do dveh podnevu so nas pustili Ja-
Ponci na miru. Govorilo se je, da postav-
ljajo oblegalne topove proti mestu. NaSe
Cete so odgle na &rto fortov in so zadele
Ufrjevati pozicije. Na postaji je vladal velik
fiered, sestavljali so vlakove, tovorili jih z
Tanjenci, s topovskimi krogljami, intendant-
Skimi zalogami ter so hitro odpeljevali dru-
8€ga za drugim v georgijevsko obcino. V
POstajnemu bufetu se je zbralo obilno ljud-
Stva, zlasti Castniki rezerve, transporta in
Prevoza, A tudi uradniki, vojni in mestni,
Zdravniki, usmiljene sestre. Vsi so hiteli
Naglo utesiti lakoto, ker ni nihge vedel, kdaj
Mu bo zopet mogo&e obedovati.
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Bilo je zelo veliko ljudi, od mnozice
glasov je odmevalo v zraku, um in vpitje
je bilo nepopisno. .. Naenkrat, ravno ob
dveh po dnevu, se je razlegel nad streho
postaje karakferisti¢ni, sikajo¢i Zvizg in na
peron je padla — kot nepovabljen gost —
topovska kroglja. Nenavadni glas je za tre-
nutek prevpil ves drugi Sum . .. Vsipalo se
je kamenje, padale so 3ipe ... Mnozica se

Mars$al Ojama s soprogo.

je razprgila na vse strani. .. Pretresljiv krik
se je razlegel po zraku . . . Usmiljeno sestro,
ki je 8la po platiormu postaje, je kostek
kroglje zadel v bok . .. Nesre¢nica je padlla,
oblita s krvjo. Takoj za prvo krogljo je
padla druga, foda nekoliko na stran, blizu
vodovoda. Tretja kroglja je padla za po-
stajo, na prostor med postajo in higo, kjt.ar
so stanovali tuji vojni agentje. Zacelo se je
bombardiranje Ljaojana,
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Ob vsem cestnem nasipu, prav od ge-
orgijevske obgine rdecega kriza, so postav-
lieni %otori, kamor spravljajo iz mesta pri-
nefene ranjence, katerih niso mogli nato-
voriti na postaji v vagone, ali tiste, ki so
se nahajali v raznih delih mestav pred kratkim
napravljenih lazaretih. In jim delajo obveze,
urejajo jih, tovorijo v vagone. Napolnjeni
vagoni gredd drug za drugim proti severu.

- Solnce zahaja. Nastopa no¢. Nekje plapola
jasen plamen, nekake zaloge gore, katerih
niso mogli odpeljati. Stojim na stopnicah
vagona in pazljivo gledam v temno no¢...
Zamolklo gromé topovi, jasno vzplapola-
vajo zlovestni ognji eksplozij, strasno se
vije ogromni plamen poZara, a v srce se je
vgnezdila Zalost in zavest grenke razzalitve,
Sedaj Sele si morem predstavljati, kaj so
morali ob&utiti nadi predniki zapu3tajoc
Moskvo, ko mi bolestno stiska srce, ker
moramo zapustiti tako malopomembno in
celo tuje mesto, kot je Ljaojan. Danes je
on $Se v nadih rokah, ali jutri ali najpo-
zneje pojutrnjem pa morda stopijo vanj Ze
Japonci.

Nad vse pa je bila Zalostna zavest, da
pride naSa pravoslavna cerkev v roke po-
ganov in da bo vzbujala pri njih njihovo
netimerno radovednost skupaj z grobovi,
kjer pocivajo kosti nasih rojakov pod senco
sv. pravoslavnega kriza.

Celo not so streljali Japonci na Ljaojan,
osredototujo ogenj na tisto mesto, kjer je
bilo komandantovo stanovanje in nage in-
tendantske zaloge, vendar so bile Ze skoro
vse odpeljane. To nelepo, brezkoristno ob-
streljevanje je razdrazevalo Zivce.

»Zakaj prismode zapravljajo kroglje®,
godrnja zraven mene neki radovedni opa-
zovavec, ,kaj le tam razstreljujejo, prazen
prostor in neobljudene hise. Otevidno imajo
preve¢ krogelj!“

V: resnici so morali imeti Japonci %e ne-
natete zaloge streliva, ker so ga tako ne-
usmiljeno tratili.

Mogoce, da Japoncemn provzrota este
ti¢en uzitek posludati svoje lastoo streljanje,
Pozno zveler smo zvedeli, da zapusf
komandant naslednjega dne, 20. avgusta
Cete, ki gredd naravnost proti Mukdenuin

da jim bo sledil v razdalji z vsem svojim
$tabom v pohodnem redu.
Ob 6. zjutraj se je pred vagon uvrstila

spremljajota stotnija amorcev in v krasno
vrsto je stopil Stab s spremstvom.
Vozovi so bili Ze izstopili ter se v dolgi
erti uvrstili proti vasi Czanjsutun. kjer so
mislili prenoditi.
Po polurnem posvetovanju koman-
dantovem vagonu je prvi izstopil nacelnik

§taba, general Saharov. Srednje postave
krepak, nenavadno mlad videti, postaven,
nekoliko poln, se zdi Ze na prvi pogled,
da je skrajno energien moz, dobrega zna-
¢aja in silne volje. Njegove kretnje so hitre,
toda ne prenagle, pogled prodirajog, izraz
obraza miren. Na ¢loveka, ki ga prvicvidi,na
pravi vtis osornega, oblastnega moZa, todfs\
to samo toliko €asa, dokler ne izpregovorl
A treba je samo slidati njegov glas, poslu:
Sati ton njegovega govora in nacin njego
vega govorjenja, blize pogledati crte nje-
govega obraza, da ¢lovek jasno spoznd
Cetudi ni posebno dober opazovavec, da
stoji pred njim moZ nenavadne dobrohot
nosti, skrajno prijazen in priljuden. :

Nalelnik taba je poklical k sebi svol¢
ordonance, jim kratko in hitro dal svoj
povelja ter nato z mladenisko lahkoto skoéi']
v sedlo. On je lep in izkuSen jezdec; tisth
ki so ga videli pri velikih lovih kavalerijske
ZastniSke Zole, pripovedujejo z veliko h\’ﬁ"lo
o njegovi drznosti in energiji pri skakanjt:
To je patudi razumljivo. V svojem veliked
samoljubju hote dose¢i pri vsaki stvarl
popolnost. Samoljubje je glavna &rta ¥
znafaju generala Saharova, toda samoljuble
visje vrste, ki izklju€uje vsako dotiko s S&
bi¢nostjo. V tem oziru se mu ne more 0"
Cesar oitati, in ko so mnogi drugi, da b
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dobili zemeljskega blaga ali napravili dobro
karijero, neusmiljeno davili in morili vse,
ki so jini bili na poti, je bilo to generalu
Saharovi popolnoma tuje, in dasi se mu
je posrecilo v primeroma mladih letih do-
seli visoko mesto nacelnika 3taba v aktivni
armadi, se ima on za to zahvaliti edino le
svojim Iastnim zaslugam. Tako se razlaga
njegova velika popularnost v armadi in glo-
boka cimpatija, katero ob&utijo nasproti
njemu vsi tisti, ki so imeli z njim kakrine-
koli zveze v Zivljenju. Druga posebnost
njegovega znacaja, ki je pridobila popular-
nost generalu Saharovu, je njegov ostri
poglec pri spoznavaniu in ocenjevanju ljudi,
sposobnost zapaziti njih slabe in dobre
strani, in ¢e je dobrih ve&, njegova pri-
pravljesiost podpirati jih z vsemi sredstvi,
ki mu stojé na razplago. Ce on torej rece
0 komurkoli: ,Se ne bli§&i!“ — se Ze more
prepricanjem reli, da se ta &lovek res ne
#DliSCi“ Ee se na zunaj 3e tako lepega kaZe.

Tacas je Ze za Saharovim z urnim ko-
rakom izstopil tudi general Kuropatkin.

nZdravi kazaki!“ — se je zasli¥al ne
posebno moéni, toda jasni in ocetovski
pozdrav komandantov.

»Zdravi, VaSa prevzvisenost!“ je kakor
en moz vzkliknila stotnija.

Komandant je sedel na pripeljanega konja
in ves sprevod se je zganil.

General Kuropatkin je tako vazna, zgo-
dovinska oseba, po svojem poloZaju tako
Vsestranski, on mora nujno tako ¢esto skri-
Vati svojo nofranjost pod neprodirnim okle
Pom zunanje ravnodu3nosti, da more o njem
govoriti le ¢lovek, ki ga dobro, intimno
Pozna. Toda nekatere lasinosti njegovega
duha so znane tudi tistim, kateri ga le redko,
ali pa nikdar osebno ne vidijo. Prva taka
lasnost je njegova prisrénost. Vsak dober,
velik poveljnik skrbi za svoje podloZnike,
2 malo jih dela to iz principa, ker spozna-
Vajo neobodno potrebnost tega. Skrb ge-
nerala Kuropatkina za vojake in za mlajse
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Castnike pa prihaja naravnost iz globin srea.
Ko pride na pohodu k vojakom, jih izpra-
Suje: Ce so jedli in kaj, ali jim je bilo za-
dosti, ali so se mogli odpo¢iti in naspati, in
v tonu njegovega glasu in v izrazu nje-
govih oti, s katerim opazuje obraze voja-
kov, se jasno vidi, da prihajajo vsa ta vpra-
Sanja ,od srca“, da so proniknuta odkrito-
sréne ljubezni k tej sivi, v&asih temni, vEasih
razbojniski — &etudi samo iz nepremi¥lje-
nosti — mnoZici.

Druga poteza ali bolje lastnost Kuropat-
kinova je njegova nenavadna, brezprimerna
vztrajnost pri delu. — On dobesedno
ne pozna niti trenutka miru in celo v teku
tiste pol ure, ko gre na svoj juternji spre-
hod, dela silno njegova glava in re3uje ta
ali ona vpradanja. Lastno Zivljenje, lastni
interesi so popolnoma izkljudeni in vse sile

uma in duSe je posvetil eni stvari — izvr-
gitvi svojega dela, dela velikega, zgodovin-
skega.

Tezek kriz je padel na rame koman-
danta; e nikdar se ni Rusija bojevala v
tako neprijetnih okol3¢inah kakor sedaj in
potreba je mnogo moci, mnogo talenta, da
more zmagonosno oditi iz teZav, ki so na-
gromadene od vseh strani. V armadi ni
¢loveka, kateri bi v resnici dvomil o zmagi,
vse veruje vanj in z njim tudi v bliznjo
zmago, samo da bi tam v daljni domovini
znalo ostati javno mnenje na vidini in brez
vsakega obsojevanja, brez cenenih sark z-
mov in ostrih besed, po katerih mi Rusi
zalibog tako radi segamo, ter potrpeZzljivo
in dostojno ¢akalo konca dogodkov.

Umikanje iz Ljaojana.

Skozi dober daljnogled je bilo mogoce
videti, kako se pocasi, toda vztrajno dviga
veriga nadih strelcev, kakor pena ob morski
plimi ter vedno boljinbolj zavzema $e ne-
zasedeni. prostor zeleno - rumenega vrha.
Za njimi gredd v gosti koloni, zvijajot se
po gorskih obronkih kakor velikanski belo-
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siv &rv, rezerve. Nagi topovi so zavzeli pod-
nozje ter bljujejo cele potoke ognja, po-
Siljajo¢ dez krogelj za goro, v vrste pocasi
odstopajofega sovraznika.

Nastopajo¢i mrak je prepredil, da ni
bilo videti konca odigravajoe se drame.
Slednji¢ se je zvedelo, da je goro zavzel

interesom ter obdajo fako naSe ¢ot
tropo oglednikov vsake vrste.
Ce se le pokaZe naSa strazs ali vojna
kolona na kateremkoli kraju blizu japonskih
pozicij, Ze rastejo iz tal, od desve in leve
strani, na vseh bliznjih vrhovil podobe
,manzov*, ki natantno in neprestano sledijo

te s celo

viborgskij polk, ki je za dva ali fri dni vsem naSim potom. V¢asih so bili ti ,manzi®
pozneje stopil na oder vojnih dejanj. Pod oboroZeni z rdedimi zastavami, s katerimi
vodstvom mladih &astnikov s komandantom so dajali Japoncem, ki so jih bili poslali,
polka na &elu, se viborgci od pota niti od- razumljive znake. Od zaZetka, ko simo imeli
— - n g |

Japonski naskoki.

potili niso, ampak takoj odkorakali na goro
in z bajoneti zapodili z nje Japonce. -

Na vrhu, kjer se je nahajal komandant,
se je as vlekel v moreti enoli¢nosti. Malo
Zivljenja so prinesli trije strelci, ki so pri-
peljali mladega Kitajca, signalista. Kitajci-
signalisti so posebno karakteristi¢no zlo se-
danje vojne. Treba je priznati Japoncem,
da znajo prekrasno organizirati pionstvo.
S podkupovanjem, a zlasti s terorizmom pri-
silijo oni bliZznje prebivalstvo sluziti svojim

Se preved ceremonij s Kitajci, so bili nji-
hovi ogledniki posebno predrzni in brez ce-
remonij. Sele ko je dobila ta neceremoniel-
nost primerne meje v obliki nekoliko krogelj,
pognanih v glavo, so postali previdnejsi in
so ostajali v bolj spostljivi razdalji. Drug
natin 3pionstva se primeri Cesto v asu ko-
panja strelnih jarkov in topovskih okopov
in podobnih del. Ko so delavci odsli,

se prikazali na $e nedogotovljenih in neza-
sedenih pozicijah nekaki gledavci, vecinoma




mladiiz, skord Se otroci, z dolgimi palicami
v roki in z rde€imi cunjami, ki so bile pri-
vezane na te palice.

Fden torej izmed dveh signalistov je
bil ujt na mestu prestopka in pripeljan od
strelccv. Dvema njegovima tovariSema se je
posreciio ubeZati, on pa je bil prevet priden
in ve: zavzet za svoje zanimivo delo ter se
je zugzledal in bil ujet od vojakov, ki so
naglo k njemu prihiteli.
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»1benju? ga izprafuje eden izmed Cast-
nikov, ki so v tesnem krogu stali okoli Ki-
tajca. :

Tedaj stopi naprej velik kazadki Castnik,
ki je bil prej v kitajski kompaniji, in zaéne
v dovolj pravilnem kitajskem jeziku izpra-
Sevati Kitajca, kje da se je nahajal, ko so
ga ujeli vojaki, kaj je delal, ali ni videl Ja-
poncev, odkod je in ali se nahajajo v vasi,
kijer on stanuje, japonski vojaki. Ne raz-
umeti vpradanj ni bilo mogoce, ker
vsi vemo, da govori ta Castnik to-

¥ iko pravilno kitajski, da se brez
% ftruda razume s Kitajci v vseh
B slucajih, kadar ni tolmaca. Kitajec
{ pa upije samo: ,Butuide, bu-
tuide !

Toda vendar ni vztrajal v svoji
ulogi in je zalel v splo§no zacu-

Japonska pehota v gorskem prelazu.

Bil. je mlad, velik mladeni¢, v modri,
raztrgani obleki, z obrazom, na katerem so
se poznali nekateri sledovi poskodbe od
tistih , ki so ga bili ujeli in katerim se ie
skual iztrgati. Trudil se je z vsemi mo&mi
Napraviti iz sebe bebca, ki niCesar ne raz-

ume in nicesar kriv ni. Na vsa vprasanja -

je odgovarjal ,butuide“ — ne razumenm.

Celo na vpraganja, iz katere vasi da je,
je Kitajec Zalostno odgovarjal svoje neizpre-
Menljivo ,butuide®.

denje pripovedovati v dosti razumijivem ru-
skem jeziku, da ni¢esar ne ve, da je on
samo Sel po svojem opravku, a vojaki da
so ga ujeli, pobili in sem pripeljali.

,Moja hodil, moja nitesar znala, vojak
moja ujela, moja navaden mauza®, je krical
sedaj z isto trdovratnostjo, s kakrsno je prej
vlekel svoj neprestani ,butuide®.

Ni bilo dvoma, da imamo pred seboj
izkuSenega, prepredenega $piona. Z ozirom
na to in z ozirom na nastopajoéo popolno
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temo in odhod komandanta s pozicije, je
bilo sklenjeno poslati Kitajca v vas k pre-
iskovalnemu oddelku, kjer imajo tolmace
kitajskega in japonskega jezika in kamor
navadno pogiljajo z vseh strani armade vse
sumljive osebe tukajinjega prebivalstva, da
jih podrobno in vsestransko izprasajo. Temu
oddelku je takrat poveljeval podpolkovnik
generalnega $taba L— ov. Castnik velike ener-
gije, gore¢, neutrudljiv pri delu, samostojen,
trdnega znacaja in moéne volje.

Vcasih se je na$ vlak srecaval z vojaskimi
¢etami, konjeniki in pesci, ki so 3li s po-
zicije ali na pozicijo. Zdelo se je, kakor bi
nas Siroka reka ¢loveskih in konjskih teles
pogoltnila: vse je prevpila s Sumom ko-
rakov, topotom kopit, Zvenketanjem oroZja
in krikom cloveskih glasov. Natlaleni, stis-
njeni k ograjam hi§, smo bili prisiljeni po
vel minut potrpezljivo Cakati, dokler niso
sprednji kazaki s trudom napravili pot.

V Czansutunu je komandantu armade
odkazana kot bivalis¢e hifa bogatega Ki-
tajca-, kupeza“, kakor jih tukaj navadno na-
zivajo. Adjutanti komandanta so se nastanili
zadaj na vrtu v 3otorih. Pri vratih so po-
stavili zakriti voz potujofega telegrafi‘nega
polka s telegrafi¢nimi in telefonskimi aparati.

Crez dvorisce bivalidta komandantovega
se nahaja hida drugega kupeza, ki je bila
odlo¢ena za predstojnika armadnega ¥taba.
— V njeni desni polovici sta se nastanila
naCelnik Staba in general-kvartirmajster, v
levi pa adjutant Stabnega nalelnika in nje-
govi osebni ordonanci. Gluha no&. Vsakdo,
kdor more spati, Ze davno spi, le v polo-
vici Stabnega predstojnika gori lug. Za dolgo
mizo, pokrito s popirji in kartami, zamigljena
sedita general Saharov in general - kvartir-
majster. Malo na strani se tu sklanja nad
popirjem in hitro Zkriplje s peresom pod-
polkovnik “generalnega $taba Lomkovskij.
Nizke postave, suh, izmugenega, bledega ob-
raza. Skromenv ocenjevanjusamegasebe, zelo
dobroduSen, Cetudi nagle jeze, je v delu od

ranega jutra do pozne nodi; nihce ne vstaja
prej kot on, nihe ne lega pozneje kot on,

kadarkoli ga potrebujejo podnevi ali po-
no¢i, je vedno na svojem mestu in vedno
sposoben delati.

Dalje v senci, na oglu, dremlje na pol
na klopi deZurni ordonanc T. Utrudivsi se
podnevu, komaj — komaj Se premaguje
spanec. Njegova glava pada na prsa in on
za trenutek zadremlje, toda naenkrat se pre-
stradi in s silo odpira o¢i, ker ne 7Zeli, da

bi general opazil njegovo slabost. Toda
generalu ni do tega. Zamisljen v svoje delo
in nalahko nabravsi obrvi piSe, potem zopet
odlaga pero in zamisljeno gleda na karte,
ali jemlje iz posode, stojefe od strani, fa
telegram ali ono porodilo in pazno prebira.

Med tem Ze prihajajo kazaki s porodili.
Dezurni ordonanc jemlje od njih modre za-
vojcke, odpira jih, pise na kuverte 1iro in
minuto, kdaj jih je sprejel, svoje rodhinsko
ime in jih zopet vrata, porodilo sanio pa
devlje v Ze prej omenjeno posodo. Toda
dispozicije za jutr¥nji dan so Ze napisane.
Te so, kakor vse, kar pride izpod peresa
generala Saharova, skrajno jedernate, lako-
ni¢ne, preproste in jasne.

,Ukazite, da se razposljejo korom*.

De#urni ordonanc $tabnega predstojnika
vzame zapedatene zavoje ter gre z njimi na
dvorisée iskat tstih Castnikov, katerih dolZ-
nost je bila prinesti te zavoje tja, kamor so
bili namenjeni. Toda iskati jih ni potreba:
vsi ordonan&ni oficirji so tu. Eden je sedel
na kamen hi$nega praga ter spi, polozivdi
glavo na kolena, v takem neudobnem po-
loZaju trdneje kakor na mehki blazini; drugi
je legel na tla pri hisnih vratih, se zavil v
svoj plas¢ in polozil pod glavo vojasko
torbo ; tretji se zamigljeno sprehaja po dvo-
ri$¢u, pobesivsi glavo na prsa. Na straniV
senci Cepijo kazaki in skrbno drzé osedlane
konje.

Ob &tirih se dvigneta predstojnik 3taba
in general - kvartirmajster od mize, dokon-



avsi svoje delo, izmulena in z o&mi, ki
so se od truda kar same zapirale.

,avno prav — za kdaj je naro¢il ko-
mandant odhod, ob kateri uri?¢

,Ob Sestih zjutraj, Va¥a prevzvisenost.*
.4 koliko je zdaj?¢

,Deset minut &rez Stiri.*

JAli se splada leti“, se ¥ali general Sa-
harov, ,ali bi bilo dobro zaspati za trenutek,
kako mislite ?¢

., Treba je zaspati za trenutek* se tudi
Sali in v njegovem tonu odgovori general D.

Dezurni ordonanc se je taas poslovil
in cdsel v drugo polovico hie. Od silne
utrujenosti se ni mogel vel sledi, temveé
se je vrgel tako, kot je bil, v obleki in
oroZju na razprostrti pla¥¢ in takoj zaspal
s teZkim, trudnim spancem, ki je bil po-
doben smrti. .

ido je poslednji zaspal to no¢? Jaz mi-
slim, da je poslednji zaspal, ¢e se ne ozi-
ranio na straze, tabni nacelnik; toda v tem
Casu, ko so se zapirale njegove trudne veje,
se je na daljnih pozicijah Ze zacenjalo Ziv-
lienje. Prihajale so Cete iz rezerv, nato so
postavljali poslednje topove, varno je ko-
rakala naprej ¢rta sprednje straze in veliko
pred tistim trenutkom, ko je slavnostno in
velicastno zasijal jasno-Skrlatasti, od raztop-
lienega zlata se blesteti Zarek solnca na
dalinem obzorju, je zamolklo zadonel prvi
strel topa ...

Nastopil je dan 21. avgusta, dan, ko smo
se zaceli umikati od Ljaojana. To pot ni
komandant odSel na pozicije, ampak se je
napravil, da pregleda prvi, tretji in peti si-
birski kor ter deseti in sedemnajsti vojni kor.

Povsod na cestah so hodile Zete, viekle
se vrste vozov in transporti z ranjenci. Ko-
mandantovih misli — kakor vedno — ni
bilo mogoce ugeniti, njegovo mirno lice z
zamisljenim pogledom ni razodevalo Cuvstev,
ki so se v njem bila razburila; s svojim
oCetovskim, ne premo&nim, toda daleC se
razlegajo¢im glasom se je pozdravljal z
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mimoidoc¢imi Cetami, pri Eemer je nekatere
pocastil z laskavim ,Spasibo!“ (Hvala lepa!)

»opasibo, strelci, za junasko sluzbo !

»Radi se potrudimo, Vaga prevzvisenost?*

Toda tu je Ze Zeleznitna proga.

Dva jeklena tira na zlatorumenem nasipu
se blistita na solncu vsled svoje gladke, po-
lirane povriine, ter gresta dale¢, dale¢ in
se zlivata s horizontom.

Komaj bi se nasla, ne v Rusiji, ampak
v katerikoli deZeli Evrope katera druga Ze-
lezni¢na proga, ki bi igrala tako vazno, od-
lo¢ilno ulogo v usodi naroda, ki jo je na-
pravil, kakor ravno na%a znamenita man-
dZurska.

Ker je ona edina nit, ki veZe na¥o ar-
mado z daljno Rusijo, struga, po kateri te-
¢ejo k nam valovi Cet ter vojnih in-bojnih
zalog, je ona vzrok velikih skrbi in tezkih
misli vojnega komandanta; vse vojne ope-
racije, vsa premisljevanja in kombinacije
imajo Ze v svoji podlagi misel na man-
dzursko Zeleznico. Ona kot neobhodno po-
trebni, toda neZni organ, brez katerega ni
zZivljenja, potrebuje zase posebne postrezbe
in previdnosti pri kroZenju in majhna bo-
lezen se pozna pogubno takoj na celem
organizmu.

Prigedsi preko Zeleznitnega nasipa, se
je komandant ustavil pri majhni obmejni
vojaski postaji, ki je nekdaj sluzila kot trd-
njava, sedaj pa kot — pribezalifte za ra-
njence. Ko sem stopil v notranjost vojascnice,
ki je obsegala 3tiri nevelike sobe, sem za-
pazil, da je prenapolnjena z ranjenci. Lezali
so na deskah, na kupih sveZega, rezanega
gaoljana (trave), na posteljah obmejnih voja-
kov, naleznicah. Okoli desetjih je, drug tezje
ranjen od drugega. Du3et zrak, smrad potu
in krvi, neopranega perila, umazanih teles.
Nekateri so bili v nezavesti in se jim je
bledlo. Dva sta umirala. Zalostno je bilo
gledati ju. StraSno sestradana obraza, s Strle-
¢imi Eeljustmi, napol zaprtimi o¢mi, s po-
gledom, ki ni ni¢esar druzega izrazal kot
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trpljenje, ko¥¢ena, tezko se dvigajoca prsa;
sligalo se je predsmrtno hropenje in ne-
jasno, nesmiselno 3epetanje se$uSenih ustnic.
Drugi so lezali ali sedeli v Zalostnih po-
lozajih, s topim, ravnodudnim pogledom na
sanitarne in meni podobne radovedneZe, ki
so pristopali k njim. Vznemirjen od teh po-
gledov, sem priSel k &rnobradatemu, ruja-
vemu pod&astniku, ki je leZal na zemlji, ter
sem se sklonil nad njim in ga poprasal, ali
bi mu ne mogel s &im postredi.
,Pil bi malo, piti ho¢em!“ je poprosil on.
K sredi je bil na dvoris¢u vodnjak z
zelo okusno, kot led mrzlo vodo. Vojaki
so se gnetli okoli njega ter zajemali vodo
s steklenicami, kotlicki in samovari. S te-
Zavo, skoro s silo se mi je posreéilo dobiti
kotlicek in odnesti ga ranjencu. S trudom
se je ranjenec oprl na komolce, prislonil
sesusene ustnice k robu kotlitka in dolgo
dolgo vlekel vase hladno vodo ter v&asih
samo na trenutek prenehal, da se oddahne.
»Lepa hvala, VaSe visokoblagorodje!“ je
rekel, tezko spustaje glavo na kup suhega
gaoljana, ki mu je bil mesto vzglavja.

,Kje pa si ranjen?“ zalnem [z S pra-
Sanji.

»¥ obe nogi. VCeraj zvecer .. . celo not
sem se plazil .. . Desna noga je biis kmalu
Ruski general Bilderling.
ranjena, tako da sem se samo na levi plazil;
dva, tri korake se plazim in padem na zemljo,
da se oddahnem ... Menil sem, da se ne
splazim vun . .. Vrhu tega so 3e zaceli Ja-

ponci streljati, ko so zasli%ali Selest v ga-
oljanu, mi pa smo lezali v gaoljanu. ..
skupaj z menoj so ranili tovari¥a, skupaj

sva lezla ... v glavo so ga zadeli in ni

3

Japonci pripravljajo granate za strel.

=7 zdihnil . ..
; ,Ali je bilo mnogo takih kot
si ti?e

,Veliko . . . . Nekako smo
prisli iz gaoljana na prazen pro-
stor, kakor &rvi. .. plazimo se
in zdihujemo ... No¢, temno,

hladno . . . groza okrog . . . rane
pecejo, kakor bi jih z ognjem
7gali, a mi se vedno plazimo in
drug drugega vzpodbujamo . . .*

,Kdo vas je pobral?“

,Pobrali so nas skoro pri
Zelezni¢ni progi . . . Sanitarci ne-
kega polka so bili in obmejni vo-
jaki, zdravnik je prihitel, dva rano-
celnika . . . obvezali so nas —
Bog jim daj zdravje — in deli sem
v tole straznico. .. Pravijo, da nas
bodo dalje odvedli.. .“




Ranicnec se ni motil. Kmalu je priSel z
juga to-orni vlak, napolnjen z ranjenci; k
sreti st bila dva vagona prazna in vanje
so hitrc natovorili ranjence, ki so se na-
hajali v siraZnici . . . Med prvimi so odnesli
podCasiiika, s katerim sem se bil jaz po-
govarjal. Ko je 8la njegova nosiljka zraven
mene, se je nalahko vzdignil, priazno po
kimal ~ glavo kot staremu znancu in nekaj
zavpil, Cesar pa vsled Suma in ropotfa, ki
je vlad:! okrog, nisem mogel razumeti. Razun
tega podcéastnika je vzbudil moje zanimanje
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polmrtev, brez vsakega upanja na ozdrav-
lienje. Eden izmed ranjencev je umrl v ti-
stem trenutku, ko so njegovo nosiljko po-
dajali v vagon; bil je v nezavesti, toda v
tem trenutku je naenkrat Siroko odprl o¢i,
zagledal se z zatudenim pogledom v odprto
Zrelo vagona in je s tem izrazom zacudenja
na obrazu hipoma izdihnil ... Kaj se mu
je prikazalo pred smrtjo - to Bog vedi.
Po obrazu mu je preletela senca ... Zatel
je hitro rumeneti in dobivati tisti posebni
izraz, ki ga opaZamo na pokojnikih . . .

Tezki japonski obleZni topovi.

mlad vojalek, skoro.%e detek, z razumnim
suhim obrazom, belih rok in golobjh oi.
Bil je ranjen v glavo in je ves Cas leZet na
nosilnici, nekako éudno nenavadno krilil z
rokami in zelo hitro premikal ustnice, 3epe-
taje nekake nezmiselne besede. Morda so se
slikale v njegovi bolni domigljiji razne bliZnje
Podobe, njegovi pokodovani moZgani so
Mu Carali pred dusne o&i slike bliznjih mu
SIC: oleta, matere, neveste in on se pogo-
Varja z njimi, pripoveduje jim vtiske tega
StraSnega boja, iz katerega se je bil vrnil

Jaz nisem mogel doakati, da natovorijo
vse ranjence, ker se je v tem Casu vojni
komandant napotil dalje s svojim sprem-
stvom in sem moral slediti ostale.

Potivali smo v mestu Taliengou ter se
nato zopet vzdignili na daljnjo pot.

Nasledniji poCitek je bil v nekem majhnem
kraju, ki ga ni opaziti na karti.

Ta potitek sem si zapomnil vs]eq sle-
detega slutaja. Kmalu nato, ko so vsi sto-
pili s konj in je komandant stopil v sprem-
stvu vseh svojih uradnikov v odkazano
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mu higo, je prisla k vratom Ceta sibirskih
kazakov pod poveljstvom podesaula ba-
rona P. On je pridel, da preda komandantu
vazne listine, ki so se nahajale v vojni ofi-
cirski knjigi, katero so sneli z ubitega ja-
ponskega Castnika. Po pripovedovanju ba-
rona P. se je to dogodilo tako. PrejSnji dan
zveler je njegova Ceta, mo¢na 20 do 26 moZ,
nenadoma zadela na pol eskadrona japonske
kavalerije. Ne premisljujo¢ veliko, so kazaki
vzeli bajonete k napadu ter se vrgli na Ja-
ponce, toda v tem ftrenutku, ki so prisli
popolnoma blizu k njim, so se zasliSale iz
japonskih vrst besede v lepem ruskem jeziku :
,Bratci, bojte se Boga, kaj delate, svojce
koljete . . . kaj ne vidite, mi smo dragonci!®
Kazaki so obstrmeli in se zmedli za tre-
nutek, kar so Japonci dobro porabili in se
vrgli na kazake s sabljami. Toda taka vero-
lomnost jim ni mnogo koristila: ko so se
kazaki prepric¢ali o prevari, so se vrgli z
dvojno hrabrostjo in besnostjo na sovraznike,
jih v enem trenutku zmesali, okoli petnajst
moZ pobili na mestu, ostale pa zapodili v
beg. Pri spopadu je med prvimi poginil ja-
ponski Castnik. Z vzklikom: ,Stojte, stojte,
mi smo svojil® se je vrgel, mahaje s sabljo,
na barona, toda ta je odbil sebi namenjeni
udarec ter udaril Japonca po glavi, vsled
Cesar je ta izpustil sabljo iz rok in podasi
padel iz sedla, neki kazak pa je sko¢il k njemu
in ga usmrtil. Kazaki so uplenili: zgoraj
omenjeno torbo, dvoje sedel in lepega av-
stra'skega konja. Kar se tice astnikove torbe,
je ona res hranila v sebi mnogo zanimivih
dokumentov. Predvsem razporedbo boja
13. avgusta, dasi zastarelo, vendar zanimivo
zaradi podatkov o mo&i japonskih &et, ki
-so jih v boju imeli, dalje fotografi¢ni po-
snetek nase dvovrstne karte, znatno povecan,
in slednji¢ na%a dvovrstna karta s prilep-
lienim planomn kraja severno od Ljaojana,
t. j. tistega kraja, katerega pri nas v dvo-
vrstnem merilu ni. Razven teh dokumentov
se je naslo v torbi zaCeto pismo in zapisnik.

Ko so komandantu naznanili prihod ba-
rona P. s &eto, je ukazal, da se Cefa razvrsti
na dvoris¢u, in je nemudoma priSel & njej.
Ko se je pozdravil s kazaki, se jim je toplo

zahvalil za njihovo hrabro dejanje ter do-
stavil, da podeli po mo¢i, dani mu od gosu-
darja imperatorja, trojici izmed njih, katere
sami izberejo, odlikovanje vojnega reda.
Nato se je obrnil na barona P. in tudi njemu

izrekel svoje priznanje in pohvalo.

Tega dne zveler je priSel komandantv
vas Sjanjrendzi, ki je bila odloena za
notisde.

Drugega dne, 22. avgusta, je odSel giavni
stan na postajo Jantaj. Ker sem imel opravek
v Jantaju, sem od3el topot bolj zgodaj in
sem priel za nekoliko ur prej kot fiab.
Majhna, skroma “postaja ni videla najbr? od
svoje ustanovitve take velike mnoZice Ijudi.
Vsa dolina naokrog je bila zasedena od Cet
in vozov. Brezbrojna mnoZica vagonov je
napo!njevala vse proge, ki so se nahajale
na postaji. Vlaki so se hitro drug za drugim
sestavljali in odhajali na sever. Vetina izmed
njfh je bilo sanitarnih, t. . navadni tovorni
vagoni, urejeni za prevaZanje ranjencev. Na
postaji v Jantaju mi je bilo mogoce gledati
nekoliko ur, kako so prevazali ranjence. Po-
staja sama sestoji iz dveh kamenitib po-
slopij. Eno izmed njih — desno (e se gleda
od proge proti postaji) je bilo odlofeno za
obvezovanje. Kakor so prihajali ranjenci,
tako so jih uvr¥éevali na nosiljkah pri vratih
prevezne dvorane in so jih nato po vrsti
noter nosili. Majhna soba s posteljami, ki
so bile ob stenah napravljene, je bila na-
polnjena z ranjenci, ki so ¢akali, da pride
nanje vrsta. Sredi sobe je stala miza, na
kateri so delali obveze ali enostavne ope-
racije. Po obvezovanju so nesli ranjence v
prostor, ki je bil pripravlien med obema
poslopjema. Predstavite si hitro iz desek
zbito ograjo, malo vi§jo od &lovedke rasti,
namesto strehe platneno pregrinjalo, na tleh
postlanih nekoliko plasti slame — to je vsa
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na hitro narejena oprava pribezali¥¢a skrbi
in trplicnja. Ko sem stopil noter, je bil pro-
stor 7e skoro poln. TeZko ranjeni so lezali
na slami, lahko ranjeni pa so sedeli na
klopel, postavijenih ob zidu. Vladala je
skoro mrtvaska tiSina. Ranjenci so mol&e
lezali in sedeli. Prav redkokdaj rete kdo

eno zii dve besedi, toda takoj zopet utihne.:

Sligati je samo, kako tezko hropejo umira-
joCi. Posebno Zalosten je pogled na tiste,
ki so ranjeni v glavo. lzgubivsi zavest leZijo
z zaprtimi oémi, skoro mrtvi, toda vendar
Se ne umirajodi. Videti je, kako uporno se
bori v njihovem organizmu Zivljenje z ne-

izprosno smrtjo. Za trenutek obmrd in leZijo
kakor mrtvi, nato pa kakor bi odnekod
prisel val Zivljenja, oZivljajo, prsa se zatn¢
visoko dvigati, polodprta ustastezavo dihajo,
telo nalahko trepeta, samo o¢i ostanejo kakor
prej zaprte in kakor prej misice na obrazu
mrtvasko mirne. Jaz sem v teku nekoliko
ur, ko sem bil na*postaji v Jantaju, opazil
enega takega ranjenca s prestrelijeno glavo
in s zelo po¥kodovanimi moZgani. Umiral
je in nikakor ni mogel umreti. Na moje
vpraSanje mi je zdravnik razlozil, da se do-
godé slucaji, ko Zivijo taki ranjenci po Stiri
do pet dni, ves fas v nezavesti, v tihem
smrinem boju.

Na tem prostoru bivajo ranjenci, ko jih
tovorijo na vlak. Sredi med njimi sem opazil
dva Castnika: debelega, visokega podpol-
kovnika, ranjenega v nogo, in mladega
poro¢nika, ki je bil o€evidno tezko ranjen.
Lezala sta skupaj in sta se poltiho razgo-
varjala. Zdesna in zleva so leZali ranjeni
vojaki. Duh po sveZem mesu, krvi in potu
se je razSirjal po zraku.

Dolgo vztrajati v tem vzduhu je bilo
nenavajenemu &loveku nemogoce, toda ra-
Njenci so se ocevidno Ze privadili temu
duhu in mirno pili &j, kdor je bil seveda
toliko krepak, da je drzal v roki posodo.

Okoli ranjenega podpolkovnika se je
trudil njegov sluzabnik. Bilo je genljivo
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opazovati, kako mu je previdno, skoro po-
boZno podajal kozarec, pokrival mu s
plas¢em noge in mu delal tisote uslug z
neko neZnostjo v gibanju, ki je bila ne-
navadna pri preprostem é&loveku.

Ranjence vedno privazajo in odvazajo.
Jaz sem stopil vun. Pri stranskih vratih stoji
Ze celi transport. General Trepov je Ze od
ranega jutra na kolodvoru ShujSan, z iz-
razom utrujenosti na obrazu, sprejema ven-
dar vsaki transport in ne gre pro¢, dokler
niso vsi ranjenci izneseni. Za ranjence je
posebno hudo, ko jih jemljejo iz sanitarnih
dvokolnic in vozov na drogih. Naj se sani-
tarci e tako trudijo, da jih varno pobirajo,
se vendar zadenejo tu ali tam — in tukaj
je zelo koristen opazujoéi pogled gene-
ralov. Vsi smo ljudje in tudi nosivci so
ljudje. Ko delajo nekaj ur, se utrudijo,
otopé Zivci, se morda nehote manj pazljivo
obna3ajo, trdeje pobirajo ranjence ter jim
tako provzrocajo nepotrebne boletine, toda
navzo¢nost generala, njegov klic ob pravem
Casu, zapoved, slednji¢ tudi lasten vzgled
deloma vzdrzuje Cilost v vojakih-nosivcih,
deloma pa vzbuja v ranjencih prepricanje,
da bodo ravnali z njimi kolikor mogoce
varno. To prepri¢anje jim prinaSa potrpez-
liivosti in v resnici se mora Clovek Cuditi,
s kako ravnodudnostjo prenaSajo ranjenci
svoje boletine. Ko jih snemajo z dvokolnic
in vozov, se velina izmed njih trudi, Ce so
e tako ranjeni, da bi oleh¢ali delo nosiv-
cem, sami se vzdigujejo na komolcih, se
obradajo na stran in se spu3tajo na no-
silike . .. Pri nekaterih so obrazi v takih
trenutkih naravnost stradni, toda oni stiskajo
zobe in prenadajo neznosne muke.

Ko so nosivci ranjence poloZili na no-
silnice, jih nesejo k vratom ,obvezoval-
nice* in tam postavljajo nosiljke v vrsti,
ranjenci pa Cakajo, da pride vrsta nanje.
Izjemo delajo le pri tezko ranjenih in pri
tistih, prikaterih se je obveza popolnoma po-
kvarila. Pozabil sem omeniti, da so vsi ranjenci
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prihajali z Ze narejenimi obvezami. Na po-
staji samo pregledujejo obveze, popravljajo
to, kar se je razvezalo ali skazilo na cesti,
nanovo prevezujejo tiste, pri katerih je po-
trebno, potem pa jih spravljajo v vagone.

Ze v mraku je priSel majhen transport
kakih dvajset moZ, toda vsi tezko ranjeni,
zlasti s Srapnelami. Sredi med njimi sem
zapazil zanimiv obraz. Suh, z majhno, ¢rno
brado, s &rnimi o¢mi,
kanske zaradi globoko vpadlih lic, z bo-
lestnim izrazom trpljenja na tesno stisnjenih
ustnicah. Na prsih umazane srajce pre-
prostega vojaka iz kakega pehotnega polka

Ruski general Her$elman.

se je bligcal srebrni znak zavoda vzhodnih
jezikov, na desni roki pa je imel roéno za-
pestnico z uro.

Student, ki se mi je zdel prostovoljec,
je lezal nepremitno, vprii oli v daljno
oblatno nebo, iz katerega je ravno takrat

- rosil deZ, in je potrpeZljivo akal, da pride

na vrsto. Jaz ne vznemirjam rad ranjencev
z vpraSanji, toda ta Student me je nehote
priviaCil k sebi z vsem izrazom svojega
zamisljeno-bolnega obraza.

»Ali Vam je zelo tezko?¢ sem ga vpraéa]
sklonivsi se nad njim, in sem se v tem tre-

ki so se zdele veli-

nutku ustraSil, da ga razdraZim s svojim
vpraganjem.

Toda Student se ni ujezil. Nasprotno,
hitel je takoj in z vidno prijaznostio odgo-
voriti.

»Ne. Prej je bilo huje ... Ravnokar je
nehalo.“

,Kam ste ranjeni?¢

,V Zelodec, toda, kakor se zdi, ne ne-

varno*, je hitro odgovoril, kakor bi o« <ran]al
sebe samega vznemirjajofo misel.

Za trenutek je molcal, potem pa
govorit kakor sam zase:

»3aj rane v Zelodcu e dale¢ niso vse
smrtne, ali ni res? Zgodi se veliko siucajev
ozdravljenja.“

Jaz sem seveda potrdil njegovo rminjenje
in navedel nekoliko znanih mi slucajev, v
katerih so ljudje bili zadeti v El‘e\-“]e ali
Zelodec in vendar e ostali Zivi.

Ko so sanitarci vzdignili nosiljko s 3tu-
dentom in ga odnesli v obvezovalnico, sem
odsel s postaje, spremljajo¢ ga s soCust-
vujodim pogledom. Ko sem Sel mimo va-
gonov, kjer so pri svetlobi lu¢i hitro fovo-
rili ranjence, sem zopet zapazil generala
Trepova. S skrbnim pogledom je hodil med
nosilnicami z ranjenci, ki so bile uvrilene
pred vagoni, in dajal nekake ukaze. Ta
Clovek je res neutrudljiv . . .

Spustila se je no¢. Megla, gosta megla
je zagrnila z roseim deZjem prostor pred
postajo in celo ravnino. V no¢nem mraku
se je ulo tezko dihanje ogromnega tabora.
Tisoti ljudi, tiso&i konj ... od njih izdiho-
vane pare visijo v zraku. .. gumenje gla-
sov, ropotanje koles, tezki topot tisogerih
nog mimoidofega polka se zlivajo v en
sam nejasen ¥um, ki spominja na morsko
plimo . .. Naenkrat mi je zadonelo v u3esih
zategnjeno cviljenje. Pes je bil ranjen. ..
Zvesto je el s svojim polkom v boj, bil
ranjen, nekako se priviekel do Jantaja in
tukaj oslabel ter zacel cviliti sredi prostora
pred kolodvorom, od vseh zavrZen, od

‘o zatel
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Po bitki pri Ljaojanu.

vseh pozablien... Zrtev vojne in svoje
navezanosti k svojim tovariSem-ljudem, ki
SO ga neusmiljeno f)repustili na milost in
nemilost usodi.

Temna, nerazsvetljena no&¢... Tabor
Spava, nastaja tiSina; jaz bredem po gostem
blatii brez cilja, brez misli, a v trudni glavi
vstajajo slike vsega tega, kar sem ravnokar
preZivel.

Ob &tirih po dnevi je prisel koman-
dantov §tab na postajo Sahe, a ob Zestih
je priel namestnik k posvetovanju z gene-
ralom Kuropatkinom. Stiri ure je bila na-
mestnikova Ceta v Sahe ... O ¢em je bilo
posvetovanje, kaj je bilo pri njem sklenjeno,
ni nikomur, ali bolje reeno, zelo malo-
Stevilnim znano, toda neposrednega pomena
ni imelo to posvetovanje in ni moglo imeti.
Elementarni dogodki so bili silnejsi od volje
ene same osebe, naj je ta $e tako mogocna,
Iuska armada ni mogla ostati na poti in je
Moral4 privaliti svoje razburjene valove, Ki
S0 se takoreko& odbili od starih zidov
Ljaojana, do Mukdena.

Starodavni Mukden, ki je bil morda po
voljii usode odloten igrati prvo ulogo v

Vojska na Daljnem Vzhodu.

usodi svetovne drZave, ki eno leto prej na
ni¢ podobnega mislila ni, je odprl gosto-
ljubno pred nami svoja stara vrata... Za
sivimi, od plesnobe in mahu pokritimi zi-
dovi, se je vzbudilo Zivljenje s hitrejSim
utripanjem Zile. Ulice so se napolnile s Ce-
tami, prodajalne in magazini s kupovavci.
Kakor vsled dotika s ¢arobno palico se je
vse prebivalstvo naenkrat spremenilo v ,ku-
peze“ - trgovce. Vsak delek, ki je na ta
ali oni naéin dobil dve grivni, hiti si kupit
vsaj en grozd, dve vinski jagodi in gre
vsiljivo z njima k tebi s krikom:

,Kapitan, kupi, kupi, izvrstno vinsko
jagodo

Cele tolpe brezdelnih Kitajcev prodajajo
kitajske bice, baje s srebrnimi drzali, drugi
ponujajo kamenite petate, pahljae in druge
malenkosti. Mesto kipi, se valovi vsled
trgovine, ki je ozivela. Castniki, zlasti mlajsi,
so se tega poprijeli in naglo kupujejo
razne kitajske predmete, ta, da jih poslje
domov sorodnikom, oni sam zase, a drugi
zopet niti sam ne vedo¢ emu. V zraku
pa se vedno bolj zbirajo temni oblaki bli-

zajotih se vojnih dogodkov.
19
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Kuropatkin napada.
Okiic.

Ruske Cete so se umeknile iz Ljaojana
v Mukden ter se zalele pripravljati na od-
lo¢ilno bitko. Vsled boja pri Ljaojanu 3e
niso Rusi obupali nad zmago in bi tak
obup v tistem ¢asu tudi Se ne bil opravigen.
Trdno so pri¢akovali, da v odlogilnem tre-
nutku sijajno pobijejo sovraznika, kar nam
prica tudi slede¢i Kuropatkinov oklic, ki
ga je izdal svojim vojakom:

,Pred ve& kot sedmimi meseci je sov-
raznik verolomno napadel Port Artur, 3e
preden je bila vojska napovedana. Od ta-
krat so izvrSile ruske ete na suhem in na
morju mnogo hrabrih dejanj, na katere je
domovina lahko ponosna. Toda sovraznik
Se vedno sanja o popolnizmagi. Cete madzur-
ske armade, ki so bile vedno vedrega duha,
po svojem Stevilu niso bile tako mocne, da
bi bile mogle pobiti japonsko armado. To
je bil vzrok, da ste zapustili postojanke, ki
ste jih tako hrabro branili, a zapustili le po-
krite s kupi pobitih sovraznikov, sami pri-
pravljeni zopet na nov boj. Ko ste uspegno
branili vse vaZnej$e totke pred Mukdenom,
ste se umaknili v najteZavnejdih okol3€inah
v to mesto. Napadani od Kurokijeve armade
ste marSirali po skoro neprehodnem mog¢-
virju, podnevu ste se bojevali, pono&i pa
z lastnimi, trudnimi rokami izvlagili topove
in vozove iz blata in ste se vrnili v naj-
lepSem redu, ne da bi samo enega ujetnika
ali ranjenca pustili brez pomo¢i na poti. S
tezkim srcem sem ukazal umikanje, toda v
trdnem prepricanju, da je to potrebno, e
hotemo popolnoma zmagati, kadar pride
pravi trenutek. Car nam je odlogil dovolj
Cet, da moremo zmagati. Ce bi bilo teh
Cet, ki so Ze poslane, premalo, pridejo
zopet nove,

Toda razun moti po 3tevilu je po-
trebno, da so vsi bojevniki od najvisjega
do najnizjega trdno odlodeni zmagati, naj
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stane, kar hote. Potrebno je, da spoznamo,

kolike vaznosti je zmaga za Rusijo. in pred
vsem, da pomnimo, kako poirebn: je tudi
zmaga, da tem hitreje pomagamo svojim
bratom v Port Arturju, ki Ze sedem iesecey
branijo poverjeno jim trdnjavo. Mislite vsak
frenutek na to, da vam je poverjena hramba
tasti in slave celega ruskega vojasiva. Go-
spodar ruske zemlje moli s celo Rusijo za
vas in blagoslavlja va%a hrabra cdejanja.
Zato hotemo brez strahu naprej v boj brez
strahu za svoje Zivljenje. Volja bozia bodi
z nami!“

Tega pisma Kuropatkin najbrie ni pisal
po lastnem preprianju, ampak na viije po-
velje iz. Peterburga. Kuropatkin je delal in
— mol&al, to je bil njegov znataj. Vsebina
tega oklica tudi ni popolnoma resnicna, ker

je bil v prvi vrsti namen Kuropatkinov, da
s temi vrstami dvigne duha in samczavest
svojih Eastnikov in vojakov.

Rusi prodirajo.

Ta oklic je izdal Kuropatkin dne 2. ok-
tobra, dva dni pozneje pa je Ze zacel napa-
dati sovraznika. Razdelil je svojo armado
v tri dele pod poveljstvom generalov Stakel-
berga, Majendorfa in Bilderlinga. Njegov
bojni naért bi ne bil brezuspesen, da ni
Ze prej napovedal svoj napad, tako da so
se mogli Japonci nanj pripraviti. Ko bi bil
postopal hitro in odlo¢no, bi bila zmaga
ruska.

General Stakelberg je zasedel brez boja
kraj Baniapuza. Japonci so se umeknili in
se utrdili na prelazih Tomenlin, Canzanlin
in Hualin, katere je Stakelberg zastonj po-
skutal osvojiti; z velikimi izgubami se je
moral nazaj umekniti. Tako se je zgodilo
tudi Renenkampfu, ki je bil napadel japonsko
topnidtvo. Pri tem je izgubil skoro 15.000
moZ in preko 20 topov; k sre&i so bili Ja-
ponci tako malogtevilni, da niso mogli za-
sledovati sovraznika.



General Sarubajev je tako odlo¢no na-
padel sredo japonske armade in se tako
oddaljil od Rusov, da je izgubil ze popol-
noma vsako zvezo z njimi. Tako se je zgo-
dilo, d= ga je napadel Kuroki z velikansko
premoc o in da se je moral Sarubajev
umekniii z zpatnimi izgubami. Japonci so
ga sleciiii in 13. oktobra je pridlo do silno
krvavily bitek, v katerih bi Sarubajev ne bil
reSil ni: enega vojaka, da mu ni poslal Ku-
ropatkii $e o pravem &asu vojaske pomodi.

Medtem se je od 8. oktobra naprej bo-
jeval general Bilderling z Okujevo armado
in je za:letkoma tudi krepko: prodiral. Ja-
ponci so se umikali, a ez tri dni je dal
japonsici poveljnik ukaz k napadu. Nato so
Rusi |z s tezavo ohranili svoje stali¢e in
Se to le s pomocjo Cet, ki jih jim je poslal
Kuropatkin v pomoé& Dne 5. oktobra je
Bilderiing zopet poskusil napad na Japonce,
ki pa e bil ponesreen: Rusi so se morali
celo t:mekniti z lastnih postojank in pre-
pustiti vrh gore sovraznikom. Toda 16. ok-
tobra so se pribliZale ruske rezerve, ki so
bile do zdaj v ozadju, pod poveljstvom
generala Putilova. Ta poveljnik je nenadoma
osvojil v no¢i med 17. in 18. oktobrom Ze
izgublieno .goro. Boj je bil zelo vro¢; Rusi
S0 se bojevali za svojo reSitev, Japonci pa
za slavno zmago. 18. oktobra so se koncale
krvave bitke v ozemlju Saho, s temi boji
Pa je bila kon¢ana tudi ruska ofenziva.

Tedaj je nastopila zima in sovraZnika
sta ostala v poloZaju, ki sta ga zavzela po
konganih oktobrskih bojih. Le general Ren-
nenkampf se je nekolikokrat spoprijel z Ja-
Ponci, a bistveno se polozaj v MandZuriji
ni spremenil.

Baltisko brodovje.
Odhod.

Rusi so tezko pri¢akovali, da se zgradi
celotno baltisko brodovje in da odrine iz
domovine ter poseze v dogodke na Daljnem
Vzhodu. Toda preteklo je mnogo ¢asa,
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preden so se uresniile njihove Zelje. Kaiti
Sele v prvih dneh oktobra je stalo brodovije
v libavski luki pripravljeno za odhod.

Jedro celega brodovija so tvorile &tiri
oklopnjace prve vrste, ki so bile popolnoma
nove in ki so se mogle meriti z najbolj§imi
japoskimi ladjami. Bile so to: ,Borodino®,
,Orel“, ,Suvarov® in ,Imperator Aleksan-
der IIL“. Drugi oddelek so tvorile ladje
,Oslabija“, ,Sisoj Veliki, ,Navarin“ in stara
velika krizarka ,Admiral Nahimov¥, o ka-
terih se pa mora redi, da so Ze bile precej
zastarele in da niso odgovarjale zahtevam no-
vejSega Casa. lzmed krizark so bile ,Aurora®,
,Svetlana®, ,Almas“ in ,,éeméug“, ki so bile
vse moderno opravljene in oskrbljene z
vsem potrebnim. Samo ,Dmitrij Donskoj“
je bil star in neraben. Torpedovk je bilo
sedem in so bile razdeljene na dva od-
delka. Prvi oddelek, ki ga je spremljala ladja
,Korea“, je imel sledece torpedovke ,Bravi®,
,Bezopre¢ni, ,Blestjas¢i“. Drugi oddelek
je spremljal parnik ,Kitaj“ in ta je Stel Stiri
torpedovke: ,Bojni“, ,Bodri¢, ,Bistri“ in
,Bjedoji®. :

Ce opazujemo to brodovje Tihega Oce-
ana kot celoto, takoj opazimo, da niso vse
ladje zdruZene med seboj v eno samo ce-
lotno telo, ampak da so kakor slucajno
zne&ene in uvrifene. Posledice tega so se
pozneje tudi otitno pokazale.

Baltitko brodovje je Ze bilo pripravijeno
na odhod, ko dobi ruska vlada svarilo, da
so Japonci poslali nekaj ladij, ki naj bi sku--
tale tkoditi baltiskemu brodovju. To samo
na sebi tudi ni bilo nemogoge. Japonci bi
bili lehké poslali e ob pravem Casu neko-
liko torpedovk Rusom nasproti, katere bi
spremljala vegja ladja obtovorjena s premo-
gom, da ga ni bilo treba jemati v mednarodnih
lukah. Take ladje bi utegnile priti dale€ v
evropske vode in bi jih nihte ne zapazil,
ker bi se ustavljale samo na pustih in ne-
obljudenih otokih. Vrhu tega si lehké tudi
zunanjost spremené. Pobarvajo se s &rno -

19%
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Visoka trava v MandZuriji.

barvo ali prevletejo s platnom in ni jih
mogoce razlo€iti od navadnih ribiskih ¢ol-
nov, ¢e se jih ne opazuje prav natanko in
e to iz velike bliZine. In taki nedolZni ¢olni
mirno plujejo v primerni razdalji zraven bro-
dovja — naenkrat pa se usuje toda torped
iz njega in velike, ponosne oklopnjace se
potapljajo. Potem so izgubljene seveda tudi
torpedovke, a $koda, ki so jo storili sovrai-
niku, jim je draZja nego lastno Zivljenje.

14. oktobra je brodovje odplulo iz do-
macih luk in ladjalo pocasi po Severnem
morju. Zlasti je bilo oprezno v ozini med
Kategatom in Skagerakom, ker so se Rusi
bali, da naleté na mine, ki so jih jim pri-
pravili Japonci.

Zapovednik brodovija je bil admiral Roz-
djestvenskij. Ali je bila kriva njegova ne-
zmoznost ali nesredne okoliline in neizvez-
banost ruskih mornarjev in Castnikov, da je
brodovje tako Zalostno konéalo, %e ni po-
polnoma dognano. A verjetno je, da je bil
Rozdjestvenskij bolan na Ziveeviu in da je
bila zato ta naloga zanj pretezka in prena-
porna.

Dogodek z ribic¢i.

Ko je dospela eskadra Rozdjestvenskega
na prosto morje, je zacela pluti s polno

modjo skozi angleski kanal. Na &elu kolone
se je nahajala ,Aurora® in ,Dmitrij Donskoj®
s pomoznim parnikom ,Kamcatka“. Toda
ta je v no& od 20. do 21. izgubila v megli
obe krizarki ter sama plula dalje. Tako seje
zgodilo tudi $tirim torpedovkam, kar le prica,
kako neizvezbani so e bili ruski mornarji.

Admiral Rozdjestvenskij je jadral s &tirimi
ladjami prvega oddelka oddeljen od drugih
in je prejel zvecer dne 21. okt. telegraficen
signal od ,Kaméatke“, da so opazili neko-
liko sovraznitkih torpedovk in da so jib
obstreljevali. Castniki prvega oddelka so
postali po tem sporoéilu silno radovedni:
Poklicali so mo3tvo k topovom in tudi pr!
elektri¢nih metalnikih svetlobe so stali vojaki
pripravljeni.

Kmalu po polnoéi je §la druga divizija
mimo majhnega angleskega ribiskega bro-
dovia, ki je tam lovilo ribe na mreze. Ribili
so pozneje pravili, da so Rusi pluli tesnd
ob njih, jih gotovo spoznali in nato naglo
izginili v temi.

Malo pozneje se je blizal oddelek RoZ
djestvenskega ribigkim ladjam, zacel svetiti
z metalniki svetlobe na obe strani ter siln0
streljati. Ribigi so dajali razlitne znake, da
bi jih Rusi spoznali, a zastonj. Ve& parnikoV



je bilo zadetih. ,Kranc“ se je potopil; dva
cloveka sta bila ubita, pet ranjenih. Ogenj
je trajai deset minut, nato so ruski topovi
ufihnili 'n brodovje je odplulo dalje.
Vsled tega dogodka je nastalo na An-
glesker:: silno razburjenje. Casopisje je bilo

jako ozoréeno in je javno in resno sililo
vlado = vojni z Rusijo. Angletka vlada je
najodlccneje protestirala proti takemu na-
padu na mirne angleSke drZavljane in bati
se je bilo, da pride res do nove vojske,
dasi j- Rusija takoj obZalovala ves dogodek
in bila pripravljena poravnati kodo. K sreti
je Angledka — najbrze po vplivu kake tuje
mo¢i — naenkrat spremenila svoje mnenje
in se izrazila, da je bila pomota od strani
Rusov lehké mogoda in opravitljiva.

Med tem je plul RoZdjestvenskij dalje in
je pritel v 3Ipansko luko Vigo, ki ga je
sprej«la proti mednarodnemu pravu le ne-
rada in po daljfem obofavljanju. Angledko
tasopisje je zahtevalo, da mora ostati bro-
dovje v Vigu toliko &asa, dokler se zadeva
_Popoinoma ne pojasni To se seveda v ve-
liko zalost Anglezem ni zgodilo, temveé so
samo odsli nekateri Castniki kot price pred
mednarodno komisijo, ki je bila sklicana v
ta namen, da prei$¢e popisani dogodek.

Nadaljnje potovanje.

Dne 22. oktobra sta pluli ,Aurora® in
»Kamtatka“ na onem mestu, kjer so Rusi
prejinji dan obstreljevali ribiske parnike.
Kako se je zgodilo, da ste te dve ladji za-
Ostali, ni natanko znano, zlasti ker se po-
ro¢a, da je bila tudi ,Aurora“ po pomoti
zadeta od peterih krogelj.

Nato je ladjevje dne 23. oktobra zapu-
stilo angleski kanal. Nekoliko torpedovk je
nato odplulo v luko Cherbourg, da natovori
premoga. Dne 3. novembra se je pa zdru-
Zilo celo brodovie ob marogki obali pri
Ta“gerju, kier je nato admiral razdelil vse
ladje v dva dela: Prvi je obstojal iz stirih
oklopnic prvega reda, dalje iz ,Oslabje,
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»Admirala Nahimova¥, ,Dmitrija Donskega“
ter ,Aurore“. S tem delom je Zel RoZdje-
stvenskij okoli Afrike zraven rtita Dobre
nade, drugo polovico ladij pa je poslal
skozi suedki prekop. Svoje brodovie je
RoZdjestvenskij najbrze zato razdelil, ker se
je bal, da mu bo delala angleka vlada, v
katere rokah je sueski prekop, kakih sitnosti
zaradi dogodka z ribi¢i. Vrhu tega je bilo
laZje oskrbeti velikansko ladjevie po potis
premogom, e ne gredd vse ladje skupaj,
ki bi zdruZene rabile silne mnoZice kuriva.
Mogoce pa je tudi, da je slutil RoZdjestven-
skij, da so polozili Japonci pri izhodu iz
ozkega sueSkega kanala v morje mine, pred
katerimi je hotel na vsak nadin ohraniti svoje

General Orlov.
najbolj$e ladje, in je zato krenil z njimi
dalj%o, a tem varnejSo pot.

Preden se je pa brodovje razslo, je do-
lotil, da se zdruzi, ko obplove Afriko, pri
francoskem otoku Madagaskarju.

Tako je plul RoZdjestvenskij proti japon-
skemu brodovju, katerega Stevila in modi
ni nih&e poznal. Japonci so namre¢ bili to-
liko pametni, da so tajili vse svoje izgupe
na ladjah toliko Casa, dokler jim je to bilo
mogote. Le to so priznali, kar ni l_)ilc) vet
mogode ftajiti; tako n. pr. pogin ladje ,Hat-
suze®, ki so jo Rusi opazovali iz Port A.r-
turja. Tako so tudi Steli ladji ,Hai-jen® in
,Sai-jen“ Se dolgc Casa potem ‘med svoje
brodovije, ko sta Ze obe zdavnaj lezali na
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morskem dnu. Vrhu tega so skrivali japonski
admirali najvestneje vse svoje nafrte. Zato
so vedno po'§iljali v svet samo taka poro-
ila: ,Dolotenega dne sem zapustil neko
luko z ladjami, ki so stale pod mojim po-

veljstvom, ter sem 3Zel v smeri, ki so jo za-

htevale okol3¢ine, za nekaj ¢asa na morje.”
Iz takih porodil niso seveda zvedeli niti pri-
jatelji, niti sovraZniki prav nicesar.

Mednarodna komisija.

Se v zadnjih mesecih 1. 1004. se je zbrala
mednarodna komisija v Parizu, da izrede
zadnjo sodbo o dogodku z ribi¢i. Rusija in
Angleska sta poslali razun svojega admirala
§e precejSnje Stevilo strokovnjakov in pric.
Komisiji je predsedoval francoski admiral
Fournier, razun teh so pa poslale ZdruZene
drzave ameriske in Avstrija po enega admi-
rala. Nemd&ija ni bila povabljena, ker so se
bali, da njena sodba ne bo nepristranska.

Slo se je v prvi vrsti za to, da se do-
loi, -ali je bilo mogoce, da bi se nahajale
japonske torpedovke v onih vodah. Ze prej
smo omenili, da bi se kaj takega bilo lahko
zgodilo, zlasti ker je bila Rusija od neke
tuje drZzave posvarjena pred to nevarnostjo.
Razuntega je dokazala izjava parnika ,Lotse,
ki plove po vodah Severnega morja, da se

je ravno tiste dni tam prikazala neka torpe-

dovka.
O gibanju svojega brodovja tisto noé
in o signalih, ki so si jih dajale posamezne

ladje med seboj, so se Rusi izrazali jako
nejasno. Vrhu tega so vsi govorili ruski —
njihove govore so morali sproti prestavljati

tako, da se je bilo Ze bati, da se komisija

tev. Toda rakete so navidezno Fuse pre-
motile, da niso razumeli pravega :jihovega
pomena. Rusi pa so trdili, da so prav raz
umeli dane signale, a da so opazili “¢ druge,
ki so jih mogle dati le torpedovke, priprav-
ljene k napadu

Ribi¢i trdijo, da so se ozirali po torpe-
dovkah, ko se je zalel ogenj od ruske strani,
a niso niCesar opazili. Nekaj ¢asa zo imeli
eno ladjo za torpedovko, a se i kmalu
pokazalo, da so se zmotili. Rusi pa pripo-
vedujejo, da so natanko opazili dve torpe-
dovki, ki sta pluli z najvecjo hitro:sfjo od
obeh strani. Eno so zadeli in potopili na
dno, druga pa da je tezko poskoc:ovana
usla. Vsi ruski &astniki zagotavljajo, da so
precej od zafetka prav dobro razlcdili ri-
biske parnike in da so vse mogoce storili,
da se jim ne zgodi ni¢ hudega. Vecirat je
admiral dal znamenje, naj ogenj neha, kadar
bi imela biti zadeta kaka ribiska ladja. Tudi

ni nihde opazil, da bi bil kateri izmed ribi3kih
¢olnov poskodovan.

Tako si nasprotujeta trditvi in tezko je
dolo¢iti, katera je popolnoma resnicna. Naj-
brZe je, da so se Rusiv temi in megli zmotili.
Vendar pa jim ni popolnoma ni¢ zameriti,
da so streljali. RoZdjestvenskij je bil dolzan
ukazati, naj streljajo, tudi v tem slucaju, da
bi le nekoliko sumil, da se mu bliZa japon-
ska torpedovka. Upostevati pa moramo, da
je bil celo svarjen pred to nevarnostjo od
tuje drzave! Edino oitanje, ki je na prvi
pogled nekoliko opraviteno, je to, da ni
admiral pustil nobenih ruskih ladij pogko-
dovanim parnikom v pomoé& Toda e po-

" mislimo, da Rusi niso vedeli, da so posko-

razbije. AngleZi so se na vse nacine trudili, _ dovali katerega izmed parnikov, ter da se

da dokazejo, da med ribiskimi &olni ni balo

]e bilo bati RoZdiestvenskemu Se vedno

nobenih japonskih torpedovk. Povabili so =-"'forpedmh napadov — je umevno, da je

pred komisijo ribi¢e hulskega ribiskega bro-ﬂ#

dovija in razun teh $e angleske pomorske .
Castnike kot strokovnjake. Ribi¢i so dall
Rusom svoje signale, da bi jih opozonh
da je pred brodovjem ladjevje lovetih ribi-"

odhitel z vsemi ladjami, kakor hitro mu je
bl]o mogode.

Razsodba komisije je bila zelo previdna:
Pnzna]a je, da je moZen ta slucaj, da bi se
nahajale japonske torpedovke v Severnem




morjl:. da je torej bilo ravnanje Rozdjestven-
skeg# opravi¢eno - na drugi strani se je
paizivila, da bi bili Rusi lahko tudi nekoliko

milejc postopali. Tako sta bili zadovoljni
obe trZavi. Rusija je platala nato za vso
Skodo ogromno vsoto denarja in dogodek,
ki je vzdignil toliko prahu, je bil — po-
zablien.

Zadnji boji pri Port
Arturju.
1. Drzen poskus.

Oné 2. septembra sta poskusila drzna
porocevavca, Amerikanec Emerson in Fran-
coz van Lamberghe, priti na navadni, majhni
jadrnici iz Cifu v Port Artur. Vsled nena-
vadno mocnega viharja sta bila prisiljena
pripeti svojo ladjico na neki obreZni paro-
brod in sta tako pri§la na otoke Miaotao.
Tcda vsled zelo mocne plime se jima je
odirgala vrv, s katero sta bila privezala svoj
¢oin ob obreZju, in voda ga jima je odnesla.

Van Lamberghe je Ze enkret prej po-
skusil skupaj s porotevavcem ,Matina“ priti
skrivoma v Port Artur, toda takrat se mu je
poskus izjalovil, ker so bili Japonci prevet
oprezni. Tudi Emersonu se §ev dozdaj ni
posretilo izvrgiti svoj naklep. Iz Sanhajkuana
se je odpeljal na neki dZunki proti Port
Arturju; ko je pa bil oddaljen samo 3e
dvajset milj od svojega cilja, je upadel nje-
govemu kitajskemu kapitanu pogum, ker je
zapazil na obzorju oblake dima, ki bi uteg-
nili prihajati iz dimnika kake japonske tor-
pedovke. Ni jim torej ni¢ drugega preostajalo
kakor obrniti se nazaj.

Zdaj sta sedela podjetna vojna poroce-
vavca na pustih Miaotao otokih, in sicer sta
bivala nekaj dni na onem koncu otoka, kjer
so se nahajali ostanki ponesreCenega nor-
veskega parnika ,Union“. Posrecilo se jima
je dobiti regilni ¢oln te ladje, kateri bi po
njihovem mnenju utegnil tudi njima dobrq
sluziti, ¢e ga oskrbita z jadri. Toda poskusi
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so pokazali, da je bil ¢oln 7e pokodovan
in da ga je treba temeljito popraviti; razun
tega pa ju je zadrzevalo tudi slabo in viharno
vreme na morju. A z ozirom na to, da bi
jima nemirno morje tudi moglo koristiti, ker
je manj verjetno, da bi ob takem vremenu
naletela na japonske torpedovke, ki so se
nahajale v onih vodah, sta odjadrala dne
27. septembra okoli devete ure.

Pogum teh dveh moz, ki sta se upala
v takih okol&¢inah in v olnu, ki je bil skoro
podoben orehovi lupini, jadrati proti Port
Arturju, je res obfudovanja vreden. Pat sta
imela kompas v rokah in vedela sta tudi,
da se morata drZati severne smeri, sicer pa
je bilo popolnoma od sluaja odvisno, ali
sploh Se kedaj in kje stopita na suho zemljo.
Ceprav sta se dobro premocila in se jima
ni ravno najbolje godilo, sta vendar imela
dosti energije izvrSiti svojo namero.

Ker sta okoli ene po polnoci zagledala
Ceto japonskih bojnih ladij in sta se bala,
da bi ju opazili, sta izpremenila svojo smer
in sta zdaj jadrala vzporedno z obreZjem.
Sele po precej$njem &asu sta se zopet upala
pluti v prej8nji. smeri proti celini. Toda
ob solnénem vzhodu sta zapazila v veliko
svojo nevoljo, da sta zaSla precejSen kos
od svoje prave poti. Skodo pa sta hitro
popravila in usoda jima je bila tako ugodna,
da sta stopila kmalu po sedmi uri na zgodo-
vinska tla Port Arturja!l

Samo ob sebi je umevno, da njuno
veselje ni bilo majhno. Emerson, kot pravi
Amerikanec, je menil, da najbolj da duska
svojemu veselju, ako zacne tuliti in kriCati
v znamenje zmagoslavja, toda Se v zadnjem
trenutku se je domislil neCesa pametnejSega
in je menil, da je najbolje, ako izprazni na
ta radun tri steklenice piva. Komaj sta za-
sadila na svoj Coln francosko zastavo, se
pribliza ruska torpedovka, ki je v svoji rado-
vednosti in postreZljivosti hotela vedeti, esa
7elita nenavadna gosta. Poroevavca sta ji
odjadrala nasproti in sta dobila od koman-
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danta dovoljenje stopiti na krov, kjer so ju
pozdravili z veliko prisr¢nostjo, potem ko
so pregledali njih popirje. Vendar se je
moglo le toliko opaziti, da so se nekoliko
hladneje obna$ali proti Emersonu, katerega
so smatrali kot Amerikanca za prijatelja Ja-
ponceyv. ;

Oba sta se smela peljati na torpedovki
v notranje pristanig¢e in sta videla pri tej
priloZnosti neko rusko in neko japonsko
potoplieno torpedovko. Morska pot za tor-

,Odvazni“, ladja komandirajotega zdmirala
Losinskega, dokler je ladjevie neaktivno;
pozneje prenesejo admiralovo zasiavo na
,Retvizana“. — Emerson in van Lamberghe
sta bila takoj odpeljana od Castnika na krov
,Peresvjeta“, ki je leZal v notranjem prista-
ni¥¢u. Tu so jima ponudili malo krepéil.
Komaj sta se nekoliko pozivila, ko pride
na krov adjutant generala Steslja, ki je
izrazil Zeljo, naj bi se tujca potrucila h
komandantu.

Zadnje zbiranje Okujeve armade pred bitko pri Ljaojanu.

pedovke, ki so Svigale med Port Arturjem
in med LaotiSanom semintja, je bila ozna-
Cena z majhnimi zastavicami, ki so nazna-
njale lego min, poloZenih v pristani¥éu.

Pred takoimenovanim Zlatim gricem so
stale tri bogato obtovorjene japonske tovorne
ladje, katere so Rusi kot dobrodogel plen
kaj radi odpeljali. Ostanke razli¢nih od Ja-
poncev pri vhodu v pristani¥¢e potopljenih
ladij, so Ze bili vetinoma razstrelili in tako
spravili s poti.

PoroCevavea so izkrcali ob vznozju Elek-
tri¢nega grica, kjer je bila usidrana ladja

Pri vstopu v generalovo stanovanje so
ju peljali v sobo, v kateri sta sedela dva
moZa. Prvi je imel krasno uniformo, ki je
oznalevala adjutanta; to je bil oberst Reif3.
Drugi pa je bil moZ, v &gar rokah je bila
usoda trdnjave in njene posadke, general
Steselj. Nosil je vojasko suknjo kakor vsak
navaden vojak brez svetinj in raznih odli-
kovanj in kineske suknene $kornje. Tako
se je zgodilo, da ga porocevavca takoj niti
poznala nista. Njegova ¢rna, Ze skoro po-

sivela brada, rdece obli¢je in pleata postava

se je ujemala z znanimi popisi generala.
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| ampson &Martin, Berkn -Sckhonebeor

Baltisko brodovje.

Castnika sta seaela ob pisalni mizi v
ki je bila sicer prazna in okrasena

z dvema velikanskima -vazama. Razun tega

$0 visele po stenah razlicne fotogra

precej$njem neredu, najve& Kuropatkinove

sobi,

edino slike. .
Ko sta porotevavca ystopila, sta Castnika

fije v vstala, jima stisnila roke in ponudila stole.
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Najprej je vpradal oberst Reif francosko,
odkod prihajata, nakar je podal van Lam-
berghe kratko porocilo o0 svojem potovaniu.
Nato sta bila vprasana o usodi vojstva na
severu pod poveljstvom Kuropatkina. Ko
se je glasil odgovor, da se je umaknilo
proti Mukdenu in da je priSel Ljaojang v
japonske roke, se je zdelo, da je to Zalostno
porotilo Steslia zelo pobilo. Sko&il je s
svojega sedeZa in el vetkrat po sobi gor-
indol in je nato vpraal, ali sta poroSevavca
0 tem popolnoma gotova.

Dasi govori Emerson popolnoma gladko
francoski, je vendar general spoznal po nje-
govem naglasu, da ni Francoz, in zdelo se
je, kakor da mu ni prijetno, da ima Ameri-
kanca pred seboj. Vendar se je posretilo
van Lamberghu pomiriti generala, ker je
slikal svojega tovaria kot zelo Castivrednega
in postenega ¢loveka.

Dalje pripovedujeta porolevavca, da jima
je bilo dovoljeno priti do enega izmed fortov
in da sta mogla tako opazovati Zivljenje
hrabrih vojakov, ki so ze dolgo vrsto mese-
cev branili svoje postojanke. Nekateri vojaki
so ravno spali, drugi so pili popoldanski
Caj; v razdaljah od sto metrov so stale izven
forta posamezne predstraze; tiste, katere so
bile najdalie, so bile komaj tristo metrov
oddaljene od sovraZnika. Obleka &et je se-
veda kazala sledove tezkih Casov, ki so jih
preZiveli. Kako tezavna je sluzba na teh
pozicijah, dokazujejo besede nekega Cast-
nika, ki pripoveduje, da Ze &tiri mesece ni
prisel iz forta in Ze toliko ¢asa ni bil v
mestu. :

Obstreljevanje se vrdi vetinoma ob be-
lem dnevu. Po no¢i ne streljajo Japonci
radi, da ne izdadé svojih postojank; znano
je tudi, da rabijo smodnik brez dima. Van
Lamberghe je nastel v eni urj petnajst ve-
likih granat, ki so padle v okolici starega
mesta. Tam so Japonci ze provzrocili precej-
8njo 3kodo, zlasti starim, slabo zidanim higam
se poznajo posledice obstreljevanija. Zita

je baje zadosti in mlin dela dzn
tako da kruha ne zmanjkuje.

PoroCevavca sta si baje ogledala tudj
novo, tronadstropno bolnis&nico, ki o ravno.
kar zidajo. V mestu upajo, da bodc poslopje
v januarju Ze lahko rabili. V njers je, kakor
pravijo, prostora za dvesto ranjcncey, V
Port Arturju se nahajajo vsega skupaj Stiri
bolni§¢nice.

in nog,

Konje ima posadka shranjene v ograji,
ki je pokrita z 7eleznimi plod¢ami, da so
tako varni pred granatami. Pravijo, da so
zadnji &as vsled pomanjkanja mesa vetkrat
pobijali konje.

V pristanis¢u je bilo videti seder: velikih
bojnih ladij razun mnogostevilnih tornedovk
in rudivcev torpedov. Vse te ladje in po-

sadke na njih so baje vedno popolnoma
pripravljene na boj.

Dr.é 29. septembra so Rusi opomili po-
roCevavca, naj zopet zapustita mestc, v ka-
terem sta prezivela dva dneva in ero not.
Ker je bila njuna ladjica poskodovana, so
jima dali Rusi malo dzunko s tremi Kinezi.
Neki parnik jih je potegnil iz pristanista;
da je ostalo z minami posejano moije za
njimi. Tu so ju zopet pustili na zlato pro-
stost, za katero ju je pa¢ marsikdo zavidal
v oklenjenem mestu.

Na Sirokem morju ju je nato vzela na
krov neka japonska bojna ladja ter ju od-
peljala na Japonsko, kjer je ostal Emerson
Se dolgo, medtem ko se je van Lamberghe
vrnil s prvim parnikom v Cifu.

2. Japonski naskoki na Port Artur.

Dné 19. avgusta se je zatela artilerijska
priprava za splo¥en napad in razun tega se
je poskrbelo vse potrebno za varstvo vo-
jakov pri prodiranju, kakor jarki, zaasne
utrdbe itd., stvari, ki so bile v tej vojski
vedno prav koristna posebnost Japoncev.
General Nogi je baje tako napravil natrt,
da je hotel v sredi- zastaviti brezobzirno vse
svoje moti, medtem ko je hotel izvrsiti na




levem, zahodnem krilu samo dozdeven na-
pad, s+ o nekako demonstracijo.
V sredi ruske pozicije sta se nahajala na

vi§ini, i se je zniZevala proti severo-vzhodu,
dva oiopa, katerih imen ne poznamo. Ja-
ponci s0 ju imenovali Banjuzan. Zahodno
se je ahajala reduta Rojuzan in nekoliko
bolj 7:daj, toda popolnoma blizu, $e druga
redutz. Med obema se je nahajala dolina
reke tu je tvoril Cetverokoten, sklenjen
okop 2 globokim in Sirokim jarkom resno
ovirc. V drugi reduti je bil obenem tudi
dohci k vodovodu, kateri je obskrboval
en del Port Arturja z vodo. Seveda so zato

Japo:ci vedno nanjo merili, toda ponoé&ni

nepricakovani napadi so v tem in sledegem
mesecu vedno nasli Ruse ¢ujele in na vse
priprivijene, .

Dne 10. avgusta je zapadna japonska
diviziia tako silno pritiskala na levo rusko
krilo. da se je to moralo umekniti na svojo
glaviio pozicijo. Tu se je posreéilo Japon-
cem zavzeti Gri¢ 174 in ga tudi obdrZati.

Posebno koristila jim pa ta pozocija, ki so
si jo s tako velkimi izgubami osvojili, ni,
ker ie bil imenovani gri¢ zelo izpostavljen
hudemu ognju nepokodovanih ruskih to-
pov. Japonci so ga utrdili, kolikor je bilo
mogode, in skoro tri tedne so si Rusi pri-
zadevali onemogoditi bivanje Japoncem na
njem, ravno toliko €asa so se pa tudi Ja-
ponci trudili obdrzati ga v svoji oblasti;
pravijo, da so Japonci pri tem dnevno iz-
gubili po sto moz.

Naslednji tedni so potekali med pripra-
vami in razun enega japonskega poizkusa
osvojiti si Gri¢ 203, ki je pozneje igral tako
vaino ulogo, se ni zgodilo ni¢ posebnega.
Toliko pridneje pa so delali Japonci za
svojim frontom: postavljali so tezke in sred-
nje topove, katere so nadomestovali tudi
gorski in ladijski topovi. Kajti oboje so
dobro rabili pri tem obleganiju, ki je v marsi-
katerem oziru brez dvoma brez primera v
Svetovni zgodovini.
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Mine in ladje, katere so dolgo ¢asa za-
pirale dohod v luko Daljnega, so Ze bile
odstranjene in razun Ze prej¥nje Zelezni¢ne
proge so postavili vojaske proge k razlignim
vaZnim tockam; tako je ljubljenec finanénega
ministra Witteja, izborno obskrbljeni Daljni,
ravno vsled svojih izvrstnih naprav v luki
mnogo pripomogel k padcu Port Arturja.

Kajti popolni gospodarji morja so bili
od 10. avgusta naprej Japonci in brez vsake
skrbi so mogle od tedaj naprej pluti naj-
razlitnejSe transportne ladje med Daljnim
in japonskimi lukami semintja. In tak Zivahen
promet je bil tudi neobhodno potreben, ker
so bile japonske vojaSke izgube Ze v teh
mesecih, ko se je obleganje pravzaprav $ele
zatenjalo, velikanske. Stevilo padlih so ra-
Cunali v tistem Ccasu, torej zatetkom sep-
tembra, Ze na 20.000 moZ in razun tega je
tudi stradna in zelo raz8irjena bolezen ,beri-
beri“ neusmiljeno pobirala svoje Zrtve.

Toda tudi v teh tednih, katere smo ozna-
¢ili kot &as pocitka, je japonsko topnistvo
neumorno delovalo in general Nogi je bil
prepric¢an, da njegovo streljanje ne bo ostalo
brez utinka na oblegane Ruse. Dne 19. sep-
tembra, torej ravno mesec dni po prvem
velikem naskoku, je menil japonski general,
da je nasprotnikovo stali¢e omajano, in je
dal zato povelje k novemu velikemu na-
skoku. Ta naskok je bil zlasti naperjen proti
severo-zahodnemu delu ruskih utrdeb in
res se je posrelilo Japoncem po hudem in
napornem boju zavzeti dne 20. sept. lineto
Rojuzan. Tukaj so prvi¢ med obleganjem
rabili bajonet. Precejinje 3tevilo topov, ka-
terih so se Japonci obenem polastili, so
Rusi, Ze preden so zapustili pozicijo, uni-
gili. Znano jo, da so se v Rojuzanu naha-
jale vodovodne naprave, tako da je bila
izguba za Ruse, Cetudi so jo Ze naprej slutili,
precej$na. Toda poskus polastiti se trdnjave
Etsefan se Japoncem ni posreéil in dan za
dnem so jih Rusi z velikanskimi izgubami

poganjali nazaj.
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Tako je bil tudi ta napad pravzaprav
brezuspe3en; gotovo je, da Nogi ni mogel
izpolniti svojega naklepa, namre&, polastiti
se zunanjih utrdeb, da bi potem iz teh prodrl
v pravo, notranjo trdnjavo. Dasi se je zgo-
dilo pri utrjevanju Port Arturja mnogo napak,
ker je marsikaj koristnega in potrebnega
izostalo, moramo vendar priznati, da so bile
napravljene utrdbe izborne, zlasti zato, ker
ni sovrazniku veliko koristilo, ako se je po-
lastil te ali one. Tako se je godilo Japoncem
tudi sedaj, ko so napadli fort [§an. Ko so
se Rusi umeknili iz te utrdbe, so zaceli takoj
vsi ruski topovi v okolici meriti nanjo in
so tako krepko in vztrajno streljali, da Ja-
poncem ni bilo mogote osfati na novi po-

General Batjanov.

ziciji in da so bili prisiljeni skriti se pod
gricem v nasipih. Pridobili so torej s tem
jako malo: edina korist je bila ta, da je
utihnilo nekoliko topov, kateri so prej stre-
liali na sedaj zapu$&eni utrdbi.

Dne 24. septembra se je konéal tudi ta
naskok, in sicer z japonskimi izgubami od
3- 4000 moz.

Zopet je general Nogi spoznal, da ruska
moC Se ni opeSala in da ima opraviti s
hrabrim in prebrisanim nasprotnikom.

Zelo zanimivo je, da so v tej najmoder-
nejsi vojski vseh vojsk zaceli zopet rabiti

roéno bombo, katere so se posluZcvali pred
nekoliko stoletji. Zdi se, da so se tea oroZja
spomnili Japonci, in ako smemo verjeti ne-
kemu Steslijevemu poroéilu, so z: bombe
rabili prazne posode za konserve, zabojtke
in Skatljice, katere so napolnili z razstrelji-
vimi snovmi, spodaj vtaknili vZigalno vrvico
in jo ravno pred napadom zaZgali. Ce so
bili tedaj zadosti blizu sovraZnika, so vrgli
tako bombo z roko.

Istega sredstva so se posluZevali tudi
Rusi in sicer, kakor se nam zdi, posebno
sre€no in z nenavadnim uspehom. Jasno je,
da so ravno branitelji pri rabi takih sredstev
na boljfem, ker so mogli bombe natancneje
metati kakor kak napadajo¢ in Ze uifrujen
japonski vojak. Tako so Japonci dne 23. sep-
tembra zavzeli na severo-zahodni ¢rii neko
viSavo. Ob solnénem svitu se je posrecilo
Rusom tako se pribliZati Japoncem, da so
mogli vreci uspesno veliko Stevilo takiii rot-
nih bomb. Nepritakovana eksplozija bomb,
ki je provzrodila pri Japoncih strasno raz-
dejanje, je spravila njihove Zete v tako brez-
umen strah, da so zafele beZati in so se na
begu zapletle v napotja iz Zic, skozi katera
so sicer prej¥nji dan napravili pot, a jih
vendar niso popolnoma odstranili. Tukaj so
jih baje vse pobili.

Medtem so Ze Japoncidobili 28 centimeter-
ske topove in jih primerno razpostavili.
Stirje so zateli streljati z Vol&je gore, dva
pa od zapadne strani sem. Ze v prvih dneh
oktobra so napravili precej$no 3kodo, ker
se jim je posreéilo z granatami doseci port-
artursko luko in poskodovati bojno ladjo
,Pobjeda“. Se vetjega pomena pa je bil
morali¢ni u€inek na posadko v Port Arturju,
kajti to so bile prve japonske granate, katere
so ne posebno neZno naznanjale zaCetek
konca in pokazale, da ne bodo niti mesto,
niti arzenal, niti ladje dolgo ve¢ na varnem.

Iz dejstva, da so v tistih tednih tezki
topovi merili ravno na luko in na bojne
ladje, moremo sklepati, da Japonci niso bili



popolncma gotovi o tem, ali je portarturska

posadks v resnici in za dalj ¢asa nespo-
sobna za boj. Ko bi oni vedeli, v kakem
poloZaji: so bile ladje, bi si bili prihranili
tiste gronate in rajSi merili na forte in utrdbe.
Sicer pa so poskusili od zatetka do srede
oktobr: ve¢ manjSih naskokov, kateri pa
so osi:li pravzaprav brez uspeha, dasi so

stali kakor tudi prej$ni mnogo Zrtev.

Nov, tretji splosni veliki napad se je
zaCel dne 26. oktobra in bi moral, kot so
prezg odaj razgladali japonski listi, dne 3. no-
vembia, ob rojstnem dnevu mikadovem,
prem:gati uporno trdnjavo. V resnici’so se
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topov do bajoneta in ro¢ne bombe. Poro-
Cevavci ne morejo prehvaliti ruske brambe,
in ¢e hotemo dobiti pravi vzrok teh uspe-
hov, moramo vpostevati predvsem prodira-
joCega, ofenzivnega duha, s katerim so znali
napolniti svoje vojake ruski generali, in med
njimi zlasti Kondratenko in Smirnov.

Dné 3. novembra se je Japoncem z iz-
gubo na'manj 7000 moZ posreéilo zavzeti
samo sprednje utrdbe, ki so bile dale¢ od-
daljene od glavne obrambne &rte. Pravi
sprednji pas pa je bil $e vedno v ruskih
rokah. Dné 0. novembra so $e enkrat po-
skusili z nepri€akovanim napadom zavzeti

Ruski zakopi v MandZuriji.

visile tiste dni v japonskih mestih velike
slavnostne priprave in gotovo so upali, da
bo general Nogi do tega dne dosegel
svoj cilj.

Tako so napeli Japonci dné 26. oktobrg
skoro vse svoje moti in zateli tretji splosni
napad in sicer zopet protisevernemu frontu.
Res se je posrecilo Japoncem zopet pro-
dreti za nekoliko korakov in pridobiti si
tuintam neznatnejgih uspehov. Toda predr?le
trte tudi sedaj niso mogli predreti. Boje-
vali so se z nenavadno frdovratnostjo In
besnostjo in porabili vse orozje od 28.£m-

Gri¢ 203, toda brez uspeha. Tudi napad
na Kikvan v sredi novembra je bil odbit
z velikimi izgubami. Tako so merali opustiti
sladko misel na proslavitev mikadovega
rojstnega dné in najrazliéneje pripr:fvljene
okraske za tokijske ulice lepo spraviti ,pod
streho® za drugo pri.]iko.

Sploh so muéile vplivne japonske drzav-
nike in tudi mikada samega tezke misli.
Nih¢e ni pricakoval, da bo vojska lahka.
Kar se pa tice Port Artura, so bili vsi pre-
priéani, da ne bo mogel tako vztrajncim
uporno kljubovati. Sedaj pa so izgubili v
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nekoliko mesecih Ze nestete tiso¢e vojakov
— konca pa niso mogli nikjer dogledati.
Japonci so bili v sitnem polozaju: Rusi so
vedno dobivali izvrstnega vojaskega materi-
jala iz Evrope, tiso¢i in tiso¢i, ki so stali
pred Port Arturjem, pa niso mogli Ojamu
prav ni¢ pomagati. Priznati jim moramo res
nenavadno vztrajnost, da niso odnehali niti
za las od svojega programa in da se niso

bali niti najve&jih Zrtev, dokler ni Port Artur.

— padel.
3. Nadaljnji napadi.

Ko je general Nogi pri tretjem splosnem
napadu zopet izgubil velikansko 3tevilo po-
gumnih Eastnikov in vojakov, dasi ni priSel
dalj kot do pasu zunanjih utrdeb, je sklenil
v rovih se blizati trdnjavi. Vzrok temu
sklepu je bila morda tudi nevolja in skrb,
katero so na Japonskem pri vsakem pone-
sreCenem napadu vedno glasneje izrazali.

. Japonski listi so najbrze opominjali No-
gija, naj odloZi vrhovno poveljstvo, in po
Evropi se je veckrat raznesla vest, da je to
tudi storil. Znagilno pa je to za Japonce,
da so hoteli razglasiti za nesposobnega
tistega poveljnika, kateri ni imel pravzaprav
velikih nesre¢ v boju, ampak je samo rabil
veliko Casa za izvrgitey svoje teZavne naloge,
ki je tirjala vrhutega tudi mnogo Zrtey.

Zatelo se je torej teZzavno, premisljeno
delo — kopanje rovov, in sicer najprej
proti severnim utrdbam Kikvangang, Erlung-
Sang in Sungtsufang. Rusi so se poprijeli
iste taktike, polagali protirove in véasih
prav energicno napadali Japonce iz trdnjave,

Dné 20. septembra so menij Japonci, da
ie pripravljalno delo dovolj dovrieno in so
naskotili imenovane forte. Dasi se jim je
veckrat posrecilo vdreti v utrdbe in pre-
koraciti jarke, so jih vendar juna¥ki Rusi
vedno pognali nazaj. Dné 24. novembra so
se Japonci umeknili in junaska posadka se
je zopet veselila Novega, dasi za drago
ceno kupljenega uspeha. Pri yseh teh bojih

se je bojeval moz proti mozu. Bajonet,
puskino kopito, revolver in ro¢r granata
je bilo navadno orozje, ali pa je pograbil
moZ moZa in se zvalil v tesnem chiemu z
zidu in ob obronku navzdol.

Medtem je pri3la Japoncem v D. 1ji pre-
cejSna vojaska pomo&, katero so :iudi po
postojankah razdelili, tako da se nogel
dné 26. novembra zaceti Setrti veliki iskok.
Namerjali so zavzeti takoimenovano isoko
goro, katero so zvali tudi Rojuzan i Grig
211. Ta in zraven njega lezeéi Gric 03 sta
bila posebno dobro utrjena in tudi zaradi
njune’ oblike se jima je bilo tezko prihlizati.
Zraven teh dveh gritey je stal 3e tretji,
namre¢ Akazaka. Ti gri¢i so bili v ikega
pomena zaradi svoje viso&ine in zarad lege,
katero so zavzemali z ozirom na ostal nort-
arturske utrdbe. Umljivo je torej, da so se
i Rusi i Japonci bojevali z enako u:emo.

O teh bojih poroca ruski astnik tzicole:

»Od fistega ¢asa, ko so Japonci navadii

dné 28. novembra Visoko goro, smic se
neprestano bojevali. Strmi, pe¥ceni obronki
grica so bili tuintam pokriti s snegom, ko
so Japonci za&eli bitko, v kateri junagki ¢ini
niso bili prav ni¢ nenavadnega in katera je
bila tako krvava, da so se zgraZali celo
hladnokrvni junaki portarturski.

Japonci so bili prisiljeni lezti po strmih
obronkih, ne da bi mogli tudi sami streljati,
nasproti odprtim Zrelom pugek in topov,
ki niso morda e nikdar bruhali bolj gotovo
in bolj grozno ogenj in — smrt. Zraven
sem bil in zdelo se mi je, da ne more
meso in kri niti en trenutek prenesti takega
ognja. Cele kompanije sovraznikov so pa-
dale naenkrat, toda vedno so vstajale nove,
ki so prodirale besno in odlo¢no naprej.

Nijihove hrabrosti ne morem zadosti pre-

hvaliti, a tudi junastvo nagih cet je bilo nad
vsako hvalo. Pogosto se je bojeval moz
profi mozu, tako da so vojaki nastavijali
cevi svojih pusek na prsa nasprotnikov in
streljali ali rabili bajonet kakor sabljo.




Obronek gore je bil pokrit z mrtvimi
trupli i sneg je bil ves rde¢ od krvi ranjen-
cev, izined katerih so se nekateri splazili
na mes'a, pokrita s snegom, da bi jim ta
ohladil peko€e rane in olaj¥al smrtne bole-
tine. Slodnji¢ smo se — kakor je obitajno
v takil: slu€ajih — umeknili nazaj in pre-
pustili ielo, da poZenejo sovraZnika z vrha,
svojim topovom bliZnjih fortov.

Nei dogodek se mi ne bo nikdar iz-
brisal iz spomina. Ko je japonski zastavo-
nosec priSel na vrh in zasadil zastavo v
zemljc. je planil neki velikanski ruski na-
redni z besnim krikom iz vrste umika-
jocih =e tovariev nazaj na viSino, pograbil
zastavo, jo razirgal z rokami in zobmi
in omagal, zadet od sedmih sovrazniskih
krogeli.

K= so se Japonci vsled ognja topov
umekili, smo mi zasedli goro. Drugi in
tretji napad je bil podoben prvemu, dasi
je bi' drugi najhujsi izmed vseh, ker smo
se bojevali skoro samo iz neposredne bli-
Zine Usmiljenja ni poznal nihZe. Ko so se
pri tretjem napadu zaZeli Rusi umikati, toda
Se vedno obrnjeni proti sovrazniku, je
splezal japonski zastavonosec, visoko vihte¢
zastavo v roki, ma vrh in padel mrtev na
tla. Takoj je vzdignil drugi zastavo, toda v
istem trenutku omagal, zadet od mnogih
krogelj. Ta slika se je vrstila 3estkrat. Ko
je slednji¢ deveti mo? prijel za zastavo, je
zaklical ruski ¢astnik : ,Ne streljajte na moza
z zastavo, saj jo bodo vendar zasadili.”

Japonci so se posluzili pri tem napadu
z dobrim uspehom nenavadnega sredstva.
Nakopicili so velike grmade iz oglja in
Zitnih snopov ter jih zaZgali, ko je veter
pihal nasproti Rusom. PoZar je bil velik.
Plamen in dim je prisilil Ruse, da so se
umeknili.

Rde¢i zar je obseval sliko, groznejso in
stra¥nejSo, nego si jo je mislil kdaj Dante.
Do takrat so Japonci gotovo ze bili izgubili
2000 zivljenj. Nase izgube so bile pod dva
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tisof. Yes obronek je bil v pravem po-
menu besede pokrit z mrtveci in ranjenci.
Jarki so bili potoki krvi in vsaka vi§ja tocka,
vsaka gruda, vsaka puika, vse je bilo rdec&e
pobarvano.

General gteselj je rekel: ,Lahko bi si
zopet osvojili goro, toda ni tolike vaznosti
za nas, da bi mogli opravititi vse nadaljnje
Zrtve*,

Napadu je sledilo peturno premirje, da
se pokopliejo mrtveci. Treba je bilo zelo
hiteti in Japoci so se gotovo veékrat stragno
zmotili. Cele kupe mrli¢ev, med katerimi so
se gotovo nahajali tudi obnemogli ranjenci,
so pometali v jame in jarke, V temi in v
mrzli€ni naglici, s katero so delali, niso
mogli razlofevati med mrtveci in ranjenci.
Komaj eden izmed ¢astnikov, kateri so bra-
nili gri¢, je iz8el nepotkodovan iz boja in
Stevilo padlih mladih Castnikov je bilo ne-
izmerno veliko.

Port Artur je molle¢, izmulen: samo
grom topov odmeva. Rusi varcujejo s svojo
municijo in streljajo samo takrat, kadar so
si gotovi uspeha. V fortih Zivi Se 16.000
mo# in ti imajo malokdaj kak trenutek miru.
Vsi generali razun Steslja lezé s svojimi
vojaki v fortih. Vsako poslopje v mestu je
manj ali ve¢ poSkodovano.

Port Artur ni bil nikdar stranejsi kakor
v noti 0., ko so japonske granate vetkrat
zadele v bolni§¢nice in ubile sedem bol-
nikov. Drugi bolniki, ki so mogli beZati,
so tekli po ulicah, pokritih s sveZim sne-
gom. V svojili belih, bolniskih oblekah so
bile te blede, ranjene in onemogle postave
naravnost stra¥ne. Minilo je precej Casa,
preden se je straZi posretilo, da so Sprav‘ili
ljudi zopet v bolnis¢nice, in mnogo jih je
umrlo vsled mraza, kateremu so bili precej
¢asa izpostavljeni. V bolnid¢nicah leZi sedaj
8000 bolnikov in ranjencev.”

Neki drugi ruski Castnik, kateri je pridel
v Cifu, pripoveduje, da je vrh Grica 20?,
katerega so si Japonci osvojili s tako veli-
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kanskimi Zrtvami, bil zaseden samo od 600
Rusov. Vendar se to ne ujema prav s po-
rofilom <&astnika Micenzova, kateri pravi,
da je vtem boju poginilo blizu 2000 Rusov.
Zanimivo je, da so tudi tukaj, kakor v Saho,
najhuj8i sovrazniki med premirjem stopili iz
svojih rovov in da so Rusi pokazali Ja-
poncem svojo naklonjenost s tem, da so
jim podarili 3est steklenic konjaka. Japonci
pa so ,prijateljem® poplacali dobroto z

vet dolgo braniti, Saj so Japonci vzeli Gri¢
203, ki je bil velikanskega pomenz za trd.
njavo, ker se je z njega obvladoval celi
poloZaj. Topov sicer Japonci $e niso mogli
postaviti nanj, ker so bili vsi gri¢i v okolici
zasedeni od Rusov. Kljub temu pa je bil
ta gri¢ zanje zelo znamenit: z niega so
namre¢ opazovali, kako padajo iaponske
kroglie v mesto in v pristanis¢e, in dajali
navodila svojemu topnidtvu, kako naj strelja.

Japonci po boju ogledujejo svoje mrlice.

osmimi steklenicami piva. Piva namreé ni
vel bilo v Port Arturju. Ko so dejali ja-
ponski Castniki svojim ruskim tovarisem:
»Vi ste hrabri“, je odgovoril general Smir-
nov, komandant forta: ,Nismo hrabri, tem-
veC se razumemo na svoje delo.“

S tem je bila Ze skoro odloena usoda
trdnjave. Ni se sicer e moglo redi, koliko
tasa preteCe, preden zaplapola japonska
zastava na portarturskem zidovju, toda go-
tovo je bilo, da se Rusi ne bodo mogli

Devet dni po zavzetju Visoke gore je
zadela oblegano posadko ravno tako ve-
lika in ni¢ manj ob&utna izguba - ubitje
bil namre¢ general Kondratenko. Ta izvrstni
general je bil namre& po svoji priljubljenosti
pri vojakih, po nenavadni, veutrudljivi vz-
trajnosti in po svoji neumorni znajdljivosti
duda vsega obrambnega gibanja v trdnjavi.
Japonska kroglja je priletela v velikem loku
in pobila generala in vse ljudi, ki so bili
z njim. Steselj je baje enkrat rekel, da je
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Kondratenko njegova desna roka, in ¢e mu
to odbijejo, da mora levico podati sovraZ:
niku v znamenje, da se je vdal. Ali so te
besede resni¢ne ali ne, tega ne vemo, toda
to je gotovo, da je bil Kondratenko vodja
cele defenzive in da je imel nenavaden dar,
da je znal navdusiti Zastnike in vojake za
junatko poZrtvovalnost in, kar je Se vai-
neje, vzpodbuditi jih k inicijativi.

Kaj je bila pravzaprav Stesljeva uloga,
ali je kot komandant kaj storil, tega ne
vemo in morda popolnoma gotovo tudi
nikdar vedeli ne bomo. Toda v svojih
precej temnih brzojavkah je Steselj namignil,
da je izgubil s Kondratenkom nekaj korist-
nega in nenadomestljivega.

4. Japonci obstreljujejo luko.

Ko so Japonci zavzeli Gri¢ 203, so za-
Zeli njihovi topovi takoj obstreljevati rusko
brodovje, katero se je nahajalo v razlicnih
delih luke. Hoteli so si biti popolnoma go-
tovi, da so ruske ladje nerabne. Hoteli so
pa tudi oprostiti svoje brodovje, ker je bilo
baltisko brodovje Ze poldrugi mesec na
poti, japonske ladje pa so nujno potrebo-
vale popravila.

Zaceli so meriti na posamezne ruske
ladje, in te se niso mogle ve¢ skriti v vz-
hodni del luke, kier so bile prej na var-
nem. Kajti sedaj so dosegale japonske kroglje
vse dele obseZne luke.

Obstreljavanje se je zatelo dne 3. de-
cembra in je trajalo do 12. istega meseca.
Glavni cilj japonskim topovom so bile ve-
like ladje ,Retvizan“, ,Poltava“, ,Peresvjet*
in ,Pobjeda“, dve kriZarki ,Palada® in ,Ba-
jan“, topniCarka ,Giljak® in minonosec
»Amur®, ki so v nasprotju s ,Sevastopolom®,
ki je med obstreljevanjem vedno zapuséal
ob jutranjem svitu svoje mesto, ostajale v
istem poloZaju. Na razne nadine so razla-
gali polozaj teh ladij. Misel, da so bile vse
Ze ob Zaletku obstreljevanja nerabne in da
se celo niso mogle ni¢ premikati, je never-

jetna. Prej bi verjeli, da so bili Rusi prisi-
lieni vsled pofrebe porabili vojake in to-
pove z ladij v bojih na suhem. Trdilo pa
se je tudi, da so Rusi odprli na svojih
ladjah spodnje ventile in jih tako poto-
pili v plitvi vodi, da bi jih tako vsaj ne-
koliko obranili razdirajoéih japonskih kro-
gelj. Toda to porotilo nasprotuje japonskim
opazovanjem med obstreljevanjem.

Japonci so topove z ladij spravili na
suho. ,Pobjeda“ je bila dne 3. decembra
Sestkrat in dne 5. decembra sedemkrat za-
deta; dne 8. decembra se je Ze zelo na-
gnila na stran, tako da se je z zahodne
strani videl Ze oni del ladje, ki je bil sicer
pod vodno &rto. Srednji dimnik je bil zelo
poskodovan in ladja se je potopila v vodo
do glavnega krova. ,Retvizan® je bil v
prvih dveh dneh obstreljevanja 19krat zadet
in zaradi tega je tudi veliko pretrpel; osmega
dne popoldne je bil Ze tako pogreznjen,
da se je dotikal dna; tudi on se je precef
nagnil, tako da je bil skoro ves zgornji
krov pod vodo. Po obstreljevanju dne 9.
je segala voda pri plimi do poveljnikovega
stolpi¢a. Ravno tako se je godilo tudi ,Pol-
tavi“, katera se je -potopila Ze 5. decembra,
zadeta od devetih krogelj. ,Peresviet‘ je
lezal z zgornjim krovom v vodi in ,Palada®
ki je stala med ,Retvizanom*® in ,Amurjem*
in katere Japonci zato niso mogli natantno
opazovati, se je zafela dne 8. dec. potasi
potapljati; pozneje se je na tej krizarki unel
ogenj, tako da se je nagnila precej na stran.
Tudi ,Bajan“ se je uzgal ta dan in se je
tako zelo nagnil, da se je skoro popolnoma
prebrnil. Minonosec ,Amur* se je pogreznil
dne 8., zadet od devetih krogelj; topni-
tarka ,Giljak*, ki je stala tesno ob obreZju,
se je pogreznila na dno, prestreljena na
devetih krajih.

Med obstreljevanjem ladij so veliko
tudi trpela ruska skladi¥¢a za blago, zalo-
ge in druga poslopja, ki so lezala ob no-
tranji luki in v bliZini arzenala. Dne 5. de-



cembra je unela neka kroglja, ki je padla
v poln inagazin, tako velik ogenj, da so ga
komaj zadusili. Dne 13. so merili japonski
topovi zlasti na arzenal, skladi¥te torped in
na ladje, ki so bile tam v blizini. Skladis¢e
za torpede je gorelo celo uro in izmed la-
dij so Dbile tri razdejane in ena pogreznjena.

Kljubu Zivahnemu streljanju pa Japonci
niso mogli veliko 8kodovati ladji ,Sevasto-
pol“, o kateri so menili, da je bila usidrana
v vzhodnem delu luke; videli so namreg
s svojili pozicij samo njene jambore in
zgornji del, medtem ko je vse ostalo za-
krival neki hrib. Vendar so spravili Rusi
zaradi varnosti ladjo vsak dan ob jutranjem
svitu v zunanje brodisce, kjer so jo mogli
sovrazniki samo indirektno obstreljavati in
kier je zaradi slabega vremena ni bilo mo-
goCe zadostno opazovati. Japonci so torej
poklicali na pomo& svoje torpedovke. Te
so napadle ,Sevastopola® ponoci dne 9. dec.
in temu napadu sta sledila dva nova dne
12, in 13, Toda ti poskusi so ostali brez-
uspesni, ker je ,Sevastopol“ vedno pre-
podil sovraznidke torpedovke s svojim vz-
trajnim in silnim ognjem, ki bi bil gotovo
Se silnej3i, ko bi ,Sevastopol“ ne bil moral
odati precejien del svojih topov oblegani
trdnjavi. Kljubu majhnemu §tevilo topov
je uni¢il eno japonsko torpedovko, tako
da so jo morali pripeti in odvle¢i iz
boja, in obtutljivo zadel tudi tri druge.
Dne 14. zjutraj je moéno snezilo in tega
Ugodnega trenutka sta se posluzila dva od-
delka japonskih torpedovk ter sta napadla
»Sevastopol“. In to pot je Ze utrujeni
fuski ladji odpovedala sreta, zadela jo je
hasprotna torpeda, tako da se je potopila
do torpedne cevi. Naslednjo no¢ se je na-
Pad ponovil s Zestimi oddelki torpedovk
in je trajal do drugega jutra. V tem boju
ie vet ruskih krogelj zadelo neko napada-
io%0 ladjo, vsled Zesar se ta ni mogla ve&
gibati; tudi poveljnik in pet moZ je b“f)
ubitih. Drugo ladjo, ki je poskodovani hi-
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tela na pomo¢ in jo pripela ravno v naj-
hujSem ognju, je zopet zadelo ve¢ granat.
Tezko potkodovano torpedovko so torej
morali prepustiti usodi in so se zadovoljili
s tem, da so redili z nje vojake. Se neko
drugo japonsko ladjo so Rusi tako sre¢no
zadeli, da je bila nekaj ¢asa nerabna v boju ;
vendar se je Japoncem posreéilo spraviti
jo na varno. Mrtvih in ranjenih je bilo
24 moZ Japonska opazovalna postaja je
opazila, da se je izmed ruskih ladij, katere
so se razun ,Sevastopola“ udeleZile boja,
(oklopnica ,Odvazni“ in ve¢ ruSivcev tor-
pedovk) potopil s polomljenimi jambori
eden rudivec torpedovk. Toda tudi mo¢
,Sevastopola® je pojemala. Torpedo — neki
ruski ujetnik je izjavil, da jih je osem za-
delo torpedno mreZo ladje — je napravil
skoro osem &evljev veliko luknjo v spod-
njem delu. Voda je vdrla v notranji del
ladje — ves trud in ves napor zastonj:
ladja se je zalela potapljatiin se je slednji¢
potopila, potem ko so porabili sovrazniki
zanjo najmanj 150 torpedovk!

Razun imenovanih ladij so Japonci po-
topili e pred kapitulacijo Port Arturja tudi
ladji ,Gajdamak® in , Vzadnik®, ki sta pri-
padali k sibirskemu oddelku, ter tri ruSivce
torpedovk. Po predaji trdnjave so Japonci
zasledili v luki e ved pogreznjenih ladij,
katerih med obstreljevanjem luke niso mogli
opaziti in izmed katerih so nekatere gotovo
Rusi sami potopili. Nekaterim ruskim ru-
Sivcem torpedovk pa se je posretilo med
hudim sneznim viharjem predreti japonsko
blokado in dospeti v Cifu, kjer so jih raz-
oroZili.

V Rusiji nekaj &asa sploh niso hoteli
verjeti, v kakem slabem polozaju da je port-
arturska posadka, odkar so se Japonci po-
lastili grica 203. Dvomili so namre¢, da bi
bila omenjena gora tolike vaznosti z ozirom
na celo trdnjavo. Zato so tudi trdili, da so
porotila admirala Toga namenoma napaéna

in neresni¢na in da merijo samo na to, da
20"
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bi premotila in zbegala baltisko brodovje,
ki je Ze bilo na poti proti Port Arturju,
Ko so pa tudi od ruske strani potrdili to
vest, so skugali to neprijetno resnico nata
naéin prijetno razlagati, da so rekli: To,
da so se Japonci spravili na brodovje v
Port Arturju, je najboljSe znamenje, da so
popolnoma obupali, da bi se mogli pola-
stiti kdaj trdnjave same.

Kako pameten in previden je bil ta ja-
ponski korak, da so namre¢ unicili port-
artursko eskadro, so pokazali poznejsi do-
godki. Japonci so namre¢ morali prepretiti,
da bi bila portarturska luka ob prihodu
baltiskega brodovja — brez ozira na to, v
Cigavih rokah da je trdnjava sama — mocna
opora ruskim ladjam, in so morali skrbeti
za to, da oproste do tistega Casa svoje
brodovje izpred Port Arturja, da se more
postaviti proti novemu sovrazniku. Ta na-
men so tudi dosegli. Vegina ladij je lahko
Ze pred izroditvijo trdnjave odplula izpred
Port Arturja in je bila na razpolago proti
ruski mo&i, ki se je nahajala na severu, in
proti ruskemu brodovju, ki se je upov polno
pomikalo sem od juga.

Japonska vojna pekarna.

Japonski general Cuhigu med obleganjem
Port Arturja.

5. Poslednji boji.

Ze v prvih dneh decembra so se raz-
nesle v javnosti vesti, po katerih bi se moglo
sklepati, da se nahaja Port Artur v slabem
poloZaju. — Po porotilih ruskih
ujetnikov so morali zmanjsati
dnevne deleze in kruh pripravljati
iz slabejsih Zitnih vrst; tudi tifus
in dizenterija sta bila raz3irjena.
Ta poroéila so sicer uradno za-
nikavali, toda ruski in japonski
glavni stan sta jih potrdila. Dasi
je bila blokada cel €as obleganja
le nepopolna in so jo veckrat
prodrle ne le kitajske dzunke,
ampak celo parniki, ki so tako pri-
nadali municije in hrane, je bilo
vendar na ta nadin trdnjavi malo
pomagano, ker so bile potrebe
prevelike, da bi jih mogle pokril
tako majhne mnoZine hrane in
streliva. Tudi prevazanje oseb
in porotil iz trdnjave in vanjo



je bilo jako teZavno in zelo nevarno,
deloma zaradi japonske blokade, deloma
pa zaradi nezanesljivosti kitajskih mornarjev
na dZunkah. Ko je bila slednji¢ v prvih
dneh decembra e postaja brezzi¢nega brzo-
java ob podnoZju Zlate gore (na takoime-
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Ker je japonska artilerijska postaja na
Gritu 203 obvladovala ne samo celo luko,
ampak tudi vse dele mesta, so se seveda
povsod kazale 3kodljive posledice njenih
krogelj. Zato je lehké umljivo, da so ob
obstreljevanju tudi bolnid¢nice veliko trpele,
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novani elektri¢ni skali) vsled neprestanega
Obstreljevanja unitena, se je poloZzaj v trd-
Njavi ge shujgal, ker ni dobivala nobenih
Poroil niti z mandzurskega bojis¢a, niti 0
baltitkem brodoviju, od katerega je 3e vedno
Upala pomodi in resitve.

da je bila marsikatera obt¢utno poskodovana
ter da je bilo tudi veliko ranjencevﬂ (pp
zadnjem porogilu Stesljevem na carja ]l|‘! je
lezalo 14.000 in vsak dan jih je e prislo
300 novih!) na bolnigkih posteljah nanovo
enih in celo ubitih; tudi dva zdravnika

ranj
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in ena postreznica so bili smrtno poSkodo-
vani. Ta kruta dejstva so narekovala generalu
Steslju v Ze imenovanem poroCilu obupne
besede: ,Sovraznik nas obstreljuje dan in
no¢ povsod z 1lcolnimi topovi. Zlasti je
naperjen njegov ogenj proti bolniS¢nicam
in lazaretom, ker vé, da vsi nadi ranjeni
junaki zopet stopajo v vrste brambovcey,
kakor hitro jim je to mogoce.“ Tudi gene-
ralu Nogiju je pisal Steselj v tej zadevi s
temi besedami: ,Cast mi je naznaniti vam,
da vaSa artilerija bombardira na%e bolnig¢-
nice, katere je lehkdé spoznati po zastavi
,rdeega kriza‘. S stalis¢a vade artilerije se

prepreciti, da ne doseZejo nase kroglje na-
meravanega cilja, vam zagotavijam svoje
visoko spoStovanje.*

Medtem, ko so Japonci obsireljevali luko
in mesto, so obenem nadaljevali tudi svoje
napade na utrdbe Taijankan, IizuSan in
Antze¥an, ki leZijo zahodno od Zeleznice,
ter na Sung¥usan, ErlungSan in Kikvan$an,
ki se nahajajo na vzhodni strani Zeleznice.
Te posamezne utrdbe pa so obstajale iz
ve¢ delov (tako je bil na primer zapadni
in vzhodni Kikvan3an).

Fort Itzufan so imeli za enega izmed
najvaznejsih. Njegovi jarki so baje nena-

vadno Eiroki in

Utrdba ,,Zlata¥gora* pri Port Arturju.

te zastave lehké vidijo. Prosim, da prepo- -
veste obstreljevanje.“

voril: ,Stejem si v &ast vam naznaniti, da

ni japonska artilerija, katera spostuje ¢loveko-
ljublie in ugovore, ¥e nikdar od zatetka
obleganja sem namenoma streljala proti po-
slopjem in ladjam z zastavo rdetega kriza.
Najvegji del trdnjave se s pozicij nase arti-
lerije ne more opazovati in, kakor vam je
znano, ne doseZejo vse kroglje namerava-
nega cilja in to tembolj, ker topovi vsled
dolgotrajnega hrabrega odpora vedno slabge
zadevajo. Sréno obzalujo¢, da ne morem

Poveljnik oblegajote armade je Odgo-%

izkopani v po-
polnomakameni-
tih tleh, tako da
je bilo mogoce
podkopati utrd-
bo le najvec-
jim naporom in
v dolgem casu.
Zato se Japonci
niso mogli pola-
stiti niti tegaforta,
niti utrdbe Antze-
gan; o izrotitvi
teh dveh delov
utrdbe so se mo-
rali pogajati Sele
pri kapitulaciji Port Arturja. Pa¢ pa se je po-
srecilo Japoncem vzetivnodi od 18. na19. dec.
takoimenovani , Severnifort* kikvanske utrdbe
" — in to je bil prvi znatnej&i uspeh, katerega

7
L

_so dosegli Japonci, odkar so zateli dolgo-

trajno in z mnogimi izgubami zdruzZeno ob-
leganje s suhega. Temu uspehu sta sledila
kmalu dva nova — zavzeli so Erlungsan
(28. decembra) in Sungusan (30. decembra);
kar je bilo za trdnjavo odlogilnega pomena

Japonci so se posluZili pri naskoku na
glavni pas portarturskih utrdeb nekega sred-
stva, katero so smatrali ob velikem napredk
topnidtva novejSega fasa za zastarelo in ka-




terega niso rabili od obleganja Sevastopola
(1854-—1855) sem nikoli ve¢: izkopali so
namre¢ pod okopi predore, jih razstrelili
ter tako razdirali mo¢ne okope. Po napor-
nem delu, ki je trajalo pod varstvom njiho-
vega topniStva cele tedne, se jim je slednji¢
posreCilo zgotoviti tak predor pod nekim
okopom, katerega imenujejo poroéila ,Se-
verni front Tunghlikvan¥ana“. Predor je ob-
stajal iz dveh, 12 m dolgih glavnih hodnikov
s Stirimi postranskimi prostori in v njem
sta bili baje dve toni dinamita. Dne 18. de-
cembra —— zgodaj popoldne — so predor
razsirelili ter tako napravili precej$njo vrzel
v severnem in vzhodnem frontu okopa. Dva
oddelka prostovoljcev sta bila pripravljena
za napad;. prvi je zalel prezgodaj naskok,
tako da ga je neka, malo zakasnela eksplo-
zija skoro popolnoma unicila; drugi pa je
udrl v utrdbo, katere posadka je bila zelo
presenefena vsled napada, ker se ni zacel,
kakor obitajno, s streljanjem topov. Zagelo
se je stra¥no klanje, ki je trajalo do polno¢i
in v katerem je bil pobit velik del ruske
posadke. Japonci so uplenili pet manjSih in
dva velika topova ter veliko zalogo streliva,
Rusi so najbrze mislili, da ne morejo vet
braniti utrdbe Kikvan, kajti general Stesel]
je naznanil carju z brzojavko dné 20. de-
cembra, katero so pa objavili Sele po kapi-
tulaciji, da je ukazal, naj zapusté fort IL
Ostanki ¢et so se umeknili v ,Orlovsko
gnezdo® in ,Kitajski zid“; izgube teh dveh
dni je cenil Steselj v omenjenem telegramu
na 200 moz Vendar niso mogli zapustiti
forta Il pred 21., ker naznanja neka Stes-
lieva brzojavka od 21. — objavljena tudi
Sele po kapitulaciji — da je bil Kondratenko
ubit dné 20. ob 0. uri zveder v tem fortu,
in sicer od kroglje iz 11colnega topa, ki je
ubila razun generala tudi Sest drugih Cast-
nikov in dva podgastnika ter ranila sedem
Castnikov. Mogote je, da so ti Castniki ravno
Pripravljali, kar je potrebno, da se izvréi
dano povelje, ko jih je zadela smrtna kroglja.
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Razun uspe$nega napada na Kikvangan,
s katerim so Japonci pridobili trdno oporo
pri naskokih na vzhodne forte, so se blizali
koncu tudi napadi na zapadne utrdbe Erlung-
San in Sung¥uSan. Priblizno 1 km jugo-
vzhodno od Gore 203 so Japonci zasedli
dobro pozicijo, da bi od tukaj pripravljali
napad na Novo mesto in da bi Rusom pre-
trgali zvezo s skrajnim, jugozahodnim fortom
LiautiSanom, ¢e bi hoteli to utrdbo, katero
so smatrali za nepremagljivo — morebiti v
upanju na pomo¢ baltitkega brodovja —
porabiti kot redut za poslednji odpor.

Naskok na Kikvansan je presenetil rusko
posadko, vest o padcu ErlungSana pa je
presenetila skoro celi svet. Zraven Liauti-
§ana so namre¢ smatrali Erlung8an za naj-
moc¢neji in najvedji del obrambnega pasu
in zato se je zdelo tem bolj neverjetno, da
bi Rusi, ki so se sicer povsod tako ime-
nitno bojevali in se naskakujo¢im Japoncem
tako trdovratno upirali, prepustili sovrazni-
kom to vazno tocko brez velikih bojev.
Dne 28. dec. ob 10. dopoldne so z mino
razstrelili prsni §¢it utrdbe in ob 71/ zvecler
je bil Ze ves fort v rokah Japoncev. Po
uradnem poro&ilu oblegajote armade so
zavzeli fort po razstrelitvi prsnega Cita
v naskoku in takoj zaleli kljubu hudemu
ognju sovraznikov z napornimi obrambnimi
deli. —

Ko so si dobili pod varstvom teZkih
topov trdno stali¢e na okopu, so zaceli
okoli 4. popoldne z napadi proti notranjosti
forta, zasedli ¢rto tezkih topov ter potisnili
branitelje kljubu vztrajnemu odporu proti
grlu utrdbe in skozi to vun. Majhna ruska
Ceta se je ustavljala do 3. zjutraj na pro-
storu med &rto tezkih topov in med grlom
utrdbe. Po porotilu generala Steslja o na-
<koku na Erlungdan sta bila uniena dva
ruska bataljona, ki sta se bojevala na okopih..
Trije ruski napadi so ostali brezuspe!fm:
Porotilo se konéuje z besedami, polnimi

strasne slutnje:
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,Ko so zavzeli Japonci ta fort, so oni
zdaj gospodarji vsega severovzhoda. Drzali
se bomo ¥e nekaj dni. Strelivo smo skoraj
vse porabili. Poskrbel bom, da se prepreti
prelivanje krvi na ulicah.“ Japonci so baje
izgubili v teh bojih skoro tiso¢ moZ, do-
bili 500 vjetnikov in uplenili 43 topov.

Neposredno po zavzetju Erlung3ana so
se pripravili Japonci za poslednji udarec.
Fort Sung3u, kateri je bil tudi eden izmed

tako premagani. Ob 11. dopoldne, komaj
po enournem boju, je bil fort v rokah Ja-
poncev. Tudi Rusi so razstrelili pri umi-
kanju nekoliko rovov, ki so pa en del po-
sadke, ki je zasedel grlo forta, pokopali
pod razvalinami. Japoncem se je posredilo
izkopati izpod podrtin 2 Castnika in kakih
160 moz %e Zivih, okoli 150 moZ pa je bilo
pri eksploziji umorjenih. Mali ostanck po-
sadke je pobegnil na grice, ki so se nahajali

General Kondratenko in stotnik Nomajenko na mrtvaskem odru na Kikvanski utrdbi
v Port Arturju.

najimenitnejsih, se je odprl Japoncem dne
31. decembra; prvi napad so Rusi sicer od-
bili, toda ko so Japonci razstrelili oklep v
severovzhodnem delu forta, so razvaline
pokopale pod seboj precejsen del ruske
posadke. Tota ro¢nih granat se je usula
preko okopov na branitelje, kateri so se
razun tega tudi prestradili in zmedli vsled
nove eksplozije v notranjosti utrdbe ter bili

na juZni strani forta. Zveler istega dne in
naslednje jutro so se Japonci zopet polastili
nekaterih utrdeb in vigin ter pognali en del
»Kitajskega zidu“ v zrak. Tudi na desnem
krilu oblegajofe armade so znatno napre-
dovali. Zadnje poro&ilo generala Steslja na
carja 0 obleganju je od novega leta (po
nasem koledarju). Kratko omenja imenovane
dogodke in oznaéuje obupni poloZaj z na-




slednjimi besedami: ,Nemogoce je drzati
se na Kitajskem zidu'. Ukazal sem, naj se
tete ponodi umaknejo na krila za Kitajskim
zidom'. Velik del vzhodnega fronta je v
rokal Japoncev. V novem poloZaju se ne
bomo dolgo drzali in potem se bomo mo-
rali vdati, vendar je vse v bozjih rokah.
Dva polkovnika sta ranjena, eden izmed
njiju zelo teZko. Poveljnik utrdbe 3. je po-
ginil pri eksploziji. Veliki car odpusti
nan:! Vse smo storili, kar je bilo ljudem
mogoce! Sodi nas po §. 64. opravilnika o
obrambi trdnjave. A sodi milo. Skoro
enajst mesecev neprestanega boja je izrpalo
na8c moc¢i. Samo ena Cetrtina braniteljev,
katerih polovica je bolna, je zasedla trd-
njavo na 27 vrst, brez vsake pomo¢i in ne
da bi jih kdo zamenjal vsaj za en trenutek.
Ljiudje so kot sence.®

Neki ruski mornarski &astnik je podal
nekemu &asnikemu porodevavcu ‘v Cifu
sledeo pretresljiivo podobo o poloZaju v
Port Arturju po zavzetju forta Sung3u: ,Po
groznem klanju so Japonci naskotili fort
Sangdu ter pogiljali na nas odondod toto
granat, kateri se ni bilo mogoée ustavljati.
Ko bi bil general Steselj 3e nekaj ¢asa dalj
¢akal, bi se bila spremenila posadka v kup
mrliev. Sam general Surimov je zahteval
predajo in posadka, izmucena od dnevnega
ognja, se mu je enoglasno pridruzila. In
vendar so jokali vbogi fantje, ko je odslo
prvo pradanje Nogiju o pogojih kapitulacije.
Vojaki, napol obnemogli lakote in izsesani
vsled bolezni, so stali v rovih in se gledali
topo z velikimi, gladnimi, upadlimi o&mi,
medtem ko so &astniki, pobiti vsled misli
na predajo, jokali kakor Zenske, ki so iz-
gubile svoje najdrazje, kot bi jim hotelo
srce potiti. Stra$na usoda, grozna nesreca,
ki je ni bilo ve&¢ mogo&e odvrniti, je vse
spravila v poloZaj nekake omotice in zme-
Sanosti. Hodili smo okrog kakor Zalujoti
po pokopalis¢u in Port Artur je to tudi
bil“,
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Naj se smatra to porotilo tudi za pre-
tirano, gotovo je, da se posadka ni mogla
ve¢ dolgo ustavljati, ko je enkrat bil obrambni
pas tako pretrgan vsled osvojitve utrdeb Ki-
kvan3an in SunguSan. Razun tega je opom-
niti, da prostor, na katerem se je sedaj na-
hajala ruska posadka, ni imel notranjih
okopov, da je gledala iz vseh kotov huj3a
sovraZnica kot so bili Japonci — bleda

Kitajski brodar.

lakota, da so glodale mo¢ hrabrih brani-
teljev najrazli¢neje bolezni in da je zn‘wn‘j-
kovalo streliva. Ob pricetku obleganja je
Stela posadka okoli 50.000 glav (40.000 vo-
jakov na suhem in 10.000 mornarjev). .lz-
med teh je padlo ali umrlo med obleganjem
0--10.000; 15—16.000 je lezalo ob Casu
predaje ranjenih ali bolnih v bolnié.énic.ah,
25000 so Japonci odpeljali kot ujetnike.
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Izmed teh pa je bilo — po izjavi generala
Reifla — samo 8000 moZ zmozZnih za boj
in 3000 izmed teh je moralo opravljati raz-
litcne manj%e sluzbe in torej ni stalo prav-
zaprav pod orozjem. Ostanek teh 25.000 je
obstajal torej iz bolnikov, dusno in telesno
popolnoma propalih ljudi, od katerih ni bilo
pricakovati nobene pomod&i niti v bojih na
velike razdalje, kaj Sele v bliznjem boju,

ki je igral pri obleganju Port Arturja tako

vazno ulogo. Razun tega je upostevati ve-
like izgube Castnikov, zlasti vigjih: izmed
10 generalov sta padla 2; od 10 polkov-
nikov sta dva padla, dva sta umrla za
dobljenimi ranami, S$tirje so bili ranjeni;
izmed 8 komandantov baterij je eder padel,
Stitje so bili ranjeni. Kompanije so &tele
povpretno 60 moZ, mnogim so poveljevali
zastavonosci. TeZki topovi so imeli $e samo
po pet granat; konj je bilo komaj za pre-
vaZanje topov. Od severa in zahoda je
pritiskal sovraznik, dvakrat bolj moéan v
svojem zmagoslavnem veselju, vedno naprej
proti odprtemu in nezavarovanemu pro-
storu. Tu je bil vsak upor zastonj in celo
nemogo¢. Vse je bilo konéano.

Letopis obleganega mesta.
(z ,Novega Kraja“ od 24. septembra,)

Ob svitu 6. avgusta so zaceli Japonci
posebno silno bombardirati iz svojih mnogo-
Stevilnih topov redut &t. 1. Ta osredotoeni
ogenj kakih desetih sovrazniskih topov je
provzrodil, da na8i bateriji ni bilo mogote
delati. Kroglje so — v doslovnem pomenu
besede — zasipale redut. Stevilo ubitih in
ranjenih se je vsako minuto vedalo. Silna
izguba na ljudeh je prisilila $e nepo¥kodo-
vane, da so se skrili v okope: stradni ogenj
topov je unitil v teku 12 ur vse zgradbe
za varstvo ljudi. K sredi je zagel sovraZni-
kov ogenj ob 4. uri ponehavati. Ko je to
zapazil komandant morske baterije tirih
topov, mi¢man B. L. Bok, je hitro popravil
svoje poSkodovane topove ter zacel iz njih

streljati na sovraznika. Po drugem strely
mi¢mana Boka je sovraznik zopet obrnil vso
silo svojega ognja na ta redut. Po polurnem
delovanju naSe baterije, kjer je slednjié stre-
ljal samo $e eden top, je bilo kontuo jasno,
da je treba zopet skriti ostanke sluzabnistva
pred stra¥nim, neprestanim ognjem sovrai-
nikovim; zato je mi¢man Bok zapovedal
sluZzabnistvu oditi v okope, kjer je ubijanje
ljudi bilo znatno manj3e. Streljanje na naso
baterijo ni ponehalo. Postajalo je samo zdaj-
pazdaj silnejSe, potem pa je zopet nekoliko
potihnilo.

Nastopila je no¢ in sovraZznik je oslabil
svVoj ogen;j.

Mislet, da se bodo posluZili teme, so
nasi prigli iz okopov ter se pripravili, da
jih popravijo in pokopljejo mrivece.

SovraZnik pa je razsvetlil pokrajino z
raketo in zapazil nage delo na redutu ter
zatel metodi¢no, preraéunano obstreljevanije
s Srapnelami, Toda to nadih ni motilo in
delali so zelo vztrajno. In glej — naSa zemna
(pod komando poro¢nika Priklonskega) in
morska artilerija je zjutraj 6. avgusta zalela
streljati na sovraznikovo in redno ter po-
¢asno, a dobro merjeno streljanje je priza-
delo neprijateljevim topovom mnogo $kode,
tako da so mnogi za dolgo Casa prestali
delovati . .. Dan je minul brez naskoka, toda
v vednem artilerijskem obstreljevanju s so-
vraznikom, ki je zdajzdaj neverjetno silno
postajalo, potem pa skoro popolnoma. po-
nehavalo. 8. avgusta zjutraj je sovraznik zacel
silen naskok na reduta 3. 1 in 2. Japonci
so 3li ob stra¥nem delovanju svoje artilerije,
naperjene proti bliznji bateriji, v gostih ko-
lonah na redut, zadaj pritiskani od lastnih
Srapnel in kartet. ,Gred6 kakor kobilice,
so govorili pri baterijah. In v resnici jih je
bilo zelo mnogo. Na%a artilerija je dobro
delovala, Vsak strel je provzroéal vegje vrzeli
v kolonah, ljudje so se valili v stotinah.

Ze prejsnji veter od dveh krogelj ra-
njeni komandant reduta, kapitan V. N. Gu-



sakovskij, odlien strelec, je ostal v vrsti in
je ob Casu napada stal pri svoji €eti s pusko
v roki ter je z natanCnimi streli med dru-
gimi ubil tudi tri japonske Eastnike, ki so
§li pred napadajo¢imi kolonami. To je zelo
razljutilo sovraznika, ki je $e vztrajneje, 3e
silneje prodiral, vide?, da njegove kroglje
zasipajo redut... Mi smo razvili straden
ogenj na sovraZnika in prodirajo¢i, mnogo-
Stevilni neprijatelj, priganjan od zadaj s streli
svoiih topov, ni prenesel nasega ognja, tem-
veC se je vrnil ravno pred redutom ter se
spustil v beg, spremljan od neprestanega
streljanja puek in topov. Toda sedaj prileti
neprijateljska kroglja v shrambo patronov
za pudke in se tam razpodi ter provzrodi
pozar.

n patroni zatnd pokati, kakor bi stre-
ljalo mnogo pusek, naperjenih proti Japon-
cem. .. '

Napad je bil odbit z veliko izgubo za
sovraznika. Gosto je bil posejan klanec z
njegovimi trupli... V odgovor za svojo
nesreo, ki jih je zadela pri tem napadu,
so znova za&eli silno, stra¥no, demonsko ob-
streljevanje ; ko se je koncalo, je bil pri nas
samo $e eden top nepolkodovan. Kroglje
so se usipale na redut kakor tofa, razleta-
vale se in otrinki niso pud¢ali niti koscka
zemlje, ki bi ne bil pokrit z njimi ... Hla-
den strah smrti je obgel vse, ki se ostali ne-
poskodovani: smrt je pobirala svojo Zetev...

V tem &asu je bil kapitan Gusakovski]
vnovi¢ ranjen, in sicer tako resno, da.ni
mogel ve& ostati v vrsti. Na njegovo mesto
je stopil poroénik Priklonskij. Nasi morski
topovi na redutu niso v veliko nevoljo Ja-
poncev niti za trenutek umolknili pod umnim
vodstvom mi¢mana Boka, ki je ostal v vrsti
brez ozira na velike boletine vsled mnogo-
Stevilnih ran, ki jih je dobil prej in sedaj.

In zopet se zatenja vrsta obstreljevanj,
stra¥nih po svojih podirajotih uéinkih za
redut in sosedne utrdbe in forte. Bok in
Priklonskij niti za trenutek ne izgubljata
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hladnokrvnosti, z neverjetno mirnostjo de-
lata pri svojih topovih in s pomogjo strel-
cev odbijata nove besne napade podivjanih
Japoncev ... Tedaj nastopi jutro 0. avg.,
katero spravi iz vrste hrabrega poroénika
Priklonskega: on je tezko ranjen . . .

V trenutku popoln>ga obupa, ko se ne-
hote prikrade v dufo spoznanje lastne one-
moglosti, ko nastopajo poslednje minute
bivanja na svetu, gred¢ ti mladi €astniki,
Se pred kratkim veseli svojega Zivljenia,
polni Zive, krepke nade v svetlo bodoénost,
na najbolj nevarna mesta, naprej, bliZze k
smrti, in odtod jih z velikim trudom od-
rivajo roke vdanih ruskih preprostih ljudi,
katerih Zivo, poS$teno, mehko, dobro srce
Cuti vso tragiko v Zivljenju hrabrih nagel-
nikov . ..

Kot komandant in edini oficir v redutu
ostaja mi¢man Bok. Njegova vztrajnost ne
oslabi niti za minuto: on je i v okopih pri
strelcih i pri morski bateriji, povsod je ...
Silen, hud je ogenj sovraZnika ... Kroglje
gosto padajo, razletavajo se, toda nasi to-
povi ne mole, noset sovraZniku z vsakim
strelom smrt in razdejanje. NiZji vojaki se
boré z mo&jo nadnaravnega junadtva, toda
njih $tevilo se vsak trenutek manjSa. Ogenj
je tako osredototen, da Eesto pogine vsa
poslana pomog, preden se ji posreti priti
na redut.

Hiadno dihanje smrti caruje okrog ; kri,
potoki krvi po strminah goré, mnoZice trupel
in skazenih delov okrvavljenih ¢loveskih
teles, stokanje ranjencev, gromenje topov,
Zvizganje in pokanje razletajotih se krogel;
v teku 90 ur — glej veliCastne, toda temne
slike in v njenem ospredju stoji pescica ju-
nakov, napolnjena z zavestjo dolZznosti ,ne
odstopiti sovrazniku niti pedi ruske zemlje.”

Toda sila kola lomi. Od 3tevila junakov,
ki so tekom &tirih dni branili redut, je ostalo
samo e enajst ljudi. Castnik je vnovi¢ ranjen
in lezi stegnjen v nezavesti na kupu drobcev
in krogelj, zasipajo¢ih redut ... Poslednji
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Kontradmiral Virén.

top je pokon&an. Redut brani le %e enajst
pusek proti mnogim bataljonom sovraznika,
kateri prihaja vedno blize in bliZe . . . zlo
prorokujoca tidina, polna groze in temne,
negotove bodoénosti . ..

Enajst junakov, ki so po ¢udnem na-
kljutju ostali Zivi, sname kape, prekriza s
Sirokim mahljajem roke ¢elo, vzame za vsak
slu¢ajkljuavnice izpo-

nekoliko ur podrl kapitan drugegs razreda
Lebedev, ki je prisel preko njihovih glay
na redut in tam sam izgubil svojo hrabro
glavo.

Matroza Sipjelova je dolgo mutila tezka
vest, ker je pri odhodu samo vzel kijutav-
nice iz topov in ni mogel popolnoma unigiti
poslednjega. ,A &e se sovraZniku posrei
zopet ga kakorkoli popraviti? Kaj potem?¢
Ta misel ga je mudila dan in noé. Z dovo-
ljenjem svojega poveljnika, mi¢mana Boka,

sa je éipjelov v noti 13. avgusta splazil na
baterijo reduta in tam razstrelil patrone in
topove.

Port Artur pade.

Na Novega leta dan popoldne je pri-
nesel ruski poslanec iz Port Arturja visiemu
poveljniku oblegajoe armade sledece pismo
od generala Steslja:

.Ce sodim po celi &rti vasih postojank,
moram sprevideti, da je nadaljnja obramba
Port Arturja zastonj, in ker hocem &tediti
¢lovesko Zivljenje, predlagam, da se zaino
pogajanja o izroditvi trdnjave. Ce ste za-
dovoljni s to ponudbo, blagovolite imeno-
vati svoje zastopnike ter red in pogoje

lomljenih topov, po-
loZi na nosila svojega
poveljnika, ki se 3e
ni zavedel, ter se tiho
vzdigne Z reduta, ka-
terega so s takim tru-
dom, uporom in s to-

likimi Zrtvami branili
do konca . ..

DolZnost vesti je
izpolnjena

Kaj dalje? Zmago-
nosni sovraznik se ni
obotavljal povzpeti se
na pusti redut in je
tamrazobesilsvoje zna-
menje, katero je ez

Kuropatkin ukazuje &astnikom.



kapitulacije in tudi kraj, kjer se sestanejo
Vadi in moji odposlanci. Pri tej priloZnosti
izrazam ekscelenci svoje spo3tovanje. Ste-
seli.”

Nato le odgovoril general Nogi.

,Za komisarja sem imenoval generala
ljihi, stabnega nacelnika naSe armade. Sprem-
lialc ga bo nekoliko $tabnih Eastnikov in
civilnih uradnikov. Ti se bodo sesli z Va-
§imi poslanci dne 2. januarja v Sugijingu.
Posianci bodo pooblaiteni podpisati do-
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povedal, da se izkaZejo generalu Steslju,
natelniku njegovega Staba in portarturski
posadki vse Zasti. To se je zgodilo na ta
natin, da so Japonci v enem &lenu pogojev
kapitulacije priznali hrabro obrambo trd-
njave in da so dovolili ¢astnikom in urad-
nikom obdrzati si mece. Niso pa izpolnili
Zelje Stesljeve, da se dovoli vojakom oditi
z oroZjem v domovino pod pogojem, da
se ne udelezé ve¢ sedanje vojske.
Pogoji kapitulacije so bili slede¢i:

Cesta v Pekingu.

govor glede izrotitve, ki bo veljal tudi brez
poznejiega potrdila od strani visjih ter bo
stopil takoj v veljavo. Pooblastilo za to
pravico naj podpiSejo najvisji €astniki obeh
strank, da ga komisarji potem med seboj
zamenjajo. Pri tej priloznosti izrazam eks-
celenci svoje spostovanje. No gi.” ‘
Mikado je takoj odgovoril na porotilo
Nogijevo o tem vaznem dogodku. Ukazal
je, da se izre¢é hrabremu branitelju Port
Arturja njegovo popolno priznanje, ter za-

1. Vsi ruski vojaki, mornarji, prostovoljci
in drzavni uradniki, ki spadajo k vojaski po-
sadki v Port Arturju, so japonski ujetniki.

2. Vsi forti, baterije, bojne ladje, druge
ladje in Eolni, strelivo, konji, vse blago,
vsa drzavna poslopja in vsi drzavni pred-
meti naj se izro¢é Japoncem v njihovem
sedanjem stanju.

3. Ce Rusi predmete, ki so navedeni
pod 2. totko, unitijo ali spremené, potem
ko so pogoji Ze podpisani, je pogodba
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neveljavna in japonska armada se ne bo
ozirala nanjo.

4. lzrotiti morajo tudi vse nacrte utrdbe,
dalje nalrte, kje lezé mine v morju in na
suhem, popis vsega osobja v trdnjavi itd.

5. OroZje, s tistim vred, ki ga nosijo
vojaki s seboj, municija, vojne potrebstine,
drzavna poslopja, ladje z vso svojo vse-
bino naj ostanejo nepremitno na svojem
sedanjem mestu, ruski in japonski komi-
sarji pa bodo odlogili o nalinu izro€itve.

6. Z ozirom na hrabro obrambo trdnjave
se dovoljuje ruskim ¢astnikom, uradnikom
in prostovoljcem, da obdrié svoje mece in
da se vrnejo v domovino, e se zaveZejo
pod Castno besedo, da se ne bodo udele-
zili nobenega dejanja, ki bi bilo naperjeno
proti japonskim koristim. Castnikom se do-
voljuje vzeti po enega sluga, za katerega
veljajo isti pogoji.

7. Podcastniki in prosti vojaki smejo
nositi svojo uniformo; zberé naj se s svo-
jimi Sotori in s svojim lastnim premoZenjem
na kraju, ki ga doloéi japonsko vojstvo.

8. Sanitetni oddelek bodo Japonci ob-
drzali toliko ¢asa, dokler ga bodo rabili za
obskrbo ranjencev, bolnikov in ujetnikov.

0. Kako naj se ravna s knjigami in li-
stinami mestne in finantne uprave, se bo
pozneje sklenila pogodba, ki bo imela isto
veljavo kakor ta.

10. Japonska in ruska armada si pripra-
vita po en prepis te pogodbe, ki stopi takoj
v veljavo, kakor hitro je podpisana.

Pogodba je bila ob 9%, zve&er podpi-
sana. V fistem trenutku, ko so se zacela
pogajanja, so nehali vsi boji. Pa¢ pa so
Rusi tadas e uniili ladje, ki so jih sami
potopili v luki, pognali v zrak utrdbe, s
katerih so se zjutraj umeknili, ter razbili
stroje peSadkih pugek.

Po osvojitvi.
Dne 4. januarja so Rusi izrotili trdnjavo.
Predali so Japoncem 50 zidanih utrdeb,

546 topov, od teh 54 tezkih, 149 srednjih,
343 lahkih, 82670 granat (Rusi trdijo, da
so bile nerabne za njihove topove) 3000 kg
smodnika, 35.265 puSek in 1920 konj.

V luki je bilo razun potopljenili bojnih
ladij in krizark Se 14 ruSivcev torpedovk,
dalje 10 3e dobrih in 35 nekoliko posko-
dovanih parnikov. Potopljene ladje niso bile
niti pribliZno tako nerabne, kakor so prica-
kovali Japonci, tako da so osvojitelji upali,
da jih nekoliko dvignejo iz vode. Res so
Ze 24. junija naznznili, da so dvignili in
popravili ladjo ,Bajan“, katero so Rusi
neposredno pred kapitulacijo potopili.

Se isti dan, ko je bila podpisana po-
godba o kapitulaciji, je ukazal Togo, da se
blokada Port Arturja znatno zmanjsa.

Mesto je po zavzetju Grica 203 veliko
trpelo, ker so Japonci streljali z znatno
vetjim uspehom. Rusi poroéajo, da so bila
vsa javna poslopja ved ali manj porusena.
Toda bolj grozno nego kroglje topov so
diviali bolezni in pomanjkanje. General
Reiss je rekel nekemu ¢&asnikarju, da so
zadnji ¢as uzivali samo konjsko meso in
da ga je dobil vsak moZ samo dvakrat na
teden po Cetrt funta. Ko je pa bilo komaj
toliko konj, da so ravno zadostovali za
prevoz, so nehali tudi ti obroki. Drugi ruski
Castniki so pripovedovali, da Ze od decem-
bra 1904. niso ve¢ dovazali v trdnjavo sveze
hrane. Ce si je hotel kdo kaj takega pri-
vosiiti, je moral kupiti za neverjetno drag
denar. Tako je veljala koko§ 20, gos 60,
svinja celo 300 rubljev. Razun tega poro-
¢ajo, da je manjkalo tudi obvez za bolnike
in kuriva. — Toda novejsa preiskavanja so
dognala, da polozaj v trdnjavi ni bil tako
obupen. Kajti Japonci trdijo, da so nasli
privstopu v trdnjavo velike zaloge streliva
in hrane vsaj 3e za tri mesece.

Po istem viru je bilo ob &asu izrotitve
v Port Arturju okoli 35.000 ljudi, od ka-
terih je bilo vojakov kakih 32.000. Bolnikov
in ranjencev je bilo 15—16.000, od katerih




je umrlo precej po kapitulaciji kakih 500.
[zmed civilnega prebivalstva je pobegnilo
ve¢ sto na dZunkah in pozneje na parnikih
v Cifu, preostali pa so ostali mirni. Le prvi
dan po kapitulaciji se je pokazal ogenj na
dveh krajih, ki so ga najbrZe namenoma
zazgali. Nato se je Steselj opravitil, da pro-
stovoljci ne zadostujejo za varstvo mesta,
in je prosil, naj kmalu pride v trdnjavo
japonska posadka.

Ujetnikov je bilo vseh skupaj 32.107,
med temi 12 generalov in admiralov. Cast-
nikom je dal car na prosto voljo, ali od-
dajo [aponcem &astno besedo in se vrnejo
v domovino, ali pa gredd v suZnost. lzmed
generalov so dali &astno besedo razun
Steslja Se Nadjen in Kostinkov ter admirali
Uhtornski, Gregorovié in Roztiliskij. Ostalim
pa, ki so hoteli v jetnitvo, so dolotili Ja-
ponci za prebivalidce veliko mesto Nagoja,
ki se nahaja na glavnem japonskem otoku
Nipon. Ostali ujetniki so bili razdeljeni po
oddelkih v drugih mestih Dne 6. januarja
se je odpeljal prvi vlak ujetnikov iz Port
Arturja v Daljni tek odtod na ladjah na
Japonsko. Pripovedujejo, da so japonski
vojaki tekmovali med seboj, kdo se bo ska-
zal prijaznej§ega in uljudnejSega ujetim
ruskim tovariSem. Ponujali so jim piva,
hrane, cigar, da bi jim tako olajsali grenke
ure ujetniStva. Poroé&ajo tudi, da so se Ja-
ponci spomnili nefesa posebnega. Ker je
bilo mnogo ruskih ujetnikov, ki niso znali
niti brati, niti pisati, so Japonci zbirali take
Ujetnike v ve&je oddelke ter jih izrodili
enemu podéastniku, dajih nauti domadce abe-
cede. Veckrat so baje prirejali tudi skusnje
ter obdarili one vojake, ki so se posebno
odlikovali,

Najzalostnej$a je bila usoda bolnikov
ina ranjencev. Vendar jim je bilo v toliko
bolje, ker ni bilo treba trpeti silnih muk,
ki so jih prestali v bolnig¢nicah v Port Ar-
turju med obleganjem trdnjave, ko kroglje
Niso prizanagale niti tem poslopjem. Japonci

319

so sicer sku3ali zbolj¥ati njihov polozZaj, a
to ni bilo veliko mogode. Kaijti treba bi jih
bilo hitro spraviti iz kuZnega zraka, pota
in zveze pa so bile po vedini pretrgane,
Bliznje evropske kolonije so sicer izjavile,
da sprejmejo ranjence v svoje bolni¥¢nice,
a tam je bilo le malo prostora, tako da so
po vetini morali ostati %e dalje v Port
Arturju.

Dne 8. januarja so praznovali Japonci
slavnostni vhod v osvojeno trdnjavo. Od
severa sem je stopala skozi Staro in Novo
mesto dolga vrsta japonskih vojakov raz-
litnih oddelkov, spremljana od zmagoslav-
nih zvokov godbe. Nato so praznovali
slovesnost v spomin padlim Japoncem.

General Steselj in zmagoslavni Nogi sta
se sedla kmalu po kapitulaciji — dne 4. ja-
nuarja — v neki ko¢i vasi SuiSin. Dolgo
sta se pogovarjala in sta se slednji¢ razila
prijateljsko in prisréno. Podala sta si roke
in pri tej priloZznosti je Steselj dal najbrze
tastno besedo, da se ne vdeleZi ve& vojske.
Nato je Steselj odSel proti Nagazakiju, da
odtod krene v domovino. To pot je tudi
nastopil dne 17. januarja, spremljan od svoje
soproge, ki mu je stala tudi v najbridkejsih
trenutkih vedno ob strani, ter mnogih
Castnikov. V vseh lukah, kjer se je ladja
ustavila, so mu prirejali burne pozdrave, v
Carigradu ga je pozdravil ruski konzul in
odposlanec sultanov.

Na Japonskem je vladalo med tem nepo-
pisno veselje. Prirejali so veselico za vese-
lico, ¢asopisi so rajali in napovedovali Ja-
poncem novo dobo, ki nastopi na bojis¢u,
ko se druzita Kurokijeva in Nogijeva armada.
Nogi in Togo sta bila moza, ki jih je obo-
7avalo vse ljudstvo, tako da Tokio ni videl
vetjega veselja, nego je bilo fisti dan, ko
sta prisla Togo in Kamimura k mikadu na
posvetovanje. '

V Rusiji je bilo seveda javno mnenje
drugacno. Ni vladala toliko Zalost in po-
bitost, kolikor velikanska ogorcenost nad
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drzavno upravo in vsemi njenimi uradniki.
Ljudstvo je prej zrlo s ponosom na Port Artur
in je zivelo v trdnem prepri¢anju, da ga
skoro ni mogode osvojiti, sedaj pa kapitu-
lacija v tako nepri¢akovano kratkem Casu!

General Gribenberg.l

Car je sicer izdal oklic, v katerem proslavlja
padle junake in povelituje hrabrost pre-
ostalih vojakov, a tistega morecega Cuvstva
ni mogel udusiti v ljudstvu, da ga je viada
preslepila s svojimi sladkimi besedami in
da se mu je zgodila krivica, ker neizmerni
milijoni, porabljeni za Port Artur, niso imeli

pri¢akovanega uspeha. — Viada je tudi
sprevidela, kako nedostatna je bila njena
mornarica in je ukazala, naj se zacne takoj
graditi velikansko brodovje, ki bi stalo ve-
liko milijard lepega denarja.

Nemski cesar je pohitel, da je poslal
obema generaloma, Steslju in Nogiiu, prvo

odlikovanje ,Pour le mérite* ( ,Za za-
slugo®).
Tako je padel Port Arfur. Ni bilo %e

vojske v svetovni zgodovini, ki bi se po-
naSala s takim dogodkom, in ni trdnjave,
ki bi se mogla tako dolgo in tako vzirajno
braniti besno naskakujoemu sovrazniku.
Neizmerna mnoZica drage sréne krvi je
prelita tam ob kamenitih nasipih Port Ar-
turja, veliko ljubljenih ljudi gnije v &rni
zemlji : kakor straSen spomenik stoji Port
Ariur, ves oblit z rdeto krvjo, spomenik
tloveikega duha, nikdar mirnega in nikoli
zadovoljnega.

General Steselj.

Ko je nemski cesar vpra3al ruskega carja,
ali sme podeliti Steslju red ,Za zaslugo®,
je car sicer odgovoril silno hladno, a ven-
dar je dejal, da je Steselj storil svojo dolZ-
nost. Sedaj stoji isti Steselj pred vojnim

Brodovje admirala Nebogatova.

e
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sodi&¢em in vesti, ki prihajajo iz Rusije, so
vedno neugodnej$e zanj.

Po pravici se Steslju lahko odita, da je
pripisoval zasluge svojih generalov sebi.
V prvi vrsti pride tu v postev general Kon-
dratenko, ki si je res pridobil sijajnih za-
slug pri obrambi trdnjave. Znano je, da se
je Steselj neko¢ izrazil v ozjem krogu pri-
jateliev: ,Tenko — tako je imenoval za-
upno Kondratenka — je moja desna roka,
in ¢e mito odbijejo, moram ponuditi levico
sovrazniku v spravo.“ To se je dobesedno
tudi izpolnilo. Kondratenka je zadela kroglja
iz topa in nekaj dni pozneje je poslal Steselj
poslanca k Nogiju zaradi izro€itve trdnjave.
Razun Kondratenka so se odlikovali tudi
drugi generali, zlasti Tmirnov in Zasulit.

Vsi generali so se izrazili z najvedjo
nevoljo o Steslju. Pravijo, da je ponudil
Nogiju kapitulacijo proti njihovi volji in
da ni hotel poslu3ati njihovega svéta. Po-
vdarjajo, da bi se bila trdnjava lahko dalj
Casa drZala in da bi bil lahko dobil boljse
pogoje za kapitulacijo. — Ta otitanja so
gotovo opraviCena. Razlagati si je mogoge
¢udno postopanje tega poveljnika le potem,
Ce se pomisli na njegov omahljivi in ne-
stalni znataj. Ko je bil Kondratenko ubit,
je zmanjkalo tistega moZa, ki je bil najbol;j
priljubljen pri vojakih, ki je znal dvigniti
pogum in moti Ze omagujoe posadke, ki
je bil neumoren pri vseh vaZnejSih pod-
jetjih. Steselj ni bil priljubljen v trdnjavi in
ni znal vliti vojakom novih sil. Kondratenko
je padel — Steseljobupal in se vdal, dasi
Se ni bil Cas za to. Kajti v trdnjavi so Ja-
ponci nasli e polno streliva, #iveza, skoro
neposkodovanih ladij in e mnogo dobro
utrjenih okopov. Kako lahko bi bil pognal
Steselj vse ladje v zrak, kako lahko mu je
bilo uniciti vse strelivo! Ukazal bi ga bil
vreti v vodo in Japonci bi si ne basali
topov z ruskimi krogljami. Mnogo topov
je bilo nepoSkodovanih, dasi bi stalo malo
truda, da jih uni¢ijo za vse &ase. Ko bi on

bil dober poveljnik, bi spoznal pravi tre-
nutek, kdaj se ne more ve¢ braniti, unigl
vse, kar bi koristilo sovrazniku, in nato po-
nudil trdnjavo Japoncem. Zakaj ni tega ge-
neral Steselj storil? To si je mogode le
tedaj razlagati, Ce si mislimo, da je bil vsled
Kondratenkove smrti tako zbegan in zmeden,
da ni mogel ve¢ pravega ukreniti.

Ko je priSel general Steselj na Rusko, so
ga sprejeli jako mrzlo. Sedaj stoji, ckraden
z redom nemdkega cesarja ,za zasiugo®,
pred ruskim vojnim sodifem in Ze sedaj
se lahko rece, da konéna sodba ne bo po-
sebno ¢astna zanj. Ne morejo razumeti,
kako “je izro&il sovraZniku frdnjavo, 3Se
dobro oskrbljeno z ZiveZzem, strelivom in
z neposkodovanimi utrdbami, trdnjavo, na
kateri je slonelo vse upanje in ves ponos
ruskega naroda . . . O obrambi Port Arturja
se lahko trdi: prosti vojaki so storili svojo
dolZnost, pozabil pa je je v odlocilnem
trenutku — poveljnik.

V Mandzuriji.
Polozaj.

V MandZzuriji sta ostala sovraznika med
tem v tistem polozaju, kot smo ju videli
po umikanju iz Ljaojana. Zanimivo je iz
tega fasa, da je car podelil vrhovno po-
veljstvo nad celim vojstvom v MandZuriji
Kuropatkinu, da ni bil ni¢ ve& odvisen od
prej$njega nadpoveljnika Aleksejeva. Ruska
armada je bila razdeljena kakor japonska
na tri dele. Zapadnemu je poveljeval ge-
neral Gripenberg, srednjemu general Kaul-
bars in vzhodnemu Linjevié.

Ravno tako je bila razdeljena japonska
armada na tri oddelke. Oku je izdal nanjo
oklic, poln samozavesti in zaupanja v bo-
do€nost. V njem opominja vojake, naj po
tolikih slavnih zmagah vztrajajo v boju ter
gredd proti sovrazniku brez obotavljanja i_ﬂ
strahu. Castnike pozivlje, naj ustvarijo pr-
jazno, dobro razmerje med poveljniki if




podiciniki in naj vsakega po zaslugi ali od-
likujejo ali kaznujejo, a vedno nepristransko.
Mlajée castrike tudi opominja, naj se vedno
ucé in izobrazujejo, ker se vojna ne konéa
e v kratkem ¢asu. Poveljnike opozarja, da
se morajo vedno ozirati ne le na poloZaj
blizniih Cet, ampak tudi na celo japonsko
bojno ¢rto. Ako bi bil kak bliznji oddelek
v nevarnosti, da ga sovraZnik premaga, naj

Admiral RozZdestvenskij.

mu sosedna &efa pride takoj na pomog,
tudi ¢e bi bilo pricakovati, da izgubi vse
vojake do zadnjega moZa. Castniki morajo
paziti tudi na obleko in obutev vojakov, da
bodo v tem oziru preskrbljeni z vsem po-
trebnim.

Umevno je, da je moral tak oklic vzbu-
diti v Eastnikih veselje do dela in v vojakih
zaupanje do poveljnikov. Vrhu tega je prislo
tudi radostno porotilo iz Port Arturja, da
je trdnjava padla in da se zdruZijo Nogi-
jeve fete — okrog 50.000 moZ—s Cetami
v Mandzuriji. Zato so se Japonci z veseljem
in zaupanjem pripravljali na bodoZe boje.

Rusi so med tem utrjevali svoje posto-
janke. Izkopali so dolg jarek za strelce,
skrit med dvema gorskima vrhoma, tako
da so ga mogli sovrazniki opaziti Sele v
razdalji od 100 150 /2. Ob jarku niso na-
lozili kot prsno obrambo izkopane prsti,
ampak nizko plast zelene trate, tako da so
bili vojaki pred krogljami topov dobro
zavarovani. Kakor so bile zavarovane utrdbe
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pred Ljaojanom in Mukdenom, tako so &u-
vale vojake tudi tu razliéne ovire.

Tako n. pr. mnoZica posekanih vej, ki
je sovraznika pri prodiranju silno ovirala,
Nato tako imenovane vol¢je jame, ki so
globoke tri metre in izkopane tako blizu
druga ob drugi, da ne more stopiti noga
varno na prostor med dvema jamama. V
njih so nasajeni $picasti koli, na katere po-
lagajo vejevja in rumene prsti, tako da jih
sovrazniku ni mogoce spoznati. Nato na-
sejejo v prst trave in roZ — pade dez — in
v nekoliko dneh ne more razloZevati takih
volgjih jam od ostale zemlje niti tisti, kdor
sicer pozna njihovo lego Gorje Eeti, ki naleti
na taka nevarna tla! Ostri koli jo bolj raz-
mesarijo nego kroglje topov. — Vrhu tega
so Rusi poloZili na tla veliko Zeleznih zanjk,
ki so mogle konjenike zelo ovirati in ki so
imele to prednost, da jih niso mogli pe3ci
niti iz blizu opaziti.

General Mis¢enko napada.

Ko je Kuropatkin zvedel, da je padel
Port Artur — to so mu naznanili Japonci
sami, ker so od veselja spustili v zrak na

wf!

Admiral Nebogatov.

tisoée popirnatih zmajev — je ukazal, naj
se umakne MisCenkovo konjeniStvo proti
jugu in zapadu.
8. januarja je odSel general MiStenko s
svojimi etami. Njihova mo& ni natantno
21"



Vladivostok. :

znana. A misli se, da je imel general s seboj
najmanj Cefrto divizijo donskih kazakov ter
eno kavkaSko brigado; razen tega %e eno
kazasko brigado ter Sest baterij, vsako po
osem topov. Mogoce je, da je bil dvojen
namen Mis¢enkov. Ali je le zato odrinil, da
ne odvadi svojih vojakov dela in da jih
zopet poZivi, ali pa je hotel unititi velike
zaloge, ki so jih imeli Japonci shranjene
pri glavhem mestu Inkau.

Dne 11. januarja je zadelo levo rusko
krilo ob neko €eto Hunhuzov, medtem ko
je sreda in desno krilo naskakovala vas
Santoze, v kateri je bila majhna japonska
posadka. Istega dne so pridli Rusi do mesta
Stari Njuévang, katero so tudi kmalu osvo-
jili. Tu so uni¢ili 500 voz Ziv eZa.

Dne 12. januarja so prisli do Inkava ter
ga jeli obstreljevati s topovi. Sezgali so
kolodvor in veliko mnozico zalog. Inkau
in neka bliZnja vas sta bila zasedena od Ja-
poncev, ki so najbrZe streljali tudi s topovi.
Medtem pa so prisle tudi od zunaj na po-
mo¢ japonske Cete, tako da se je moral
general Mis¢enko jako hitro umekniti.

Medtem se je zbirala japonska armada
vedno bolj. Vedno krepkejsa mo& je na-
skakovala Mistenka, tako da je moral opu-

stiti vse nadaljnje prodiranje ter skrbeti za
to, da mu Japonci za hrbtom ne zapr¢ poti
Zato so se Rusi v no¢i med 12. in 13. ja
nuarjem zaceli umikati in MiSCenku se je
posrelilo japonske pehotne ¢ete prevarii
in obiti. Ker so bile reke zmrznjene, s0
imeli ruski konjeniki veliko laZjo pot. 14. ja-
nuarja je prislo do majhne bitke, v kate
so Rusi izgubili 5 &astnikov in 40 moZ
lzgube cele ekspedicije so znaSale okrog
400 vojakov. Sicer pa je pridel Mi3Zenko
skoro nepo%kodovan s svojimi konjeniki v
ruski tabor. Med tem Tasom je porudil dva
Zeleznidka mostova in unicil ve&jo zalogo
hrane, posebnega uspeha pa ni dosegel s
svojim napadom.

Bitka pri Zandepu.

Po napadu generala Mi¥cenka je vladal
nekaj Casa mir med sovraZnikoma. Le po
neprestanih praskah prednjih straz se je
moglo spoznati, da se obe armadi vedno
boljinbolj zblizujeta. Proti koncu januarja
pa je Ze bilo popolnoma gotovo, da na
merja Kuropatkin napasti sovraznika, in dne
25. januarja so se res zaceli fisti boji, ki s
znani pod imenom ,bitka pri Zandepu* all
Hai-kon-taju.




Poveiinik desnega japonskega krila, ge-
neral Kuroki, se je e vedno nahajal v onih
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Dné 25. januarja je zalel general Gri-
penberg napadati s svojo armado, in sicer
na sledeci nadin: Njegove Cete so najprej
prekoratile oddeljene in druga za drugo
reko Hunho, obrnile se na njenem desnem
bregu proti jugozapadu in prestopile zopet
na levi breg. Spredaj je jezdil Mistenko s
svojimi konjeniki in ta si je izbral najbolj
juzno tocko za vajo, namre¢ kraj Pejdagon.

gornatil: pokrajinah, ki jih je bilo tako tezko
napadat: in tako lahko braniti. Omenjali smo
e, da e tu napadal Kurokija konjeniski
genera! Renenkampf in da mu je skuSal
priti z& hrbet, toda brez uspeha. — Ni¢
manj - ni bilo Rusom teZko napasti sredo
japons'cc armade, ker je ta bila svoje po-
stojank= dobro ufrdila in zelo
zavarovala. Napad bi v sredi
stal veiiko Zrtev in bi imel le
malo uspeha. — Rusom ni torej
drugeca preostajalo, kakor da na-
padejo ‘evo japonsko krilo. Zanje
je bilc to tem ugodneje, ker se
je levo krilo nahajalo na ravnih
tleh rmed rekami Hunho, Saho in
Tajtselio ter zapadno od ruske
Zelezniske proge.

Desno rusko krilo, ki bi mo-
ralo n=pasti levo japonsko, je ob-
stajalo iz drugearmade in je imelo

tri voine kore, en oddelek pe-
Sakov in tri strelne brigade. Na
njegovi desni strani se je nahajalo
konjenistvo generala MiSCenka.
Proti vzhodu je bi'a tretja armada,
ki je obstajala iz petih vojnih ko-
rov, zraven nje pa prva armada
— levo krilo — s tremi vojnimi
kori in nekoliko divizijami pe-
SaStva in kazakov, katerim je po-
velieval Renenkampf. Cela ar-
mada je imela okrog 300.000 bo-
jevnikov in 1200 topov.

Na japonskem levem krilu je stalo pet
divizij, potem 3tiri brigade domobrancev,
ena brigada konjenikov, dva polka topni-
tarjev, vseh skupaj 115.000 moZ in 342 to-
pov. Sredo je tvorila etrta armada, ki je
imela 65000 moz in 108 topov. Desno
krilo pa je obstajalo iz prve armade in je
imelo 85.000 moZ in 306 topov. Vsega sku-
Paj torej 265.000 moZ in 846 topov.

Cesta v Mukdenu.

Ostale tete so se razdelile bolj proti severu
ter so prekoratile Hunho na raznih lfra11!1.

General Gripenberg je namerjal hitro in
kolikor mogoée tiho obiti levo krilo in ga
napasti z vsO silo od zadaj ali pa s strani.
Ko so tedaj Rusi prekoracili Hun.ho, S0 za-
eli Japonce napadati na celi Crti. l.n res se
jim je posretilo, da so jih pregnal!zma]h-
nim trudom z vseh njihovih postojank. Ze
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25, januarja si je osvojil osmi vojni kor
kraj Hai-kou-taj, katerega so Japonci branili
z veliko trdovratnostjo. Tudi na juZni strani
so Rusi napredovali.

Dné 28. januarja se je posrelilo tamos-
njim oddelkom, da so si osvojili Zumapu
in Landungou in tako fudi cesto, ki je pe-
liala v severni smeri proti mo¢no utrjenemu
Zandepu. Ta kraj so Rusi bili napadli Ze
26. januarja in pri njem se je razvila vroca
bitka. Japonci so bili Zandepu moéno utrdili
in so imeli v utrdbi primeroma veliko &te-
vilo topov. Rusom ni dosti pomagalo, da
so si osvojili neutrjeni del vasi in ga za-
Zgali. Kajti Japonci so jih prisilili, da so mo-
rali Ze osvojeni kraj vsled krepkega ognja
topov zopet zapustiti. Sele ko so tudi oni
pripeljali svoje topove, so toliko omajali
stali3¢e japonskih &et v utrdbi, da so jo
mogli naskoditi tudi pesci.

Tudi 27. januarja se Rusom ni posre-
¢ilo osvojiti si Zandepu in to je bilo tudi
usodepolno. Prisle so namre¢ Japoncem v
Zandepu Zeljno pricakovane prijateljske ete
na pomo¢ in takoj napadle naskakujoZe Ruse.
Razvil se je zelo trdovraten boj. Rusi so
bili kmalu v tako hudi stiski, da jim je mo-
ral priti na pomo¢ 10. vojni kor in 61. pe-
$aSka divizija. Tako se je Rusom %e enkrat
posretilo potisniti Japonce nazaj. Toda Zan-
depuje Sevedno ostal v sovraznikovih rokah

Tudi 30. in 31. januarja so se Rusi boje-
vali ob reki Hunho, toda tukaj manj sreéno.
Sovraznik jih je namre¢ potisnil nazaj na
desni breg reke. Edino kraj Cantanhonau,
ki leZi %e na levem bregu, je $e ostal v
njihovih rokah. Za ta kraj so se bojevali
Ze prva dva dneva meseca februarja, in
kako vroti so bili ti boji, se razvidi iz tega,
ker so Japonci dvakrat osvojili in dvakrat
izgubili naskakovano rusko postojanko.

S tem so bili boji tudi odlogeni in od-
loteni ne v korist Rusom. Oni so izgubili
12000 moZ in 2000 ujetnikov, Japoncev je
bilo ubitih 7000. General Mistenko in Sta-

kelberg sta bila ranjena, ravnotako en vigji
japonski &astnik. Glavna krivda, da so Rusi
izgubili bitko, je bila zopet na podpovelj-
nikih, zlasti na generalu Gripenbergu. Ze
ko je ta odhajal na boji§¢e, so mnogi dvo-
mili, ali bode Zel tudi v bitkah toliko slave,
kolikor je je Zel v odli¢nih peterburskih
salonih. Dogodki so pokazali, da je bil ta
dvom opravifen. Nekateri celo pripovedu-
jejo, da je pri Kaj-kou-taju silno jel obstre-
lievati neki ruski oddelek, ker je menil, da
so sovrazniki. Po prvih neznatnih uspehih
je tegrafiral v Peterburg o slavnih zmagah,
slednji¢ pa je bil poraZzen. Konec koncev
je bil ta, da so ga zopet odpoklicali z bo-
jis¢a; z njim je odgel tudi baron Stakelberg.

Rusi trdijo, da so Ze med temi boii bili
pri8li nekateri oddelki Nogijeve armace iz-
pred Port Arturja Japoncein na pomog.
Sedaj pa, ko je bil Gripenbergov napad
odbit, je imel Nogi popolnoma prosto pot.
In res sli§imo pri bitki ob Mukdenu tudi
Ze o Nogijevi armadi, ki se je nahajala na
levem japonskem krilu.

Bitka pri Mukdenu.
Zacetni boji.

SovraZnika sta se pripravljala Ze zagetkom
meseca februarja za napad. Kuropatkin je
hotel zaletkom marca ali koncem februarja
napasti sovraZnika in tako zopet popraviti
ruske izgube pri Zandepu.

Pred zagetkom boja je bila ruska vojna
¢rta zopet potegnjena v velikanskem loku.
Desno krilo je tvorila druga mandZurska
armada pod poveljstvom generala Kaulbarsa.
Tretji mandZurski armadi je zapovedoval
baron Bilderling in ta je tvorila sredo. Prva
mandZurska armada je pa bila na desnem
krilu in njej je poveljeval njen stari vojsko-
vodja Linjevi¢. Razun tega je pustil Kuro-
patkin $e 16. vojni kor kot rezervo juzno
od Mukdena. Mo¢ cele ruske armade pod



Mukdenom je bila nekoliko ve&ja nego v
boji: pri Zandepu.

Japonsko desno krilo je stalo pod po-
velisivom Kamimura, nato so sledile Kuro-
kijeve Cete, sredo je tvorila Cetrta armada
Nodzuja in zraven nje je stal Oku s svojo
armado. Zapadno od reke Hanho opazimo
novo armado — Cete generala Nogija, ki
so orihitele izpred Port Arturja. Japonska po-
rocila trdijo, da so imeli Japonci 30.000 moZ
manj pred Mukdenom nego Rusi.

Kuropatkin je torej namerjal sovraZnika
napasti, in sicer naj bi zopet zaelo boj
desno krilo njegove armade, ki je stalo tedaj

pod poveljstvom generalaGripenberga. Toda

naenkrat je moral Kuropatkin izpremeniti
svoj nalrt. Kavamuru se je namre¢ posre-
¢ilo priti za hrbet z enim delom svojih Cet
generalu Aleksejevu, tako da so se Rusi
morali umekniti in zapustiti Tsinhogeng.

Kuropatkin je sklepal po gibanju na
svojem levem krilu, da morajo tam prica-
kovati najmoc¢nejSega sovraZnikega napada.
Zato je hitel, da je okrepil levo krilo z no-
vimi ¢etami; generala Renenkampfa je zopet
postavil za konjeni¥kega poveljnika na levem
krilu.

Dne 26. februarja je izrabil general Kava-
mura ugodni poloZaj, ki si ga je bil osvojil
prej$nji dan, in je napadel nasproti stojece
ruske Cete, zlasti generala Renenkampfa.
Obenem je Kurokijeva armada naskogila
drugi in tretji sibirski vojni kor, toda bila
je odbita. Cela leva stran japonske armade
je bila ves ta &as popolnoma mirna, na
desnem krilu so pa vedno besneje naska-
kovali. Dne 27. februarja je tudi sreda ar-
made zaCela hudo obstreljevati Ruse iz ve-
likih — 28 centimetrskih — topov.

Iz teh dogodkov so torej Rusi sklepali,
da jim preti nevarnost od desnega krila.
Toda nenadoma so spoznali Kuropatkin in
njegovi svetovavci dne 1. marca, da je druga
stran nevarneja. Hitro so ukrenili vse, kar
je bilo potrebno, a bilo je — prepozno.
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Kajti Nogijeve Cete so Ze priSle za hrbet
ruskemu desnemu krilu. Kuropatkin je hitro
poslal rezervne Cete v smeri zapadno od
Mukdena in prvi sibirski vojni kor z levega
krila proti Mukdenu. Celo desno rusko krilo
se je moralo umekniti preko reke Hunho.
Vzhodno krilo in sreda sta na obeh
straneh neprestano streljala iz topov; samo
Kuroki je prodrl nekoliko proti prelazu Kan-
tulin, katerega so bili Rusi zasedli.
Medtem so se Rusi postavili po Kuro-
patkinovem povelju na desnem bregu reke
Hunho. Tudi druga japonska armada se je

Kitajski cesar Kuan Hsy.

obrnila v severovzhodni smeri. Kuropatkin
si je bil vedno bolj v svesti, kolika nevar-
nost mu preti, in je zato zbiral kolikor mo-
goce veliko Cet na severu, da bi onemogocil
Japoncem poskus obiti ga. Toda niti on,
niti kdo drugi ni takrat Se slutil, v kateri
smeri da mu namerjajo japonske cete priti
za hrbet.

Naenkrat so se pa prikazale dne 3. marca
mocne japonske Cete na veliki cesti, ki druZi
Mukden z Zinmetunom. Nasproti se jim je
postavila polovica ruske divizije, a je bila
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premagana in Nogijeve Cete so zasedle kraj
Tagitao, ki je v severnozapadni smeri od-
daljen od Mukdena komaj 15 kilometrov.
To je bilo veliko hujde in nevarnejSe, nego
je sploh kdo pritakoval. Medtem je skusal
Kuroki na desnem japonskem krilu prodreti
rusko vojno érto. Toda to niso bili ve¢ boji
na videz, da premotijo sovraznika, ampak od-
lo¢en in drzen napad. Ti boji so frajali do

‘5. marca, a Rusi so se jim pod Linjevi¢em

krepko ustavljali.

potisnile Ruse nazaj do kraja Sahopt: in na
zahodu do Mandiapu. Tedaj ni mogel Kuro-
patkin ve¢ misliti na napad, dasi je bilo prej
Ze vse pripravljeno zanj. Medtem je nehal
Kuroki z napadanjem, Nodzu se je pa za-
stonj trudil s svojimi Cetami zasesti gri¢ Pu-
tilov. — Tako Rusi na svojem levem krilu
in v sredi niso izgubili niti pedi zemlje in
so se krepko ustavljali sovrazniku.

Na desnem krilu se je pa generalu No-

- giju posredilo priti Rusom tako spretno za

.Japonci streljajo v hudem mrazu.

Dne 4. marca so bile vse ruske Zete na
zahodu urejene in Kuropatkin je Ze na-
merjal naskociti Nogija. Toda ker je neko-
liko z napadom zamudil, mu je to postalo
pozneje popolnoma nemogoce. A tudi Nogi
je moral odjenjati s prodiranjem, da se
prevec ne oddalji s svojimi ne ravno pre-
mocnimi Cetami. Moral je &akati, dokler se
ni priblizala druga armada pod Okujem to-
liko, da so bile njegove tete v zvezi z
glavno japonsko modjo. Okujeve &ete so

hrbet, da so ti to Sele spoznali, ko je bilo
Ze prepozno. To se je zgodilo zaradi ve-
like Nogijeve hitrosti in zaradi pocasnosti
ruskih poro&evavcev. Tako je Ojama zme3al
Ruse — in to je bil tudi njegov namen.

Odlocilna bitka.
Vsi ti boji so pa bili le priprava za ve-
liko, odlo&ilno bitko.
Japonci so z navideznimi boji na vzhodu
premotili Kuropatkina, da je zbral najvecjo




silo na svojem levem krilu, med tem pa mu
je pritel Nogi na zahodu za hrbet. General
Kaulbars je slutil, da ga Nogi obkoljuje,
zato se je sam zacel umikati, e preden je
priglo Kuropatkinovo povelje. Ko je Kuro-
patkin spoznal svojo zmoto, je hitro poslal
lete z vzhoda na zapadno stran, toda s tem
so Kusi izgubili mnogo dragocenega ¢asa,
Japonci pa pridobili. Vrhu tega pa so jim
bili 7e itak za hrbtom. S tem je bila bitka
pravzaprav Ze odlo-
¢ena, 8lo se jele e za
to, da prepretijo Ru-
som: redno umikanje.

Dne 6. marca so se
bojevali zapadno od
Mukdena in en del
rusicih Cet je tam zacel
celo napadati, a je bil
obkoljen in se je mo-
ral zopet umekniti.

Dne 7. marca so se
pouieknili deli okrep-
liene Nogijeve armade
boij proti severu, da
bi vendar prigli umi-
kajolim se ruskim Ce-
tam za hrbet. Tako so
se ponavljali v velikem
tisti prizori, ki smo jih
gledali v malem pri
bitki ob Jalu.

Prvi- sibirski vojni
kor je stopal z vihra-
jo¢imizastavamiin med
zvoki godbe proti Japoncem, ki so se naha-
jali v bliZini Tastsaho. Rusi so se pomikali v
tesnih kolonah, tako da so bili popolnoma
izpostavljeni ognju japonskih topov, a sami
niso mogli razviti vseh svojih mo&i. Ruski
napad se je ponesrefil in ostanki so se mo-
rali umekniti z velikanskimi izgubami.

Bolj proti sredi armade so se vr3ili vroc€i
boji, a Japonci niso mogli pridobiti posebnih
uspehov. Toda tudi krepki odpor v sredi
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in na vzhodu ni mogel prepre€iti umikanja.
Vedno moénej$e japonske Cete so se pri-
kazovale na severozapadni strani Mukdena
Rusom za hrbtom in tako je moral Kuro-
patkin vedno prestavljati nove Cete z levega
krila in iz srede na desno krilo ter se ne-
prestano umikati.

To je bilo veliko razoCaranje za gene-
rala Linjevi¢a in Bilderlinga, njune castnike
in hrabre vojake, ki se niso umekuili niti

,,Navarin®, vojna ladja baltiSkega brodovja.

v najhujdem ognju japonskih topov za ped
zemlje proti severu. Tedaj pa je prislo dne
7. marca od vrhovnega poveljnika porocilo
— in zapustiti so morali vse velike zaloge
#ivil ter oditi s prvo in tretjo armado proti
severit. To se je zgodilo v popolnem redu
in Japonci jih tudi niso skuSali zasledovati,
ker so bili po zadnjih bojih preslabi za to.

Ko sta se ti dve armadi oprostili pri-
tiska Kurokijevega in Nodzujevega, ju je
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Kuropatkin porabil za to, da je raztegnil
desno krilo dale¢ severno od Mukdena in
zapadno od majhnega mesta Vuzitaj, ki ne
leZi ob Zeleznici. Bili so odlo¢ilni trenutki
in Nogijeve Cete so vedno silneje pritiskale.
Rusi bi bili izgubljeni, ko bi se Japoncem
bilo posretilo zasesti Zeleznico in ceste, ki
peliejo proti severu. Zato je Kuropatkin
zadnje odredbe pame‘no ukrenil, a z njimi
je tudi storil vse, kar je bilo mogoce, da
se odvrne prete¢a nevarnost. Na desnem
krilu so se Rusi v toliko sre¢no bojevali v
teh dneh, ker se Japoncem ni posrecilo po-
sebno napredovati. Tako je bila Zelezni3ka
zveza S severom zavarovana in s tem Rusi
redeni pogina,

Dne 3. marca se je postavila vsa zapadna
¢rta kakor zid ob Zeleznici in cestah proti
sovrazniku, da se je mogla prva in tretja
armada umekniti proti Mukdenu. Varovati
Zeleznico na tako velikansko razdaljo je bilo
silno tezko, zlasti med neprestanim strelja-
njem japonskih topov. Sele ko sta se prva
in tretja armada umeknili preko reke Hunho,
se je tudi ta &rta nekoliko skrajSala in se
zakrivila nekoliko proti vzhodu, tako da sta
se desno in levo krilo vedno bolj blizali.
Toda iz tega so nastajale zmede in na pra-
vilno umikanje Ze radi tega ni bilo skoro
veé misliti.

Popolen nered pri umikanju pa je na-
stopil zaradi nesrefe na vzhodnem krilu.
Omenili smo Ze, da Kurokijeve in Nodzu-
jeve Cete niso motile Rusov pri prehodu
preko reke Hunho. Naslednjega dne so se
pa Ze toliko okrepile, da so prodrle do ime-
novane reke. Razvnel se je boj. Toda Ja-
ponci so zlomili odporno mo¢ utrujenih
ruskih €et in prekoradili reko pri Kujzanu.
S tem je bila ruska ¢rta raztrgana in redno
umikanje ni bilo nikakor ve& mogo&e. Ko
je Kuropatkin spoznal, da ne more sam
voditi umikajotega se vojstva, je zapovedal
splodno odstopanje proti Mukdenu. Toda
to se je izpremenilo v nereden, zmeden

beg. Najbolj redno se je Se umikal Linje-
vitev oddelek.

Dne 10. marca so Japonci zasedli Muicden,
potem ko so unicili vstraSnih bojih skoro
ves prvi sibirski vojni kor. Silna bitka
se je razvila med zadnjimi ruskimi ¢elami
in med Japonci, ki so prodirali od cdveh
strani. Generalu Kaulbarsu se ni posretilo
obdrzati v redu svojih €et in med vojaki
je nastal silen strah, ki je postajal vedno
velji, ¢e je zadela kaka japonska kroglia v
mnoZico Rusov. Ko so prisle ruske cete
tako dale¢ proti severu, da ni ve¢ sovraznik
nanje pritiskal, so se na daleC razdle.

Tako se je kondcala bitka pri Mukdenu,
ena izmed najbolj krvavih, kar jih pozna
zgodovina. Zmagavci so bili Japonci,- kajti
Rusi so se morali umekniti iz vseh svojih
postojank — skoro v popolnem begu —
sovraznik je zasedel Mukden in ruske Cete
so bile potisnjene dale¢ proti severu.

Posledice.

Skoda na obeh straneh je bila po bitki
pri Mukdenu nenavadno velika. Rusi so mo-
rali prepustiti sovrazniku velikanske zaloge
streliva, ZiveZa in obleke. Toda -to ni bil
najvedji uspeh japonske zmage. Kajti Ojama
je hotel Ruse popolnoma obkoliti, jih na-
pasti od dveh strani in popolnoma uniciti.
S tem bi bila vo,na na kopnem kon&ana
in, ¢e bi se takrat sklepal mir, bi Japonci
stavili bolj ugodne pogoje nego pol leta
pozneje v Portsmutu. Kuropatkinu torej le
ne moremo odrekati vsake zasluge, dasi je
napravil zacetkoma ve¢ napak. Zato Rusom
tudi ni bilo tolikc na tem, da so izgubili
veliko zalog, ker se je 8lo v prvi vrsti za
vojaski uspeh. Veliko obcutljivejSa pa je
bila izguba na vojakih. Poro¢ila trdijo, da
so Rusi izgubili z ranjenci in ujetniki vred
okoli 120.000 moz. Tudi Japonci so imeli
50.000 mrtvecev in ranjencev.

Uspeh bitke pri Mukdenu je bil za Ja-
ponce med ob&instvom velikanski. Vse je



govorilo in bilo trdno prepri¢ano, da je od-
lotiina bitka izvojevana in da so Rusi konéno
preiiagani. Tako je sodilo gledajoe ob&in-
stvo, a Japonci so fakoj spoznali, da je to
pomota; tembolj se je pa pokazalo, kako
so se zmotili opazovavci, pozneje pri skle-
parju miru, ko so Rusi dobili silno ugodne
mirovne pogoje. Dasi so bile namreé ruske
izgube velikanske, vendar Japonci niso do-
secli tistega uspeha, katerega so si tako

Zeleli: popolni poraz Rusov. Kajti Rusi so
se umeknili z velikim delom svojih et —
dazi neredno — proti severu, prihajali so

jim: vedno novi transpoti iz Rusije, Japonci
so se pa Ze dolgo bojevali z domobran-
stvom in njihove moéi bi bile kmalu iz-
¢rpane, Ta bitka torej nikakor ni bila tako
- unitujoca, kakor je sodila Evropa pod vtisom
ruskega bega. Vendar pa je bila zadnja ve-
lika bitka na kopnem v rusko-japonski vojni,
dasi je ta trajala %e pol leta.

Kuropatkin odpoklican.

Na peterbur§kem dvoru je Ze dolgo ru-
vala neka stranka proti vrhovnemu povelj-
niku Kuropatkinu. Da se je Se tako dolgo
drzal na svojem mestu, je gotovo to vzrok,
ker ga je car sam osebno poznal kot vest-
nega, zvestega in nesebitnega vojaka. Ko
pa po Zeljah Rusov le ni mogel pridobiti
velike, odlocilne zmage, se je tudi car vdal
pritisku dvornih spletk in je odpoklical
Kuropatkina ter na njegovo mesto imenoval
generala Linjevica. Trdi se, da je Kuro-
patkin sam prosil za odstop in to je — Ce
presodimo njegov znacaj — tudi mogoce.
Vrhovno poveljstvo v Vzhodni Aziji je nerad
prevzel in le na izrecno Zeljo carjevo, ker
je to smatral za svojo dolZnost. Kako je
bil zvest domovini in carju, pri¢a tudi to,
da je prosil vladarja Ze potem, ko je bil
odpoklican, naj mu dovoli ostati na bojis¢u
Car je tej zelji tudi ustregel in je zapo-
vedal, naj zamenjata mesti z Linjeviem,
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tako da je Kuropalkin prevzel poveljstvo
prvega kora, katerega je tudi vodil do konca
vojne, dasi se ni pozneje o njem ved slisalo.

Kak drugi general bi tega ne bil storil:
Pokoriti se Linjevi¢u, kateremu je bil prej
sam vrhovni poveljnik. Vrhu tega bi se bil
Kuropatkin tudi lahko opravi¢il pred vsem
svetom. Potom evropskega velikega ¢aso-
pisja bi lahko navel toliko tehtnih vzrokov
za svoja dejanja, da bi ne le utihnile vse
ostre sodbe o njem, ampak da bi si bil
celo lahko pridobil ime opreznega in pre-
vidnega poveljnika. In on tega ni storil. To
samozatajevanje in nesebi¢na ljubezen do
domovine ga dela v ofeh nepristranskih sod-
nikov velikega.

General Nogi.

Na njegovo mesto je stopil Linjevi¢. To
je moZ Ze osivel v vojaski sluzbi, ¢udo-
vito priljubljen pri vojakih, odloen do skraj-
nosti, silno strog in natanfen. Vodil je ar-
mado do konca vojne in ni imel znatnih
neuspehov. To ga dela v ofeh vojakov
znamenitega, da ga smatrajo za velikega
poveljnika. Kljub svoji starosti stopa pokonci
in gib&no, kar pri vojakih veliko velja. Mo-

gote je, da bi se Cete pod njim v kaki

veliki bitki krepkeje in odlo¢neje bojevale
nego so se poprej. — V japonskem taboru
se poveljniki niso spremenili; Japonci so le
hiteli dovaZat novih rezervnih Cet.



Na trgu v Viadivostoku.

Dvoje pisem.
Gunéulin, dne 12. marca 1905.

Ljubi star§i!

V svoji veliki nesreti vas prijazno po-
zdravljam z najljubeznivej§im pozdravom s
svojimi prijatelji in znanci vred ter vam na-
znanjam, da sem do zdaj z boZjo pomogjo
zdrav, in Zelim tudi Vam zdravja in vsega
najboljSega. Dalje vam tukaj naznanjam, kar
je v mojem srcu, namret kako se nam je
godilo od 16. februarja in kje se zdaj na-
hajamo.

Ljubi star8i! Toda kaj naj Vam pigem?
Komaj mi je mogoce vse popisati, kaj se je
z nami godilo, in tudi bi ne Zalil rad Va-
Sega ljubecega srca. A vendar Vam hocem
sporoditi, kaj se nam je vse pripetilo. Dne
10. februarja se je zalel boj s sovraznikom
na &ti od vzhoda proti jugozapadu. Boj
je bil podnevi in ponoti, brez prestanka in
potitka, in mi smo morali biti z vozovi pa-
tron vedno pri rokah. Tako je trajalo ne-
prestano do 24. februarja. Mi Rusi smo stali
trdno in se nismo umeknili, a naposled so
poveljniki sliSali, da nas Japonci obkoljujejo

v loku na levi in desni strani, tako da je
stalo na3e vojstvo popolnoma tesno obko-
lieno, obsipano od sovraZznika s krogljami.
Ni bilo druge pomo¢i, morali smo beZati.
Med ognjem in gromom topov smo 3li po-
¢asi nazaj proti mestu Mukdenu. Toda tudi
tukaj se nam ni bilo mogoce drZati in zato
smo dne 25. februarja hitro zapustili mesto
ter odili na sever proti Harbinu. O moji
ljubi star8i, morete si misliti, kako mi je bilo
pri srcu! Od 16. februarja do 25. februarja
vedno dan in no¢ v ognju, ni¢ lakote, ni¢
Zeje, ni¢ spanja, ni¢ utrujenosti, ni¢ misli
na dom, ampak tako mi je bilo, kakor bi
Ze bil v grobu, kajti smrt mi je plavala nad
glavo. A hvala Bogu, ni se mi zgodilo ni¢
hudega! Ko bi ne bilo ni¢ slabSega, bi bil
lahko sreen. A ne, prava nadloga se je
Sele zaCela. Ljubi star§i! Zdaj Vam povem
od 25. februarja do 1. marca. Ko smo za-
pustili Mukden in beZali proti Harbinu, mi
ie bilo prav lahko pri srcu; mislil sem: zdaj
pridem vendar iz ognja, a ni bilo tako.
Komaj smo se peljali eno uro, potem smo
8li preko nekega hriba, ko pa pridemo na
vrh, je spet zafelo grometi in se bliskati iz




japonskih topov na nas z obeh strani, da
smo Sli drug ez drugega, kajti pot je bila
ozka, vozov pa je bilo tako veliko, kolikor
jih je le v vojski, a ne samo vozovi, tudi
strasno veliko topov in to vse na eni cesti.
Te7ko se je bilo ogibati, ¢lovek
ni mogel hitro naprej. Tako sem
gel s svojim vozom in konjem
pribliZzno eno uro. Granate so
padale in grmele okoli in okoli,
kakor bi bil vihar na nebu. Pa-
dale sonatla in trgale kose zemlje,
da ni bilo ni¢ drugega videti od
prahu in dima. Naenkrat zadene
kos granate tudi mojega konja,
a ni bil precej mrtev, ampak je
samo vsled udarca zelo oslabel.
Trudil sem se, da ga ne zapu-
stim, lazil sem 3e nekaj korakov,
tedaj se mi je prebrnil voz. Zopet
sem vse popravil. Patrone sem
ven pometal, da uidem s praznim
vozom in s svojo obleko, a bilo
je vse zastonj, moral sem pustiti
konja in voz in obleko in vse
in pobegniti.

Nekaj ur sem romal sam. Na-
enkrat zadenem na sivca, ki je
stal sam in ni imel gospodarja.
Hitro sedem nanj in odjaham tako,
kakor sem bil: brez obleke in
brez hrane. Tako sem jahal do
vedera s svojim utrujenim konjem.
Zveter sem prisel v neko vasico,
oddaljeno eno vrsto od Zelezni-
$ke proge. Lakota in utrujenost
sta me zelo mudili, bil sem na-
menjen malo potiti in si poiskati
hrane. Toda Zalibog nisem naSel
nicesar razun tovariSev. A komaj sem po-
¢ival nekoliko trenutkov, kar zasli$im vpitje
med tovarii — napadli so nas japonski
konjeniki. StraSen je bil beg po noti, kajti
vse je bezalo pred sovraZnikom. Jaz sem
hotel zopet uiti na svojem sivcu, a bilo je
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zastonj, nisem ga spravil vef pokonci in
sem moral oditi pe3. Kroglie so Zvigale in
fréale kakor deZ. Vozovi, topovi in skrinje
z razli¢nimi stvarmi so leZali razbiti okrog.
Jaz pa sem potoval utrujen pod&asi dalje.

Spomenik carja Aleksandra Il. Osvoboditelja za Sofijo.

Slednji¢ je $um utihnil in bitka se je kon-
¢ala. Naenkrat najdem vreco cukra, kar mi
je bilo zelo ljubo; nabasal sem si dva Zepa
in Sel dalje. Kmalu potem sem zopet nasel
vreto cukra, napolnil sem z njim tudi druge
prazne Zepe in zopet naprej. Nato sem
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zopet nadel vrefo z obleko in tudi majhno ter $e nekoliko podival. Tako je trajalo moje
skrinjico. popotovanje do 7. marca.

V vreti je bilo ¢aja in malo mesa, kar Toda polk je zaostal. Od celega polka
sem vzel s seboj. Tako sem romal celo no¢ sta preostali samo Se dve stotniji s priblizno
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do jutra. Zjutraj sem priSel do neke Zelez- 200 moZmi, drugi so bili vsi od sovraz-
niske postaje; zdaj sem imel samo eno Zeljo: nikov pobiti ali ujeti. Tudi od na%ega od-
spociti se!l Tako sem tudi storil. Ko sem delka manjka $e veliko vozov in konj, in ne
se zbudil, sem si skuhal ¢aja, pil in jedel vemo kje so ostali.
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Kazan v Rusiji.

ijubi star§i! Ko bi imel &asa, bi Vam
lahko napisal celo knjigo, tako pa moram
nehati s svojim pisanjem. V imenu boZjem,
amen, Va§ ljubedi sin lvan Jakobovi¢ Job
v Balickem, okraj Tiraspol.

Majmakaj, 19. marca 1905,
Ljubi brat!

Menim, da si prejel moji dve pismi od
17. decembra in 6. januarja ter da si spoznal,
kako se nam je takrat godilo. Tako je bilo
do 18. februarja vse lepo brez posebne ne-
varnosti. Tedaj pa se je naenkrat spreme-
nilo. Ta dan je namre¢ ob eni uri popoldne
naenkrat pocila bomba tricetrt vrste dale
od nas. Kak strah! Pretreslo nas je do kosti
in vsi smo mislili, da je pri¥la na%a zadnja
ura. K srei nas je kroglja samo ustraSila.
Proti veferu je postajal japonski naskok
vedno silnejsi, njihove bombe so padale
vedno pogosteje, nevarnost je narascala.
Vse sosednje vasi so Ze bile v ognju, vse
je gorelo okrog nas. Tako je bilo najbrze
nekdaj v Sodomi in Gomori. Tedaj smo
popolnoma izgubili upanje, da bomo mogli
obraniti svojo postojanko. Kazaki so pri-
dirjali s poveljem, da zapustimo svoje mesto.
Ko bi mogel videti, kako smo hiteli izpolnit
to povelje! Vsakdo je pograbil svoje stvari
kolikor hitro mogote na hrbet in beZal.
Prej smo %e vse polili s petrolejem in za-
zgali, tako da je vse nale premoZenje iz-
gorelo. To je bil stragen pogled, a druge

pomo&i ni bilo, ker je sovraznik presilno
prodiral.

Kam tedaj? V Mukden seveda, ker druge
poti ni. Ob 11. uri ponoti smo prisli tja
na postajo in smo ostali tam do prihodnjega
vetera, ker nismo imeli proste poti: Tedaj
so nas poslali v varstvo 8. vojnega kora,
zopet blizje gromenju topov, ki smo ga
bili Ze tukaj preved siti. Ko smo tja prisli,
so takoj postavili nae moZe na straZe, da
se ne prikrade noben sovrazniski ogleduh.
Tu smo preziveli strasno no&, ki pa vendar
ni nobenega izmed nas stala Zivljenja. Tu
smo ostali do 22. popoldne, ko smo dobili
ukaz, da zapustimo svoje mesto. Toda sedaj
ni glo tako hitro naprej kakor prej v Tapu,
ker ni bila na potu samo naSa prtljaga, ki
Steje okrog 600 voz, ampak tudi mnogo
druge. O, kaka zmesnjava je bila to! Sled-
nji¢, slednji¢ se nam je posretilo priti okoli
Mukdena in pozno ponot¢i smo prisli v
neko vas, severno od mesta. Toda komaj
smo se odpravili prihodnje jutro na pot, ko
pride povelje, naj se pripravimo na prihod
sovraznika, ki je najbrze zlasti meril na naso
priliago. To ni bila prav posebno prijetna
vest: nekatere je spreletaval mraz, druge
vrotina, kajti Japonci ne streljajo navadno
v zrak.

Sedaj je bilo opaziti, da so se ravno
tisti najbolj bali, ki so sicer najve¢ govo-
ricili. Tako s pomoéjo nadega topnistva, ki
je izvrstno delalo, in s pomodjo pesastva
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se nam je posretilo uiti za nekim gorskim
hrbtom, ne da bi nas bil sovraZnik opazil.
Nasi so se hrabro drZali do zadnjega moZa.
Toda naj je padalo %e toliko Japoncev,

vedno so prihajale nove cete, dokler se -

niso nadi utrujeni umeknili pred sovraz-
nikom. Lepo mesto Mukden so morali pre-

Ladja v severnem ledu.

pustiti sovrazniku, vendar pa so prej skoro
vse poZgali. Samo dve bolni$¢nici z ranjenci
sta ostali neposkodovani. Za Mukdenom
smo morali Zrtvovati tudi Telin. NaSe iz-
gube so velikanske. Cesto so letali nagi vo-
jaki okrog kakor ovce brez gospodarja.

Grozno je,  koliko jih je bilo tu ubitih, ra-
njenih, ujetih | Kar nam dela vojsko posebno
teZavno, je to, da se bojujemo v popoinoma
tuji dezeli. Kitajci so vsi japonski ogledubhi,
ki jim vse naznanijo, karkoli se pri nas codi,
po dnevu z zastavami, po noci s svetilj-
kami. Ce ujamemo takega tita, se mu se-
veda ne godi posebno dobro,
toda vseh ni mogoce poloviti.

Kaj ¢lovek vse prenese, Ce
mora, to sem spoznal sedaj. “go-
dilo se je, da nismo imeli po
osem dni ni¢ drugega nego &aj
in malo suhorja, nikdar miru niti
po dnevu, niti po no&i, nepre-
stano kopati jarke, viasi nari je
zmanjkalo celo suhorja, tako da
enkrat dva dni nismo imeli ni-
Cesar jesti, teZavna dela so pa
le morala biti opravljena. To so
bili stradno tezki ¢asi, in kdor jih
ni preZivel, si jih ne more prav
predstavljati. Od 18. februarja si-
cer $e nisem okusil kruha, toda
od 9. marca nas pusté vsaj Ja-
ponci pri miru in mi dobimo
vsak dan svoj suhor, funt mesa
in krompirja, tako da sedaj ni-
Cesar druzega ne Zelimo, nego da
se vojska kmalu konda in da se
moremo zopet vrniti v svojo ljubo
domovino. Nai tovarisi na frontu
imajo Se manj miru nego mi; po
kratkem pocitku morajo sedaj ne-
prestano eksercirati, kakor bi bili
med umikanjem vse pozabili. Bog
vedi, kaj nameravajo Japonci, da
nas tako dolgo ne napadejo? Da
bi Bog dal, da se kmalu neha to
klanje! Jaz sem do zdaj Se vedno hvala
Bogu ostal neposkodovan in se pocutim
dobro. Upam, da se bova $e sretno vi-
dela. Iskreno pozdravlja tebe in tvojo dru-
Z2ino — tvoj brat ]. K iz Tarutina, Bes-
arabija.




Vojska na Daljnem Vzhodu.

1mi.

Morska bitka pri Cus
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Baltisko brodovije.
Pot na vzhod.

Medtem je RoZdjestvenskij, katerega smo
pustili pri Madagaskarju, nadaljeval svojo
pot proti vzhodu. Bila je dolga pot do
bojii¢a, na morju pa se je moral Se zdru-
7iti z ladjeviem Nebogatova, o katerem
smo omenili, da je plul skozi sueski pre-
kop, medtem ko je jadral RoZdjestvenskij
okoli Aifrike. Ladjevie Nebogatova ni tvo-
rilo velike, krepke pomorske . sile. Ladje
so bile po vetini stare, majhne, slabo ob-
oroZene ; njihova hitrost je bila neznatna,
ravno tako njihove zaloge premoga.

Iz Rozdjesivenskega so se mnogi jeseni
I. 1904. zelo norcevali zaradi dogodka v
Severnemu morju. Toda po krivici. Kajti
ta admiral je zraven Makarova najbolji in
najodloénejsi ruski poveljnik, kar jih pre-
more carjeva zemlja. Toda redko kdaj je
imel kateri admiral toliko teZzav kakor
RoZdjestvenskij. Na njegovih ladjah so bili
Castniki in vojaki, ki ne le, da niso bili
kos svoji teZzavni nalogi, ampak niso imeli
sploh nobene vaje in izurjenosti.

Razun tega je bila disciplina na ruskih
ladjah zelo slaba, kot so pokazali poznejsi
dogodki, ko so bili izbruhnili na ladjah
skrajno revolucionarni upori. Mornarji so
§li v boj brez navdu3enja, brez ljubezni
za svojo stvar, ni jih dicila tista poZrtvo-
valnost, ki je pridobila Japoncem toliko zmag.

Kaj naj bi mogel RoZdjestvenskij opra-
viti s takimi vojaki? Svojo dolgo pot je
res izrabil za to, da je uril svoje mornarje,
a to ni zadoS¢alo. Vrhu fega ni nikdar

streljal pri vajah z ostrimi krogljami, ker .

se mu je zdelo Skoda municije. Po poti
je zadusil z najostrejSo strogostjo vsak po-
skus nepokor¥tine, a tem huje je planil
upor kesneje, kakor so pokazali zlasti do-
godki na ,Potemkinu.

V madagaskarskih vodah je brodovije
ostalo tri mesece. To je imelo tudi svoje

skodljive posledice. Kajtinaladjah sejenabralo
tacas toliko 3koljk, polZev in morskih rastlin,
da so znatno ovirale hitrost brodovja. Osna-
ziti ladij ni bilo mogocde, ker na Macaga-
skarju ni bilo ladjedelnice, in zato so mo-
rale ladje tako odpluti. Vrhu tega ni bilo
na njih nobenih pripomockov za popravilo,
tako da je RoZdjestvenskij najbrze ze takrat
slutil svojo Zalostno usodo.
RoZdjestvenskij je najprej krenil proti
Malaski oZini, ker vodi skozi njo najkrajSa
pot do vzhodno - azijske obale. Pri¢akoval
je, da ga tukaj ne napade sovraznik. In ni
se zmotil. Kajti Togo je varoval svoje ladje
za veliko, odlogilno bitko. Ravno tako se
ni uresniCilo pri¢akovanje Evrope, da bo
skugal priti RoZdjestvenskij v Tihi ocean
ponodi in v megli. Kajti 8. marca je naznanil
kabelj, da je Sel RoZdjestvenskij skozi oZino
Singapore ob belem dnevu. Potasi so plule
pomorske ladje in na krov admiralne ladje
je prisel celo ruski konzul iz Singapore, ki
je oddal RoZdjestvenskemu vaZzna porocila
in brzojavke. Nato so plavale ladje mirno
proti severovzhodu. Rusko brodovje je
plulo zato tako blizu obale, da je dobivalo
od svojih agentov vedno porodila, ali ni
morda sovraznik v bliZini, in da je ostalo
v zvezi s Peterburgom in z ladjevijem Ne-
bogatova. To je bilo nekoliko zaostalo. Dne
8. aprila je zapustilo Djibuti, dne 5. maj-
nika Singapore in zdaj se je moralo zdru-
7iti v kratkem ¢asu z glavnim ladjevjem.
Rozdjestvenskij se je moral preskrbeti
s premogom in ZiveZem za odlogilno
bitko. Zato se je ustavil sredi marca ob
francoski obali na skritih krajih, zlasti v
zalivu Kamran in Honko. Prebivalstvo je
takoj hitelo prodajat ZiveZa, RoZdjestven-
skij je sprejemal in pogiljal brzojavke, raz-
vilo se je zivahno gibanje. Japonci so se
seveda takoj pritoZili pri Francozih, da se
kr§i mednarodna pogodba, &e ostajajo
Rusi v njihovih vodah. Francozi so —
kot ruski zavezniki — to naznanili s pri-




merno pocasnostjo v Peterburg, nato so
praszli o tem oblasti svojih kolonij, Rusi pa
Ro7cijestvenskega, ta je odgovoril svoji vladi,
ruska vlada pa francoski in iz Pariza so
slednji¢ naznanili Japoncem, da to ni krse-
nje mednarodne pogodbe, ker se nahaja
rusko brodovje izven francoskih voda. Ker
se ni z vpraSanji in odgovori nikomur
mucilo, je RoZdjestvenskij tatas vse opravil.

Slednjic se je RoZdjestvenskij zdruzil
dne 10. maja z brodovjem Nebogatova.
Dne 24. maja se je nahajalo zdruZeno
ladjevie nedaleZ od izliva kitajske reke
Jangze in 26. majnika se je bliZalo Korejski
ozini, juznemu vhodu v Japonsko morje.
Mzlo dni prej je izdal admiral oklic na
svoje vojake, v katerem jim daje 3e en-
krat preprosta, a vazna navodila za boj, ki
narm pa fudi jasno prifajo, da je bil tudi
RoZdjestvenskij preverjen o neizku$enosti
svojih mornarjev.

V Vladivostok se je dalo priti po treh
ozinah: Ali skozi Korejsko, ali skozi Tsu-
garu, ali La Peruse. Vse tri ceste je bilo
Japoncem izredno lahko straZiti, ker so
imeli na obali brzojav, ki bi v istem fre-
nutku, ko bi se blizalo sovrazno ladjevje,
to naznanil admiralu Togu. Ta je bil s
svojimi ladjami v Korejski oZini in sicer
v luki Mazampo, na najoZjem mestu cele
oZine, nasproti otoku CuSimi. lzvolil si je
ta kraj, ker je bil v vseh ozirih najugod-
nej$i. Ce bi tudi Rusi sku3ali priti po eni
izmed severnejSih oZin, bi jim Togo vedno
lahko stopil na pot, da ne pridejo brez
boja do Vladivostoka. Sicer je pa tudi
Togo mislil, da si bodo Rusi izbrali za pot
Korejsko oZino, ker je ta najirja in bi v
njej imeli najved upanja, da uidejo brez
boja. — Zdi se, da je bila oZina Tsugaru
zaprta s podvodnimi minami, ker so ob-
lasti prepovedale trgovskim ladjam pot
skozi njo.

Za Ruse bi bilo morda ugodneje, da
so §li skozi ozino La Peruse, ker je zelo
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kratka in primeroma $e dosti Ziroka. Roz-
djestvenskij je najbrZze opustil to pot, ker
se je bal, da mu zmanjka kuriva za po-
znej8e vaje, ako napravi tolik ovinek.

Priprave za bitko.

RoZdjestvenskij je uvrstil svoje brodovje
v dve koloni, ki ju bomo spodaj opisali.
Ta razvrstitev pa je bila silno nevarna, ce
se pomisli, kako neizurjeni so bili ruski
mornarji. Ce bi bila pot mirna in varna,
bi se taka razdelba $e dala porabiti, a v
Korejski oZini je bila zelo neumestna. Ne-
kateri trdijo, da RoZdjestvenskij ni prica-
koval napada, toda o nasprotnem nas pre-
pri¢a brzojavka, ki jo je poslal carju s svoje
zadnje postaje : ,,Ce zmagam, Vam bom na-
znanil; e bom premagan, Vam bo pove-
dal Togo“. Odlotil se je bil torej ali zma-
gati ali umreti.

Dne 27. majnika zjutraj proti 5. uri je
bilo rusko brodovje nedale¢ od otoka
Quempart, med njim in med otokom Ve-
to§ima. Obsegalo je 38 ladij skupaj z
dvema bolnidkima ladjama, eno pomoZno
krizarko in petimi transportnimi ladjami. Ob
istem C€asu je opazila japonska pomoZna
krizarka Sinano Maru “ rusko brodovije
in je to naznanila Togu s pomo&jo brez-
Zzinega brzojava.

Togo je bil, kakor smo omenili, v luki
Mazampo in je mirno &akal, da se pribliza
sovraznik. Japonsko ladjevje je bilo tako raz-
deljeno : Prvi oddelek so tvorile ,Mikaza“,
 Fuji¢, ,Sikisima“* in ,Azahi“ ter oklopnici
,Kaguga“ in ,Nisin“. Admiral Togo je bil
na ,Mikazi“, prvi ladji, drugi admiral bro-
dovja, Mizu, pa na ,Nivinu“, na zadnji
ladji. Drugi oddelek je obstajal iz Sest
oklopnih krizark ,ldzuma“, ,Azama“, ,To-
kiva“, ,Adzuma“‘ ,Jakuma“ in ,lvate.”
Poveljnik tega oddelka je bil viceadmiral
Kamimura na ,Idzumi“, medtem ko je bil
drugi admiral oddelka, kontreadmiral Si-
namura na ,lvati.“ Tretjemu oddelku je
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poveljeval viceadmiral Kataoka na krovu
slisukdime“, Ta oddelek je obsegal sledece
ladje: ,Matsuhima®, ,Ha8idote®, ,Idzumi®,
,Cin Jen*, ,Fuzo“, ,Takao“ in ,Tsukugi.
Slednji¢ so Se sledile tri divizije krizark,
ki so bile samostojne: ,Kazagi“, ,Citoze®,
,Cijoda“ in ,Otova“ pod viceadmiralom
»Deva“; dalje ,Naniva“, ,Jakasiho“, ,Nii-
taka“ in Culima“ s poveljnikom Urin;
»Zuma“,  AkaSi“in AkitsuSima“ pod kontre-
admiralom Togom. Japonske ladje niso bile
Bog vedi kako dobre, a bile so temeljito
popravljene in z vsem preskrbljene.

T e

Cesta v Mukdenu.

Togo je peslal dve prednji strazi proti
jugu, da mu naznanite prihod sovraZnikov.
To je ena tudi storila, kakor smo omenili
zgoraj, a RoZdjestvenskij tudi ni veliko
prikrival svojega prihoda. Ob solnénem
svitu je stal pred vhodom v oZino, tako
da je jadral skozi njo ob belem dnevu.
Marsikdo se zastonj popraduje, zakaj je
RoZdjestvenskij to storil, zakaj ni uravnal
svoje poti tako, da bi bil $el po noéi skozi
Korejsko oZino. Japonci bi ga bili seveda
ravno tako opazili, toda glavni oddelek bi mu
ne mogel tako zastaviti poti, kot se je to
zgodilo po dnevu. Tako bi se bil bojeval
na prostem morju in to bi bilo ugodneje.

Rusi so ladjali mirno dalje, dasi jih je
sovraZznik bil zapazil, in so tako zavozili v
notranjo &rto japonske prednje straze. To
se je zgodilo okoli 10 ure zjutraj. Ladje
prednje straZze so plule ob strani ruskega
brodovja, obkolile so ga od vseh strani in
so naznanjale vsak obrat ruskih ladij Togu.
Ta je mogel torej kljubu megli tako pluti,
kakor je bilo zanj najugodneje.

Ko so Rusi zapazili krizarko ,ldzum:¥,
je bilo ukazano stari ruski oklopni krizarki
, Vladimir Monomah*, da prepodi sovrazio
ladjo. Taka naloga, pa je bila za staroko-
pitno, poéasno ladjo pretezavna.
Ko se je nato prikazalo mnogo
krizark, je zalela druga ruska
divizija streljati na zelo veliko raz-
daljo proti ladjam ,Kazagi“, Ci-
tozé, ,Niitaka“ in ,Cugima“, ki
so se nahajale na zapadni strani
ruske kolone. Ta ogenj je bil
najbrze brezuspegen.

Vreme je bilo tisto pomla-
dansko jutro neprijazno, morje se
je jezno valovilo, ker je pihal pre-
cej mocen jug, v Korejski oZini
pa je lezala gosta megla. Ta je
bila za Ruse posebno neugodna,
ker je bila ob obali gosteja, na
sredi pa redkej3a in prozirnejsa.
— Tako so Japonci natanko opazovali
Ruse, sami pa so bili skriti. Vrhu tega je
bilo japonske ladje tezko zapaziti, ker so
bile modro-sivo pobarvane, &rne ruske pa
so bile Ze na dale¢ vidljive.

Admiral Togo je plul v vzhodni smeri
tako, da je moral krizati pot ruskih ladij.
Ko je proti poldnevu admiral RoZdjestven-
skij za€el razumevati svoj poloZaj, je uka-
zal, da se ladje urede v bojno vrsto. Do
take vrste, vsaj do popolne, ni nikdar pri-
8lo, ker se je zalel pri Rusih Ze zaletkom
bitke nered. Prvi oddelek pod poveljstvom
RoZdjestvenskega, ki je obstajal iz 3tirih
najboljgih oklopnic, je bil spredaj na desni,



na levi v isti vid§ini druga in tretja divizija
in lahke kriZarke zadaj. Ni tudi popolnoma
gotovo, ali so se ruski mornarji takoj po-
korili povelju, da se postavijo ladje v
bojno vrsto.

Ob 1 uri 45 min. sta se zagledali glavni
nasprotni brodovji, do zdaj so bile pred
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od ruske eskadre ter je prisel v amerikan-
sko luko Manilo. Oni popisujejo bitko
tako, kakor so jo opazovali s krizarskega
oddelka do pozne nodi 27. majnika.
Porocdilo se glasi:
,Ob svitu 27. majnika je 3$la eskadra v
dveh kolonah, katerih desno je tvoril 1. in

Zmagoslavna slovesnost.

Rusi le posamezne japonske krizarke. In
zdaj se je zalela odlocilna bitka.

Podrobnosti cusimskega boja.

Po bitki pri Cugimi so se vrnili neka-
teri mornarji, kateri so se udeleZili tega
boja. To so vojaki krizarskega oddelka
admirala Enkvista, ki se je pozneje lo¢il

V. V. Vere§ctagin.

2. oddelek oklopnlc (,Suvorov®, ,Ale-
ksandr lIL.“, ,Borodino¥, ,Orel“ in ,Osljab-
ja“, ,Sisoj Veliki“, ,Navarin“, ,Nahimov*)
in levo 3. oklopniski oddelek in krizarski
oddelek (,Nikolaj Prvi.“, ,Apraksin“, ,Sen-
javin ¢, , Usakov*“ in , Oleg“, ,Avrora®“,
,Dmitrij Donskoj“, in slednji¢ , Vladimir Mo-
nomah*).
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Pred eskadro je plul, uvri¢en v po-
dobi klina, oglednitki oddelek (,Svjetlana“,
,Almas®,  Ural“). Krizarka ,Zem&ug® se je
nahajala na desni strani ,Suvorova“ in
Slzumrud“ na levi strani ,Nikolaja 1.

Minonosci so bili razdeljeni na sledec
natin: ,Bjedovij“ in ,Bistrij“ pri ,Zem&ugu*,
,Bujnij“ in ,Bravij¢ pri ,lzumrudu¥, ,Blje-
stja¥Cij“ in ,Bezupretnij“ pri ,Olegu® in
,Bodrij“, ,Groznij“ in ,Gromkij“ pri trans-
portu,

Za kolono bojnih ladij je $la kolona
transportov (,Anadir, ,Irti8“, ,Kamdéatka®,
,Koreja“, 'Rus“ in ,Svir%). Za eskadro v
razdaljii 3—4 milj sta 8li bolniski ladji
,0rel“ in  Kostroma*,

26. majnika in v no¢ od 26. 27. je
eskadra ujela neke telegrafi¢ne znake Sifri-
ranih japonskih brzojavk. Zjutraj 27. majnika
je ogledovalni oddelek po zgodnjem po-
velju 3el za hrbet eskadre in se razvrstil v
kolono za transportom. ,Dmitriju Donske-
mu“ in ,Vladimirju Monomahu“ je bilo
ukazano v boju varovati transporte: prvemu
z leve in drugemu z desne strani.

Ob popolnoma meglenem obzorju in
vetru je $la eskadra s hitrostjo devet vozlov
proti severo-vzhodu med otokoma CuZima
in lki. Ob pol 7. uri zjutraj se je prikazala
na desni strani eskadre japonska kriZarka
»ldzuma“, ki je 8la vzporedno s tekom nagih
ladij. Sla je v isti vrsti kot eskadra v veliki
razdalji od nje. Ob 7. uri 10 minut je bilo
s ,Suvorova“ po signalu ukazano ,,Zeméugu“
in ,lzumrudu® pluti pred traverzo. Ob 8, uri
45 minut so se prikazali na levi traverzi
kriZarskega oddelka obrisi petih ladij, ki so
8le v dolgi vrsti vzporedno s tekom eskadre:
yMatendima“,  Itcukudima“, , Haidate®,
»Naniva® in  Taka&iha“.

Ob 0.uri zjutraj je bilas ,Suvorova“ po
signalu naznanjena razvrstitev: v slutaju, da
se prikaZe sovraZnik izza hrbta, morajo
oklopnice napraviti bojno vrsto na levo in
desno, krizarke in transportne ladje pa oditi

naprej. SovrazniSke kriZarke, ki so se bile
prikazale z leve strani, so ostajale od eskadre
v veliki razdalji in so jo sku3ale prehitetiv
vzporednem teku. Po preteku pol ure so
japonske kriZzarke prehitele na%o eskadro
ter se skrile v temi; v tem &asu pa je na¥
prvi in drugi oddelek oklopnic po signalu
zvi$al hitrost do 11 vozlov in na ,Suvorovu®
je bilo dano povelje: ,,Alarm!“ S ,Suvo-
ruva“ je bil odposlan signal: ,,Ob poldne
tek proti severo-vzhodu*.

Ob 10. uri 20 minut, ko so po signalu
dali vojastvu obed, so zapazili z ,,Olega“
na levi strani obrise japonskih krizaik:
,Citoze®, , Kasuzi®, ,Nijijitaka®, ,,Cugima®,
ko so dohitevale eskadro.

Ob 10. uri 50 minut je nad prvi in drugi
oddelek oklopnic po signalu s ,Suvorova“
povedal svojo hitrost na 11 vozlov in
oklopnice so se naenkrat obrnile na levo,
&rez pet minut pa so se zopet uvrstile v
dolgo kolono, medtem ko so se japonske
krizarke pribliZzevale eskadri ter jo skuSale
prehiteti.

Ob 11. uri 10 minut so zaceli z oklopnice
LAdmiral Usakov“ streljati na japonske ladje,
kar sta takoj storila tudi tretji oklopniski in
krizarski oddelek. Ob 11. uri 15 minut je
bil dan s ,Suvorova® signal: ,Ne zaprav-
ljati krogelj!* Japonske krizarke so se hitro
obrnile na levo ter se zatele med streljanjem
urno oddaljevati. V veliki razdalji od eskadre
so se zopet spustile v vzporeden tek z njo
in se kmalu potem skrile.

Ob 11, uri 30 minut je streljanje prene-
halo. Japonska kriZarka, ki se je nahajala
na desni nase eskadre, se je skrila v megli.
Ob poldne so se po signalu vse oklopnice
zvrstile v eno vrsto in so jadrale proti
severo-vzhodu. S ,Suvorova“ je bila po
signalu naznanjena hitrost 9 vozlov in
,Svietlani“ je bilo ukazano varovati trans-
portne ladje.

Ob 12, uri 30 minut, ko se je Crfa
oklopnic uvrstila na novem teku, je el prvi



oklopniski oddelek spredaj na levo. Eskadra
je tako nadaljevala pot do 1 ure 30 min.,
ko so na ,Suvorovu“ zapazili sovraZnika.
Prvi oklopniski oddelek se je obrnil na levo
ter odSel, da se zdruZi z drugim in tretjim
oklopniskim oddelkom.

Na ,Suvoiovu® se je prikazal signal:
,Krizarke in transporti naj se drZijo bolj na
desno“ in ob 1. uri 45 minut se je pri-
kazalo japonsko oklopnigko ladjevje, ki je
§lo nam nasproti.

Krizarke so se obrnile na desno, sleded
povelju, da naj se ob fasu boja drze tiste
strani oklopnic, ki je obrnjena od sovraZnika,
zunaj preletov sovraznidkih krogelj, ter po-
spesile hitrost, da bi prisle na sredo &rte
oklopnic z njihove desne sirani. Na desni
in za hrbtom ,Olega“ in ,Avrore® so se
nzhajali tfransporti z ,Dmitrijem Donskim*
in ,Vladimirom Monomahom¢* ob strani ter
z ogledni$kim oddelkom.

Ob 1. uri 50 minut so zaleli kakor z
naSe tako tudi s sovraZnidke strani mocno
streljati.

Prvi oklopniski oddelek se ta &as %e ni
bil uvrstil pred drugim in tretjim oddelkom
in glavna oklopnica v levi koloni je bilo
,Osljabja“, na katero so Japonci osredo-
tocili svoj ogenj.

Crez pet minut se je glavna japonska
oklopnica ,Mikaza“, ko je priSla v isto vrsto
z oklopnico ,Osljabja“, obrnila na tek, ki
je bil vzporeden s tekom nae eskadre, za
njo pa so se obrnile tako tudi ostale ladje,
ki so §le za njo: ,,giki§ima“, SAsali s Eildzis)
,Nissin“, ,Kassuga“ in drugih Sest oklop-
niskih krizark.

Japonska eskadra je hotela prehiteti nase
oklopnice z ocevidnim namenom, da jim
zapre pot proti severu, podolgem obstrelje-
vajo¢ &rto naSih ladij. Glavne neprijateljske
oklopnice so zatele obstreljevati ,Suvorova“,
ki je bil stopil s prvim oklopniskim od-
delkom na &elo nade kolone, medtem ko
so poslednje japonske ladje obsipale z
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ognjem ,Osljabjo“. Na obe admiralni ladji
je dezevalo krogel;.

Ob 2. uri 15 minut je nastal na ,Suvo-
rovu“ v krmarskem oddelku poZar, a ob
2. uri 20 minut se je ,Osljabja“ silno na-
gnila na levi krov (na stran sovraZnika), ker
je tudi na njej bil poZar.

Da bi se ne dale prehiteti, so se nale
oklopnice zaCele obradati na desno proti
vzhodu in pri tem obradanju je iz8el ,Bo-
rodino“ iz vrste na desno, toda kmalu
stopil zopet v vrsto. A tudi kriZarke in nasi
transporti, ki so se nahajali na desni strani
oklopnic, so se obrnili na desno.

Ob tem ¢asu se je severo-zahodno od
otoka Kotcusima zopet pokazala ,Idzuma¥,
ki smo jo bili Ze zjutraj videli, ter zadela
obstreljevati naSe transporte, ki so se na-
hajali nekoliko bolj zadaj in na desni od
krizark. ,Oleg® in ,Avrora“ sta pospesili
hitrost, da bi se priblizali ,Idzumi®, ter sta
zaleli nanjo streljati; isto je storil tudi
»Vladimir Monomah*, ki je bil zapustil svoje
mesto, desno stran transporfov. Transporti
so §li za Ceto krizark, ki so se bile obrnile
proti severu, ogledovalni oddelek pa, ki je
bil od3el naprej, je tudi zacel streljati. —
JIdzuma“ se je zacela umikati in kmalu je
bilo opaziti na njej poZar; nato se je skrila
v megli.

Ob 2. uri 25 minut sta se prikazala od
juga dva oddelka japonskih oklopnih kri-
zark; eden je imel &tiri, drugi pet ladij. Sle
so druga za drugo, z majhnim presledkom
med oddelkoma. Tako je bilo sovraZniSkih
ladij skupaj deset.

,Oleg® in ,Avrora“ sta se obrnili proti
sovrazniku ter se spustili z njim v boj v
nasprotnem teku. Neprijatelj je ostajal v
precej3nji razdalji in na3e kriZarke niso veliko
trpele od njegovega ognja.

Japonske oklopnice so $e dalje 3le ob
strani nade eskadre in obsipale s krogljami
,ouvorova® in , Osljabjo*, ki sta silno veliko
trpeli od nenavadno natanénega in gostega
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ognja; ,Suvorov® je bil Ze brez jamborov,
a pri ,Osljabji“ je bil Ze odtrgan krmarski
stolp. NaSe ladje so vztrajno odgovarjale,
toda njihov ogenj je bil mnogo redkejsi od
japonskega.

Ob 2. uri 40 minut
je ,Osljabja“ %e bolj
stopila iz vrste proti
desni, spustilase skoro
v nasproten tek ter se
Crez nekoliko minut
prevrnila in potonila,
polopivii se takoj z
nosom.

Od zacetka boja
je preteklo vsega 50
minut. Ta cas se je
¢rta naSih  oklopnic
silno raztegnila, ladje
tretiega oklopniskega
oddelka so ostajale za-
daj kljub temu, da je
bila hitrost eskadre ko-
maj deset vozlov.

Okoli treh popo-
ludneso se naseoklop-
nice obrnile proti jugu
in potem proti za-
hodu. Japonske oklop-
nice so se nato tudi
obrnile na desno in
boj se je nadaljeval v
vzporednem teku.

Ob treh so Japonci
zopet ponovili svoj
manever ter pridli ob
bok nasim oklopnicam
vsled Cesar se je na%a
eskadra obrnila proti
severu fer se spustila
v nasprotni tek proti
sovrazniku, katerega
ogenj je bil prej osre-
dotofen na ,Suvo-
rova“.

Ob 3. uri 35 minut je bil ,Suvorov®
ves v plamenu, brez jamborov in dimnikov;
prisiljen je bil stopiti iz vrste na levo, t. j.
na stran sovraZnika, a streljati ni vseeno
prenehal,




Ostale naSe oklopnice so nadaljevale
boj, jadrajo¢ proti severu.

Japonci so pustili nekoliko ladij, med
niimi ,Nissin“ in ,Kassugo“, da popolnoma
unitijo ,Suvorova“, ter se obrnili nato na
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levo, spustili se v vzporedni fek z naSimi
oklopnicami in znova zaceli pluti ob njiho-
vem boku; tedaj se je glavna oklopnica
,Aleksander Ill.“ zafela nagibati na desno;
bila je poskodovana in je stopila iz vrste
na desno.

Ko sta ,,Oleg* in
LJAvrora®, ki sta se
bojevali z japonskimi
krizarkami, zapazili po-
lozaj ,Suvorova® in
k severu odhajajoce
nade oklopnice, sta po-
hiteli v polnem teku
napomo& , Suvorovu®.

Ko so &li na iej
poti mimo ,Urala®, so
mornarji zapazili, da na
njem vihra signal ne-
sree, da se hitro po-
taplja z nosom ter da
spuséa reSilne colne.
Z ,Olega“ se je uka-
zalo ,Anadirju®, ki se
je nahajal v bliZini, da
sname ljudi z ,Urala®.
V tem ¢asu je prihitel
na pomo¢ tudi ,Svir*, '
ki ga je prej sovrai-
nik silno obstreljeval.

K ,Suvorovu“ in
,Aleksandru -~ IIL“, ki
sta stopila fiz vrste, je
jadral ,Zem&ug“ in
na$i minonosci.

Japonske oklopne
krizarke, ki so bile
vsled obrata ,Olega“
in ,Avrore“ za njima,
so se zalele obradati
proti severo-vzhodu.
Kmalu potem, ko je
stopil ,Suvorov® iz
vrste, so se spustile
nade oklopnice v na-
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sproten tek, hite¢ na pomo¢ njemu in
,Aleksandru II1.“ To gibanje je provzrotilo,
da sta ,Nisin“ in ,Kasuga“ odSla in se
skrila v megli.

Okoli 4. ure sta se obrpila ,Oleg® in
,Avrora¢ na desno ter od$la proti sovraz-
niku, ko sta videla, da se bliza eskadra na
pomo& ,Suvorovu“, in ko sta opazila ne-
varni poloZaj fransportov, ki so se nahajali
ob strani sovraZni$kih oklopnih krizark; z
njima je plul ,Dmitrij Donski“ in ,Vladi-
mir Monomah®, ki sta se jima po signalu
pridruzila. H krizarskemu oddelku je pri-
stopil tudi ,Zeméug® in ,lzumrud“. Nato
so se zafele naSe krizarke obralati proti
levi. Pri teh obratih se je nahajal kriZarski
oddelek pod kriznim ognjem, z ene strani
od oklopniskih krizark in z druge od ladjj
,Nisin“ in ,Kasuga“. ,Oleg“ in ,Avrora“,
na katere se je najbolj osredoto&il ogenj
sovraznika, sta trpeli tu ve¢ kakor ves &as
boja. Na tej poti so zapazili krmar Bjelon-
sovij in signalista Cernev in Iskri¢ ¢rez tek
lezeco, kratko mino z nabojnim oddelkom
iz medi, katere pa smo se ognili s tem, da
smo poloZilo krmilo na krov. Za nami idoda
nAvrora“ je bila opozorjena po semaforu
in tudi njej se je posredilo ogniti se. Za
»Avrovo‘ sledeéi ,Vladimir Monomah* ni
razumel opominov z ,Avrore“ in je udaril
§ svejim nosom v sredo mine ter jo &rez
polovico zlomil, pri ¢emer se mina ni raz-
pocila.

Japonske oklopnice so opisale petljo na
desne stran in se zopet prikazale vzporedno
z nalo eskadro.

Okoli 5. popoldne se je zafela nasa
eskadra obracati proti severu in k njej se
je zopet pridruzil ,Aleksandr IIL.¢ s silnim
obratom ter ,Suvorov¢, ves objet od pla-
mena in gostega, ¢rnega dima, z razbitim
krmarskim stolpom.

Na3 krizarski oddelek, ki je bil prime-
roma dale¢ od oklopnic, je pospesil svojo
hitrost ter Sel, da se zdruZi z njimi, nada-

liujo€ boj s sovraZniSkimi krizarkami, ki so
§le vzporedno z nagim tekom.

Ko so Japonci zapazili, da so se vrnile
nase oklopnice, so odsli proti severu, vsled
desar so se naSe oklopnice, katerih glavna
je bila Ze ,Borodino“, obrnilg na desno in
odjadrale proti vzhodu.

SovrazniSke krizarke, ki so $le vzporedno
z nasimi. so se takrat zna$le na nosu nase
eskadre in so se morale obrniti na levo
od nje.

Nag krizarski oddelek je dohitel oklop-
nice, stopil v vrsto za njimi in jim nekaj
éasa. sledil.

Transporti, minonosci, ogledni oddelek
in ,Dmitrij Donskoj“ ter ,Vladimir Mono-
mah*, ,Zemdug® ter ,lzumrud®, ki so se
bili vrnili k transportom, so se nahajali cb
tem ¢asu znotraj kroga, katerega je tvorila
naa eskadra.

Ko so Japonci zopet zaceli hoditi nasim
oklopnicam v bok, so se te obrnile na desno
ter se spustile v nasproten tek proti zahodu,
da so se Japonci zopet ocutili zadaj in se
zateli znova vradati.

Ob pol 6. so bili na8i transporti zopet
dovolj blizu pri neprijateljskih oklopnih
krizarkah, katere so zafele nanje streljati.
Ko sta zapazila to ,Oleg“ in ,Avrora“, sta
stopila iz vrste in zalela sovraZnika ob-
streljevati. Da se okrepi ogenj z ,Olega“,
je bil dan signal ,Dmitriju Donskemu® in
, Vladimirju Monomahu®, da stopita v vrsto,
transportom pa je bilo ukazano drZati se
bolj na desno. V tem &asu je stopila oklop-
nica ,Sisoj Velikij“ iz vrste vsled silnega
poZara, katerega se ji je pa vendar posretilo
udusiti, da je zopet kmalu stopila v vrsto.

Okoli Zestih zveer so se japonske kri-
zarke skrile na obzorju, njihove oklopnice
so zafele dohitevati naSo eskadro in stre-
lianje za hrbtom se je zafelo s prejdnjo
silo. — .

Ob tem ¢asu je ob &rti naSih ladij 3el

eden izmed nadih minonoscev s signalom:

ba



,Admiral izro¢a komando admiralu Nebo-
gaiovu.®

Nase oklopnice z ,Borodinom* na &elu,
s krizarkami, transporti in minonosci na levi,
so se zacele raztegovati v &rti proti severo-
zahodu, malo menjajo¢ tek proti severu, da
bi prisle na pot, ki je peljala k izhodu iz
Korejskega preliva. Za ladjo ,Borodino“ je
§el blizu ,Orel“, za tem so silno zaostali
,Nikolaj L.“, Apraksin“, ,Senjavin®, ,Ale-
ksandr I, ,USakov®, ,Sisoj Veliki“, ,Na-
varin® in ,Nahimov“. Izmed oklopnic je
manjkalo ,Suvorova® in ,Osljabje, izmed
krizark ,Urala®, izmed transportov ,Kam-
¢atke“ in ,Rusa®, minonosci so bili vsi tu
r:zen ,Bujnega“, ki ga je bilo videti za
hibtom nafe eskadre.

Solnce je e zahajalo, ko so okoli sedme
ure zveler japonske oklopnice, ki so bile
dohitele naSe ter jim sku3ale zapreti pot
proti severu, osredototile ves ogenj na na%o
glavno ladjo. Kmalu se je opazil na ,Bo-
rodinu“ ogenj, ki je postajal vedno vedji
in vedji. Japonci so ga zafeli %e gosteje
obstreljevati in ¢érez nekoliko minut je oklop-
nica, vsa v plamenu, oddala poslednji strel
iz 12-palénega topa, nagnila se na desni
krov in se prevrnila.

Ob tem &asu je bil opaziti na minonoscu
,Bujnem¢, ki se je od zadaj blizal, signal:
»Admiral na minonoscu®. ,Bujnij“ se je pri-
druzil drugim minonoscem in se kmalu
obrnil proti jugu.

Po poginu ,Borodina® so se nage oklop-
nice obrnile skoro vse naenkrat na levo in
ne paze¢ ve€ na vrsto, odsle proti jugu.
Po obratu eskadre so se krizarke, ki so
prehitele transporte in minonosce, obrnile
in odplule proti jugo-zahodu.

V tem &asu so §le za ,Olegom® ladje:
»Avrora®, ,Vladimir Monomah® in zaostali
»Dmitrij Donskoj“, a na levi strani je bil
,Zemtug“. Vse druge ladje eskadre so se
nahajale na levi strani kriZark.
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Pred temo na horizontu so bili videti
od jugozahoda preko zahoda do severa
mnogo3tevilni oddelki sovraZnikih mino-
noscev, ki so zapirali nadi eskadri pot proti
severt,

Po sedmi uri je postalo temno in zaceli
so se neprestani napadi z minami na nase
ladje. Za hrbtom in na levi se je nadaljevalo
do 11. ure ponoéi obstreljevanje nasih ladij,
ki so pripravile projektorje, da razsvetle
napadajofe minonosce.

To so podrobnosti cu$imske bitke. Kakor
se jasno razvidi, so izgubili Rusi takoj mirno
razsodnost, da so streljali celo na razdaljo
15 km, tako da je moral admiral dati signal:
»Ne zapravljati strelival® Vrhu tega se iz
tega popisa tudi razvidi, kako so bile Rusom
transportne ladje vedno na poti, ker so jih
ovirale in mudile.

Takoj od zaletka sta najvec trpeli
,Osljabja“ in ,Suvorov*, dve sprednji ladji.
Rusi opisujejo skodo, ki jo je naredil japon-
ski ogenj na ,Osljabji, tako le: Eden izmed
prvih strelov je zadel ladjo na sprednjem
delu, ki ni bil zavarovan z oklopi. Skozi
luknjo je vdrla voda v prvi in drugi od-
delek in od tukaj v shrambo za strelivo.
Zaradi valovanja in premikanje ladje ni bilo
mogode luknje zamasiti, tako da je priSla
voda do dinamo-strojev. Drugi strel je zadel
v zalogo premoga, voda je vdrla in ladja
se je nagnila na eno stran. Pustili so tudi
na drugi strani vode v notranje prostore,
da bi se ladja zopet zravnala, a zastonj.
Proti tretji uri je bila ladja tako nagnjena,
da je voda stopila celo k baterijam, ker ni
bilo mogo&e zapreti vrat, ki so jih odbile
sovrazniSke kroglje.

Stradno je bilo pogledati ladjo, ko se je
potapljala: ljudje so plezali na krovu in se
oprijemali, a spodrsnilo jim je, padali so,
odbiti deli ladje in sovraZne granate so jih
meckale. Ko se je potopila prva ladja, se je
polastilo &uvstvo pobitosti vseh mornarjev.
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Prihitelo je nekoliko torpedovk, ki so regile
okrog 170 plavajo€ih mornarjev.

Neki komandant japonske torpedovke
popisuje konec ,Suvorova“ tako:

»Jaz sem se nahajal s svojimi ladjami
skupaj z drugimi rugivci dale¢ za pravo bojno
¢rto in sem imel dalj ¢asa priloZnost opa-
zovati, kako nepremisljeno so streljali Rusi.

bori zvalili na krov. Dimnikov skoro ni bilo
ve¢ spoznati. Nato smo pognali Z2 en
torpedo, ki je prodrl v <troj ruske ladje,
tako da se je kmalu potopila. Ruskega ad-
mirala je bilo videti do zadnje minute na
krovu, dasi je bil ranjen, Sele v skrajni sili
je prestopil na rusivca torpedovk ,Bujnega®,
ki je nato skulal ubezati, Nasi ruSivci so

Kitajska glediska predstava.

Najve¢ krogelj je letelo v velikem loku
preko ladij, katerim so bile namenjene, in
je padalo blizu nas v vodo. Sele takrat, ko
so vse nade bojne ladje zalele streljati na
admiralno ladjo, smo dobili tudi mi povelje
za napad. Iz razdalje kakih 200 m sem
opazoval, kako je ,Suvorova“ zadel na¥
torpedo. Tudi granate so ga neprestano
obsipale, tako da so se kmalu gore&i jam-

ga zasledovali, zlasti ,Sadzanami®, kateremu
se je posre&ilo odbiti krmilo na ,Bujuem*.
Med bojem teh dveh rusivcev je bil ruski
admiral zopet tezko ranjen, slednji¢ se je
moralo mo¥tvo ruskega rusivca vdati. Ad-
miral RoZdjestvenskij je bil zadnji, ki so ga
zmagavci nadli na ladji. LeZal je brez za-
vesti v najniZjih prostorih in je imel glavo
in prsa vsa oblita s sréno krvjo.©

e




To se je zgodilo Sele drugi dan, 28. maj-
nika, zjutraj. TeZko ranjenega admirala so
najprej sprejeli na japonsko torpedovko in
nzio v mornarsko bolni$¢nico v Sasebo.
Kinalu nato sta se sefla oba admirala in pri
tem sestanku je rekel baje Togo RoZdje-
tvenskemu: ,Dasi niso rane v boju nié¢
necnavadnega, mi je vendar zelo Zal, da ste
ranjeni. Zalibog ni ta bolni$nica, kar se
ti‘e udobnosti, ravno najboljSa na Japon-
skem. Upam, da boste kmalu ozdraveli in
se vrnili v domovino. Obenem Vam izraZam

o
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Najve& ruskih ladij ni bilo ve& sposobnih
za boj, ,Osljabja“ se je bila potopila. ,Su-
vorov“ je bil neraben, ravno tako ,Aleksan-
der 1IL.“, ki se je pa pozneje zopet za
malo Casa vdelezil boja. Ruski poveljnik,
edini moZ, od katerega je Se bilo pritako-
vati pomoti, je leZal tezko ranjen v torpe-
dovki in je priSel naslednjega dne sovraz-
nikom v roke. Ze njemu je bilo tezko
vzdrzati red in disciplino med mornarji,
brez njega pa je bilo enotno poveljstvo
nemogoce.

Kitajski igravci.

svoje spostovanje =zaradi Va3ih vojadkih
¢ednosti.“

Rozdjestvenskij je odgovoril: ,Sréno
Vam zahvalim; obludujem izvrstne last-
nosti Vasega brodovja in si Stejem v Cast,
da sem bil premagan v boju s tako od-
licnim sovraznikom. Se bolj ste me pota-
stili s svojim obiskom. Odkritosréno Vam
zelim srefe pri poveljevanju nad takim
neustraSenim ladjevjem.”

Da se Rusom ne posredi priti nepo-
Skodovanim na sever, je bilo popolnoma
gotovo, e preden je boj trajal eno uro.

Ko je Nebogatov prevzel poveljstvo,
je ostal na svojem prejSnjem mestu na
krovu ,Nikolaja IL.*, pred katerim so pluli
,Borodino¥, ,Orel“ in ,Navarin. Admiral
Nebogatov je upal, da bo u$el na jugu
ter se je obrnil najprej proti jugovzhodu,
potem proti jugozahodu; njemu je sledil
tako tudi Togo, kakor smo prej obSirno
popisali. Ruske ladje bi bile tudi usle, da
so bile hitrejSe, zlasti ker sta dim in megla
tako zakrivala obzorje, da jih Japonci nekaj
¢asa niti videti niso mogli in jih ne bi bili
mogli na daljavo zasledovati.
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Iz popisa se vidi, da so bile ruske
ladje proti veZeru vse razkropliene in da
so se skulale ali posamezne, ali v skupi-
nah z begom resiti.

Premagani.

Japonci niso izgubili nobene ladje —
tako trdijo Japoncem prijazna porodila, kar
pa ni verjetno — samo ,Azama“ je bila
tezko poskodovana in z njo ze prej ome-
njene krizarke, ter je morala zapustiti bojno
vrsto. Admiral Togo je hotel lahko Zmago
tudi dobro izrabiti ter je hitel zasledovati
sovraznika, da bi ga popolnoma unicil.
Mrak je Ze padal, ko je Kamimura s svo-
jimi oklopnimi krizarkami, katerim se je
pridruzilo mnogo rusivcev, zagledal ,Suvo-
rova.“ Ta ladja je skuSala sama, oddaljena
od drugih, ki jim ni mogla slediti, priti v
Vladivostok., Kamimura je poslal nanjo ne-
koliko torpedovk in ladja je utonila kmalu
po 7. uri. Do zadnjega trenutka se je po-
sadka branila kar najhrabreje. Dasi so mo-
gli rabiti samo e en top, so vendar stre-
liali, dokler se ni ladja skrila pod vodo.
Boj ,Suvorova“ je bil nenavadna prikazen
med ostalimi ladjami; najbrz so bili na
njem &astniki in vojaki, ki so skrbeli za
svojo vojatko &ast in ki jih na drugih
ladjah ni bilo. Obenem so potopili Japonci
- ,Kamtatko“, ki je bila opremljena za de-
lavnico. Kmalu potem so Japonci zapazili
»Aleksandra 1L, ki je bil Ze za boj ne-
sposoben in se je zelo nagibal na eno
stran fer se je hitro potopil,

Medtem je Togo dohitel g svojimi kri-
Zarkami one ladje, ki so se bile zdruzile
pod Nebogatovim. Japonski admiral je plul
vzporedno z Rusi na njihovi desni strani
ter je neprestano streljal. Hotel jim je pre-
rezati pot. To je bilo proti 7. uri, ko se
je pogreznil »Borodino“ , kakor smo 7e
zgoraj omenili. Pogreznil se je nenadoma
in zelo hitro, ko ni tega nih&e pricakoval,
Mirno je streljal, naenkrat pa se je vnel,

‘Snjava.

nagnil na stran in naslednji trenutek ie bil
pod vodo.

Ko se je stemnilo, je Togo prepustil
svojim torpedovkam nalogo, da dokonéajo
delo, ki ga je on bil zagel, Ob prvem
mraku so silile vse japonske torpedovke v
bliZino sovraznika. Togo pa se je umaknil
na stran, a vendar tako, da je bil 3¢ vedno
v posredni dotiki s sovraznikom. Zveter
dne 27. majnika so obkolile torpedovke
sovraznika od vseh strani, da se niso ovi-
rale med seboj in da sovrazniku onemo-
gocijo vsak poskus bega. Ko so zacele
ob 8. uri napadati, so Rusi popolnoma
popustili vrsto in zavladala je velika zme-
Uspeh teh napadov je bil: Ob
2. uri po noti je bil ,Navarin® zadet od
veC torpedov in se je potopil. ,Sisoj Ve-
liki“, ,Nahimov“ in ,Monomah“ so hili
tudi zadeti proti jutru in so se pogreznili
v nemirne valove. Tudi ,Donskoj“ je bil
poskodovan in je plul proti korejski obaii;
v naslednji no&i so ga zopet napadle tor-
pedovke, da je obti¢al dne 29. majnikav pesku

ob korejski obali.
Ruske ladje so se branile s svojim

topniStvom, kolikor so mogle, a streljale
so slabo, ker so se izmed japonskih tor-
pedovk potopile samo tri, ravno toliko jih
je pa bilo poskodovanih. Tudi je bilo
usodno za ruske ladje, da so se preve¢
posluzevale metavcev svetlobe, ker so na
ta nadin Japonci spoznavali, kje se sovraz-
nik nahaja in v kateri smeri plove. ;
Zanimivo je, da so se tisto no¢ neka-
tere torpedovke tako zelo priblizale ruskim
ladjam, da te niso mogle streljati nanje,
ker se dajo topovi na ladjah povesiti samo
do gotove meje. Ce se torej posre¢i maj-
hni sovrazni ladji priti v blizino na 30 m,
potem je precej varna pred krogljami,
razun ce je ne poskoduje motan zrani
tlak kake granate. — Toda &e pomislimo,
da je bilo rusko mostvo neizurjeno in od
dolgega boja utrujeno, se nam ne bodo




zdeli uspehi teh pono&nih napadov posebno
obtudovanja vredni.

Ko se je danilo dne 28. majnika, je
imel Nebogatov Se $tiri oklopnice in maj-
hno krizarko ,Orel“, dalje admiralno ladjo
,Nikolaja 1¢, ,Admirala Benjavina“, ,Apra-
ksina® in krizarko ,lzumrud.“ Nebogatov
i namerjal priti v Vladivostok in je menil,
da se mu bo to tudi posrefilo, ko je na-
enkrat zapazil okoli 10. ure japonske bojne
ladje in krizarke. Blizale so se hitro in boj
se je vnel. Ko je trajal kakih 20 minut, se
ie admiral vdal s svojimi $tirimi oklopni-
cami, dasi Rusi niso ravno trpeli veliko
tkode, ,lzumrud® pa je usla proti severu.

To dejanje Nebogatova so nekateri ho-
teli opravititi. Trdili so, da je admiral spo-
znal, da je vsak boj brezuspeSen, da se
je usmilil svojih 2000 ljudi, katere je &a-
kala gotova, stra3na smrf. Vrhu tega so
nekateri pravili, da je takoj v zaletku boja
nastal na ruskih ladjah upor, da so mor-
narji odpovedali pokors¢ino fer se izjavili,
da se nefejo bojevati. — Vse to je ver-
jetno in tudi opravicuje kolikor toliko to
dejanje Nebogatova, a opraviiti ga ne more.
Vsakdo je preprican, da je bilo stalidce
ruskega admirala med neizurjenim, dusevno
in telesno pobitim ter upornim mo$tvom
silno tezavno, a zakaj je predal ladje sov-
razniku, ko bi jih vendar bil lahko unigil!
Kaj tacega niso pri¢akovali niti Japonci
sami, ker se taki sluéaji malokdaj dogode
v svetovni zgodovini.

Mogoce je, da je bil Nebogatov vsled
straSnih dogodkov prejSnjega dne in zadnje
noti tako zmeden, da je pozabil na svojo
poveljnisko dolZznost in na vojasko &ast;
vrhu tega pa se zdi, da Nebogatov ni po-
sebno bojaZeljnega znataja. — Ko je Ne-
bogatov razobesil belo zastavo in ko je
naznanil, da se vda, so Japonci poslali na
ladjo svoje poveljnike, ki so odstranili
rusko zastavo in razobesili svojo. Kratek
odpor nekaterih ruskih mornarjev je bil
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kmalo zaduSen. Nebogatov se je odpeljal
po ¢olnu na krov ,Mikaze“, da tudi ose-
bno naznani Togu, da se je vdal. Togo
je dovolil ruskim ¢astnikom, da si ohranijo
sablje. Ruske ladje so takoj odpravili v
Basebo, med potjo pa so nekateri mor-
narji pri stroju skuSali pognati ,Orla“ v
zrak. Japonci niso dolgo sodili, ampak po-
morili vse, ki so se udelezili zarote. Ad-
miral Nebogatov ni bil ranjen.

Hrabreje je koncala stara obreZna kri-
Zarka ,USakov.“ Ta je poskusila ubeZati,
toda krizarki ,Jakuma® in ,lvate“ sta jo
dohiteli dne 28. majnika popcldne, prisli
v bliZino enega streljaja in jo pozvali, naj
se vda. Sréni komandant se je branil eno
uro proti mo&nejSemu ognju modernih
krizark. Proti Sesti uri se je potopila ruska
ladja s ponosno vihrajofo zastavo v brez-
danje morje, a vdala se ni, dasi so jo Ja-
ponci veckrat pozivali k temu. En del po-
tapljajotega se mo&tva so reSile japonske
ladje. - ,lzumrud® je sicer usla sovraZniku,
toda obticala je v bliZzini Vladivostoka na neki
plitvini in poveljnik jo je zato pognal v
zrak. ,Svetljana“ se je spustila v boj dne
28. majnika z japonskima krizarkama ,Ni-
taka“ in ,Otova“, ki sta jo uni&ili. V Vla-
divostok je prisla samo krizarka ,Almaz®
in torpedovki ,Groznij“ in ,Bravij.“ Proti
jugu sta hoteli uiti torpedovki ,Bodrij“ in
,Blestjad¢ij.“ A ,Bodrij“ se je potopil na
poti, druga torpedovka pa je priplula v
kitajsko luko Vuzung. Ostale ‘ruske torpe-
dovke so se potopile razun ,Bjedovega“,
katerega so wujeli Japonci. Transportne
ladje so se razkropile naokrog, en del se
je pogreznil, druge so Japonci polovili in
pripeljali v svoje luke.

Tako se je koncala ta znamenita bitka.
Rusko ladjevje je bilo skoro popolnoma.
uni¢eno. Admiral Togo si je bil lahko v
svesti, da je izvojeval bitko, ki se more
jmenovati zraven Lepanta in Trafalgarja.
Telegram, ki ga je poslal japonski admiral
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Kitajska cesarica.

mikadu, je povdarjal, da se je za zmago
zahvaliti v prvi vrsti neprimerni kreposti
mikadovi. Mikado je nato odgovoril : ,Nage
zdruzeno ladjevie je zadelo ob sovrazno
brodovije v Korejski oZini in ga unigilo v
obupnem boju, ki je trajal dva dni; do-
segli smo brezprimeren uspeh in smo ve-

seli, da smo delali s pomo¢jo zveste vda-
nosti svojih castnikov in vojakov v duhu
svojih prednikov.“

Ruski car je odgovoril na kratko na-
znanilo. RoZdjestvenskega: ,Zahvalim se
Vam iz vsega srca, Vam in castnikom bro-
dovja, ki ste astno storili svojo dolznost
v bitki, za vse Zrtve, ki ste jih prinesli
Rusiji in Meni. Vsemogo¢ni ni hotel, da bi
vental uspeh VaSa hrabra dejanja, a ruski
narod bo vedno ponosen na Va%o veliko
hrabrost.“

Takrat carju $e niso bile znane vse po-
drobnosti bitke in gotovo ni bil pouden o
tem, kako strahopetno je ravnal Nebogatov.
Kajti nekaj mesecev pozneje je izkljucil iz
mornarice admirala in vse Castnike oddelka,
ki se je vdal sovrazniku. Nekaterim se je
zdela ta obsodba pretrda in prestroga, a
vprasanje je, ali bi Nebogatov ne placal
tega svojega dejanja v kaki drugi drzavi s
— smrtjo . . .

V Rusiji so sprejeli vest o porazu RoZdje-
stvenskega precej mrzlo. Rusija tudi nikoli
ni imela veliko zaupanja v to brodovje. Ho-
teli so le storiti svojo dolZnost, a na uspeh
ni mogel resen opazovavec misliti. Kajti ladje
so bile po vetini stare, nove pa 8e od dale¢
niso dosezale t'ste visine, ki bi jo bile mo-
rale. Oblasti so sicer naro&ile brodovje naj-
boljse kakovosti, a ko se je zacelo graditi,
so vsi' uradniki, od najviSjega do najniZjega,

Nevi.
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iskali pri tem svojega dobic¢ka. Vsakdo je
spravil v svoj Zep, kolikor se je dalo —
in posledica? Izmetane so bile velikanske
svote denarja, odtrgane iz la¢nih rok ru-
skega kmeta, uradniki so bili bogati in so
pili 8ampanjca, ladjevie pa je bilo za ni¢
in se je udalo Japoncem. Tisto uradnistvo,
ki je vedno sesalo mlado, krepko kri ru-
skega muZika, je tudi sedaj izpilo vso nje-
govo mo¢ in ga celo ugriznilo do kosti.
Muzik je stradal, da so ti uradniki slaj3ali
bridke ure svojega Zalos'nega Zivljenja in
da so imeli Japonci nove — eprav ne naj-
‘boljSe — ladje ... Zato je tudi umljivo, da
je ruska javnost vstala po vesti o culimski
bitki skoro popolnoma mirna.

Druga¢e na Japonskem. Slovesnost za
slovesnostjo, veselje in godba po mestih,
vpitje in vriskanje po cestah, okrasene vse
ulice — povsod radost. Togo je bil najvedji
vojskovodija, kar jih je kdaj svet videl, in
Japonec je gospodar zemlje. In sredi ve-
selja in petja in godbe in navdugenja je za-
vpil otoZno in bojete velik glas tam iz ni-
zine : ljudstvo je prosilo kruha in —- miru.
Sito je bilo bojev in zmag in krvi, a la¢no
je bilo kruha in mirnega, dobrega Zivljenja.
Ni¢ ni hotelo slidati o svojih junastvih in
nad¢loveskih Cinih in je vedelo, da vriska
samo pijan Clovek iz srca, e so mu pomrli
vsi sinovi v tujini, in da se ne spodobi
poslusati poskotne godbe, ker umirajo ljudje
lakote. In tako se je zgodilo, da je mikado
po treh zmagah na kopnem, in ko je bilo
Ze vse rusko brodovje uniteno, podpisal
mirovno pogodbo, ki jo je pozdravilo ja-
ponsko ljudstvo kot .radosten dan vesele
zmage.

V Mandzuriji.
Polozaj. '
Na mandZurskem boji$¢u je ostalo vse
mirno -izza bitke pri Mukdenu. Sempatje so

se nekoliko spoprijele prednje straze, po
veCini pa se je govorilo le o namerah za

bodoénost. Proti koncu junija je bil polozaj
na bojis€u tak: Rusi so stali severno od
Tielinga in zapadno od Kirina. Njihova
desna armada je stala s svojim levim krilom
ob mongolski meji in se je raztezala od tam
v vzhodni smeri do Kerzu. Ta kraj leZi ob
veliki cesti, ki gre vzporedno z Zeleznitno
progo. Na obeh straneh Zeleznice se je na-
hajala tretja armada generala Batjanova, prva
pa je taborila med Kerzu in Matsjatjenon.
Poveljniki so ostali isti, kakor v boju pri
Mukdenu, samo Kuropatkin in Linjevié sta
zamenjala svoji mesti. Na desnem krilu se
je Se nahajalo konjeni$ivo MisCenka, na levi
pa kavalerijske Cete generala Renenkampfz.
Ta dva generala sta imela nalogo preprecit,
da ne pridejo Japonci ruski armadi za hrbef
ali da to hitro naznanijo.

Bolj proti vzhodu so stale Se mocne re
zervne Cete. Glavni stan generala Linjevica .
se je nahajal v Gunculinu ob Zeleznici.

Japonske Cete so se nahajale nekako v
vigini kraja Cantu. Pri¢akovali pa so ¥e iz
Koreje moé¢nih pomoZnih ¢et pod povelj-
stvom generala Hazegava. O njej se Se zdaj
ni¢esar ne ve, kako mocna da je bila, prav-
zaprav pa tudi ni popolnoma gotovo, da
je sploh kdaj bila. Casopisi so pripisovali
— gotovo pod japonskim vplivom — tej
izmiSljeni armadi naj¢udovitejSe namene. Na-
meravala je baje obkoliti Vladivostok in ga
oblegati ali zaCeti neki velikanski poskus,
da pridejo Rusom za hrbet. To je bil &as
navideznega gibanja in najéudovitejSih po-
roCil. Ruski poloZaj ni bil ravno neugoden,
Ojama pa je bil vsled groznih izgub pri Muk-
denu preslab. da bi mogel sovraznika zasledo-
vati in napasti. Linjevieve Cete so se ja-
¢ale od tedna do tedna bolj in po ‘pravici
lahko sklepamo, da Ojama ni dobil niti pri-
blizno toliko pomoznih cet.

Nasprotne si ¢ete niso bile popolnoma
brez dela, dasi ni bilo velikih podjetij, a
manjSe drzne praske so se vedno vrdile.
Za dalj Casa je moralo nehati v obeh ar-




madah vsako delo zaradi silnega deZevja v
VMandzuriji. Tako je vladal mir na boji3¢u
v velikem, dokler ni bila podpisana mirovna
pogodba. Vzrok temu je bil, kakor smo
omenili, da se je Ojama Cutil preslabega
72 veliko bitko in ni hotel z nepremisljenim
korakom izbrisati vtise svojih prej$njih zmag.
[injevi¢ pa je hotel najbrZe toliko pocakati
; svojim napadom, dokler bi dale¢ ne nad-
kriljeval nasprotnika po 3tevilu vojakov, ter
ie vadil svoje novodogle ¢ete. Majhno Ste-
vilo japonskih &et je bilo tudi vzrok, da
1iso nicesar storili proti Vladivostoku. Pre-
slabi so bili, da bi mogli deliti Ojamovo
armado na dva dela, katerih eden bi oblegal
Vladivostok, drugi bojeval se z Linjevicem.
{ajti vse vojastvo ni moglo odkorakati pred
Vladivostok, dokler ni bil Linjevi¢ popol-
noma premagan in pognan dale¢ proti se-
veru. Japonci so bili torej v neljubi zadregi,
ker jim je bilo veliko do tega, da hitro
konéajo vojno in da doseZejo naglo vec
vojaskih uspehov. Ko bi se jim bilo po-
sre¢ilo pred mirovnimi pogajanji ali med
njimi zasesti Vladivostok ali ga vsaj trdno
obkoliti, bi to bila vaZna karta v rokah ja-
ponskih zastopnikov pri sklepanju miru, ki
bi jo znali vre¢i ob pravem trenutku in jo
dobro izrabiti. To pa je bilo v sedanjem
poloZaju nemogote — vrhu tega je razdalja
med Vladivostokom in Ojamovimi Cetami
vedno naraS¢ala — tako da se je slednjic
zdelo pred mirovnimi konferencami, da je
sedaj konec japonskih zmag. In vendar so
zmagovali v majhnih bitkah, ki so se vrsile
tatas na boji¢u. Japonci!

Porotcilo z boji-ca.

Dne 6. junija zjutraj je bilo zbranih na
dvori¥¢u nekega bogatega kitaj-kega trgovca
nekoliko &astnikov, ki so spadali k odd.lku,
poslanem, da ogleda sovraznikove posto-
janke. Ogledovalnemu oddelku je naceloval
oberstlajtnant Suldeiko. Ta se je odlikoval
v zafetku vojske v oddclku transbajkalskib
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kazakov, bil je poveljnik jahajo¢ih Zapo-
roZzcev. Njega ljubeznjiva osebnost se je
prikupila ne samo vsem ruskim ampak tudi
vsem tujim Castnikom, ki so se enkrat na-
hajali pri generalu Renenkampfu, in tudi pri
vojakih je bil jako priljubljen. VdeleZil se
je burske vojske in je bil petkrat ranjen, a
se je vendar sre¢no vrnil v domovino.
Danes je dobil povelje, da ogleda sta-
lisce Japoncev v dolini reke Tzinho. Po-
slani so bili trije ogledovalni oddelki, dva
proti dolini Tzinhoju, eden proti gornjemu
teku reke Hunho. Vsi trije so obstajali iz
treh vrst vojakov in so stali pod vodstvom

Umorjeni delavski voditelj Gapon.

starih in izkuSenih poveljnikov, ki so Ze po-
znali sovraznikov nacin bo evanja. Suldenko
se je ze mlad povzpel do Casti oberstlajtnanta,
kajti %tel je Sele okrog ftrideset let. Stal je s
karto tistega ozemlja, katerega bi moral ,re-
iskati, v roki pred generalom in prejemal
od njega zadnja n.vodila. lz njegovega
obli¢ja, ki ga e oZzgalo ma dzursko solnce
in ki je zara$¢eno s jolno brado gleda
dvoje odlo¢nih, pametnih o¢i Ko j- prejel
zadnje ukaz- zase e khoma in odjaha skozi
vrata. Odd Ick je Ze b1 od3el, samo majhna -
teta konjenikov je ostala pri obrstlajinantu.

Se v zgodnjem jutru so ogl dovavci
pri§ll mimo prednijih ruskih straz, nato so
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8li z veliko pazljivostjo proti jugozapadu,
velinoma na gorskih stezah in pes. Kitajec-
vodnik je poiskal najbolj skrite steze, po
katerih se je moglo priplaziti do sovraZ-

Umorjeni veliki knez Sergij.

niskih postojank. Proti 11. uri so zadeli ob
japonsko peSaSko straZo, ki se je hitro umak-
nila, ker se ni mogla spoprijeti z mnogo-
krat ve¢jo mocjo. Slutajno je izgubil eden
izmed Japoncev svojo torbo za spise —
najbrZe je bil Zastnik, ki je hotel poroZati
svojemu generalu — v kateri so na3li dobro
izdelan na&rt japonskih Cet na razdaljo 30 vrst.

S pomoc&jo tega natrta so nekoliko iz-
premenili nadrt svojega prodiranja, nato so
pa odsli dalje. Japonske pod&astnike straze
so oddale nekoliko strelov za alarm, nato
so se umaknile; tudi druga rta pedcev se
je le malo ustavljala. Tako so pri&li Rusi
do roba neke visave, ki je bil zelo utrjen;
nato so zasedli’ vi§avo in z nje napravili
natancen nacrt vseh utrdeb. Ta naért in nadrt
onega Castnika je poslal generalu — zadnje
njegovo porocilo. Medtem se je okrepila
sovrazna infanterija in je 3la proti ruski rti.
Najprej so se zaceli zelo obstreljevati; ko
so potem Rusi spoznali, da lezi %e en od-
delek sovraznigkih strelcev v drugem jarku,
je ukazal poveljnik oddelka, naj se umak-

nejo. Strelci so se umaknili, a trpeli pri
tem veliko izgub, kar dokazuje, da je umi-
kanje nevarnejSe nego boj sam. Deset moZ
je bilo ranjenih, med njimi trije smrtno ne-
varno: enega je zadela kroglja v pleta in
je 8la skozi oboje pljué. Ranjen je bil ravio
v tistem trenutku, ko je hotel vstati ter ce
je oprl na komolec.

Ko so se Rusi umeknili, je Sel poveljnik
z desnega krila z dvema kazakoma v vas
Simjao-tzi; sovrazniki so ga zapazili, ker ga
je bilo lahko opaziti vsled jasnega, svei-
tega neba. Zaceli so nenavadno moéno sfre-
ljati nanj in po kratkem &asu mu je predriz
kroglia sence, da se je zgrudil mitev s
konja. Za njegovc truplo se je razvnel
kratek boj, nato se je posreéilo enemu kz-

Lev Nikolajevi¢ Tolstoj.

zaku ga dvigniti na sedlo in odjahati nazaj
s truplom. Vecer je Ze padal, ko se je vrnil
ogledovalni oddelek v vas, iz katere je bil
odsel. Truplo poveljnika je leZalo na kupu



slzsize, pokrito s plaséem pred vro¢imi solné-
nirti Zarki. V trenutku so zvedele vse Cete,
da e padel sploSno priljubljeni oberstlajtnant
Si'senko. Pogreb je .bil doloten za drugi
dann ob 11. uri.

Vojaki so pripravili s skromnimi sredstvi,
ki jih je mogoce dobiti na boji’¢u, po-
gichno slovesnost za svojega poveljnika.
K:sto so napravili hrabri ZaporoZci, katerim
je poveljeval padli oberstlajtnant, ter jo pre-
vickli — po ruski navadi — z
yolim popirjem in zgoraj prilepili
rolik rumen kriZ. Sablja in noz-
iica sta lezali prekriZani preko
sste. Trije duhovniki so peli maSo
10 krsti, mrtvec je bil popolnoma
okrit z roZzami, zelenimi veji-
ami in travo, glava in rana sta
ili zastrti z robcem. Ko so du-
sovniki dokonéali sveto opravilo,
o odnesli odprto krsto generala
Fenenkampf in Ljubavin ter dva
obrsta iz hise ‘in jo poloZili na
nosila. Pred sprevodom je 3el
kazak z belim krizem, nato dva
moza s pokrovom krste ter du-
hovniki, potem krsta na nosilih.
Za krsto so §li Castniki z odkri-
timi glavami, in za njim Sulsen-
kov sluga z njegovim konjem.
Pred hiSo so stali kazaki v vrsti
s sabljami v roki. V nekem goz-
di¢u dale¢ izven vasi so poloZili
Sulenka v samotni grob, tezko
da bo kdo njegovih znancev po konani
vojski za%el v to gorsko vas, da obi¥Ce
njegovo pozabljeno domovje. Brez nege
bo ostal grob v dalnji, tuji deZeli, samo
mandZurske grmovje bo 3umelo nad njim
in veter bo nemara pripovedoval, da z nje-
govo smrtjo ni dobila Rusija zmage, a da
Suldenko ni pozabil svoje vojaske &asti in
dolZnosti . . .

Mir vzivajo le oni, ki v grobu spé; Ru-
sijo pa je zalel pretresati silen vihar.
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Vojastvo se upira.
Zacetki.
Ko so se polegli notranji nemiri po zimi
1. 1905, ni bilo dolgo vrsto mesecev ni¢ vet
slidati o uporib v Rusiji, vsaj o vojadkih ne.
Toda ogenj je bil le zaduSen in shranjen
pod pepelom, a mogel je vsak ¢as bruhniti
na dan s ponovljeno silo. Revolucionarnega,
upornega duha je bilo vse polno na Ru-

Carica s prestolonaslednikom.

skem in ne samo med niZjimi, delavskimi
sloji, ampak tudi celo med vojadtvom. Se
celo med castniki se je bila razsirila in
ojacila uporna, prekucijska misel, kar nam
jasno pria tudi dejanje admirala Neboga-
tova. Koder zaveje strupeni dih socialisti¢ni,
tam sahne ljubezen do domovine in umira
zavest dolZnosti, ki jih ima ¢lovek do svojega
doma, kakor dokazuje ¢in Nebogatova, ki
je predal Stiri najboljSe ruske ladje nepo-
$kodovane sovraZniku. Pozneje se je hotel
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admiral s tem opraviditi, da je rekel, da je
to storil iz usmiljenja do svojih vojakov, ki
bi morali gotovo poginiti. Cudna beseda iz
ust trdega vojaka! To le dokazuje, da je
zavela socialistitna misel celo v najvigjih
vojaskih slojih — in kaj naj Rusija pri¢akuje
od takih poveljnikov in takih vojakov?

A to dusevno razpoloZenje pri ruskih
vojakih je lahko umljivo in se da opraviciti.
Ko je odhajal ruski rezervist v M:ndZurijo,
ni vedel niti kam gre pravzaprav, niti zakaj
se bojuje. Sel je topo in vdano na bojisce,
brez vesclja in brez navdusenja. Pred vojno
je komaj vedel kdo so Japonci in 3e celo
sedaj med voino se ni mogel prav prepricati,
da je vojna, ki izsesa toliko mlade krvi in
tol'ko krepkth mo¢i, za sreCo Rusije neob-
hodno potrebna, Mislil je. da bi bilo ne-
mara bolje. ko bi pustili Japonci Ruse in
Rusi Japonce lepo pri miru. Nato so prisle
nenadoma velik=nske ruske izgube na dan,
Na tisoce pohabljenth beracev, ki so bili
odsli pred mesect kot najkrepk.jsi liudje,
se je vracalo v ru-ke zalostne vasi. In takrat
je zavladsl silen strah: Japonci. o katerih so
prej govoril ruski ¢astniki z zasmehovanjem
in zaniCevanjem, so se naenkrat zazdel pre
prostemu, ustraSenemu muziku kakor silna
poSast, ki je ni mogole premagati. Tako
je bila njiva pripravijena in socialisti so
prisli in so vsejali seme nezadovoljstva in
upora.

Tedaj se je pojavilo nezadovoljstvo tudi
na zunaj Rezervistt so odhajali in prizori
pri slovesu so bili Zalostni in grozni.
Liudem se je zdelo, da odhajajo v klavnico,
iz katere ni vet izhoda, in ni¢ niso vedeli,
zakaj se zdi gospodarjem njihovo Zivljenje
tako malo vazno, ko so vendar neobhodno
potrebni domu in druzini. Po ulicah so na-
stajali nemiri pri odhodu vojagkih vlakov,
ljudstvo je kipelo na tihem, zagela se je pred-
igra velike pozneje revolucije . . .

Zato se tudi ni ¢uditi, da so se dogajali
v ruskih lukah redno vegji prestopki proti

disciplini. Tisti mornarji, ki so %e osfali v
domatih lukah, so bili pa¢ najslab%i izmead
vseh. NajboljSe so namre¢ poslali ze pred
zatetkom vojne na Vzhod, in kar je ostaio,
ni bilo ve¢ najboljfe. Nato so od teh zopet
odbrali boljSe vojake in Castnike za ladie
RoZdjestvenskega, a Ze pri teh je bilo ad-
miralu tezko vedno ohraniti disciplino, kakor
smo Ze omenili. Umljivo je torej, da so
potem ostali v ruskih lukah le Se najslabéi
ostanki itak Ze ne posebno dobrega vojastvz.

Rusija ima v Crnem morju svoje bro-
dovje, katero je hotela poslati v Vzhodno
Azijo, da tako okrepi tamoSnje ladjevije. To
se ni zgodilo, ker obstoji pogodba, da ne
sme rusko ladjevje nikamor ven iz Crnegs
morja Rusija je hotela sicer spremeniti to
pogodbho. a se ji to ni posrecilo, ker se je
Angletka temu odloéno uprla. Zato so Rusi
vzeli s ¢rnomorskih ladij vse bolige Eastnike
in mornar.e ter jih poslli na Vzhod. Kar
jih je torej %e ostalo, niso bili ravno na
glasu kot najodli¢nejSi mornarji.

QOmeniti moramo, da Rusi
imeli ¢rnomorskega ladjevja in njegove po-
sadke posebno v ¢islih Ne le. da je bilo
vvojaskemoziru popolnoma brezpomembno,
ker po pogodbi ni smelo oditi skozi Dar-
danele, ampak ruskim vojaSkim oblastim je
bilo tudi dobro znano, da se vsak boljsi
tastnik in mornar brani priti na to pozab-
ljeno ladjevije. Vajeno in izurjeno je bilo
¢rnomorsko ladjevje 3e veliko manj nego
baltisko. Vedno je bil samo en del posadke
na ladji in od ¢astnikov samo tisti, ki je
imel tisti dan sluzbo, ¢e pa jih je bilo veg,
so vedno skrbeli za to, da jih ni bilo morda
ve&, nego je bilo neobhodno potrebno. Ti
so se pecali s svojim mo3tvom, na to pa
ni nih&e mislil, da bi skrbel za ladje in
redne vaje z njimi. Zato bi Rusiji tudi nic
ne koristilo, ko bi se vladi posrecilo izpo-
slovati spremembo dardanelske pogodbe;
kaj naj bi poceli s takim brodovjem? Niti
tega ne moremo prav verjeti, da bi sploh

sami niso



mo2lo priti do Vzhodne Azije. Ladja, ki
nikoli ne plove, katere posadka se ni vadila
v oravi vojaski sluzbi, je malo vredna. Ce
je ireba resno delati, odpove na njej stroj
in kotel, in ko ta dva odpovesta, odpove
tudi vojastvo.

Vsled takih okolid¢in so &astniki izgubili
sriisel za vestno izpolnjevanje svojih sluzbe-
in dolZnosti in vojaki so se odvadili stro-
gega in nataninega reda. Razun tega je Se
opomniti, da &astiiki in pod&astniki &rno-
norskega brodovja niso niti toliko izobra-
eni kakor so bili €astiiki nekdanjega port-
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ar‘urskega oddelka. Umljivo je torej, da so
socialisti na$li pri teh ljudeh razorano in
pripravljeno njivo. :

Ze vetkrat so se uprli mornarji v Seva-
stopolu in v Nikolajevu. V Kronstadtu so
pa celo poskusili zazgati arzenale in ma-
gazine. A vedno se je oblastim posrecilo
zaduSiti upor v primeroma kratkem ¢&asu in
v resnici tudi niso imeli ti upori nobenega
posebnega pomena, vsaj politiénega ne.
Gospodje v Peterburgu, ki so morali skrbeti
za mornarico, pa so ob teh vesteh zatu-
deno gubandili pametno elo in zmajevali z
modro glavo ter premiSljevali tezke misli,
kako bi prenovili in popravili vse rusko
mornarstvo.

Upor v mornarici.

Tedaj pa se je pripetil v Crnem morju
sledeti dogodek: Bojna ladja ,Knez Patjom-
kin“ je bila odplula skupaj s torpedovko
§t. 267 iz Sevastopola na morje, da opravi
strelne topniske vaje v zalivu Tendra. Vsled
stra¥nih skuenj v boju na Vzhodu so Rusi
hoteli vsaj to brodovje toliko izuriti, da bi
bilo sposobno za boj — najbrZe v veliko
Zalost mornarjev, katerim je bilo tako moteno
lepo in mirno Zivljenje. Dne 27. junija pa
naenkrat izbruhne na ladji upor med mo-
Stvom, mornarji umore poveljnika in Sest
Castnikov, ki so pa sami ustrelili pri brambi
30 mornarjev. Ker ni bilo na ladji ve¢ po-
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veljnika, so izbrali uporniki odbor 20 pod-
¢astnikov, ki bi vodil ,Patjomkina® in tudi
spremljujoco torpedovko. Nato so pluli z
obema ladjama proti Odesi, kjer so bili Ze
vet dni veliki nemiri. Delavske stavke in
nemiri na cestah so bili na dnevnem redu
in zato je vzbudilo veliko preseneéenje, ko
naenkrat priplove v luko ,Patjomkin®, toda
mesto ruske zastave plapola na njem rdeta,
revolucionarna. Nato je ogenj upora v Odesi
oZivel s stotero mod¢jo, uporna mnozica je
razdejala luko in zaZgala devet velikih trgov-
skih ladij, ki so se nahajale ravno v zalivu.
Veé sto 'ljudi je bilo ubitih in vso 8kodo
so cenili na 50 miljonov rubljev. Vojaki s
,Patjomkina“ so stopili na suho ter po-
kopali z velikimi slovesnostmi enega ubitega
tovaria. Vojatki poveljmk Odese si ni
mogel pomagati. ker so zapretili sovrazni
mornarji, da bodo pri najmanjfem poskusu
kakega napada zaceli obstreljevati nezava-
rovano mesto s topovi.

Povelinik érnomorskega ladjevija je prejel
iz Peterburga ukaz, naj kolikor hitro mo-
goce razoroZi upornike ali jih prisili zopet
k pokor&tini. Zato je od3el en oddelek bro-
dovja, ki je obstajal iz oklopnic ,Apostolov®,
,Pobjedonoscev® ter krizarke ,Kazarski“ in
iz vel torpedovk, dne 28. junija proti Odesi.
Naslednjega -dne je sledil poveljnik bro-
dovija, viceadmiral Kriger, z bojnimi ladjami
,RoZislav¥, ,Tri Svjatitelja“ in ,Sinop“. —
Dne 30. junija zjutraj so prisle ladje pred
Odeso, in ko so s ,Patjomkina“ zagledali
ze pri¢akovano ladjevje, je sklenil odbor
upornikov, da se pripravi ladja za boj. K
temu odboru je spadal tudi en rezervni
Castnik, ki bi gotovo mogel v zvezi s krmarji
in inZenirji voditi nekaj ¢asa ladjo. ,Patjom-
kin“ je odplaval s pripravljenimi topovi
proti ladjevju, in ko so fo opazili mornarji
na ,Pobjedonoscevu®, so se tudi uprli, ujel
tastnike in se pridruzili ,Patjomkinu®.

Admiralna ladja brodovja je pozvala
,Patjomkina“, naj se takoj vda, toda brez
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uspeha. Tedaj je sklenil viceadmiral Kriger
vrniti se z ostalimi [adjami v Sevastopol;
ko je nastopil to pot, je pozdravljalo nje-
govo mostvo upornike z navduSenim:
,Hura [*

Mnogo se je govorilo o tem, ali je Kriger
pravo ukrenil, ko se je obrnil zopet proti
Sevastopolu. Do zdaj %e ni mogoce pove-
dati s popolno gotovostjo, kako je bilo
pravzaprav, ker ruska uradna poroéila rajsa
manj povedd nego ve¢, medtem ko druge
stvari zopet silno pretiravajo. Admiral Kri-

v luki ter so izkrcali v Odeso &astnike z
ladij. Toda na ,Pobjedonoscevu je nast:lo
Ze naslednjega dne nesoglasje z upornim
odborom ,Patjomkina“, ki je samovoljno in
oSabno gospodaril tudi na lastni ladji, taco
da so se mu Ze mornarji ,Patjomkina upir:!i.
Zato se je mostvo ,Pobjedonosceva“ vda'o
vojaskemu poveljniku Odese. ,Patjomkir®
se je nato odlodil zapustiti odetko luko s
svojo torpedovko, odplul je proti jugu in
se je prikazal po dveh dneh naenkrat v luti
mesta Konstance, ki spada k Rumuniji. Tuk:j

Vojaska straia pred carjevo Zimsko palado med nemiri.

ger je navedel kot vzrok svojega odhoda,
da se ni mogel zanesti na posadke ostalih
ladij. Trdil je, da bi bile zapustile njega in
njegove Castnike, e bi hotel s silo nastopiti
proti upornikom. Z ozirom na upor na
»Pobjedonoscevu“ in na navduSene po-
zdrave na ostalih ladjah, je admiral morda
imel prav,

Zato je odjadral proti Sevastopolu, da
spravi najprej s svojih ladij vse nestalne
mornarje ter jih preskrbi z zvestimi in vda-
nimi vojaki. ,Patjomkin“, ,Pobjedonoscev®
in torpedovka pa so se zopet mirno usidrali

so ravno tako kakor v Odesi takoj zapretili,
da bodo bombardirali mesto, ako jim ne da
#ivil in premoga. A rumunske oblasti se
niso vdale in zato sta ladji zopet odpluli na
§irno morje.

Rusko ladjevje se je medtem z admira-
lom vrnilo v Sevastopol in takoj se je za-
¢elo izmenjavanje mornarjev. Ob istem asu
je priplul v Odeso tudi ,Prut“, na katerem
so se mornatji uprli; dva astnika so umorili,
ostale s poveljnikom vred pa uklenili V
Odesi se je ladja vdala vojaskemu povelj-
niku. .




I'me 5. julija je admiral Kriger zopet
pri¢- | pred Odeso, ker je upal, da tam najde
,Patiomkina“. A na$li so le ,Pobjedonos-
ceva® in ga poslali z enim deloin brodovja
v Sevastopol. ,RoZislav® je nato zacel iskati
s §t vimi rusilci torpedovk , Patjomkina“. Zelo
zna'ilno je za zvestobo tudi teh mornarjey,
da 50 na enega ruSilca, . Smetlivij“, postavili
saire Castnike, ker so njega doloéili za to,
da ootopi ,Patjomkina“, e bi se ne hotel
vdzti. Dne 6. julija je zapustil Sevastopol
tuc: ftisti del ladjevja, ki je do tja spremil
»F bjedonosceva*“.

.Patjiomkin® je imel med tem srefo in je
za 2]l po poti na neki italijanski parnik, od
kaerega je dobil premoga, ker je njegova
za.oga e skoro bila poSla. Nato se je
otirnila ladja proti Krimu in se naenkrat po-
kezala pred Feodozijo. Po svoji navadi so

[ oI )

Marija Feodorovna, carinja vdova

takoj zahtevali Zivil in premoga ter zapretili,
da bodo zaceli mesto obstreljevati; ko jim
oblasti niso dale ni¢esar, so oplenili v luki
neki parnik, -ki je bil poln Zivine; ker javno
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mnenje v Feodoziji ni bilo na strani upor-
nikov in ker so kazaki ubili nekoliko upor-
nih mairozov, je ,Patjomkin“ zopet odplul
na morje. In zopet so imeli nenavadno

Uporna oklopnica Knjaz Patjomkin.

srefo — naleteli so na neki gr3ki parnik,
ki jim je tudi moral dati premoga.

Dne 8. julija je prifel ,Patjomkin“ zopet
v Kostanco ter se vdal rumunskim obla-
stim pod pogojem, da mornarjev ne izrocé
Rusom. Rumunska vlada je bila s tem za-
dovoljna, nato se je vsa posadka izkrcala
in se hitro razkropila po bliznjih vaseh in
mestecih. Posadka torpedovke ,267“ pa je
sklenila vrniti se v Sevastopol in se vdati
Rusom. Ze dva dni pozneje sta prisli pred
Konstanco dve ruski ladji &rnomorskega
brodovja, ki sta vzeli ,Patjomkina“. Pri tem
so zapazili, da je posadka odprla na ladji
spodnje ventile, preden je od8la, tako da
je bil spodnji del v vodi. K sreti je Dila
voda tako plitka, da je bil ves gornji del
nad vodo in da so vodo lahko odstranili
ter ladjo dvignili. Nato so privezali ,Pa-
tiomkina“ ter ga dovlekli v Sevastopol, kjer
je ze bil ,Pobjedonoscev® in torpedovka
,267¢“. Mostvo so seveda takoj zaprli na
suhem in zaceli sodno vojadko preiskavo.

Tako se je kontalo ¢udovito popoto-
vanje ruske oklopnice ,Patjomkin*, ki mu
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pat ni enacega v zgodovini vekov. —
Podobni dogodki pa so se vrdili tudi v
Kronstadtu na krovu stare oklopnice
,,Aleksander IL“ Tudi tukaj so se uprli
mornarji Castnikom, kakor tudi na krizarkah
,,Minien“ in ,, Pocarski.** Tudi v novem
ruskem pristani3¢u v Libavi niso vojaki le
odpovedali pckori¢ino, ampak se tudi
otitno uprli. Mornarji, ki so se nahajaii na
suhem, so se ustavili svojim ¢astnikom,
jih zvezali ter zaZgali ladjedelnico in njene
magazine. Toda tukaj se je upor kmalu
polegel, ker so Rusi na suhem imeli na
razpolago dosti vojadkih ¢et. Mornarje so
takoj zaprli in vsem posadkam v Kron-
stadtu in Libavi odvzeli oroZje. Poscbno
¢udno je, da so se ob istem &asu uprli
tudi mornarji admirala Enkvista, ki je ugel
s torpedovkami iz Korejske oZine v ame-
rikansko luko Manila; pretili so ¢astnikom
in Amerikanci so morali napravili mir in red.

Tako so dokazali dogodki mesecev
majnika in junija prejSnjega leta, da je
rusko brodovje malo vredno in da je vse
gnilo v ruski mornarici. Castniki z malimi
izjemami nimajo nobene izobrazbe, vojaki
ne poznajo neobhodno potrebne discipline
in poveljniki so pocasni, leni in neodlo¢ni
razun nekaterih redkih moZ, ki pa ne mo-
rejo vsega izpremeniti,

Po teh Zalostnih skugnjah je Rusija takoj
zatela popravljati napake in nedostatke v
svoji mornarici, a bilo je prepozno. Urad-
niska brezskrbnost, brezvestnost in pohlep-
nost je zadala rano ruskemu narodu, ki
bo krvavela 3e dolga desetletia in ki je
ne morejo zaceliti sedaj nobene reforme
vet. A v toliko so imele te Zalostne izku-
$nje tudi dobrih posledic, ker se bo znala
varovali Rusija v bodolnosti take brez-
skrbnosti v mornarski upravi in — kdo
ve? — morda napot¢i enkrat véliki dan, ko
bodo izbrisani z Rusije vsi grdi madezi
in se zabli8¢i njena &ast v &e neslutni
modi il nevidnem veli¢astvu , .,

Osvojitev Sahalina,

Dogodki v MandZuriji so nas prepricali,
da Japonci niso mogli misliti na oblegaije
Vladivostoka , ker jim je stala nasproti
moc¢na in nara$¢ajofa armada Linjevideva,
ki je vrhu tega imela tudi ugodne posio-
janke. Zato so se morali Japonci s tem za-
dovoljiti, da so blokirali Vladivostok z ne-
koliko vojnih ladij, ki so preprecile dovo
ZiveZa in municije z morja. Ta naloga |
je bila za Japonce silno teZavna, ker si
leZzala dva dohoda v luko zelo oddaljen
drug od drugega. In ¢&etudi se je vcasi
Japoncem posreéilo vjeti sempatja kak
ladjo. ker je plula v luko, ni vendar dovoz
bil nikdar popolnoma nemogo¢. Razun
tega je bilo za trdnjavo skoro popolnom=
vse eno, ali je pot na morju odprta ali ne,
ker je bila $e vedno lehko v zvezi s Kai
binom in Evropsko Rusijo.

Ker niso mogli pri Vladivostoku napra
viti Rusom posebnih sitnosti, so sklenili
Japonci zasesti otok Sahalin, ki se razteza
severno od japonskega otoéja, od katerega
ga deli proliv La Perouse. Ta otok se na-
haja v blizini mest Nikolajevska in Alek-
sandrovska ter v blizini Vladivostoka; ko
bi Rusi imeli na njem kako utrjeno luko,
bi jim bil torej Sahalin lahko vaZna vo-
jaska tocCka. Sahalin je bil nekdaj japonski
otok, a v Casih japonske nemodi, so si ga
Rusi osvojili ter ga porabljali za to, da so
pogiljali nanj svoje kaznjence. Otok je baje
zelo bogat razliénih rudnin, za katere se
pa ruske oblasti do zdaj %e niso brigale.
Ob obali se Ze sedaj lepo razvija ribarstvo.
Ta Zelja, da bi spravili Sahalin pod svojo
oblast, ni torej le bila Zelja japonskega
domoljuba, ampak tudi zakljuéek resnih ra-
Cunov, ki so pokazali, da bi Sahalin v¢asih
utegnil pomoé&i Japoncem v denarnih za-
dregah. Jako srefna pa je bila misel, da
so Japonci zasedli Sahalin zdaj proti koncu
vojske, ker je ta otok imel vaZzno vlogo
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pri mirovnih sklepanjih — in ne v 3kodo
Japonceyv.

Dne 7. julija se je naenkrat prikazalo
japonsko brodovije v prelivu La Perouse.
Nz desetih transportnih ladjah so bili ukr:
cairi vojaki s topni§tvom in te je spremljal
oddelek ladij, katerim je poveljeval vice-
admiral Kataoka. Ladje so bile sledece: Dve
stari  krizarki ,Juzo® in ,Cinjen“, potem
ena krizarka iste vrste kakor ,Azama“, nato
$est majhnih kriZark, &tiri topnigke ladje in
3¢ rudivcev torpedovk. S previdnostjo, po
kzteri so se Japonci vedno odlikovali, so
nziprej preiskali preliv, ali ni v njem pod-
morskih min; nato je plulo ladjevije skozi
preliv, da bi pri$lo na vzhodno stran otoka,
11 $e istega dne je pocelo hudo obstrelje-
vati nekatere ruske baterije pri Korzakov-
skcu in Sipizanu, ki lezi blizo Korzakovska.
Tu se je najprej izkrcal en del vojaskih
Cet in kmalu na to nekoliko bolj proti se-
veru celi kor. Odpor Rusov je bil nezna-
ten, ker so takoj vedeli, da se ne bodo
mogli uspe$no braniti s svojimi malo&tevil-
nimi ¢etami, Sahalin je bil popolnoma za-
pusfen in tudi Linjevic ga ni zavaroval
z mocnej$im vojadtvom, dasi je imel dosti
tasa za to. Ruski poveljnik v Korzakovsku
se je kmalu umaknil pred Japonci, ko je
uni¢il topove in zazgal vladno poslopje.
Dne 8. julija so zasedli Korzakovsk in
ravno tako utrdbo Sulojevka. Povsod so
se Rusi umeknili ter zasedli neke viSave
pri Vladimirovsku, ki so bile pripravne za
obrambo. Dne 10. julija so se Japonci iz-
kreali pri rticu Notoro. Zopet ista podoba!
Kratko streljanje, Rusi se umaknejo, Ja-
ponci izkrcajo. Prej omenjeno postojanko
pri Vladimirovsku so Japonci zavzeli Ze v
no& od 10. do 11. julija in Rusi so se
umeknili e bolj proti severu. Japoncev se
je izkrcalo vsega skupaj okrog 20.000,
razun tega pa so imeli s seboj na ladjah
Se veliko $tevilo kulijev, da hitro zgra-
dijo na otoku Zeleznisko progo z ma-
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terialom, ki so ga pripeljali s seboj. S tem
pa so si Japonci tudi osvojili otok; ta
osvojitev pa je bila, kakor smo Ze omenili,
bolj politicnega kot vojaskega znaaja.

Ko so se vse dete izkrcale, so ladje
zaCele preiskavati obreZje otoka. To so
storili zato, ker so se hoteli prepricati, e
se nahaja morda $e kje kaka ruska ladja z
vojaStvom in ali je morje zavarovano z
minami. Morsko pot so preiskali do vasi
Aleksandrovska, ki je zato vaZna, ker se
v njej nahajajo ruske oblasti,

Dne 24. julija je ladjevje zopet izkrcalo
en del et in dne 25. julija so Japonci za-
sedli Aleksandrovsk, tako da je Ze zvecer
istega dne plapolala japonska zastava na
ruskih vladnih poslopjih. Ruske Eete pod
generalom Ljabunovim so se umeknile pred
japonsko premodjo.

Nekoliko vaZnejSi boj se je izbojeval
due 27. julija v blizini Rikovska. Tukaj
je ruska pehota poskusila celo z napa-
dom, a je bila odbita in se je morala
umekniti z velikimi izgubami. Takrat so
Japonci dobili 200 ujetnikov. Nekoliko dni
pozneje se je udal general Ljabunov s 70
¢astniki in 3200 vojaki. Cela ruska po-
sadka na Sahalinu je $tela le 5000 moZ in
12 topov. V prvih dneh avgusta so se
udali tudi ostali Rusi in tako so si osvojili
Japonci Sahalin skoro brez bojev in brez
izgub.

Poveljnik japonskih &et, general Hara-
gubi, je takoj uredil na Sahalinu japonsko
vojasko upravo in dal — kar so Japonci
povsod storili med vojsko — vasem, za-
livom, lukam i.t. d. japonska imena name-
sto prejdnjih ruskih. Gotovo so bili Ja-
ponci trdno prepri¢ani, da bo Sahalin se-
daj za vedno ostal v japonski oblasti. Sa-
halin je bil torej japonski, zato se je pa
Japoncem zdelo samo po sebi umljivo, da
ga dobe prejSnji gospodarji zopet nazaj.
toda kmalu bomo videli, da se ta lepa
nada ni hotela Japoncem uresniciti in da
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so se morali z manj§im zadovoljiti dobili
so namre¢ samo juzno polovico, ki je pa
vendar bolj$a in vaZnej3a od severne.

Zadnji vojni dogodki.

Omenili smo Ze, zakaj ni moglajaponska
mandZurska armada oblegati Vladivostoka,
dasi bi to Japoncem zelo veliko koristilo
pri sklepanju miru. Vendar so se pripravljali
Rusi na obleganje s suhega in na napade
od morja sem. lzmed ladij, ki so bile Ze
zmoZne za boj. so se nahajale v luki ,Ro-

majhno japonsko trgovsko ladjo, jo zatele
obstreljevati in zapravile veliko kroge!; in
dragocenega ¢asa, a brez uspeha; neko'iko
s0 jo sicer poSkodovale, a uniciti je le niso
mogle. V tisth tednibh so tudi japonske
torpedovke in krizarke veckrat preiskale
zalive severno in juZno od Vladivostca,
razun tega so pa Japonci zasedli nekatere
tocke ob morskem obreZju. In tako je
ostalo vse do miru.

Ravno tako nekako je bilo tudi v Mand-
Zuriji, kjer je velikansko deZevje obe a:-
madi zaviralo, da se nista mogli spudcaii
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Ljubjanka v Moskvi.

sija“ in ,Gromoboj“, daljc oklopna kri-
zarka ,Almaz“ in precej$nje Stevilo torpe-
dovk in podmorskih ladij. Vse ladie so
stale pod poveljstvom kontreadmirala Je-
sena. Japonske ladje so bile vedno v ve-
liki razdalji, tako, da ni nikdar prislo do
boja. Véasih sta se obe brodoviji nekoliko
priblizali, zafelo se je zivahno gibanje:
zdajzdaj zadone topovi in se zaéne boj, a
potem sta se zopet oddaljili in je bil mir.
~ Nekatere ruske torpedovke so napadle
ob severnem korejskem obrezju neko

v velje boje. Porocali so o bojih japon-
ske in ruske kavalerije pri Hajlungéenu,
pri Fakumengu in koncem avgusta tudi
pri Artongku. Ko so se pa zafela mirovna
pogajanja, so nehale tudi bitke, ker na-
daljnje prelivanje krvi ni imelo ve¢ smisla.

Koncem septembra so sklenili premirje
in nato sta se se3la odposlanca obeh ar-
mad, japonski general FukuSima in ruski
Oranovski, da dologita podrobnejie po-
goje. S tem se je vojska po ve& kot pol-
drugem letu kon&ala.



Mir.
Mirovna pogajanja.

Takoj po cudimski bitki je bilo vedno
bclj gotovo, da se morajo zaleti v kratkem
¢asu mirovna pogajanja, To se je res tudi
zgodilo, ko je poslal ameriski predsednik
Roosevelt diplomatitno noto japonski in
ruski vladi. Predsednik je pozval obe drzavi,
n:| zaneta z mirovnimi pogajanji in se je
ponudil pri tem za posredovavca. Ze na-
sizdnjega dne sta odgovorili obe vladi, da
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vine, drZavni dolgovi so silno naraséali, po
mnogih krajih se je oglaSala lakota in z
njo nezadovoljnost in upor. Cemu bi se e
dalje borili brez upa zmage:?

Ko je bilo razbito brodovie RozZdje-
stvenskega, so Rusi izgubili zadnjo mog, s
katero bi mogli popraviti svoje prejsnje
Zalostne poraze, in tudi japonska vlada je
dobro vedela, da je sedaj priSel ugoden
frenutek, ker bi ne mogla ve¢ pridobiti
velikih zmag, pat pa morda doZiveti kak
poraz v MandZuriji.

Iz strasnih dni v Moskvi: Razdejanje na ulici.

sta zadovoljni s ponudbo. Ker je pridla ta
ponudba tako nenadno in ker so iz Peter-
burga in Tokia tako hitro odgovorili, se da
sklepati, da so se mirovna pogajanja Ze
prej vréila ne skrivnem. Da obema drzavama
ni bilo tezko odgovoriti, je samo ob sebi
umevno, ¢e se spomnimo vsega, kar smo
7e povedali o notranjih razmerah v Rusiji
in na Japonskem. Oba naroda sta bila iz-
stradana, Ze drugo leto so bile najboljse
in najkrepkeje mod&i dale¢ iz domo-

V ruskih in japonskih listih seveda ni
bilo ni¢ brati o kaki pravi naklonjenosti k
miru. Ruska vojna stranka se je najodlog-
neje branila vsake misli na mir. Trdila je,
da je Linjeviceva armada bolja in mocnejsa
nego kdaj prej, da na obleganje Vladivo-
stoka niti misliti ni. mogo&e in da mo¢ ja-
ponske vsled dolgotrajne vojske vedno bolj
peSa in omaguje. Japonski listi so se iz-
razali nekoliko ugodneje za mir, toda za
mir pod takimi pogoji, ki bi jih Ruisja ni-
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kdar ne mogla sprejeti, dokler bi imela 3e
kolitkaj moéi na Dalnjem Vzhodu.

A mir je postal nujno potreben in zato
sta obe drzavi imenovali svoje zastopnike,
ki so se v juliju, oziroma avgustu vkrcali
ter odpotovali v Ameriko; nekateri so se
pa Ze prej nahajali tam. Nato so se odpo-
slanci predstavili predsedniku Rooseveltu
dne 5. avgusta in dne 10. avgusta so se
zaCela pogajanja. Japonska odposlanca sta
bila minister Komura in poslanik v Washing-
tonu Takahira, ruska pa prej$nji- finan¢ni
minister Witte in ruski poslanik v Washing-
tonu, baron Rozen. Pogajanja so se vrsila
v Portsmouthu v drzavi New Hamshire.

Pogajanja so se vr&ila skoro tri tedne;
vlekla so se v neskonéno dolgocasnost in
¢lovek bi jih skoro najlaZje primerjal z ba-
rantanjem za konje. Kar je eden zahteval,
je drugi najodlo¢neje odklonil, skoro vsak
drugi dan je naznanjal brzojav, da ni nobe-
nega upanja, da se poobladZenci zedinijo in
takoj nato je zopet presenelila svet vest, da
so se pobotali. PoloZaj je bil najbolj za-
motan, ko so Japonci zahtevali, da se jim
izplaca visoka vojna odskodnina, odstopi cel
Sahalin, izroe vse ruske ladje, ki se naha-
jajo razorozene v tujih lukah ter da Rusija
obljubi, da bo imela v Vladivostoku Ie
majhno morsko posadko. Najprej so celo
zahtevali, da se unicijo vse utrdbe na suhem
in na morju v Vladivostoku.

Ne samo' minister Witte, ampak tudi vse
rusko Casopisje se je temu najodlo¢neje
uprlo. Witte je izjavil, da nima pooblastila
od carja razpravljati o teh totkah. Rusija
da je dozivela sicer nekoliko neuspehov, a
da ni.nikakor premagana in da ji ne pride
na misel, da bi sprejela take ponizujujoce
pogoje. Ona sicer Zeli miru, a je $e vedno
zmozna tudi dalje se bojevati, ¢e to zahteva
Cast drzave. Linjevi€ e ni premagan in Rusija
ima v Evropi e vedno toliko izurjenih voja-
Skih Cet, da jim lahko neprcstano posilja
.novih moéi. Tudi denarni polozaj ni tako

slab, ker ima Rusija v Parizu, Berlin: in
Newyorku $e vedno dosti kredita.

Japonska odposlanca sta se posvetcvala
s svojo vlado in sta spoznala, da ne maoreta
tako nicesar doseli; zato sta opustilz te
zahteve, o katerih se Witte niti pogovarjati
ni hotel.

Dne 20. avgusta so se poobladtenci
slednji¢ zedinili in podpisali mirovno listino,
ki se je pa Se morala predloZiti carju in
mikadu. To se je tudi zgodilo dne 15. oktobra,
ko sta jo podpisala vladarja v Peterburou
v Tokiu.

Ob istem &asu so tudi javno razglasili
glavne totke mirovne pogodbe, kisosledec=:

Mirovni pogoji.

Clen 1. dologa, da zopet zavlada mir :n
prijateljstvo med vladarjema, drZavama in
podloZniki obeh deZel.

Clen 2. pravi, da imajo Japonci prednost
v Koreji in da imajo Rusi pri svojih pod-
jetjiih v Koreji iste pravice kakor drzavljani
drugih dezel, ter pristavlja: ,Sklenemo tudi,
da se ognemo vsakemu nesporazumljenju,
da -se bosta obe mir sklepajoci stranki
vzdrzali vsakih vojaskih odredeb na rusko-
korejski meji, vsled katerih bi utegnilo biti
v nevarnosti rusko ali korejsko ozemlje".

Clen 3. se glasi: ,Japonska in Rusija se
zavezujeta: prvi¢, da bosta zapustili Mand-
Zurijo popolnoma in obenem, razun na-
jemninskega ozemlja na polotoku Ljautung,
kakor dolota prvi dopolnilni &len mirovne
pogodbe; drugi¢, da bosta izrogili kitajski
upravi vse dele MandZurije, katere so sedaj
zasedle japonske ali ruske Zete, razun prej
imenovanega ozemlja Ruska carska vlada
izjavlja, da nima v Mandzurji nobenih pred-
nosti... ki bi bile v 8kodo kitajski vladi
ali ki bi pasprotovale nacelu enakoprav-
nosti.“

Clen 4. slove: Rusija in Japonska se
zavezujeta, da ne bosta nasprotovali splos-
nim odredbam, ki se enako tiejo vseh na-




ro-nosti in ki bi jih utegnila dologiti kitaj-
sk: vlada, da dvigne 'rgovino in obrt v
Mz ndZuriji. “

Clen 5. dologa, da preide ruska najemnin
ska pravica v Port Arturju, Daljnem ter v
“obmejnih ozemljih in vodah popolnoma na
Japonce, da pa zasebniki ne izgube svoje
posesti in svojih pravic.

Clen 6. sklepa o delitvi mandzurske Ze-

- leznice in dolota, da pripadejo Japoncem

ri:dokopi, do katerih pelje njihova Zeleznica,
ir da imata obe stranki na osvojenem
zemljis€u popolno trgovinsko prostost. Zopet
st prizna dolZnost Rusije in Japonske dobiti
covoljenje Kitajske za sklepe.

Clen 7. se glasi: ,Japonska in Rusija se
obvezujeta, da bosta porabljali svoje Zelez-
rice v MandZuriji samo v ob&evalne in trgov-
ske namene, nikakor pa ne v vojne namene.
To pane velja za Zeleznico v najemninskem
ozemlju na polotoku Ljautung.“

Clen 8. pravi, da bosta sklenili japonska
in ruska vlada kakor hitro mogole poseben
dogovoro uravnaviobéevanjanaonih progah,
kier se dotikata ruska in japonska mand-
7urska Zeleznica.

Clen 9. obravnava o juZznem delu otoka
Sahalina, ki ga dobe Japonci. Zadnji od-
stavek tega &lena slove: ,Japonska in Rusija
skleneta, da ne bosta zidali nobenih utrdeb
ali podobnih vojaskih zgradeb v svojem
ozemlju na Sahalinu ali na obmejnih otokih.
Obvezujeta se tudi, da ne bosta izdali nobe-
nih vojaskih odredeb, ki bi mogle 8kodo-
vati prosti plovitbi v prelivu La Perouse ali
v Tatarskem prelivu*.

Clen 10. natanéneje dolota poloZaj ruskih
drzavljanov v juznem delu Sahalina.

Clen 11. govori o ribarskih pravicah v
ruskih vodah Japonskega, Ohotskega in
Beringkega morja. Dostavlja se pa, da se fa
dolotila ne ticejo onih nbarskih pravic, ki
jih ze imajo Rusi ali drugi drzavljani v teh
ozemljih.
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Clen 12. pravi: Ker je trgovinska in plo-
vitbena pogodba med Japonsko in Rusijo
vsled vojske uni¢ena, se zavezujeta cesarska
japonska in carska ruska vlada, da se hoceta
v teh zadevah podpirati, dokler se ne sklene
na podlagi prej$nje pogodbe nov ugovor.

Clen 13.sklepa o medsebojni izrogitvi
vijetnikov in o popladanju stroSkov, ki so
nastali vsled njih. Rusija se zaveZe, da hoce
pokriti, kakor hitro ji bo mogoce, tiste
strotke, ki so jih imeli Japonci ve& z vijel-
niki nego Rusi.

Clen 14. govori o potrditvi mirovne po-
godbe.

Clen 15 dolota, da se za Ruse napige
pogodba v francoskem, za Japonce pa v
angleSkem jeziku. V dvomljivih sluajih pa
se je ozirati na francosko listino.

Nato sledita e dva dostavka.

Prvi dolo¢a, da morata obe vojski 18
mesecev potem, ko ‘stopi mirovna pogodba
v veljavo, zapustiti MandZurijo, razun na-
jemninskega ozemlja na polotoku Ljautung.
Stevilo vojakov, ki se dovoli obema stran-
kama za varstvo Zeleznice, $e ni doloéeno.
Komandanta obeh armad naj vzameta tako
majhno Stevilo, kolikor zadostuje za varstvo

_dotiénih prog. 15 vojakov na en kilometer

je najvije Stevilo.

Drugi dopolnilni ¢len govori o meji med
ruskim in japonskim ozemljem na Sahalinu.
Komisiji za doloditev meje se naroca, da se
drzi 50. stopinje Sirine kot meje, e to do-
voljujejo krajevne razmere. Ce bi pa bili pri-
siljeni oddaljiti se nekoliko od te stopiije,
naj to na drugem kraju zopet primerno
poravnajo.

* *

Nih¢e se ni mogel nacuditi, da so Rusi
priznali Japoncem nadvlado v Koreji, Ce je
pomislil, da se je zato pravzaprav zacela
cela vojska. Ravno tako je tudi z ozem-
ljem, ki so ga imeli Rusi v najemu na
Kvantungu, ter z Dalnjim in Port Arturjem.
— Japoncem se bodo stro$ki in napori



Maksim Gorkij v jeéi.

vojske v dolgih letih morda le popladali s
tem, ker so pridobili Korejo, ki je zanje
gotovo velikega pomena,

Kajti s tem, da so gospodarji Koreje,
bodo imeli tudi velik vpliv na MandZurijo,
in vpraSanje bodocnosti je, ali je ne spra-
vijo v dolgih letth mirnim potom pod
svojo oblast.

Do zdaj so morali samo gledati, kako
dobiva MandZurija od dne do dne bolj

znaCaj ruske provincije, sedaj pa imajo
upanje, da zmagajoz gospodarskim boiem.
Ce dobi Japonska kdaj to dezelo, si bo
odprla Ziv, krepak in neusahljiv vir za
sirovine in na drugi strani dober trg za
svoje tovarniSke izdelke. MandZurija je ho-
gata rudnikov, ki krijejo v sebi neizmerne
zaklade premoga, razliénih rudnin, dragih
kovin i. t. d.

Politicno ni Japonska ve samo otoka
drZava, ampak velika sila, ki ji vsi prizna-
vajo posest na celini. Njen vpliv na Kitaj-
sko, ki je bil Ze do zdaj silno velik, bo
rastel z leti vedno bolj. Tudi vojako se
je okrepila, ker ima v posesti Kvantung in
korejske luke in obvladuje tamo3nja morja,
tako da bo lehko pazila, da se ne dvigne
preve¢ na Daljnem Vzhodu nobena njej
sovrazna sila.

Od otoka Sahalina, katerega so Japonci
osvojili in si ga celega prilag€evali, so do-
bili samo eno polovico, namre¢ juzno, ki
je pa boljda in vaznej¥a od severne. Cudno
je, da so se Rusi toliko potegovali za to,
da Japonci ne dobé celega otoka. Posebnih
koristi si niso mogli obetati od severne
polovice, v vojaskem oziru tudi ne pomeni
bogvekaj — Rusom je $lo v prvi vrsti samo
za to, da ne trpi njihova Cast. Gotovo je,
da se bodo Japonci trudili, da njim pripade

Finsko glavno mesto HelSingfors.




tudi sedanja ruska polovica, toda ali se jim
ta trud izplata, bode pa& pokazala zgo-
dovina.

NajhujSe je bilo za Japonce, da niso
dobili nobene vojne odSkodnine. Denarja
so rabili vedno in rabijo Se sedaj Japonci
najbolj. Njihovim zastopnikom se.ni posre-
Cilo pregovoriti Ruse da placajo vojno od-
Skodnino, in to je bil hud udarec. Vlada je
sicer to pritakovala, ker je vedela, da Rusi
nico pravzaprav premagani, a ljudstvo je
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je veliko, obnemoglo nezadovoljstvo, pre-
varjene nade pecejo in bolijo . ..

Ravno tako so bili Japonci uZaljeni, ker
niso dobili tistih ladij, ki so stale razoroZene
v raznih tujih lukah med vojsko. Vrhu tega
niso hoteli Rusi ni¢esar o tem slisati, da bi
morali zmanj$ati $tevilo svojih vojnih ladij
v Vladivostoku !

S pridobitvami na celini so se torej
morali Japonci zadovoljiti. MandZurija in
Koreja sta popolnoma zadostovali za razvoj

Carski kiosk pri blagoslavljanju vode pred Zimsko palaco.

bilo razo¢arano. Ljudstvo je sligalo o tolikih
slavnih zmagah, pripovedovali so mu, da
je Rusija osramocena in omadeZevana pred
vsem svetom, in ko je dajal narod zadnje
denarje, tezko zasluZene in v solzah oprane,
v vojne namene, so ga tolaZili, da dobi
vse desetero povrnjeno in stotero popla-
Cano. In prila je vest: Od%kodnine ne
bo! Dezela je b la razruSena, zadnja opora
ji je %e bilc lepo upanje na povradilo —
in sedaj je padla zadnja opora. Zavladalo

Vojska na Daljnem Vzhodu.

Japonske. In Vladivostok? Tudi &e bi: si
bili Japonci osvojili to pristanid€e, bi jih
to stalo veliko dragocenega Casa in Se vel
dragocenih moé&i, ki bi se tezko izplacale.
Saj tudi sedaj, ko ostane Vladivostok mor-
ska utrdba, ni od te strani nobene posebne
nevarnosti za Japonce: Tiste moci, ki jo
ima Japonska v Rumenem in Japonskem
morju, ne bo Vladivostok nikdar dosegel,
razun po jako mo&nem brodovju. Zato
bodo pa Japonci vedno pazili, kako se
24
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razvija ruska pomorska sila na vzhodu, in
jo bodo skusali omejiti, ¢e bo njim posta-
jala nevarna in e jim bo mogole to
storiti.

Rusko vlado so podpirale pri mirovni
konferenci, ko so se dogovarjali o vojni
odskodnini, $e nekatere druge zunanje okol-

Umorjeni ruski minister Pleve.

§Cine, ki so bile odlod¢ilnega pomena. Ome-
nili smo Ze, da sta Japonce zalagali z de-
narjem Amerika in Angletka. Ti dve drzavi
pa sta postali po bitki pri Cudimi in Muk-
denu tega mnenja, da bi Ze bil &as, da se
sklene mir, ker sta menili, da bi Ze bilo
dobro, ko bi se Japonska 3e bolj okrepila.
Angleska je dosegla svoj smoter, ki ga je
imela pred zaletkom vojne in zaradi kate-
rega je SCuvala in podpirala Japonce proti
Rusom: Rusko brodovje je bilo uni¢eno in
ruski vpliv v Aziji zmanjSan.

Tudi Amerika je Zelela takoj od zaZetka
Rusom obilno lepih neuspehov, ker pa je
vzhodna Azija zanjo vaZnav gospodarskemu
oziru in ker bo postala $e vaZnej$a, ko se
dogotovi panamski prekop; Rusi pa so bili
Amerikancem nevarni tekmovavci. Zdaj so
spoznali, da je vstal $e veliko nevarnejsi
sovraznik. Iz teh skrbi si moremo razlagati,
da se je javno mnenje v Ameriki naenkrat
spremenilo v korist Rusom. Najprej je vla-

dalo med ob&instvom veliko navdu$enje za
napredne Japonce in nazadnjaske Ruse ter
so njihovo tiransko vlado obsipali z za-
smehom in zaniCevanjem. Pozneje pa so
spremenili svoje naziranje in med mirovnimi
pogajanji je bilo vse navduSeno za teda-
njega ruskega finan¢nega ministra Witteja,
katerega so proslavljali v govorih in v listih.
Kmalu potem je dejal znani ameriSki admi-
ral Dewey, da je zelo prav, da niso dobili
Japonci nobene vojne odSkodnine, ker bi
si sicer tako hitro zgradili novo brodovije,
da bi bili vse druge prehiteli. Umljivo je
torej zakaj se je ponudil predsednik Ame-
rike za posredovavca pri mirovnih poga-
janjih.

Mnogo se je govorilo o tem, kako se
je predsednik Roosevelt trudil, da se sklene
mir. NajbrZe je namignil Japoncem, da ne
bodo imeli v Ameriki ve¢ kredita za poso-
jila, e bodo nadaljevali vojsko. Ce pomi-
slimo, da je ravno Amerika Japonce med
vojsko .najbolj podpirala, je umevno, kako
zelo so bili pobiti vsled te izjave, zlasti Se,
ker jim je tudi Angle$ka svetovala, naj ne-
hajo z vojsko.

A. G. Bulygin, biv8i ruski notranji minister.

Anglezem se je takoj mudilo, da skle-
nejo z Japonci novo zvezo, katero so bili
Ze pred vojsko dolodili. Anglezem se je
posretilo prepricati japonsko vlado, kako



velike korisfi bo imela Japonska od te zveze;
a s ¢asom se bodo tudi Japoncem odprle
oti in bodo spoznali, kako jih je Angleska
izrabljala v sebi¢ne namene. Da se je An-
vleska kazala tako miroljubno, je vplivalo
iolikor toliko tudi to, ker se je hotela na
ta natin priblizati Rusiji in tako nekoliko
ublaZiti nasprotje, ki bi nastalo, ko bi An-
gleska objavila novo zvezo med seboj in
med Japonci.

* *
ot

Ko je Rusija izpoznala, da je trenutek
ugoden za sklepanje miru, se ni obotavljala
ustre¢i Zelji amerikanskega predsednika, naj
se zafno mirovna pogajanja. Car je poslal
svojega najspretnejfega diplomata in sploh
najboljSega ruskega drzavnika Witteja v
Portsmouth. Ta se je Ze prej natantno se-
znanil z znafajem Japoncev in je izvrstno
“uravil svojo nalogo. Trenutek je bil za
“usijo silno ugoden, ker je stal Linjevi¢
na bojis¢u z vojsko, ki je bila po Stevilu
mocnej$a od japonske, in ker je bil ruski

Knez Svjatopolk Mirski,

bivEi ruski notranji minister.

kredit Se povsod zelo trden. Tudi vojna
stranka na Ruskem je izpoznala, da Rusi ne
morejo dose¢i v kratkem ¢asu posebno
velikih uspehov na bojis¢u in da bo de-
narni poloZaj drzave tem slabgi, &im dalj
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bo trajala vojska. Razun tega se je poja-
vilo v drZavi sami notranje uporno gibanje,
ki je izrabljalo vojsko v svoje svrhe in
katero je bilo laZje zaduSiti s sklepom miru
nego s kazaSkimi bici.

G. S. Petrov,

vodja kriCansko-demokratske zveze v Rusiji.

Med pogajanjem je poslal Linjevi¢ iz
MandZurije carju brzojavko, v kateri trdi,
da so ruski vojaki pripravljeni in navdugeni
za boj, ter prosi carja-gospodarja v svojem
imenu in v imenu svojih Castnikov, naj ne
sklene miru, dokler %e enkrat ne poskusi
sreCe svojega oroZja. Ni sicer vladalo res
tedaj tako razpoloZenje v ruski armadi; a
ta brzojavka je bila poslana in objavljena
le s tem namenom, da japonski odposlanci
pri mirovni konferenci zniZajo vsled nje
svoje zahteve.

Na Ruskem so sprejeli vest o miru skoro
brez vsakega zanimanja, Japonci pa popol-
noma drugace. Mnogo japonskih poroce-
vavcev je Ze med mirovnimi pogajanji jav-
ljalo v domovino, kako so njihovi odpo-
slanci vsak dan bolj pobiti in Zalostni. Ves
japonski narod je ¢akal z mrzlicno nestrp-
nostjo porocil o pogajanjih in z napeto rado-
vednostjo je vse sledilo njihovemu razvoju.

24*



372

Ko se je zvedel sklep miru in ko se je
ljudstvo prepricalo, da je tudi mikado po-
trdil za Japonce tako neugodne pogoje, se
je vzdignil vihar. Ljudstvo se ni moglo ve&
pomiriti, po vseh mestih so nastali nemiri,
ki jih je morala vlada s silom zadusiti. Dru-
hal je zaZigala drZavna poslopja in napa-
dala odlitne uradnike. Ljudstvo je Zelelo
miru in ga je bilo v globini srca veselo, a
prevarano je bilo v svojih nadah in je spo-

11. septembrom, ko je bila usidrana v !uki
Sasebo. Nikakor ni mogoce misliti, da bi
bila konéala ta ponosna japonska
vsled kakega nesreCnega slufaja, ampak ie
popolnoma gotovo, da je bil ogenj poc-
taknjen. Ogenj je izbruhnil v neposredi
blizini zadnjih magazinov za strelivo in je
prisel do njih tako naglo, da je bilo nemo-
gote prepreliti nesreCo. Zadonel je v mirni
no¢i silen pok, strelivo se je zaZgalo te:

ladia

Mestna hi§a v Peterburgu.

znalo, da so ga dolgo ¢asa hranili z lazjo
in s sijajnimi obljubami, ki se sedaj v zad-
njem, odloCilnem trenutku niso hotele ures-
ni€iti. Pozdravljalo je mir, a vzburilo se je,
ker mu mir ni poplatal vsega stradanja in
vseh naporov voijne.

Ljudstvo se je uprlo in je v d.vji bes-
nosti zaradi neugodnih mirovnih pogojev
potopilo z ognjem in eksplozijo admiralno
ladjo Togovo ,Mikaza“ v no¢i med 10. in

je eksplodiralo in ,Mikaza“, ta ponosna
zmagovalka v Culimski oZini, je izginila v
vzkipelih valovih. Utonilo je 251 mornar-
jev in 6 Castnikov, ranjenih pa je bilo 343
mornarjev, ki so hoteli priti potapljajoci se
ladji na pomo& Ob &asu nesrete povelj-
nika in veliko Castnikov ni bilo na ladji;
komandant je takoj prihitel na kraj nesrece
ter je izjavil, da sam prevzame vso odgo-
vornost in se je poskusil sam usmrtiti.

B



Japonska vlada je seveda zvalila vso
krivdo straSne nesree na neki nerazumljiv
slu¢aj in prav natan¢nih in gotovih podat-
kov ne bomo najbrZe nikdar imeli. A lahkd
se ree z veliko gotovostjo, da so pognali
v zrak krasno in ponosno ladjo, na kateri
je dobil Togo toliko zmag, mornarji sami,
ker so videli, da so vsi njihovi trudi in

Na obisku pri Samojedu na Novi zemlji.

napori brezuzpe$ni, vse slavne zmage brez
ucinka: Mikadov podpis na mirovni listini
je unitil vse lepo pritakovanje. Najbrze je
pa tudi, da uporniki niso vedeli, da bo nji-
hovo ma3tevanje kupljeno za visoko ceno
tolikih €loveskih Zivljeni.

Mikado je dobro razumel du$evno raz-
poloZenje ljudstva in je objavil mirovni ma-
nifest, v katerem je povedal svojemu zmago-
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slavnemu in zelo la¢nemu ljudstvu mnogo
lepega. K sklepu pa pravi:

,Resno voljo imamo deliti slavo s svojim
ljudstvom in %e dolgo vzivati blagoslove
miru z vsemi narodnostmi. Rusija je zopet
prijateljica Japonske in mi le Zelimo, da bi
dobri in prijateljski odnoSaji postali Se tes-
nejsi in prisrénejdi.

Borisov.

V sedanjem ¢&asu, ko svet ne neha na-
predovati, bi ne smelo biti trenutka, v katerem
bi ne napredovala uprava nasih notranjih in
zunanjih poslov. Skrbeli bomo, da bo na%
narod ohranil in zvi%al v mirnem ¢asu svoje
vojne zmoznosti, a gledali bomo tudi nato,
da doseZemo mirnim potom uspehov, tako
da bo zagotovljena vedno srefa deZele, ob-
enem pa tudi njen neprestani napredek.



Resno svarimo svoje podloZnike, naj se
varujejo izjav bahaskega ponosa, in jim
ukazujemo, da se lotijo svojega dela ter vse
store, kar jim je mogodle, da se okrepi in
ojaci drzava.”

Kmalu pato je objavil tudi ruski car ma-
nifest na ljudstvo in v njem pravi:

»,Bog je dovolil, da je pretrpela naga
domovina tezke izkudnje in udarce dolgo-
trajne vojske, ki je podala obilno dokazov
hrabrosti in juna$tva na$ih slavnih éet v
trdovratnem boju proti hrabremu in mogo¢-
nemu sovrazniku. Ta vsem tako tezki boj
je kontan. Vzhod nade drZave se bo krepko
razvil v miru in v dobrem sosedstvu ja-
ponske drzave, ki je postala sedaj naga pri-
jateljica. S tem naznanjamo svojim podloz-
nikom sklep miru in smo prepriani, da
bodo zdruZili svoje molitve z nagimi, da
Bog blagoslovi veliko delo nae in od ljud-
stva izbranih moZ v izpopolnitev in notranjo
sreco Rusije.”

S tem je bila vojska kontana, eno naj-
vaznejSih dejanj svetovne zgodovine do-
igrano.

Ruska revolucija.

Vsaka velika vojska ima tudi v notranjem
drzavnem Zivljenju svoje tezke posledice.
Saj razburijo vojni dogodki vse sloje, ki s
tem veljo napetostjo zasledujejo zmage in
poraze, ¢im velje so Zrtve, ki jih od njih
zahteva drzava. A v Rusiji so bile posledice
tem hujSe, ker je ljudstvo videlo v tej vojski
samo kruto voljo samodritva, ne pa drzavne
potrebe. Kakor obsojenci so &li vojaki na
vojsko v tujo deZélo in doma so pustili
samo nevoljo na drZavno oblast, ki jih je
siloma odtrgala od domatih ognjis¢ in tirala
na bojisce.

Vojska je bila izgubljena za carstvo in
za vladajoci birokragki sistem, ne pa za rusko
ljudstvo, ki vojske ni maralo, Zato je ruska
javnost izid vojske sprejela z nekakim za-

dostenjem, ker je omajala absolutisticno
oblast. Vsa nevolja ljudstva je padla zdai
na drZzavno upravo, ki je imela tem tezje sia
lis¢e, ker je vojska res odkrila globoko tleco
gnilobo ruske uprave. Generali in admir:ii
so zapravili po neprestanih porazih ves ugle.
in to se je pokazalo Ze v vojagkih uporih,
uradniStvo, od nekdaj sovrazeno zaradi svoje
oblastne samovoljnosti, je pa moralo prena-
Zati vedno ostrejSe kritike. Casopisje, ki jc
bilo prej pod strogim nadzorstvom, je za-
¢elo pogumneje pisati in bi¢ati drZavno
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Stolp Ivan Veliki v Kremlju.

upravo, agitatorji so vedno glasneje govo-
rili na shodih, nastalo je veliko gibanje med
delavstvom in kmetje celih gubernij so se
uprli. Car se ni upal nastopiti proti temu
gibanju, ker je mislil, da se bo samo po-
leglo. A ta nada je bila prazna: Valovi so
bili vedno bolj razburkani in so pretresali
drzavno ladjo s tako silo, da se je bilo bati
zanjo, da je ne razbijejo.



Zdaj so pa jeli govoriti revolucionarji
,z dejanji“. Staro nihilistisko geslo, da se
morajo s krvavimi atentati in poboji oblast-
niki stra8iti toliko ¢asa, da ne odstopijo svoje
oblasti iz bojazni pred smrtjo, je zopet na-
stopilo. Zlotinstva brez konca so se pricela.
PPrvi je bil atentat na carja samega. Na praznik
sv. Treh kraljev, ko ob navzolnosti carjevi
peterburski nadskof z vso slovesnostjo bla-
goslovi vodo v Nevi, so porabili revolucio-
narji priloZznost, da pomoré carja s sprem-
stvom vred. Nasproti Zimski paladi carjevi
so postavljeni topovi, ki ustrele, ko spusti
nadskof kriz skozi led v Nevo. A eden teh
topov je bil ostro nabasan in namerjen na
carjev kiosk, v katerem je car s svojim sprem-
stvom prisostvoval ceremoniji. Strel je pocil
in v blizini carjevi je bilo ve¢ ljudi ubitih
in ranjenib, kosci kroglie so udarili Se v
zidovje Zimske palace. Jasno je bilo, da je
bil med vojaki revolucionar, ki je to storil,
a vso stvar so slikali le kot nesreto in jo
izkuSali z molCanjem spraviti s svefa. Car
ie ostal neposkodovan, a prestraSil se je
tako, da se je od tega fasa skrbno varoval.

Revolucionarji so pa tem bolj zalezovali
carjeve najvidje uradnike, zlasti generalne
gubernatorje, ki imajo kot carjevi namest-
niki vso oblast po pokrajinah. Umorjen je
bil z bombo nafelnik policije v Peterburgu,
Pleve, ki so ga sovrazili zaradi njegovih
strogih dolo&b. Bomba je ubila in na drobne
kosce razstrgala carjevega strica, velikega
kneza Sergija, ki je bil generalni gubernator
v Moskvi, ko se je peljal iz Kremlja. Ni
ire¥el teden, da ne bi revolucionarji ustrelili
kakega vidjega uradnika. Kmetje so ropali
veleposestva in poZigali grajiCine, tovarniski
delavci po mestih so ustavili delo in se bili
z vojaStvom. Prenapolnjene jete niso mogle
vel sprejemati obsojencev.

Tedaj se je car odlotil, da poklite za-
stopnike ljudstva, naj sami sklepajo o tem,
kako bi se deZela pomirila. Carski manifest
je sklical drzavno dumo, ruski drzavni
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zbor. Ko to piSemo, zboruje duma prvig,
viharno in grozece.

Da pa razumemo poloZaj v Rusiji, sezimo
nekoliko nazaj in predo¢imo si tamo3nje

razmere.

* *
*

Prostrana ruska drzava, ki je bila v
prej¥njih vekih dolgo podloZna Tatarom, in
ki je pretrpela strahovlado takih trinogov,
kakor je bil Ivan Grozni, je ostala do de-
vetnajstega veka v orientalskih razmerah.

R e |

Arhangelski sabor v Kremlju.

Katarina II., ki se je od francoskih enciklo-
pedistov nasrkala zapadnjaskih svobodo-
miselnih fraz, je sicer poizkusila francoske
teorije posnemati tudi v Rusiji, a s tem je
dosegla le to, da se je stali’¢e dvorjanstva
(veleposestnikov) okrepilo; ljudstvo ni imelo
prav ni¢ od tega. Katarina je Francozu Di-
derotu na njegovo prigovarjanje celo od-
govorila, da je njemu lahko pisati projekte
na papir, ki vse prefrpi, ona ima pa posla
s Cloveskimi telesi, ki so mnogo ob&utlji-
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vejSa. Poslednja leta je tudi Katarina vla-
dala popolnoma absolutno, in reakcija je
trpela dalje in dosegla svoj vrhunec pod
Nikolajem 1. Skozi trideset let je Zelezna
sila carstva leZala z vso silo nad Rusijo.
Vsaka svobodna beseda je bila kruto kazno-
vana, cenzura je bila grozno stroga, izga-
njali so v Sibirijo za vsako ma-
lenkost, brez preiskave, in Cesto
popolnoma nedolzne ljudi. Ko
'so si leta 1848. drugi evropski
‘narodi priborili konstitucijo, je
pa v Rusiji samodritvo le Ze bolj
napelo svoje sile, da zabrani vsak
svobodni dih v Rusiji.

A svobodomiselni nazori so
vendar prodirali vedno bolj. V
‘politiki niso smeli pisati prosto,
zato sta se pa leposlovje in Ii-
terarna kritika postavili v sluzbo
svobodomiselnih idej. lzganjali
so pisatelje, a njihovi spisi so
se vendar raz8irili in se na skriv-
nem Citali Se tem rajde, & so
bili prepovedani.

V tem ¢asu so nastali tako-
zvani nihilisti. Bili so vedi-
noma mladi ljudje, ki so se na-
srkali naukov nemskega modro-
slovia. Doma so videli pravo-
slovno razkoino cerkev, od drzave
poniZano v sluZabnico vladajo-
Cega zistema in podvrZeno biro-
kraciji, zunaj so se pa navzeli
popolnoma materijalistilnega sve-
tovnega naziranja. Bili so prepri-
Cani, da bo njihova moderna
znanost unitila pravoslavno kr¥tanstvo in
da se bo potem enkrat zgrudila tudi ruska
drzava. :

S tem. da so razdirjali vkljub najstroii
prepovedi spise, ki izpodkopujejo kricansko
vero in so zlasti v ustnem obéevanju irili
materijalizem v najnovejSi brezbozni obliki,
so pripravljali tla za naslednike.

Za njimi so prili socialisti. Zapadna Ev-
ropa je Ze od nekdaj imela velik vpliv na
Rusijo, vkljub temu, da se je Rusija zapirala
vedno liberalnim drZavnim ustanovam. Jasno
je. da so morali tudi uspehi socialne demo-
kracije na Francoskem in v Nemg&iji vplivati
na rusko ljudstvo.

Peter Zmilek.

Ruska plemkinja.

Ne le tovarnidko delavstvo, ampak tudi
kmecko ljudstvo v Rusiji jako rado sprejema
socialisticne in komunistiske nauke ter silno
hrepeni po delitvi posestev. To izvira iz
¢udnega in skrajno nenaravnega poloZaja,
v katerem zivi ruski kmecki stan. Zato so
pa socialisti nasli tudi v Rusiji jako hva-
leZna tla.



Proti vladi je tudi ves srednji stan, ki
se smatra za bolj izobraZenega in hrepeni
po podobnih parlamentarnih razmerah, kakor
so urejene v zapadnih evropskih drzavah.
Uradni$tvo samo je prepri¢ano, da je njegov
zistem gnil, in zato se dobe na Ruskem
tolikokrat ravno med uradniki in &astniki
najbolj vneti revolucionarji, seveda na tihem,
ker v sluzbi morajo delati, kakor jim zistem
ukazuje.

Car Aleksander Il. je uvidel, da po starem
ne pojde vec naprej. Bil je moZ jasnega po-
gleda in milejSega znacaja. Sklenil je, osvo-
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A te reforme niso zadovoljile, ker so
bile le polovitarske. Dano vecjo prostost
so porabile le skrajne stranke, v prvi vrsti
socialisti, za svojo agitacijo. Saj ljudje, ki
so Cutili v sebi zmoZnost in veselje do javnega
delovanja, fiiso imeli priloZnosti za to v par-
lamentarni svobodni obliki, in stara izku3nja
uéi, da ¢im manj morejo ljudje prakti¢no
delovati, tem bolj so nagnjeni, da se bavijo
s teoreti¢nimi fantazijami. In ruska narodna
dusa je tako sanjava, nagnjena k fantasti¢nim
teorijam, da so jo morale socialistiSke ideje
zavesti k najskrajnej§im nazorom. Sociali-

Blagovescenska cerkev v Kremlju.

boditi kmeta iz suZenjstva. Vkljub temu, da
se je upiralo dvorjanstvo, je vendar izpeljal
svoj namen in si zasluZil ime carja-osvobo-
ditelja. On je vpeljal tudi na Ruskem redna
sodi¥¢a, kajti pred njim ni bilo ne pravo-
sodja v Rusiji. Pri drzavni upravi je Alek-
sander Il. dal obilo prostora tudi sodelovanju
druzbe. Tudi avtonomija deZelnih naprav je
bila precej¥nja, knjizevnosti so dovolili ve¢
prostosti, predhodna cenzura asopisov in
knjig je bila odpravljena; tudi vojsko je po-
lagoma reformiral.

stttne ideje, ki so se tako hitro &irile, so
pa vlado navdale s strahom, in zacela je
zopet jemati svobodo nazaj. ‘

V ta Cas je udarila poljska vstaja. Bila
je nepremisljena, slabo organizirana, o ne-
pravem Casu zaCeta in je bila hitro potlatena.
QOdtlej pa se je zatel nov zistem v Poljski,
iz katere so hoteli narediti rusko provincijo
in v njej zatreti vse sledi starega poljskega

_kraljestva. Boj proti katoliski cerkvi in proti

poliskemu jeziku se je izvajal z veliko kru-
tostjo, in nasprotstvo je neprenehoma rastlo.
: 25
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Ta Cas so nihilisti okrepili svojo orga-
nizacijo, katere sedeZ je bil v Genevi. Po
vsej Rusiji, zlasti po velikih mestih, so imeli
revolucionarji svoje ljudi, ki so zaceli pre-
tresati rusko javnost z bombami in zavrat-
nimi streli na javne oblastnike.

Najbolj so stregli po Zivljenju carju sa-
memu. Revolucijonarji so se vtihotapili v
njegovo najoZjo bliZino, celo sorodniki vla-
darske hiSe (kneZnja Sofija Perovskaja) in
moZje iz najvisjega plemstva (knez Kraposkin)
so bili agltatorji za revolucijo. Delali so rove
pod Zeleznicami, da razstrele carjev vlak,
poctila je bomba v Zimski paladi, slednji¢

Notranja stran Izveli¢arjevih vrat v Moskvi.

1. 1881. pa je carja-osvoboditelja raztrgala
bomba na drobne kosce, ko se je peljal
skozi Peterburg.

S takimi brezumnimi zlo&ini so pa do-
segli revolucionarji le to, da se je absolutizem
izkual zopet obraniti z najstroZjimi nared-
bami. Svobodomiselne naprave je Aleksan-
der Ill. zatrl drugo za drugo. ,Samodritvo
in pravoslavie“ je bilo njegovo geslo, ki
ga je napovedal v svojem prvem manifestu.
Baltiske pokrajine s Poljsko so morale ob-
Cutiti tezki jarem samodritva, katoli¥ka vera

je bila preganjana, vse so hoteli porusiti,
popravoslaviti in vkloniti pod oblast oho-
lega in izprijenega uradniStva. Ta zistem je
vladal do sedanjega carja. Osebna dobrot
ljivost NikolajaIl. ga je sicer priljubila ljudstvi,
a vsa Rusija sovraZi samodrstvo in uradnistvo
ter upije po svobodi in po samoupravi. Ni-
kolaj omahuje in se ne more odloéiti k zad-
njemu, energi¢nemu koraku. Revolucija se
8iri kakor pozZar, in car se umika pocasi in
bojete. Ta njegova omabhljivost pa ravno
neti bojaZeljnost skrajnih strank in kaZe,
kako je gnilo in slabotno na videz Zelezno

samodritvo.
* *

- *

Dve stvari je postavila duma v os-
predje vseh svojih zahtev: Amnestijo
z odpravo smrtne kazni in razdeliteyv
zemlje. To je le stari klic: ,Zemlja i
volja!“, s katerim so Ze pred polsto-
letiem nastopili agitatorji za revolucijo.

Tisoc¢i so bili od ruske vlade ob-
sojeni na smrt brez dokaza krivde,
ker so se zdeli ,nevarni, in jede so
ravnokar prenapoljnjene s politi¢nimi
kaznjenci. Svobodo tem zahteva prvi
ruski parlament.

Dalje pa. zahteva tudi zemlje, in tu
pridemo do najvaznej$ega ruskegavpra-
$anja: Regitev poljedelske bede

Politicna svoboda kmetov je bila
tudi po osvobojenju majhna. Sicer so
pa tudi kmetje volili svoje zastopnike v
zemstva, ki se bavijo z gospodarskimi vpra-
anji, a to je malo izdalo. Gubernator je
izbiralizmedizvoljenih kandidatovsebi vietne
zastopnike kmetov po lastni volji. V zboru
s0 pa bili kmetje brez vpliva, ker so z njimi
skup sedeli zemski nacelniki, ki so mogli
vsakega kmeta za vsako neljubo besedo
takoj kaznovati in vtakniti v zapor brez vsake
preiskave in odgovornosti.

Pa %e bolj nego politiéne razmere, tlatijo
ruskega muzika gospodarske neprilike. Ko




so namred kmete oprostili veleposestnikega
robstva, je vlada ohranila nacelo veleposestev,
tako da so izrezali iz dvorjanskih posestev
majhne kostke, ki so jih razdelili med kmete,
a veleposestvo je, ¢etudi zmanj$ano, ostalo.
Kmet je postal posestnik, to je res, a kak
posestnik je to, ki komaj vreCo krompirja
pridela na svoji krpi? On mora prej ko slej
robovati veleposestniku, da se more prezi-
viti. Razlocek je pa edino le ta, da je prej
roboval kot suZenj, zdaj pa robuje iz la-
kote kot ,svoboden drZavljan®.

Pri razdelitvi je pa
najvecji del kmeckih po-
sestev postal ob¢inskalast.
Obéini je bilo svobodno,
da ohrani zemljis¢e kot
skupno last ali da jo raz-
deli. Vet kot polovica ob-
¢inske posesti je ostala
skupna last, ki jo obcina
v gotovih obrokih — od
3—20 ali %e vel let —
razdeli med svoje ob&ane
tako, da vsak svoj kos
sicer obdeluje in izko-
ris¢a, a ostane vendar le
obginska last. To je ruski
,mir“. Vsled tega go-
spodarskega nadina ni
pojem  zemljiske posesti
v Rusiji udomacen v tem smislu, kakor pri
nas. Razdelitev zemlje je nekaj obicajnega,
kar se vedno ponavlja, in zato je tudi ruski
kmet jako dostopen za socialisticne in ko-
munisti¢ne nauke.

Ce torej pomislimo, da so po razdelitvi
osvobojeni kmetje dobili manj zemlje, nego
so je prej obdelovali v svojo korist, se ni
¢uditi, da kmet Caka vedno nove razdelitve.
Ljudstvu manjka kruha. V osrednjih guber-
nijah imajo kruha za 200 dni na leto, Ce je
letina slaba, e manj. A kmeta tlacijo tudi
hudi davki. Vsa drZava leZi s svineno teZo
na kmeckem stanu, in zato so se Ze takoj
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v pocetku kmelke svobode zalela kazati
jako vznemirljiva znamenja. Vlada je osno-
vala carsko komisijo, ki naj preis¢e poloZaj
kmetijstva, in ta je dognala, da je . 1871. v
37 provincijah evropske Rusije kmet plagal
na davkih 02'750/y tega, kar mu je zemlja
nesla! Da, v nekaterih krejih so tako brez-
umno obdavéili kmeta, da je placeval do
198230/ svojega dohodka. Seveda tega
ni mogel prenesti.

Zaman pravijo kmetu: Naj pa pridnejSe
in umnejSe gospodari! On tega ne more,

Granovitaja palata v Kremlju.

ker je njegova posest premajhna. Umno se
lahko gospodari na veéjem posestvu, ako
ima kmet kaj premoZenja, a na majhni par-
celi je vsak dober svet zastonj. Premajhna
posest ne da dovolj hrane, in tudi ne po-
rabi vsega Casa, ki ga ima kmet na razpo-
lago. V ruskih razmerah more druZina, ki
Steje osem glav, obdelati do 22. desjatin
(primeroma toliko hektarov). A ker ima ta rod-
bina komaj Cetrti del te posesti, je veliko
njene delavne sile neporabljene. Ljudje, ki
bi lahko delali, lenarijo, ali pa morajo iti
iskat zasluzka drugam. Ker je poloZaj kme-
tijstva tako Zalosten, trpi tudi obdelovanje
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zemlje in odtod pride, da je lakota na Ru-
skem tako pogosta. V najbolj rodovitnih
gubernijah v¢asih nastane huda lakota. K
tem nesream pa pridejo kulaki — oderuhi.
Ruski kmet je zaostal in ne pozna denar-
nega gospodarstva v posojilnicah. Zato pa
cvete med kmeckim stanom nepopisno ode-
rustvo.

Poleg svoje revi¢ine vidi kmet velikan-
ska carska in drZavna posestva, ki jih vlada
svojim uradnikom skoro zastonj daje v na-
jem. Vlada se je polastila ogromnih zemlji¢,
ki so zdaj vecinoma last carske rodbine ali
uradniStva in plemstva. V prej3njih ¢asih,
kadar so se pojavili nemiri v Rusiji, so prigli
uradniki jih potlagit in tedaj so se polastili
zemlje, ki so jo ljudstvu vzeli. Kmetje gle-
dajo ogorceni ta rop, in si ne morejo po-
magati.

Vse to skeli kmetki stan v Rusiji. Ne-
prestani nemiri kakor kré pretresajo rusko
drzavo, in toliko €asa ne bo miru, dokler
se ne ustvari poleg politicnega tudi gospo-
darsko ravnotezie v Rusiji. A najbolj je

vzplamtela ta notranja bolest po izgubljeni
vojski z Japonsko. Ves sovraZeni zistem, ki
tla¢i kmeta, je stal pred svetom osramocen
v vsej svoji gnjilobi, in zdaj so povzdignili
glas moZje iz ljudstva, da hoCejo oni go-
voriti v svobodnem zboru o svojih tezavah
in teznjah.

Car se je vdal in sklical dumo — drzavni
zbor. A ni dal dumi postavodajalne oblasti
ampak le posvetovalen glas. Edini postavo
dajavec je Se vedno car. Duma pa obraca
vso svojo os! proti carjevim ministrom in za-
hteva, da se mora tudi vlada vzeti iz dume, iz-
med svobodno voljenih zastopnikov ljudstva.

In zadnji sklep je bil: Porazdelitev car-
skih, cerkvenih in drZavnih posestev med
kmete. To so radikalni nameni, ki jim sedaj
ruska vlada seveda ne bo ugodila. A um-
ljivi so iz tega, kar smo ravnokar povedali
o ruskih kmetskih razmerah.

Zunanji vojski je sledila notranja. Rusiji
7elimo, da bi se njeni notranji boji sre¢neje
kongali, nego se je njena vojska na Daljnem
Vzhodu.

Tavriska palata v Peterburgu, zborovali$ée drzavne dume.



Japonsko topniStvo.

porodil, da ni odveé, ako pozneje, ko
se neresnice popravijo in temna po-
ro¢ila razjasne, zberemo vse, kar je
gotovega in podamo v celotnem, ure-
jenem pregledu. '

Zato se je odlocilo zalozniStvo
,Dom in Sveta*, da zacne izdajati
pod naslovom

yVojska na ——
Daljnem Vzhodu*

natancen popis boja in tamosnjih krajev.

To delo bo izhajalo v snopicih po
Sestnajst strani dvakrat na mesec.
Vsak snopi¢ bo imel svoj zavitek.

Kitajski igravci.




Vojne dogodke bomo popisovali
le po najzanesljivejSih virih. Vmes
bomo podajali velezanimive popise
ocividcev, zlasti poroéila ruskih ¢ast-
nikov. Zraven bomo pa priobéevali
tudi popise vzhodnih dezela in kul-
turne slike iz ozemlja rumenega ple-

mena. Preskrbeli smo, da bo nase -

delo krasno in bogato ilustrirano ter
bo prinadalo tudi slovenske zemlje-
vide. ;

in

lke se dobe po vseh knjigarnah

vi
prodajalnicah pisalnih potrebscin.

- Posamezne sSte

Ladja v severnem ledu,

Bt

Da se more vsakdo naroéiti na to
velezanimivo delo, smo nastavili ceno
kar najnizje. Narotnina za en letnik
(24 snopicev) stane 4 K 80 v. Pol let-
nika (12 snopicev) stane 2 K 40 vin.
Posamezni snopi¢i se dobe v knjigo-
trstvu po 20 v.

Naroc¢nina se naj posilja na

Upravnistvo ,Dom in Sveta“
v Ljubljani.
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